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In verband met een onderzoek van twee aangiften van mishandeling 
begaf ik mij op Woensdag 6 Januari 1932 des namiddags te omstreeks 
1 uur naar San-Nicolaas.Daar de aangever van de eerste aangifte een 


- was en ook de dader en omdat het feit was gepleegd aan 


wur vorgezeld van den Ser- 


i Januarii 1932. 


In antwoord op Uw geleidebrief dd. 17 


December 1931 No 3278/2 en onder terug aanbieding der bijlage, 


heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat deren 
zaak deze maand voor het Gerecht zal dienen. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Politie Aruba 


Afd. Recherche 
Rapport 


In verband met een onderzoek van twee aangiften van mishandeling, 
begaf ik mij op Woensdag 6 Januari 1932 des namiddags te omstreeks 
1 uur naar San-Nicolaas. Daar de aangever van de eerste aangifte een 
dat hat fait wos eenloord oon 


No. 7 


2 Januari 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd te ver- 


zoeken,mij,ten behoeve van de politie-bureaux te willen doen 


toekomen: 


1 tafeltje groot 1 Meter bij 80 c.M., 
4 stoelen, 
1 klok, 
2 portretten van H.M. de Koningin. 


Het thans bij de politie in gebruik zijnde 


meubilair is voor een deel geleend van mijn bureau. 


De Gezaghebber, 


Wm 


den Procureur- Generaal, 


CURACAC. 
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Afd. Rechenche 


RAPDORT 


In verband met een onderzoek van twee aangiften van mishandeling 


begaf ik mij op Woensdag 6 Januari 1932 des namiddags te omstreeks 


uur naar San-Nicolaas. Daar de aangever van de eerste aangifte een 
man on ook dan dader en omdat het feit was gepleegd aan 


17 


2 Januari 1932. 


In antwoord op Uw mondelinge klacht over het 


stoppen van een auto voor het Militaire Kampement enkele dagen 
geleden door den Brigadier der Mil. politie, Hoefnagel, heb 


ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen,dat mij bij on- 


derzoek van deze zaak is gebleken,dat deze aanhouding is ge- 
schied op den openbaren weg is het belang van den dienst. 
Deze maatregel was derhalve volkomen juist. Dinnen enkele 
dagen zullen ter weerszijden van het Kampement een tweetal 


waarschuwingsborden worden geplaatst, waardoor het publiek kan 


vernemen, dat in het front van het gebouw niet mag worden ge- 
stopt. Echter zal daarop de uitzondering bestaan voor gevallen, 
dat de openbare macht zulks in dienstfunctie noodzakelijk 


anders moet toepassen. 


De Gezaghebber, 


D 


den Detachments Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


ALHIER. 
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In verband met een onderzoek van twee aangiften van mishandeling, 


begaf ik mij op Woensdag 6 Januari 1932 des namiddags te omstreeks 
1 uur naar San-Nicolaas.Daar de aangever van de eerste aangifte een 
schepeling was en ook de dader en omdat het feit was gepleegd aan 
hen ik nennottour vorgazald van den Ser 


2 Januari 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd aan te bieden een Proces-verbaal, opgemaakt door den 
Onder Inspecteur van Politie, alhier, tegen den Marinier 3e 
Klasse, Jan de Graaff, gedetacheerd bij het Detachement 


Mariniers, alhier. 


De Gezaghebber, 


lb 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers, 
ALHIER. 


Politie! Aruba 


Afd. Recherche 


Rapport 


In verband met een onderzoek van twee aangiften van mishandeling. 
begaf ik mij op Woensdag 6 Januari 1932 des namiddags te omstreeks 
1 uur naar San-Nicolaas. Daar de aangever van de eerste aangifte een 
schepeling was en ook de dader en omdat het feit was gepleegd aan 
boord van het S.S.Hooiberg,ben ik rapporteur vergezeld van den Ser- 
geant Oorthuis gegaan naar dat schip per politieboot,daar het S.S. 
Hooiberg op stroom lag.Door al deze omstandigheden koste mij deze 
aangifte mij veel tijd en was het al laat toen ik aan de tweede aan-; 
gifte kon beginnen. Deze aangever woont in het Vrijgezellenhuis op 
het terrein der Pan.Am.Door de groote afstand maakte ik gebruik van 
den dienstauto welke staat op San-Nicolaas,het geen ik eerst gevraagt 
had aan den Sergeant Postma.Terhoogte van het eethuis der Amerikanen 
bleef de auto plotseling staan en wilde niet verder.Het bleek mig 
dat de benzineleiding was stuk gegaan. Ik zette de auto terzijde van 
den weg en trachtte naar het bivak te telefoneeren het geen mij niet 
lukte daar naar ik later hoorde de telefoon stuk was. Ik zette nu mi 
onderzoek voort en toen ik hiermee klaar was begaf ik mij met een 
particuliere truck terug naar san-Nicolaas. Deze truck beeindigde z 
zijn rit aan den Nieuweweg terhoogte van de Fannybar.Door het verge 
vorderde uur, het was intusschen 5 uur gewordenen mijn dienst eindigt 
om 4 uur, besloot ik direct door tegaan naar Oranjestad en droeg den 
tolk J.Kannegieter op aan Sergeant Postma te melden wat er was ge- 
beurd met de dienstauto en waar die stond. 
Den volgenden morgen dus Donderdag 7 Januari,begaf ik mij weer naar 
San-Nicolaas daar er weer een nieuwe aangifte bij was gekomen en 
ik nog eenige zaken aldaar moest verrichten, onderanderen het behan¬ 
delen van een rapport voor den O.I.v.P.en het ontbieden van den drie 
tal personen voor den Rechercheur Ris. Over de aangifte welke stond 
in de rapporten sprak ik met den Sergeant Postma die mij niets om¬ 
trent de auto vroeg of zei.Ik begaf mij opweg ter onderzoek.Te om¬ 
streeks 9 uur en dertig minuten begaf ik mij weer naar de politie- 
wacht en trof daar weer den Sergeant Postma, die mij mededeelde dat 
er door den Brig.v.d.Heydt een kind in een woning was gevonden in 
zeer verwaarloosden toestand.Direct begaf ik mij opnieuw op weg ter 
onderzoek en vroeg of den Agent van Politie Mulder met mij meeging 
daar het een vreemdeling betrof, dit deed hij.Na ongeveer een half 
uur begaf ik mij weer naar de politiewacht daar ik het advies van 
den Amtenaar O.M.wilde inwinnen en hem daar om opbelde.Terwijl ik 
telefoneerde kwam er een Amerikaan binnen, dien ik ken en die mij 
aansprak en mij een gelukkig Nieuwjaar toewenschte.Hierna wendde die 
Amerikaan zich tot Mulder en hield hem een envelop voor waarop een 
naam voorkwam. Hij vroeg aan Mulder of hij een persoon kon van de 
naam welke op de envelop voorkwam en spraken verder over een pas- 
poort en over papieren. Wat er juist is gesproken weet ik niet daar 
ik verder ging met het behartigen van mijn zaken.Mulder vroeg mi 
of hij even de telefoon over kon nemen daar hij moest spreken met 
de O.I.v.P.Even hierna kwam de Sergeant Postma binnen en vroeg aan 
Mulder waarom hij die Amerikaan niet naar hem had verwezen, daar het 
zijn zaak was en niet die van Mulder.Er ontstond een twistgesprek 
daar Mulder in de veronderstelling was dat het wel zijn zaak was en 
dat die Amerikaan zich had gewand tot Mulder en hij hem dus ook te 
woord stond. Wat er verder gesproken is weet ik niet daar ik mij er 
niet mee wilde bemoeien. Daar het intusschen tegen twaalf uur was ge¬ 
worden en dus tijd voor koffiedrinken ging ik op de uitnödiging in 
van Mulder om bij hem koffie te gaan drinken, daar mijn werkzaamheden 
niet toelieten dat ik mij naar Oranjestad begaf.Te omstreeks 1 uur 
kwam ik weer in de politiewacht terug om den tolk op te halen tot 
het afnemen van een verhoor.Bij de ingang van de wacht op de warande 
stond den Sergeant Postma, naar het mij voor kwam wachtte hij daar op 
mij.Hij sprak mij aan en zei: "Zeg jij hebt daar de auto gistermiddag 
op het terrein van de PAN.AM. laten staan,dat klopt niet, jij hebt te 
zorgen dat hij weer hier komt. "Ik antwoordde hem: "Dat ik geen middel 
wist om die auto aan het bivak te krijgen en ook niet wist wie of 
die auto moest repareeren.”Hij antwoordde mij:“Ik heb mijn menschen 
gisteravond nog naar die auto gestuurd en jij moest niet denken dat 


ik,loopjongen ben voor de burgerpolitie." Ik antwoordde hem: "Dat wat 


ik dacht hier niets terzake deed, maar dat ik handelde naar een order 
van den Gezaghebber, waarin stond dat de militaire politie belast 
was met het onderhoud en dat eventueele bonnen voor reparatie van 
mij niet werden aangenomen. "Hij antwoordde mij: "Dat hij de auto daar 
liet staan en niet van plan was daar voor te zorgen. Ik vroeg hem nu 
"Bent U van plan spijkers op laag water te gaan zoeken,daar hij 
eerst ruzie had gezocht met Mulder en het nu met mij ging doen. 
zonder verder meer iets tegen mij te zeggen wendde hij zich tot 
Mulder en zei: "En jij hebt Godverdomme van mijn werk af te blijven! 
Mulder antwoordde hem: "Dat je de militairen uitvloekt dat gaat mij 
niet aan, maar dat je het mij doet daar ga ik niet mee accoort. 
Sergeant Postma antwoordde: "Wat ik Godverdomme met mijn menschen 
doe, dat gaat jou niets aan". Daar dit alles zich in het openbaar 
afspeelde en er verschillende personen bleven staan,vond ik het nu 
welletjes en gingen Mulder en ik weg. 
Bij informatie bleek mij dat de auto intusschen door Fianen was weg¬ 
gehaald en ter reparatie was mee genomen naar zijn werkplaats. 
Verder bleek mij dat de auto door de voorveeren was gezakt doordat 
men j.l.Zondag 7 personen in de auto had geladen om te gaan dienst 
zwemmen, men had toen klossen hout onder en tusschen de veeren ge- 
de anto 


bonden met ijzerdraad en was/zoodoende in zeer slechten staat toen 
ik deze moest gebruiken voor mijn onderzoek. 
Oranjestad 8 Januari 1932. 
Gezien: 


De Rechercheur van Politie: 
De Ond. Cnsp.van Pol. 


A Bouman 
H A Schaffert 


In verband met dit rapport en dat van den Agent van Politie 10 
klasse J.F.Mulder moge ik U Hoogedelgestrenge beleefd verzoeken 
den sergeant der Militaire Politie Postma te San Nicolaas over 
diens ongepast gedrag te willen onderhouden en maatregelen te villem 
nemen dat hij in het vervolg het Burgerpolitiepersoneel niet meer 
met groote vloeken en ruwe taal aanspreekt. Naar ik meen is den 
Militairen, en zeker het Militair Politiepersoneel bij in- 
structie verboden om ruwe taal te bezigen of te vloeken, tegen wien 
dan ook. 
Wat het vroeten im het werk van Postma aangaat, moge Ik U Hoogedel 
Gestrenge mededeelen, dat ik Op Woensdag 6 Januari des namiddags 
omstreeks 7 uur van Majoor van der Wey opkreeg dat Ernst Llewelleyn 
zijn paspoort en depositobewijs vermiste en vermoed werd dat zijn 
Vrouw die des avonds zou worden uitgezet, die papieren had medegenomen 
Van der Wey vroeg mij tevens om die vrouw haar bagage en dergelijke 
te laten doorzoeken, als zij aan boord kwam. Hietoe heb ik opdracht 
gegeven aan de agenten van Briemen en van Gent, die het dan ook heb¬ 
ben gedaan, doch zonder resultaat, hetgeen blijkt uit aangehecht 
rapportje van den agent van Gent.Dus was het werk aan ons overgegeven 
Den volgenden dag schijnt nu de Secretaris van den Vice-Engelschen 


consul bij Mulder hiernaar geinformeerd te hebben, waarop Mulder mij 
opbelde en ik hem mededeelde hoe de zaak stond. Als Postma daarover 
nu Kvaad is, vind ik dat zeer kleingeestig. Over in zijn werk 
wroeten, zou ik tegen kunnen invoeren dat hij zich steeds ophoudt 
met het werk van den Vreemdelingendienst en zich er zelfs in speci- 
aliseert, daar hij soms heele lange tijden niets anders doet den 
Vreemdelingendienstwerk. 


Oranjestad 9 Januari 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


ABouman 
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Onderwerp: Gedrag Sergt Postma 


tegen Burgerpolitiemannen. 
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bureaustoel; ik zat voor de schryftafel.My ziende toonde dem 
man Mc.Goughlin, my een geel couvert waarop de naam Ernest 
Llewelleyn stond.Hy vroeg my of ik dezen man ken, waarop ik 
bevestigend antwoordde.Hy vertelde my dat Llewelleyn by den 
Consul was geweest omdat hy dacht dat zyn vrouw, die uitgezet 
werd, zyn paspoort en depositobewys had meegenomen. Daar die 
vrouw op 6 Januari vertrokken wilde ik den Heer Onder Inpec- 
teur van politie opbellen en vragen of hy naar Curacao zou 
kunnen telegrafeeren om zoodoende de papieren inbe- 
slag te kunnen doen nemen. Daar Schäffers niet meer aan het 
telefoneeren was, maakte ik daarvan gebruik.De Onder Inspecteur 
van politie deelde my mede, dat reeds was onderzocht of de vrouw 
de papieren had, doch dat niets gevonden was. Ik deelde der 
secretaris van den Consul zulks mede en tevens dat hy aan 
Llewelleym kon mededeelen dat deze naar Vreemdelingendienst 
Oranjestad kon gaan om een duplicaat depositobewys te halen en 
I wel, 
dat den Vice Consul/een voorloopig paspoort zou verstrekken. 


Fol. 30 
Hiermede was deze zaak afgedaan.Terwyl ik in gesprek was met 
bedoelden secretaris hoorde ik door den militair Andeweg roepen 
dat is voor den sergeant. Indien ik niet in de politiewacht zou 
zyn geweest doch in het Vreemdelingenbureau zou Andeweg bedoeld 
niet geweten hebben waarvoor den secretaris my noodig had. 


Eenige tyd daarna, nadat den secretaris weggegaan was, 
de/ sergeant Postma naar 
toe.Ik stond toen met Schäffers 


Cannegieter op de warand 
het politiebureau.Hy zeide my,dat 


ik Mc.Goughlin naar hem had moeten sturen daar hy die zaak 
reeds in behandeling had. Ik deelde hem toen mede dat de zaak 
reeds opgelost was en dat ik aan den secretaris de mededeeling 
had verstrekt die deze wilde hebben. Waarop de sergeant antwoor 
dat het zyn zaak was en dat hy zich niet in myn zaken mengde 
en dat hy verwachtte dat ik dat ook niet in de zyne zou doen. 
Ik zeide hem dat ik dat in geen geval doe en het ook nooit zal 
doen. Na nog wat heen en weer gepraat beschouwde ik dit weer tot 
het verleden en gingen wy weer weg omdat wy nog heel veel te 
doen hadden. 
Om 1 uur waren wy weder by het politiebureau.De sergeant 


Postma stond voor het bureau op de waranda,eveneens Cannegieter 
en een burger.De sergeant begon toen tegen Schäffers over den 
auto, die deze ergens had achtergelaten daar deze defect was ge 
raakt. In dit gesprek dat niet evenals alle andere gesprekken 
niet woordelyk te herhalen zyn,maakte de sergeant de opmerking 
dat hy niet de loopjongen was van de burgerpolitie en dat hy 
de auto niet zou halen. (de outo, stond evenwel al by Vianen) 
Schäffers zeide hem dat hy geen spykers op laag water moest gaa 
zoeken, daar hy van morgen eerst tegen Mulder bezig was geweest 
en nu tegen hem. Onmiddellyk wendde de sergeant zich tot my met 
een „God-verdomme jy blyft van myn zaken ai.Dergelyke uitdrukki 
bezigde hy m 
rdere malen en dit geschiedde in het openbaar 


Door dergelyke uitdrukkingen tegen my, gevoel ik my gegriefd. 
Ik antwoordde den sergeant dan ook dat ik niet uitgevloekt 
wenschte te worden, dat hy dat de militairen deed (dit heb ik 
diverse malen gehoord) Z. 2e pag. 


daar bemoei ik my niet mee, doch indien zulks tegen my geschied 
dan ga ik daarmee niet accoord. Doch de sergeant begon weder 
met Godverdomme het was myn zaak, dan blyf jy eraf.Ik vond 
het toen te bar worden en zeide daarom tegen Schäffers of hy 
mee ging daar wy nog veel te doen hadden. My zyn toen weggegaan. 
En over het geval is niet meer gesproken. 


Daar het geval Vreemdelingendienst betrof omdat het tegen 


een vreemdeling ging acht ik myzelf best instaat om dergelyke 
zaken af te handelen. 
Ik verklaar U.H.E.G.nadrukkelyk dat ik my nog nimmer in 
m 
zaken heb gemengd, die voor den sergeant bestemd waren en dat 
ik dit ook nimmer zal doen, doch indien het zaken betreft, die 
dem Vreemdelingendienst aangaan, ik deze naar myn beste weten 
zal behartigen. 


Dit rapport naar waarheid opgemaakt en geteekend te 
l Januari 


San-Nicolaas, den 8sten November 1932. 
De Agent van Politie 1ste klasse, 


last met den vreemdelingendienst, 


7e Mula 


Gezien: 
Den H.E.G.Heer Gezaghebber 


van 
De Ond. Insp. van Politie 
ARUBA. 


ABouman 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 2 Januari 1932. 
COMMANDANT. 


No. 2660/1931.it 


PoLITIE ARUBA 


Afd: Havendjenst. 


B. A. P. O. B. T. 


Ingevolge mededeeling van den Sergeant Posma te San Nicolaas 


dat een vrouwspersoon genaamd Ena Llewellyn geb. Brown, welke den 6/I 
32/per El Libertador werd uitgezet een paspoort en deposito kaart toe- 
behoorende aan haar echtgenoote wederrechtelyk hed mede genomen, heb ik 
ondergeteekende v.Gent.M.P.belast met Havendienst alhier,in opdracht var 
den Heer Onderinspehteurvan Politie alhierbedoelde vrouwspersoon gehoord¬ 
Deze verklaarde my noch paspoort noch depositokaart van haar 


man in haar bezit te hebben. Na onderzoek in haar bagage zyn bovengenoem 
papieren niet gevonden. 
De Chef Hofmeester van de El Libertador is van bovengenoemde 


handeling in kennes gesteld met verzoek dit over te geven aan de Haven¬ 
dienst te Curacao om alsnog een grondig onderzoek in haar bagage te doen 


Oranjestad den 7 Januari I932. 


De Agent van Politie. 


hij 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 2 Januari 1932. 
COMMANDANT 
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Monsieur 
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OP 


ARUBA. 


No 16. 
AANVRAAG KANTOORBEHÖEFTEN 1932. 
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GOUVERNEMENT VAN CURACAO 
dep 
LANDSARDIO DIENST 


Telegram No. 199 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
REGS 
Datum en uur 7/1/32 10,25 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


RUS ZES DEZER UITBETALING DEPOSITO 
17 


GROOT VYFFIG GULDEN AAN ANA DE JESUS 


MARTINEZ AccoORD 


KAPCOM 


de 


2 


MILITAIRE PUBLIC-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 2 Januari 1932. 
¬ 


No. 2660/1931. 19 


MILITAIRE VOLITIETRO1. 
OP 


ARUBA. 


No 16. 
AANVRAAG KANTOORBEHÖEFTEN 1932. 
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fr Bouman 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 24 l 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
R 
Datum en uur 8.1.32 3,45 PM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER AR UBA 
16 


RUS HEDEN THEOFILO LÖPEZ KOMT NIET 


VOOR ONDER UITGEZETTE PERSONEN 1928 


TOT HEDEN 


KAPCOM 


Gezien: 


De O.J.P. 
ABouma 


muuwaauvaa 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 2 Januari 1932. 


No. 2660/1931. 


1 


Votre 


MILITAIRE VOLITIETROÉ1. 


ARUBA. 


No 16. 
AANVRAAG KANTOORBEHÖEFTEN 1932. 
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10 leggers 
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10 bonboekjes No 727 SvH. 


Oranjestad, 8 Januari 1932. 


De Sergeant/Majoor Det.Commdt M.P.T. 


(w.g.) S. v.d.Wey. 


Aruba, 9 Januari 1932. 
No 


Aan den Heer 
Bovenstaand schrijven den Kapitein-Com- 


Gezaghebber van Aruba, 
mandant der Militaire Politietroepen beleefd in 


te ORANJ 
originali aangeboden,met beleefd verzoek de aan- 
gevraagde artikelen te willen doen toekomen. 
De Gezaghebber, 
W. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 2 Januari 1932. 
COMMANDANT. 
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BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
Datum 7/1/32 


Kosten: 
Lands Radio Diens Uur 
a. (verseinen.) 
Door 


b. Antwoord 
OVERGE SEND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
d. 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaale 
Door 


LUKAAL No. 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


Progen Curacao 


Rut heden tegen toelating geen bezwaar 


Gesheb. 


8/1/31 
Theunis g 
Naam en Woonplaats 


afzender. 


voor den ook hebben 


Dev Commandant: 


Aan den Heer 
ssens. 


GEZ. 


van 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 2 Januari 1932. 
COMMANDANT 


No. 2660/1931. 1 


Defrapp. No. 12 / ARURA: 5 Januari 1932. 
S.T.MARIS 


No. 344. 


Onderwerp: Verbouwing 
wyziging Mari 
nierskazern 


Mr V.A.S. & ten nagaan 


beyne 


Leisten 
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Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 


REGS 
245 P A 
Datum en uur 7 1.32 


Datum aanbieding 
EXTRA KISTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


OBSB 
TOT MY WENDDE ZICH HEER W H WINKEL 


ALMIER EIGENAAR VAN MIRAMAR TEN UWENT 
DIE DIT WIL LATEN EXPLOITEEREN TOOR 


ECHTPAAR MEISSER PUNT LAATSGENOENDEN 
WERDEN WIER NA ONDERZOEK ANTECEDENTEN 
TOEGELATEN VOOR EXPLOITATIE HOTEL EN 
CAFÈBEDRYF DUCH KONDEN WIER NIET Sla- 


GEN MET GESCHIKTGEBOUW PUNT VerZÖEKE 
SEIN OF U BEZWAAR AANGEZIEN HEER WIN- 


Mais 
### 


Dev Commandant: 


M 
C.L.M.Janssens. 
Aan den Heer 


van 


c. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 2 Januari 1932. 


No. 2660/1931. 14 
2 
de 


ETACHEMENT MAE 
Defrapp. No. 12 / ARURA: 5 Januari 1932. 


No. 344. 


Onderwerp: Verbouwin. 
wyziging Mari 
nierskazerne 


aan 
Ebeyne 


laten nach. 


kosten 


th v. d 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. VREVOLG 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 
212 


Datum en uur 


Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 


Woordental- 
KEL VAN PLAN ZONDAG AS ME T ECHTPAAR 
TEN UWENT TE KOMEN EINDE 


PROGEN VANDYK 


Rut heden tegen hoelating 
qui hegwaardGesheb. 


Belegen her inzage 
Peian Fr. Dienst 


lb. 
<gap/> F.T.D. 


Dev Commandant: 
. 


Aan den Heer 
C.L.M.Janssens. 


GEZAGHEBBE 


van 


UBA. 


2. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 2 Januari 1932. 


No. 2660/1931. V & 


ve 
ETACHEMENT MA 
Deprapp. No. 12 / ARURA: 5 Januari 1932. 
No. 344. 


Onderwerp: Verbouwing 
wyziging Mari 
nierskazerne. 


Wilt U eens laten nagaan 


N. v. d Sbeyde 


ten 


(wat dit zal moeten ko) 


Ik heb de eer UHOGEDELGE 
beleefd onderstaand 
voorstel te doen toekomen voor 
uwing van deelen der 


Marinierskazarne te Oranjestad-ARUBA, welke van zeer groot 
practisch nut zyn. 


Ik moge U wel beleefd verzoeken Uwen Ambtenaar van 
D.O.W. — na Uw goedvinden 
een desbetreffenden op- 
dracht te willen geven. 


A.Een bestaand lokaliteitje (thans bekend als "Schippe 
perskabelgat") om te bouwen in een "C¬ 
Daartoe is noodig: 
Twee deuren uitnemen en deur- 
öpeningen dichtmetselen,be- 
houdens een uit te sparen ope- 
ning met tralies, 
Twee bestaande stukjes steen 
of cement,v/h Badkuip) op te 
ruimen. 
Het maken van een z.g."brits" 
(een houten gelegenheid om op 
te slapen), 
Versterken van een houten bui- 
tendeur en aanbrengen van een 
sterk, degelyk,zwaar slot. 


B.By de bestaande trap naar bureau-commandant is een 


uitstekend stukje "overloop", hetgeen geen doel heeft 
Voorgesteld wordt dit hinderlyke en ontsierende ge- 
deelte weg te nemen, hetgeen medebrengt het perma- 
nent gesloten maken van een deur. (C.q.alleen dicht- 
spykeren,hetgeen mogelyk goedkooper is dan een con- 
cessie aan de aesthetica, hetgeen vaak door bouwkun- 
digen wordt voorgestaan. 


C.De bestaande trap naar politlieverblyven,welke zeer 


onpractisch loopt,te veranderen in een rechte trap 
waardoor tevens de gelegenheid bestaat het thans be- 
staande wachtlokaal ruimer en practischer te maken 
met geringe kosten. 


Dev Commandant: 
. 


Aan den Heer 
C.L.M.Janssens. 


GEZAGHEN 


vans 


6/1 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 2 Januari 1932. 


No. 2660/1931. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge de goede ontvangst 


te berichten van de afschriften der door U gevoerde 
correspondenties met de firma E. Moreno Brandao alhier,be- 


treffende de pryzen van geleverde motor-en auto onderdee- 


len.Ook het afschrift van Uw schryven No.1716 dd.22 Decem- 


ber aan deze firma las ik met aandacht en deel Uwe ziens- 


wyze, in deze, volkomen.Den le Luitenant Molenbrugge-belast 
als Officier van Materieel met de motoren enz.- droeg ik 
reeds eenige maanden geleden op eene nauwkeurige controle 


uit te oefenen d.a.g.en waar de beantwoording nopens prys- 
bepaling van de firma Brandao by schryven van 12 December 


1.1.my geenszins aanstaat, evenmin het z.g.betrekken daar- 
in van den le Luitenant Molenbrugge, als zou deze deze han- 


delsmethode begrypen en goedkeuren -hetgeen niet waar is- 
ligt het ook in ons voornemen of rechtstreeks uit Amerika. 
te betrekken,dan wel, indien het noodig mocht zyn,van eene 
andere firma (c.q.ander type motoren "Indian") te gaan 
betrekken. 


Voor de inzage der bescheiden en de informatie,be- 


tuig ik UHoogedelgestrenge myn dank. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


cat. 
H. Antheunissen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


wattie op anb 


Onderwerp: Rapport aangaande schrijven 


in de 
omtrent Adrianus JANMAAT. 


ijven met kantschrijven. 
een sch 
Bijlagen: 


No. 9 /1932 
1932 
Oranjestad den 6den Januari 


66 


bijl. . 


1765-31 


9 Januari 1932. 


In antwoord op Uw geleideschrijven dd. 20 


December 1931 No 3294/4 en onder terug aanbieding der bij- 
lagen, heb ik de eer U.H.E.Gestr/beleefd mede te deelen, dat 
Adrianus Janmaat alhier werkzaam is bij de Lago Oil & Trans- 
port Comp.te St. Nicolaas. Op een desbetreffende vraag, ant- 


woorode hij gehuwd te zijn en twee kinderen te hebben. Deze 
kinderen zouden echter door de moeder verwaarloosd worden, 
weshalve hij ook geen geld meer heeft gestuurd. Thans is een 


regeling getroffen, dat hij op den 10n van iedere maand een 
bedrag van f 70,-- aan zijn moeder op zal sturen voor het 


onderhoud van de kinderen.Het recu zal dan bij mij worden 


bezorgd, als bewijs,dat het bedrag werkelijk is verzonden. 
Hij verklaarde voorts,zijn vrouw niet te willen onderhouden, 


tenzij deze ook voor de kinderen zorgde,die thans door zijn 
moeder worden opgevoed. 


De Gezaghebber, 


den Procureur Generaal, 


CURACAC. 


Polirie op anb 


Onderwerp: Rapport aangaande schrijven 


omtrent Adrianus JANMAAT. 


Bijlagen: 
een schrijven met kantschrijven. 


No. 9 /1932 
Oranjestad den 6den Januari 
1932 


Rapport 


In verband met bijgaand schrijven om- 


trent den persoon van Adrianus Janmaat heb ik de eer 
U Hoogedelgestrenge hierbij beleefd het volgende te 
rapporteeren. JANMAAT door mij gehoord verklaarde ge¬ 


huwd te zijn en twee kinderen te hebben.Deze kinderen 
zouden echter door de moeder verwaarloosd worden wes- 
halve hij ook geen geld meer had gestuurd. 


Thans is door ons een regeling getroffen 


Dc. 


dat hij op den 10den van iedere maand een bedrag van 


het 


Fl.70.- aan zijn moeder op zal sturen voor het onder- 


houd van de kinderen. Het reçu zal dan bij mij worden 


bezorgd als bewijs dat het bedrag werkelijk is opge- 


zonden. Zijn vrouw verklaarde hij niet te willen onder 


houden tenzij deze ook voor de kinderen zorgde, die 
thans door zijn moeder worden verzorgd. 


De Onder Inspecteur van Politie 


ABouman 
Aan 


den Gezaghebber van ARUBA 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


N n 


Eds. 


3e 


GOUVERNEMEL T VAN CURAÇAO 


8 LANDSRA 
IO DIENST 


15 


Telegram No. 266 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
REG 
Datum en une 9/1/32 12 M 


Datum aanbieding 
EXTRA KISTEN. 
Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA- 
104 


RUT HEDEN ALFREDWEINUM KWAM WEGENS 
DELICT ALS PUPIL IN SCHERPENHEUVEL 
TWEEEEN MAART VYFENTWINTIG WaAR HY BLEE 
TOT TWINTIG TEBRUARI TWEENEGEN PUNT 
ALDAAR STAATue Y vermeLD ALSGEBOREN TE 


STDOMINGO TIEN OCTOBER NULACHT OF T IEN 
VALGENS OPGAVE ZYNER MOEDER PUNT DAVR- 
NA WERKTEien HlER IN STAD PUNT WERD IN 


AL41ER. 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


nde 


med 


„E 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 
VER VOLG 


Datum en uur 
Datum aanbieding 
266 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 


Woordental: 
TWEENEGEN VeroACHT VAN BRAAK EN IN 


DERTIG VAN DIEFSTAL 16T BRAAK VOOR 
WELK LAATSTE MY TWEEVYFAPRIL DERTIG 
WERD VEROORDEELD TOT EEN JAAR ZES M 


MAANDEN WELKE STRAF TWÉEDRIE OCTOBER 


VORIGJAAR EINDIGDE PUNT ZYN GEDRAG 
IN GÉVANGENIS Waar Hy vermeLD STAT 
GEBOREN TE STMARTIN EEN AUGUSTUS 


NULACHT WAS ONGUNSTIG EINDE 


PORGEN VANDYK 


ALBLER. 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


MD. 


meo 


86 


<INS> 


ennis. 


Kesäkuwet: 


69. 
17 


BEDRAC Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
9-1-32. 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 
REGS 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegramm 


Progen Curacac 
Wat is ten Uwent bekond omtrent antecedenten van Alfred 


WEINUM geboren Sint Martin elf Januari 1908 vroeger Jupil 


Scherpenheuvel komma die hier is aangehouden verdacht van 
diefstal Punt Verzoeke omgaand antwoord 


Gezheb ARUBA 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


ALhti E. 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


70 


and 


Länisten 


the 


3. 
? 


<INS> 
Edellj. 


- 


de 


1121 
29 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


70 


12 Januari 1932. 


lie 
aan 


dd. 9 dezer No 83/4 en onder terugaanbieding 
ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deel 
taire Politie, werkzaam voor de Lago Oil & T 
inderdaad vrije woning, water en licht geniet 
hier echter de beide burger politie agenten, Mu¬ 
Deutekom van de haven-en vreemdelingendienst, aan 
overleg met de Maatschappij, tijdelijk 2 gem 
woningen zijn afgestaan. Mangezien de Maatschappirech 
op 15 gehuwde militaire politie-agenten en er siec 
gehuwden en 3 ongehuwden zijn gekomen,een en and 
in overleg 


met de Commandant der Politietroepen te Curacao,bleven en 
3 woningen beschikbaar voor de bovengemelde burger agenten 
en den agent v.d. Korst, die inmiddels naar Curacao is over- 
geplaatst. 
De Maatschappij was bereid die 
woningen beschikbaar te stellen tegen een mändelijksche 
huur van 25 dollars per woning. 
De Gezaghebber 


den Procureu 


CURACAC. 


1121 


29 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


30. E TACHEMENTN 
ARUBA: 14 Januari 1932, 


No 355. 
Onderwerr. Gasolineverbruik 


truck en kombuis. 


1 


In antwoord op Uw schryven dd.12 dezer,no. 


80,heden ontvangen,heb ik de eer UHoogedelgestre 
ge bleefd mede te deelen,dat: 


1o.Door my reeds geruimen tyd een truck-controle 


boek wordt bygehouden,waaruit kan blyken de 
groote en vele afgelegde afstanden, 


29.Reeds sedert eenige dagen door my een andere, 


m.i.betere,controle op het gasolineverbruik 
is ingesteld. 
De door U aangehaalde auto's en trucks een 
kleiner werkingsrayon hebben dan myn truck, 
b.v.auto radio rydt alleen langs de nieuwe, 


goede weg of asfalt in de stad, 
politieauto rydt — wegens gebreken 
niet vaak, 
reinigingsdiensttrucks hebben öfalleen 
stads- of S.Nicolasrayon, 
hetzelfde geldt voor politieauto's. 


Myn truck daaraantegen heeft zoowel te O/S 
als te S/N diensten te verrichten,het wegbren 
gen van patrouilles (c.q.halen),het ryden in 
zeer slechte "koenoekoestreken" enz.eischt 
veel gasoline,meer dan op een vlakken weg, 
Myn truck heeft diensten naar de schietbaan, 
welke buiten de stad ligt, 


5°.Het victaliëeren geschiedt vaak te S.Nicolas. 


6°.Ook de kombuiskachels worden gevoed met gaso- 


line. 


Doch zal natuurlyk dezerzyds de uiterst nauwkeu- 
rige controle op het verbruik uitgeoefend worden 
Aan den Heer 


terwyl ik overleg zal plegen met den heer v.d. 
GEZAGHEBBER 


ARUBA. 


112 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


Heide over zyn systeem van gasolinevoorziening, 


welk mogelyk beter id. 


De Commandant: 


C.L.M.Janssens 


112 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


8 


12 Januari 1932. 


80. 


Ik vestig er Uwe aandacht op, dat de hoeveel- 


heid maandelijks geleverde gasoline voor de in ge 
bruik zijnde auto-truck van het Korps Mariniers 
buitensporig hoog is. 


Volgens de bij mij ingediende declaratie van 


L. J. M. Henriquez zou over de maand November 
1931 door dit voertuig zijn verbruikt 219 gallons 


gasoline tot een bedrag van Fl. 135,97. De zoo 
juist ontvangen declaratie over de maand December 
1931 geeft een bedrag aan van F. 171,05. 


Wanneer ik de hoeveelheid verbruikte gasoline 


door de auto's van de onder mij staande diensten 


vergelijk met die van de door het Korps Mariniers 


in gebruik zijnde auto-truck, kom ik tot de vol- 
gende getallen. 


tijdvak 
den Heer Commandant van het 
Korps Mariniers, 


ALRIER. 


12v 
29 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


80 
den Commandant van het/ Korps Mariniers. 


tijdvak 1 - 31 October 1931. 


voor laute-truck v/h Korps Mariniers, ad F. 153,95. 


aute van het Radiestation, 
24. 


Ontvangerskantoor 
35,55 


Openbare Werken 
49,50 


auto-truck Reinigingsdienst O’stad 
49,50 


S.Nicolas 
46,75 


2 auto's en 1 moterfiets Politie O'stad 102.90 


1remo... 
S.Nicolas 
59,10 


Uit deze cijfers blijkt, dat de hoeveelheid verbruikte gasoline og 


de auto-truck van het Korps Mariniers het hoogste is in vergelijking 
met die van de motorrijtuigen van alle onder mij staande diensten. 


Het vorenstaande zou wellicht voor U aanleiding kunnen zijn uwe aan 


dacht te vestigen op het gasolineverbruik van de auto-truck van het 
Korps Mariniers. 


ZAGHEBRER. 


12 


29 


/ Oranjestad 29 Januarie 1932. 


dep. VOLITIE OP ARUBA 


VREEMDELINGENBIENST 


Rapport 


Ondergeteekende.Barteld Ane HUKS,agent van Pol 


tie le klasse,belast met Vreemdelingendienst op Aruba 
heeft bij dezen de eer U Hoogedelgestrenge beleefd het 
navolgende te rapporteeren: 
Ongeveer twee maanden geleden werd door mij in 


gezelschap van den agent le klasse M.P.van GENT een per- 
soon, genaamd S.G.SIEBERLING,Nederlander van geboorte,aan- 
gezegd zijn deposito te betalen, daar hij nog geen deposi¬ 
to had gestort. 
Na veel tegenstribbelen verklaarde hij zich toer 


bereid om zijn deposito te storten.Hij heeft dit echter 
nooit gedaan. 
Op den 6den Januari 1932 werd genoemd weder 
F persoon 


door den agent van GENT aangehouden,terwijl hem gevraagd 
werd waarom hij zijn deposito nog niet had betaald. 


Bedoeld persoon gaf toen woordelijk het navol- 
gende ten antwoord:,Ik verdom het om te betalen.Ik be 
taal geen deposito.Je kunt van mij wel Fl.250.- krijgen 
maar dan wil ik 10% rente hebben van mijn geld.Ik w 
niet hebben dat er personen worden uitgezet van de rente 
van mijn geld, dat moet het Gouvernement maar betalen." 
Daar het mij niet wenschelijk voorkomt om deze 


persoon na zoo 'n botte weigering om te betalen,maar zon- 
der deposito te laten rondloopen,moge ik U H.E.G. voor- 
stellen hem nog een redelijken termijn te geven om te 
betalen,en hem wanneer hij in gebreke mocht blijven uit 
de kolonie te verwijderen. 


Reeds eerder was hem medegedeeld dat hij, alshy 
vrijgesteld wilde worden van deposito,zich bij U.H.E.G. 
moest vervoegen.Dit werd door hem echter niet noodig ge- 
acht. Hij verklaarde dat zijn zaak(een kippenfarm) zijn 
deposito was. 


Oranjestad den 7den Januari 1932. 


Aan 
Vreemdelingendienst 


den Gezaghebber van ARUBA 
Zschot 
Gezien en act. 


De Ond. Imp. v. Pol. 


ABouman 


1121 


29. 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


89. 
SELVK MILITAIE 
ARURA: 14 Januari 1932. 


COMMANDO 


Onderwerp: Benoeming commissie 


bouw penhanente 
schietbaan op Aruba. 


No. 46. 


Ik heb de eer beleefd de aandacht van 


UHoogedelgestrenge te mogen vestigen op myn 
schryven no. 24 P.M.C. dd.18 September 1931, 
waarin ik U in bverweging gaf — in het be, 
lang van de op Aruba gelegerde strydkrachten 
en hun schietvaardigheid — om een commissie 
te benoemen,bestaande uit een "schiet-deskun,, 
dige" en een "bouwdeskundige" teneinde U te 
adviseeren i.z.een te bouwen permanente schiet- 
baan. 


Ik gaf U beleefd on overweging deze commis- 


sie alsdan de opdracht te geven: 


1o.Het adviseeren,welk terrein op Aruba 


geschikt zou zyn voor den bouw van een 
permanenten schietbaan,op welke baan aan- 
gebouwd moet kunnen worden 1 of 2 ge- 
weerschietbanen,1 mitrailleurschietbaan 
en 1 pistoolschietbaan en verdere nood- 
zakelyke onderdeelen van een schietbaan. 


2°.De kosten te begrooten van dien bouw. 


De 1-e Luitenant, 


P.Mll. Cdts 


Aan den Heer 


GEZAGHEBER 
C.L.M.Janssens 
van 


ARUBA. 


21 
v. 


Oranjestad 29 Januarie 1932. 


Ondergeteekende M.P.v.Gent. Agent van Politie 


te Oranjestad wendt zich tot U.H.E.G. met beleefd verzoek den 
menteur v. Hasselt, thans wonende te San Nicolaas, doch werk- 


zaam by Openbaren Werken te Oranjestad, in zyne woning gelegen 


aan de Lagoenweg alhier huisvesting te mogen verleenen. 


De Agent van Politie. 


Jh. Boumu 
Om advier 


8 Lagen oder 


onder bedenig dat gedurend 


dan tyd altyd binnen het kirck 
van den chef blyft om in demyenne 


gemelen te können amisteren. 


2 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPES 


COMMANDANT 
Willemstad.18 Januari 1932. 


No. 140. 


16 Februari 1932. 


Ingantwoord op Uw verzoekschrift dd. 29 


Januari jl. heb ik de eer U beleefd mede te deelen, dat 
het U bij dezen wordt toegestaan, om den monteur Van Hasselt, 
voorloopig voor den tijd van zes maanden,huisvesting te 
verleenen. 


De Gezaghebber, 


den Heer M.P.van Gent 
Agent van Politie le klasse, 


ALMIER. 


2. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPES 


COMMANDANT 
Willemstad.18 Januari 1932. 


x========= 


No. 140. 


Aruba 3 Februari 1932 
Politie Aruba 
Afd. Burgerpolitie 


M r de Gezaghebber. 


lat 
Naar aanleiding van het mij ter adviseering ca 
toegezonden verzoek van den agent van politie 


oge 
1e klasse M. P. van Gent tot het mogen in huis zen- 
nemen als kostganger de persoon van Van 
Hasselt, moge ik M Hoog Edel Gestrenge 
beleefd adviseeren het verzoek niet toe te 
staan en wel: 


13 omdat bij schrijven van den Procureur. 
Generaal het verboden is aan het Politisper¬ 
soneel om kostgangers, onder welken vorm 
ook te houden. Hierop kan uitzondering gemaakt 
worden voor familieleden of leden der Politie met 
hunne wettige gezinnen. Dit is in het onderhavige 
geval niet zoo, dus houden wij een absolunt 
verbod. De inhoud van dat schrijven is aan het 
Pol. personeel bij order bekend gemaakt. 


2e. Het Pol. personeel bij instructie is verboden 


het hebben van bijverdienste. (Volgens verklaring 
van verzoeker heeft hij met het houden van 
kostgangers behoorlijk wat verdiend. 


3.e Het houden van kostgangers soms tot 


uitwassen leidt. Zie geval van den agent van 
der Korst 
4e Wit Politicoopunt het minder gewenscht is. 
derden in Politiegezin te hebben, daar soms za¬ 
ken moeten worden besproken, van welker 
inhoud derden beter geen kennis mogen 
16 
Z. o. 2. 


HASUSA. 


nemen. 
Nog zij M. H. E. G. gemeld dat van Gent. 
alhoewel zijn verzoek nog niet is toegestaan. 
toch reeds de vrijheid heeft genomen. om 
den monteur van Heasselt in huis te nemen. 


Oranjestad 3 Februari 1932 


De Ander Inspecteur van Politie 


ABouman. 


2. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad.18 Januari 1932. 


No.140. 


In antwoord op Uw schryven No.112 dd.15 Janu- 


ari 1.1., heb ik de eer UHoogedelgestrenge hierby be- 


bedrag 
leefd te doen toekomen,een chaque groot EEN DUZEND 


GULDEN. 


Met den Chef Inlichtingen Dienst besprak ik, dat 


de verantwoording van deze F.1000.-niet door myn kas 
zou loopen,zoodat ik UHoogedelgestrenge beleefd moge 


t. 2. t. 
verzoeken de verantwoording der uitgaven te doen zen- 
den aan Zyne Excellentie den Gouverneur. 


terug 
Bygaande kwitantie wordt gaarne geteekend ver- 


wacht. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 
Plaatselyk Hoofd van Politie, 


ca 
Antheunissen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


===== 


schrift. 
BUREAU: 
e e C R e t a R l E 


No. 2897 
WILLEMENTAD, 17 Juli 1931. 


112 


15 Januari 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken, mij een bedrag ad. f 2.000,-- ter 


beschikking te willen stellen, uit het recherche-fonds, ter 


bestrijding van de kosten van spionnen-en tolk gelden ten 
behoeve van den politiedienst. 


De Gezaghebber, 


den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 
CURACAO. 


Afschrift. 
BUREAU: 


ECRETARIE 
No. 2897 
Juli 1931. 


Onder geleide dezen 


15 
5 
11. 


raal. 


4e 
Lässe 
O. 
leur 
de la peine 
- 
08 
31. 
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DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van 
CURACAO 


Datum en uur 13.1.32 
5.40 bln 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
42 


VERZÖEKE MARINUS JOHANNES FoKKERS 
MOMENTEEL COSTI BEWINDVOERDER AVWE 


ZIGEidenrard EGISTIUS HUBERT SCHYVS 
AFVRAGEN EN MYOMGAAND SEINEN OF 
SCHWVS VOORWERPEN VAN VAARDE BEZAT 


EN Z00 JA WELKE EN OF MY TERREIN 
VOOR VLIEGVLD INGEBIEDSDEEL HEEFFT 
AANGEKOCHT EINDE 


PROGEN VANDYK 
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Marinus Johannes Fokkers 
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verklaart dat Schijns geen 
Door 


voorwerpen van waarde 
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geen terrein voor vliegveld 
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I. R A M 
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vliegveld hier heeft aangekocht. 
Op Curacao mocht hij 


zur van zekeren Croes voor vij en 
van Gouvernement ge¬ 


Juracao mocht hij van Gouvernement 
bruik maken van vlieg. 
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de résultatie 


No. 2897 
WILLEMSTAN 17 Juli 1931. 


Onder geleide dezes heb ik de eer U een 


schema te doen toekomen,volgens hetwelk het jaar- 
U toegezonden 


verslag van Bestuur en Staat in den vervolge samen- 
volgens opgave 


gesteld zal worden,met het verzoek bij het indienen 
Gouv. Test. 


van Uw verslag over het jaar 1931 dit schema te vol- 


gen,voor zooveel de punten ervan door U beantwoord be¬ 
hooren te worden. 


De begeleidende staten kunnen voorloopig 


gehandhaaft blijven. Evenwel dring ik er bij U op aan 
alle daarin gevraagde gegevens te verstrekken,opdat 


bij het samenstellen van het geheel geen onnoodige 
moeilijkheden ondervonden zullen worden. 


Opdat U een aanvang kunt maken met het 


verzamelen van de benoodigde gegevens doe ik U dit 


schema reeds thans toekomen,zoodat Uw verslag tijdig, 


voor 1 April van elk jaar,in myn bezit kan zyn. 


De Gouverneur van Curaçao. 


Voor dezen: 
De Gouvernements-Secretaris, 


W.S. BOOMGAAT 


AAN: den Heer 


Alhier. 
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H00FDSTUK 
De economische toestand. 


H. verkeer. 


3 wegverkeer. 
Het voornaamste verkeer op het eiland gaat tusschen Oranje- 
Jls 


rif 


stad en de beide aerd-olie maatschappyen, waarvan de Arend 
Petroleum Maatschappy is gelegen 2 KM. ten Westen van Oranje- 


bijf. 


27 Februari 1932. 


Naar aanleiding van Uw geleide schryven 


dd. 15 Januari jl. No.184, heb ik de eer UHoogädel- 
Gestrenge ingesloten beleefd in triplo aan te bieden 


de gevraagde gedeelten van het jaarverslag over 1931. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


1 


H00FDSTUK 
De economische toestand. 


H. Verkeer 


3 wegverkeer. 


Het voornaamste verkeer op het eiland gaat tusschen Oranje- 
to 


vry 
stad en de beide aard-olie maatschappyen, waarvan de Arend 


Petroleum Maatschappy is gelegen 2 KM. ten Westen van Oranje- 


stad en de Lago Til & Transport Co.Ltd. te St. Nicolaas op 


plus minus 18 MM. afstand ten Oosten van de hoofdplaats. 


Deze verbindingen zyn geasphalteerd en gaat het dagelyks 


verkeer per auto, autobus of truck. De snelheid van het ver- 
keer is gelimiteerd en bedraagt buiten de bebouwde kommen van 


Oranjestad en St. Nicolaas 60 MM. en binnen de grenzen van 


genoemde plaatsen 20 MM. Aan het traject Oranjestad - St. 
Nicolaas is eveneens gelegen het dorp Sabaneta. De overige 


wegen, leidende naar de Noord (Ze district) en Santa Cruz 
(3e district) zyn van secondair belang en dienen hoofdzakelyk 


voor het onderling verkeer der bevolking en het transport van 
zand en steenen. Deze niet verharde wegen worden voor het 
grootste deel door auto's bereden, voornamelyk vrachtauto's 


van leveranciers van bovengenoemde boummaterialen. Met uit- 


zondering van den regentyd verkeeren deze wegen in een be- 


hoorlyken staat tengevolge van de geregelde bywerking met de 
grader. 
2 Toerisme. Bestaat op dit eiland niet. 


H00FDSTUK 


De cultureele toestand. 


D. Publiciteit 


2 Bioscoopfilms en filmkeuring. 


Te Oranjestad bestaat een bioscoop, waarvan de films van 


Curacao komen, waar zy eerst zyn vertoond en onderworpen aan 


eene keuring. Dlerntengevolge is een keuring voor Aruba niet 
meer noodig en bestaat dientengevolge hier ook niet. 
Ook de beide oliemaatschappyen exploiteeren een bioscoop in 


het lubgebouw ten behoeve van hare employees. 


HOOFSTUK VI 


H00FDSTUK VI. 


De sociale toestand. 


B. Bestryding van misdadigheid. 


1 Criminaliteit. 
Ondanks de toenemende ongunst der tyden verminderde de crimi- 
naliteit in vergelyking met vorig verslagjaar. Bedroeg toen 


het behandelde aental strafzaken 240 en het aantal door vry- 
willige betaling van een transactie boete voorkomen strafzaken 
410, in verslagjaar waren die cyfers respectievelyk 257 en 178. 


Het aantal diefstallen is percentsgewyze vergeleken met het 
vorige jaar niet toegenomen. 
Aan drankmisbruik zyn vele minhandelingenaken en verkeers- 
ongevallen te wyten. 
De vestiging van den vasten Rechter op Aruba heeft zeer zeker 
verbetering gebracht in de rechtsbedeeling en is in het belang 
van de justitiabelen. 
Echter doet de behoefte aan terzake kundige praktizyns of ad- 


vocaten zich nog steeds in hooge mate gevoelen. 
Bovendien is het personeel ter griffie, zoowel als ten parkette, 


in aanmerking genomen de te verrichten arbeid, te gering. 
Den 4n. Maart 1931 is voor het eerst op het ciland Aruba een 


vaste rechter gekomen, als hoedanig het lid van het Hof van 


Eene gerubriceerde op Justitie, Dr. A.W.J.Desertine voor één jaar is aangewezen. 
gave omtrent de be¬ 
handelde strafzaken In verband met deze plaatsing werd als tydelyk griffier van 
wordt hierbij overgelddit Kantongerecht benoemd de heer F.J.Q.Kwartsz. De plaats- 


vervanger van den Kantonrechter, de heer L.C.Kwartsz werd, op 
zyn verzoek, als zoodanig eervol ontslag verleend en werd in 


diens plaats benoemd de heer W.R.Plantz, gouvernements Ontvan- 
ger op Aruba. 
In 1931 werd door het Kantongerecht te Aruba de navolgende 


strafzaken behandeld: 


"Mishandeling"................................. 
Misdrijf van: 
...... 29 


"Zware Mishandeling".............................. 
2 „ 


# waarvan 1 voorwaardelyk met een proeftijd van 1 jaar. 


3 


Misdrijf van 
"Mishandeling, gepleegd tegen een ambtenaar gedurende 
de rechtmatige uitoefening zijner bediening 2 
(waarvan 1 in samenloop met de overtredingen van: 
"Het zich in kenlijken staat van dronkenschap op den 
openbaren weg bevinden" en "Het met harde voorwerpen 
op den openbaren weg werpen"). 
"Bedreiging met een misdrijf tegen het leven gericht' 


"Het aan zijn schuld den dood van een ander te wijten 
heb 
*................................. 1.000 


"Het aan zijn schuld te wijten hebben dat een ander 
zoodanig lichamelijk letsel bekomt, waaruit tydelijke 
ziekte ontstaat........................ 
"Eenvoudige beleediging" ix. 1. 
(waarvan 1 in samenloop met het misdrijf van :"Het van 
het opzettelijk bevorderen van ontucht door anderen 
met derden een gewoonte maken“). 
"Diefstal" 
.......... 
Capitur 


(waarvan 1 in samenloop met de misdrijven van: "Verdui- 
stering" en "oplichting"). 
"Strooperij" 
==== 


"Verduistering" 
................................................... 


"Oplichting"................................................. 


"Valschheid in geschriften ................................................... 
2 


(waarvan 1 in samenloop met het Misdrijf van:"Verdui- 
stering"). 
"Het opzettelijk en wederrechtelijk goed dat geheel 
an 
BESCHADIGEN 


"Het in de woning,bij een ander in gebruik, wederrech- 
telijk binnendringen 
x. a.... 


"Het misdrijf van: "Deelneming aan een samenscholing" 


"Het opzettelijk niet voldoen aan eene vordering 
krachtens wettelijk voorschrift gedaan door een amb- 
tenaar belast met het opsporen van strafbare feiten.. 
"Het opzettelijk eenige handeling door een ambtenaar 
belast met het opsporen van strafbare feiten onder 
nomen ter uitvoering van eenig wettelijk voorschrift 
belemmeren......................................................... 
"Het aandeelen in eene loterij,die buiten de kolonie 
is aangelegd ten verkoop in voorraad hebben...... 
"Het aandeelen in eene loterij,die buiten de kolonie 
is aangelegd verkoopen................................. 
"Het bereid opium gebruiken". 


"Het 
opium bezitten"..... 
... 
3 
bereie 


80 


# waarvan voorwaardelijk met een proeftijd van 2 jaar 
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De overtreding van: "He 
de 


don 


stor in rust 
swite 


mitgeschakeld in 


Aantal vrijspra 


In totaal 


door vrijwillige betaling van 


178 
transactie boete voorkomen strafzaken. 


Van de personen urechtgestaan terzake van de Liernoren 
genoemde feiten, zyn in de gevangenis op genomen 
Maman 
Vrouwen 
Diesstal en poging daartoe 


Kreishandelung 


zulks wel werd toegepast werd geen effectvol resultaat ver- 


kregen tengevolge van de zeer ruwe en onzindelyke staat 


waarin de voorwerpen, waarop vinger afdrukken konden voor- 
komen,verkeerden. 


C. Bestryding van onzedelykheid. 


Door de politie werd voortdurend achtgegeven op vrouwen, 
(meestal van vreemde nationaliteit) die door handel en wan- 
del toonden van protestitutie een bestaan te maken. Indien 
daaromtrent zekerheid werd verkregen werden zy het gebieds- 


deel uitgezet. Andere uitingen van onzedelykheid als ver- 


spreiding van ponografische lectuur of gravures werden niet 


geconstateerd. 


D. Bestryding van misbruik van 
verdoovende middelen en alchol. 


Het gebruik van verdoovende middelen komt op Aruba mais voor. 
# wegens bezit van. Een 2-tal delicten wegenes opiumgebruik en 3 overtredingen # 


ruw opinm door per-Daarentegen is het alcohol-misbruik groot te noemen onder de 
sonen van Chinee- 
sche nationaliteit inheemsche bevolking. Om aan de drankzucht zooveel mogelyk 
waren de eenige 
bot te kunnen vieren worden veelal de goedkoope alcoholische 
voorkomende zaken 
in verslagjaar. 
dranken 


of 


ds minder goed of 


werd ter voor- 
tenst der in- 


In deze vloei- 


Degen, die 


rdt door 


rkoop 
gen ge- 


3 Dactyloscopie 


Gedurende verslagjaar werden van 95 personen foto's en vin- 


ger afdrukken genomen:t.w. 75 mannen en 20 vrouwen. Al deze 


personen zyn uitgezette vreemdelingen. 


By de opsporing van misdrufzaken werd geen gebruik van dac- 


tyloscopie gemaakt, voornamelyk omdat deze uit ter aard 


eene toepassing daarvan niet vorderde. De enkele keeren dat 
zulks wel werd toegepast werd geen effectvol resultaat ver- 


kregen tengevolge van de zeer ruwe en onzindelyke staat 


waarin de voorwerpen, waarop vinger afdrukken konden voor- 
komen,verkeerden. 


C. Bestryding van onzedelykheid. 


Door de politie werd voortdurend achtgegeven op vrouwen, 
(meestal van vreemde nationaliteit) die door handel en wan- 


del toonden van prestitutie een bestaan te maken. Indien 
daaromtrent zekerheid werd verkregen werden zy het gebieds- 


deel uitgezet. Andere uitingen van onzedelykheid als ver- 
spreiding van ponografische lectuur of gravures werden niet 
geconstateerd. 


D. Bestryding van misbruik van 


verdoovende middelen en alchol. 


Het gebruik van verdoovende middelen komt op Aruba meing voor. 
wegens bezit van 
Een 2-tal delicten wegens opiumgebruik en 3 overtredingen # 


ruw opinm door per-Daarentegen is het alcohol-misbruik groot te noemen onder de 
sonen van Chinee- 
sche nationaliteit inheemsche bevolking. Om aan de drankzucht zooveel mogelyk 
waren de eenige 
voorkomende zaken bot te kunnen vieren worden veelal de goedkoope alcoholische 
in verslagjaar. 


dranken 


of 


dranken gekocht, die door hun kwaliteit reeds minder goed of 


bepaald schadelyk voor de gezondheid zyn. zoo werd ter voor- 


koming van het drinken van bay-rum, door den dienst der in- 
en uitvoer er toe overgegaan om by den invoer van deze vloei- 


stof, daaraan een kleurstof met wansmaak toe te voegen, die 
het voor de consumptie ondeugdelyk maakt. Verder wordt door 
genoemden dienst en door de politie de clandestine verkoop 


van sterke drank in het binnenland zoo veel mogelyk tegen ge- 
gaan en de overtreders door den rechter zwaar gestraft. 


1. Vermaak 


1. Publieke vermakelykheden. 


Behalve de hiervoren reeds genoemde bioscopen zyn hier geen 


andere publieke vermakelykheden. Een buiten sociëteit by het 
Spaansch Lagoen gelegen werd juist geopend op het tydstip dat 


de economische inzinking zich deed gevoelen tengevolge waar- 
van deze instelling, die bedoeld was als ontspannings oord 
voor de ingezetenen van Oranjestad en employees der Olie- 
maatschappyen, reeds van den beginne ten doode was opgeschre- 


ven. Ende dezes was de onderneming, die een aanwinst had 


kunnen zyn voor deze omgeving zoo goed als ter ziele. 


H00FDSTUK VII 


Curacao en zyn inrichting. 


D. Politie 


By den aanvang van verslagjaar bestond de geheele politie 
10 O'estad 


macht uit 30 manschappen der militaire politietroepen, 
10 St. Nie 
waarvan er 16 te Oranjestad en 14 te St.Nicolaas waren ge- 
15 Lago 
stationneerd onder leiding van den le Luitenant der Infanterie 


Blokland. Den 22n. Februari kwam daarin verandering door de 


komst van een 9-tal burgeragenten en een onder-inspecteur. 
7 agenten 


/ opzichter seldwachs Daar het totaal aantal politie menschen niet mocht vermeerde- 
1 veldwachter 
ren werd een gelyk aantal politie militairen uit den dienst 
ontslagen of naar Curacao overgeplaatst. Verder werden in 
den loop van het jaar nog een tweetal burger-agenten naar 


Curaçao overgeplaatst aangezien zy boven de voor Aruba vast- 
gestelde sterkte bleken te zyn. Aan de burger-agenten, waar- 


van er 3 te St. Nicolaas werden geplaatst, werd de havendienst, 


vreemdelingendiens. 


a 


vreemdelingendienst en de recherche opgedragen. De militaire 


politie behield derhalve alleen den straatdienst. 
In de maand Juli werd aan den Luitenant Blokland eervol ont- 
slag verleend als leider der politie en werd deze functie 


opgedragen aan den onder-inspecteur Bouman, terwyl de inmid- 
dels van Curaçao gearriveerden Sergeant Majoor, S.van der Wey, 


als hoofd van de militaire politie alhier optrad, voor zoover 
dit de militaire zaken betrof. Politioneel stond hy echter 
onder de bevelen van den Adjunct Inspecteur. Deze regeling 
gaf echter voortdurend aanleiding tot botsingen en verkeerde 


verstandhouding, tengevolge waarvan rapporteur de dagelyksche 
leiding op zich nam, ondanks de zekerheid dat deze taak 


slechts gedeeltelyk door hem zou kunnen worden vervuld, ten- 
gevolge van de drukke bezigheden op bestuurs gebied. Met deze 


splitsing echter werd de atmosfeer gezuiverd en bleven bot- 


singen allen achterwege, zoodat op een enkele uitzondering. 


na in harmonie wordt samengewerkt door beide korpsen. Verder 
valt nog te vermelden dat met de Lago Oil & Transport Co. Ltd. 


een overeenkomst werd aangegaan tot in dienstneming uitslui- 


tend ten behoeve van haar bedryf een 15-tal politie militairen 
tegen eene door het Gouvernement vastgestelde vergoeding. 


De politie mannen blyven echter onder de bevelen en de con- 


trôle der Gouvernements politie authoriteiten en kunnen in- 
dien de nood aan den man komt voor defensie doeleinden worden 


gebruikt. Den 4n. Maart arriveerden de eerste manschappen en 


was hun aantal aan het einde van Augustus compleet. Ten aan- 
zien van de yver en plichtsbetrachting kan worden gemeld dat 
die niet te wenschen overlieten. Echter moet hieraan onmidde 
lyk worden toegevoegd dat het nuttig effect ongunstig werd 


beinvloed door het ontbreken van de noodige talen kennis by 


de burgerpolitie mannen, zoowel als by de nieuw aangekomen 


politie militairen. Dit was dan ook een groot striukelblok 
by de uitoefenen van de politie taak. Met yver werd door beide 


corpsen toegelegd op de studie van de Engelsche taal, waarin 
einde dezes enkelen reeds zoover waren gevorderd dat zy ge- 


reed waren om het politie examen af te leggen. Van de 


Spaansche 


g 


Spaansche en Papiamentsche talen verstaan zy echter nog zoo 


goed als niets. Het zal dan ook nog wel geruimen tyd duren, 
voor deze moeilykheden zullen zyn overwonnen, terwyl dit toch 


noodzakelyk is om de volle honderd procent arbeid te kunnen 
presteeren. Verder is het noodzakelyk dat juist terwille van 
bovengemelde moeilykheden iemand met de dagelyksche leiding 


wordt belast, die uithoofde van zyn rang en opleiding daartoe 


bevoegd kan worden geacht. De onderinspecteur en de Sergeant 


Majoor, hoewel beiden uitstekende politie mannen, missen de 
capaciteit om als leider van een corps op te treden. 


Aruba, 27 Februari 1932. 


De Gezaghebber, 


Wagemaker. 
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Gouvernement van Curaçao 


AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 19 Januari 1932. 
Lands Radio Dienst 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord. 


OVERGEEIND. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


LUKAAL No. 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN 
CURACAO. 


Rus gisteren wegens herstellingswerk is Pasangrahan de eerste drie weken niet 
voor gasten beschikbaar einde 


Gezaghebber. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


- e 


Edesvastaus 
﻿B. 
<INS> 


14b 


Januari 1932. 


43 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENS' 


Telegram No. 444 
DIENSTAAN WIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en leur 18/1/32 
Datum aanbieding: 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


DONDERDAG KOMT HOOFDINSPECTEURmede LIBER 
35 


TADOR T.ER GKWONE INSPECTIE PUNT ZONDAG 
KOM IK PER ZELFDE SCHIP PUNT WY KEEREN 
TWEEZEVEN DEZER TERUG PUNT VerZOEKE 
PLAÄTSENRESERVEEREN PASANGGRAHAN EN 


LIBERTADOR VOOR TERUGKEER EINDE 
Prof. Mensina 21/1 aankamt. 
PROGEN VANDYK 
P. G. A. Dyk 24/1 
terug op 27, 


3 e 


nde 


eine 


de 


pofe 


﻿B. 


21 Januari 1932. 


6o 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇO 
10 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 465 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 19.1.32 
130 PM 
EOS 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZH ARUBA 


RUS HEDEN VerzoEKE IN PALACE HOTEL 


35 
PLAÄTSEN BESPREKEN KAMERS BUITENKANT 
WINDZDE TEGEN LAGST MOGELYK BEDIN¬ 


GEN TARIEF ALLEEN etc.I ONTEYT AANGE 
ZIEN LUNCH EN AVONDETEN WIET IN HOTEL 
ZAL WORBENGEBRuiKT EINDE 


PROGEN VANDYK 


dire 


wüsse 


11. 



21 Januari 1932. 


Onder terugaanbieding der bijlagen, 


behoorende bij Uw geleideschrijven dd. 16 dezer No 868, 


heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat van 
den inhoud goede nota is genomen. 


De Gezaghebber, 
Ib 


den Kapitein Commandant 


der Militaire Politietroepen, 
CURACAC. 


﻿ae 


bode 


3. 


eensu 


it. 


1 e 2 


3e 


5 e 


Dirof 


Zie 3 


Dutz 


19 Januari 1932. 


POSITIE ARUBA 
AA 


Afd: Vreemdelingendienst 
den Hoog Edel Gestrengen Heer 


en Recherche. 
Gezaghebber. 
No. 24: 1932 


Onderwerp: Aanvrage uurwerk voor 


de bureau s 


Bij deken heb ik de eer U.H.E.G. beleefd te ver- 


zoeken een uurwerk ten dienst van de Bureau's "Recherche 
en Haven- en Vreemdelingendienst te Aruba (Oranjestad) 
te willen doen aanschaffen of mij te machtigen een bedoeld 
uurwerk op bon ten laste van het Gouvernement alhier aan 
te koopen, daar elk uurwerk op genoemde bureaus ontbreekt, 
hetgeen met het bepalen van tijd zeer lastig is 


Oranjestad 15 Januari 1932. 


3 De Onderinspecteur van Politie 


20 


ABouman 


ge 


Dirops 


Zie 


Ontz 


19 Januari 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken,mij te willen doen toekomen,c.q. te doen 


machtigen tot aankoop van een uurwerk ten behoeve van de 
kantoren van de Recherche, Haven-en Vreemdelingendienst, alhier. 


Op deze bureaux is geen klok aanwezig en 


blijkt er een groote behoefte aan te bestaan. 


De Gezaghebber, 


10 


den Procureur-Generaal. 


CURACAC. 


22 Januari 1932. 


Bylage: 1. 


Hierby heb ik de eer UHoogEdelGestrenge 


beleefd aan te bieden de dienstlijst betreffende 


burgerpolitie op dit eiland gedurende het 
Vierde kwartaal 1931. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal 


CURACAC. 


Dienstlijst, betreffende het personeel van de biergerpolitie op het eiland Aruba 


gedurende het. 


Opgelegde Redenen 
Namen 
Rang 
straffen 
waarom 


A. Bouman Onderinspecteur Geene 


Th. C. van Brienen Agent 1e kl. 


P. P. Catarina 
id. 


D. Dijkstra 


A.J. J. v. Deutekom 
id. 


M. P. van Gent 
id. 


B.d. Hoks 
id. 


J.F. Mulder 
id. 


Aris Ris. 
id. 


H.A. Schaeffers 
id. 


J. F. Hagen Agent 2e klasse 


Dienstlijst, betreffende het personeel van de burgerpolitie op het eiland Aruba 


gedurende het. 


Redenen 
Opgelegde 
Namen 
Rang 
straffen. 
waarom. 


A. Bouman 
Onderinspecteur 
Geene. 


Th. C. van Briemen Agent 1e kl 


P. P. Catarina. 
id. 


D. Dijkstra 
id 


A. J.J. v. Deutekom 
id. 


M. P. van Gent. 
id. 


B.A. Hoks. 
id. 


J.F. Mulder 
id. 


Aris Ris. 
id. 


H.A. Schaeffers 
id 


J.F. Hagen Agent 2e kl. 


MILITAIRE VOLITIETRŒPEN 
ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 


OP 


ARUBA 


194/26/1 


N.Y.C.M 


I2 


22 Januari 1932. 


Bylage: 1. 


Hierby heb ik de eer UHoog EdelGestrenge 


aan te bieden een lyst van de op Aruba aanwezige 


buitengewone agenten van Politie over het 


tweede halfjaar 1931. 


De Gezaghebber, 
Ä 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Lijst van de op Aruba aanwezige buitenggevone agenten van politie over het 


tweede halfff jaar 193 I. 


Aanstellings 


beschikking 
Namen 
Rang 


James Williams, Wachter Lago vil Co. Gk. 28/3/29, Nr 344. 


Opzichter bij den Rei¬ 
Henry Rodriguez 
Gk. 30/8/30, no. 1081 


nigingsdienst 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 


OP 


ARUBA 


194/26/ 


NEMENT 


WILLEMSTAD, 25 Januari 1932. 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 


No. 261 
Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 
RONDSCHRIJVEN. 


Ambt O.M. uez, 
Hierbij heb ik de eer UHoogEdelGestrenge, tot de 
Wandeneverg einden vereischt, mede te deelen, dat ik aan den Heer Di- 


recteur van's Lands Radio- en Telefoondienst, door Z.H.B 
desgevraagd, de ondervolgende tot de onder mij ressortee- 
rende diensten behoorende functionarissen heb opgegeven als 
gerechtigd zelfstandig diensttelegrammen te verzenden: 


imamheen riniatam 
181. f N. Brunnern 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


9 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 535. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGies 
Datum en uur 22.1.32 
145 Paw 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


KAN DEPOSITO ROBERT G GUMBS 3288 


HONDERD GUKDEN TERUG bETAALD WORDEN 
WEGENS VERTREK 


KAPCOM NO 172 
18 


11. 


béléfouisch 


werd aen 


22/1 zu 
derselbe 


n 
versoeresse 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 


OP. 


ARUBA 


94 


SÄLÄ ander 


VEMENT VN 


WILLEMSTAD, 25 Januari 1932. 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 


No. 261 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 
RONDSCHRIJVEN 


Ambt O.M.R. 


alGestrenge, tot de 
Hierbij heb ik de eer UHoog 
Wandeneuen 


einden vereischt, mede te deelen, dat ik aan den Heer Di- 
recteur van's Lands Radio- en Telefoondienst, door Z.H.E.G. 
desgevraagd, de ondervolgende tot de onder mij ressortee- 
rende diensten behoorende functionarissen heb opgegeven als 
gerechtigd zelfstandig diensttelegrammen te verzenden 
T. Omanbeau 


Afschrift 
187. 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 


Kosten: 
Datum 22/1/62 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGE SEND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


Kapcom Curacao 


Uitbetaling deposito 3288 groot 100 gulden accoord 


Dezaghebber Aruba 


Naam en Woonplaats 


afzenden. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 


ARUBA 


4/26/ 


1er LÉNID 


VEMENT V 


WILLEMSTAD, 25 Januari 1932. 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 


No. 261 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 
RONDSCHRIJVEN 
Ambt O. m. Gegen 


Hierbij heb ik de eer UHoogEdelGestrenge, tot de 
S.Vandeneuen einden vereischt, mede te deelen, dat ik aan den Heer Di 


recteur van's Lands Radio- en Telefondienst, door Z.H.E.G. 
desgevraagd, de ondervolgende tot de onder mij ressortee- 
rende diensten behoorende functionarissen heb opgegeven als 
gerechtigd zelfstandig diensttelegrammen te verzenden : 
imembaan wie 


200 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIE IST 


Telegram No.622 


DIENSTAAN WIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 27, 1, 52 12.10 P.M. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental 
37 
GEZAGHEBBER ARUBA 


RUS HEDEN JAMES DOU ’GLAS HIERGEEN DE 


POSITO WORDT BEDOEND JAMES ALEXANDER 
DOUGLAS AANGEKOMEN CURACAO 30 OCTOBER 


1928 PER ENG Z S COLUMBIA AAN DEZE IS 


GESTORTE DEPOSITO OP 26 AUGUSTUS 1929 
TERUGBETAALD 


KAPCOM NO 200 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 


ARUBA 


94 


JEMENT 


WILLEMSTAD, 25 Januari 1932. 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
No. 261. 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 
RONDSCHRIJVEN 


Ambt O. m. Gz. 
Hierbij heb ik de eer UHoogEdelGestrenge, tot de 
D. Vandeweg einden vereischt, mede te deelen, dat ik aan den Heer Di- 


recteur van's Lands Radio- en Telefoondienst, door Z.H.E.G. 
desgevraagd, de ondervolgende tot de onder mij ressortee- 
rende diensten behoorende functionarissen heb opgegeven als 
gerechtigd zelfstandig diensttelegrammen te verzenden: 
1. Openbaar Ministerie. 


Procureur-Generaal, 


Advocaat-Generaal, 
Ambtenaren 
van het Openbaar Ministerie, 
dd. von het Openbaar Ministerie, 


II. Politie 
1 
Procureur-Generaal, Hoofd, 
Commandant der Militaire Politie-troepen, en 
Gezaghebbers, en 
p.l.v. Gezaghebbers, en 
Districtmeesters, plaatselijke Hoofden, 
Politie-Officier, en 
Hoofdinspecteur der Burger-politie, afdeelings-chefs. 
. Gevangeniswezen op Curacao. 
Directeur van de Strafgevangenis en het Huis van Bewa- 
ring op Curacao. 
Ik moge er uitdrukkelijk Uwe aandacht, 


op vestigen, mede ter bekendmaking aan het personeel, dat 
anderen in den vervolge geen diensttelegrammen meer zullen 
mogen verzenden. 


Procurefr-Generaal, 


vnoyt 


Aan: den Heer Cperag hebben 


ban 
Bruba 


10650 - '31 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 


OP 


ARUBA 


No 45 11932. 


217 


Hrs d. Weg 


4/2 


29 Januari 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken, mij, ten behoeve der Militaire Politie, 
alhier, de navolgende foto-artihxte willen doen toe- 


komen. 
1 sluiter met draad ontspanner voor lens 6.8 bij 24 cm 


brandpunt. 


6 inlegraampjes voor 13 X 18 casette voor 9 x 12 platen 


boek casette. 


6 dozijn platen 9 X 12. 
1 ring voor lens 6.8 bij 24 cM brandpunt. 


100 vel Ridax papier glanzend middel 13 X 18 


hard 13 x 18 
100 " 
1 loupe 


1 lijnenteller. 


De Gezaghebber, 


den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


CURACAC. 


ORANJESTAD, 26 Januari 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


No. 45 11932. 


Hiermede verzoek ik U beleefd,de navolgende ar- 


tikelen te mogen ontvangen ten dienste van de Fotografie 
bij de Politie te Aruba: 
één sluiter met draad ontspanner voor lens 6.8 by 24 c.M. 


brandpunt. 


één electrische roode lamp 40 


gele lamp. 40 W. 
één 
één zinkenspoelbak voor 13 x 18 platen. 


zes inlegraampjes voor 13 x 18 chasette voor 9 x 12 platen 


Boek chasette. 


zes dozijn platen 9 x 12. 
één vergrootings inrichting beroeps humimax 13/18. 
één ring voor lens 6.8 bij 24 c.M.brandpunt. 
100 vel Rdax glanzend middel 13/18 


hard 13/18. 
100 


loupe 
lijnenteller. 


De Sergeant-Majoor. 
S Vaudenning 


AAN DEN HEER: 


GEZAGHEBER van ARUBA 


te 


ORANJESTAD 


217 
b/2 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,4 Februari 1932. 


No. 230. 


de 


1 


In antwoord op Uw schryven No.214 dd.29 Januari 


1.1., betreffende aanvraag fotomateriaal,doe ik UHoog- 
edelgestrenge hierby toekomen: 


4 inlegraampjes voor 13 x 18 casette; 
ontvangen 
3 dozyn platen 9 x 12; 


Vander 
100 vel Ridax papier glanzend 18 x 24; 
1 loupe. 


Voor de aanvraag van den sluiter met draad,ont- 


vingen wy gaarne nadere gegevens c.q.opzending naar 


hier;zulke artikelen schynen niet meer in den handel 
te Curacao. 


1 ring voor lens 6.8 by 24 c.M. brandpunt; hoe groot 


moet die zyn en voor welk doel; hierin bestaat ver- 


scheidenheid. 
1 lynentrekker is niet voorradig en o.i.te vervangen 


door in een penhouder een naald vast te zetten met 
b.v.lak. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


est 
Antheimissen 
i 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


96 
OVEREENKOMST 
dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Korps Mariniers, hinur der voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 


zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 


L. Libanon, 
Beheerster van het bevengenoemd Logcer Gebouw, 


353 


19 Februari 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 


4 dezer No 230, tweede alinea, heb ik de eer U.H.E.Gestr. be- 
leefd mede te deelen, dat ter voldoening aan Uw verzoek, per 


gelijken post een gedeelte van het fotogaufie-toestel met 


sluiter, aan Uw adres is verzonden. 


Bedeeld wordt een sluiter met draad- 


ontspanner, merk "Thornson Pikkard". 


De aangevraagde lensring zal voorloopig 


kunnen vervallen. 


De Gezaghebber, 


lb 


den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


CURACAC. 


96 
OVEREENKOMST 
dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssons,l-e Luitenant Kerps Mariniers, hmurder voor hem en 


Zie 96. Gouve 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Gran 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bevengenoemd Logcer Gebeuw, 
L. Libanen, 


236/2 


erso 


Hoogedelachtbare. 
f. 


Uw schrijven van de datum 13 


de 4 a. is mij in de beste orde ge. 
in den inhoud 
Donny is genoogd een zuile 
Mel dixad - ontspannes mich re. Om deze 


"Thomlon Pichard" 
eer voor de 
es laden ver¬ 
du aangenaagde lensring was uba te komen 
bestund von het vergrorlings ap¬ met name 
paraat, les cende duaren de leus 
You had fols loestel te hien men van my f 15e 
gebruchen. 
innen enkele 
Vandesieur 
latelen 
a was ontveng 
nendering. 
komst op 
ld niet verder 
rden dan het 


ik U Hoog 
aan de gelegen 


aan wijn 


le resultaat 
Zende. A. Gewer¬ 
Etrobanda cur. 


Z. O. Z. 


96 
OVEREENKOMST 


dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Jans 
es, 1-e Luitenamt Kerps Mariniers, hnur der voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebouwd aan de W. 


zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUHA) 
Beheerster van het bevengenoemd Logeer Gebouw. 
L. Libanon. 


236/27 


res. 


Hoogedelachtbare. 
or 


Uw schrijven van de datum 13 
dezer is wij in de beste orde ge¬ 


an den inhoud 


re. Om deze 
In bruiklein ontvangen van veer voor de 
den heer A. Gemerts de som van as laden ver¬ 
Een honderd en vijftig gulden, om uba te komen. 
in termijnen terug te betalen, en met name 
hem als onderpand gegeven mijn 
van my f 15e 
Photograaf-snel-apparaat om by 
binnen enkele 
de afdoening der schuld terug te batelen 
nemen. 
1932 a was ontving 
Oranjestad 17 Januari nindering. 
in komst op 
H.M. Hennep 
ld viet verder 
iden dan het 


voor accoord af. Gen. 
ik U Hoog 
B 


aan de gelegen¬ 
aan weg 


le resultaat 
kende et. Gewert. 
Atrobanda Curaçao 


Z. O. Z. 


de ses ouvriers 
rare 


Aebetalingslyst 
16 April afb. 
106 
44 


96 
OVERBENKOMST 
dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssens, 1-e Luitenant Korps Mariniers, hmurder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Logeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bevengenemd Logeer Gebouw. 
L. Libanon. 


23/2 


nalß 


Hoogedelachtbare. 
fr 


Uw schrijven van de datum 13 
dezer is wij in de beste orde ge¬ 
worden en nota van den inhoud 
genomen 
Hoogedelachtbare. Om deze 
rede daar ik u weer voor de 
derade maal een pas laden ver¬ 
soeken om op Aruba te komen. 
haar de persoon met name 
Hendrik Mennep van my f 15-0 
heeft geleend om binnen enkele 
maanden terug te batelen 
Toen ik op Aruba was ontving 
ik elke welk inmindering 
Maar van af wijn komst op 
curaçao is de schuld viel verder 
verminderd geworden dan het 
was 
haarom verzoek ik U Hoog 
edelachtbare mij aan de gelegen¬ 
heid te stellen om aan wijn 
geld te komen 
Moojende op goede resultaat 


Ondergeteekende. A. Gewert 


Pietersteeg. 14. Atrobanda Curaçao 


Z. O. Z. 


Md. v/ in behaalt 


Kep 
du feuil 
not 


Hennep verklaarde mij te zullen 


trachten op 15-10-32 f 50 te zenden 
en voor 15-11-32, de rest aan Gemert. 
Toezicht zal hierop worden 


gehouden. Oranjestad 29-9-32. 


De O.T.P. 


H.D. Vosselman 


96 
OVEREENKOMST. 
dep. 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssons,l-e Luitenant Korps Mariniers, hnurder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Gran 
jestad (ARUBA) 
L. Libanen. 
Beheerster van het bovengenoemd Logcer Gebouw. 


30 / 12/2 


ARUBA: 6 Januari 1932. 


No. 347. 
dep 


Onderwerp: Inrichting. 


ziekenzaal. 


Ten vervolge op myn schryven no.345,dd.heden 


heb ik de eer UHoogedelgestrenge beleefd mede 
te deelen, dat — in overleg met den Techn.Ambt. 


van DoW. — ik gemeend heb voor 4 ledikanten 
voor de ziekenzaal een bedrag ad. f.100,= te 
moeten begrooten. 


Volgens den Heer Techn.Ambt.zouden ledikan- 


ten het best aangekocht kunnen worden op de 


Pan-Am-0-C-, doch kon nog geen juist bedrag op- 
gegeven worden. 


Waar m.i.de inrichting van een ziekenzaal 


urgent is, heb ik gemeend wel te doen met niet 
de juiste prysopgaaf af te wachten,doch U boven- 
staand bedrag op te geven. 


De Commandant: 


C.L.M.Janssens 


Aan den Heer 


GEZAGHEBBER 


van 
Feb. 


96. 
OVERBENKOMST, 
dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteckenden: 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Korps Mariniers, huurder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bevengenoemd Logeer Gebeuw. 
L. Libanon, 


8 
1 
ARUBA: 6 Januari 1932. 


No.345. 


Onderwerp: Inrichting 


ziekenzaal. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd mede te dee- 


len ten aanzien van Uw opdracht tot maken van een begroo- 
ting ziekenzaal, dat deze opdracht door my was doorgezon- 
den naar Curacao, daar de Techn.Ambt.van DÖW.alhier — met 
wien ik eerst in overleg trad over aannaak enz. —my me- 
dedeelde dat het toch voordeeliger zou zyn deze onderdee- 
len te Curacao aan te koopen. 


Ik zond deze opdracht door per schryven dd.7 Dec. ‘31, 


waarop ik bygaand antwoord ontving in het begin dezes 
19/3 
teruggez. 
ingevolge waarvan ik wederom in overleg getreden ben met 
den Techn.Ambt.ÖW.alhier. 


Het resultaat daarvan moge ik U hierby beleefd aanbie- 
den. 


Legkast. 
Tafel... 
Leuningsteelen 
Porselein Handwasch 
cpl.m.leidingen. 


2 Handdoekrekken... 
20 


1 Zonnescherm.... 
10, 


Ten aanzien van de bedden is nog geen opgave,doch doe 


ik U deze nog toekomen,terwyl ik snelheidshalve deze op 
gave vast inzend. 


De Commandant: 


C.L.M.Janssens. 


Aan den Heer 
GEZagh 


van 


ARUBA 


96 
QVEREENKOMST 


dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Kerps Martiniers, hmunder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logcer Gebouw, 
L. Libanon, 


Afschrift. 
Compagnie Mariniers, 
No. 453 
Willemstad, 24 December 1931. 
Onderwerp: Inrichting Ziekenzaal. 


226 


In antwoord op Uw schryven dd. 7 Dec.'31 No.320 heb ik de 


eer UWelEdelGestrenge mede te deelen, dat aan Uw verzoek geen 


gevolg kan worden gegeven, aangezien de machtigingen tot aanschar 


fing van meubilair door den Hr. Gezaghebber zullen moeten worden 
verleend. 


Over meubilair hier in voorraad by Gouvernements diensten 


kan uit den aard der zaak niet worden beschikt. 


Wat uit Ryksmagazyn kan worden ontvangen is bereids 


aangevraagd t.w. 


instrumenten en geneesmiddelen rechtstreeks door Off.v. Gez. 


Hr.Ms."Van Nes" uit s'Ryksmagazyn van Geneesmiddelen en door my 
bovendien d.t. v/d Off. v. Gez. tegelyk met zyne aanvragen: 


Matrassen 
Hoofdkussens 
Peluwen 
Overtrekken voormatrassen 


kussens. 
peluwen 
Lakens 
24 


Wollen dekens 
Hemden 
Nachtbreeken 
Muilen 
(paar) 
Spreien 
Witte verbandjassen, 
Handdoeken 
12. 


De Commandant, 


(get) D.P.Ravelli 


Aan den Commandant van het Detachement Mariniers 


te 
ARUBA. 


961 
OVEREENKOMST. 


depuis 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Korps Mariniers,huurder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Orans 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logeer Gebouw, 
L. Libenen, 


TACHEMEN: MARINIERS 


Aruba 


STJAAR.1932 


Begrooting van kosten tot het inrichten van een siekenzaal in de 


Mariniers Kaserne te Oranjestad. 


Hoevel- Prys p. Totaal: 
Omschryving: 
Opmerk. 
No. 
k 
heid 
a 
nannae aaana 
kauvaauvaaauaas 


f. 80,-- f.80,n 
Legkast 


15 
Tafel 
15 


als 
Leuningstoelen 
20 
100,- 
100. 
Porc.handenwaschbak opl. 
Handdsekrokken 
20. 
2e 
10a 
Zonneschermen 
20, 


25 
Lodikanten 
100, 


40, 
40, 
Medieynkastje 


2. *15.- 


Ongeveer 10 % voor onvoor 


tls 
ziene uitgaven afgerond 


Fl. 455, 


semaakt te Aruba, den 15 Maart 1932. 


De Commandant van het 


Detachement Mariniers: 


C.L.M.Janssens. 


96 
OVEREENKOMST 
dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssons,l-e Luitenant Korps Mariniers, hmunder voer hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 


zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logcer Gebeuw, 
L. Libanen, 


1681 


6 april 1932. 


In verband met de mededeeling van Zijne 


Excellentie den Gouverneur, dat de Commandant der 
Compagnie Mariniers meldt, dat beddegoed,matrassen,etc. 


voor de ziekenzaal alhier, niet in voorraad zijn, verzoek ik 


U.U.E.Gestr. mij te willen mededeelen,hoe de laatste alinea 
van het schrijven van Kapitein Ravelli dd. 24 December jl. 


No 453 aan U moet worden opgevat. 


De Gezaghebber, 
# 


den Detachements Commandant 


der Mariniers. 
alhier. 


96 
QVERBENKOMST 
dip 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssens, 1-e Luitenant Korps Mariniers, hmunder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Gran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logeer Gebeuw, 
L. Libanon, 


12/4 


G6. 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 11 April 1932. 


No.ur 14. 


Onderwerp: Beantwoording schryven 


betreffende Inrichting 
ziekenzaal. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd 


mede te deelen dat m.i.de opvatting van de 
laatste alinea van het schryven van Kapitein 
Ravelli no. 453, dd.24 December '31 moet zyn: 


Door Kapitein Ravelli is reeds aangevraagd 


uit de Ryksmagazynen in Nederland instrumenten 
en geheesmiddellen en tevens is door Kapt.R. 
aangevraagd door tusschenkomst van den Offi- 
cier van Gezondheid: 
Matrassen,Hoofdkussens,Peluwen,Overtrekken 
voor matrassen,kussens en peluwen,Lakens, wol- 
len dekens,hemden,nachtbroeken, muilen,spreien, 
witte verbandjassen,handdecken. 
M.i.valt hieruit te begrypen dat de hier- 


bevengeneemde artikelen NIET door Curacae moe- 
ten worden aangekocht, doch geleverd zullen 


worden door en uit Nederland. Deze artikelen 
zullen zyn en blyven Kon.Marine-inventaris en 


detailgoederen onder beheer der Kon.Marine. 


De Commandant: 


C.L.M. Janssens. 


Aan den Heer 


GEZAGHEBBER 


van 


ARUBA 


96 
QVEREENKOMST 
dip 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssens, 1-e Luitenant Korps Mariniers, hmunder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUHA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logeer Gebeuw, 
L. Libanon, 


O P Y 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 22 April 1932. 


No.: 628. 


Onderwerp: Interpretatie 


schryven dd.24 Dec. 
1931 van Comp. Mars. 


Ik heb de eer UWeledelgestrenge beleefd 
d 


mede te deelen, dat de correspondentie gevoerd 
tusschen Z.E. den Gouverneur en den H.E.G.Heer 
Gezaghebber van Aruba over 
de inrichting ziekenzaal aanleiding geeft tot 
het vermoeden dat by één der partyen misvat- 
ting betaat omtrent de bedoeling van Uw schry 
ven dd. 24 December 1932, no. 453. 


Bestudeering van dit schrijven door den Heer 
Gezaghebber en my, elk afzenderlyk,en door ons 
beiden, gaf ons de overtuiging dat door U be- 
doeld was in de voorlaatste alinea: 


Instrumenten en geneesmiddelen zyn reed. 
(op 24 Dec.) aangevraagd. 


ja. Deze zyn ook inderdaad reeds entvangen 


in twee zendingen. 
in de laatste alinea: 
27/4/32 
Matrassen,Hoofdkussens,Peluwen enz. (nl 
In guteren ontvangen inventaris 


aangehaald staatje) zyn deer U,gelyk met 
ja. 
van Dep. v. Def. komen voor 
het bovenstaande, aangevraagd. 
matrassen 
De meening van den Heer Gezaghebber en my 


Hrofdkwisens 
is dus dat het Gouvernement Curacao NIET te 


Justi 
Peluwen 
zorgen heeft, by de inrichting der ziekenboeg, 
voor de hooger genoemde artikelen. 
Overtrek matr. 


12 
Uit een schryven van Z.E. den Gouverneur 
kin 


den Heer Gezaghebber meent deze echter een 
pel 
welk 
misvatting te meeten opmaken,n.l.alsof by den 
24. 
Gouverneur de meening heerscht dat het Gou- 
Lakens 
schriften 


vernement WEL zerg te dragen had voor de ver 
wollen deken. 


strekking dier zaken. (b.v.uit een voorraad 
Hemden 
aanwezig by de C.M.C.,omtrent hetwelk den Gou, 
12 
nachtbroeken 
verneur door U by schryven reeds in kennis 
paar 
Muilen 
gesteld is van "niet voorradig hebben") 
spreien. 
Ik mege U tevens mededeelen dat de artike- 


Terbandjassen 
len bedoeld in het staatje van eerdergenoemd 


Dolken, Land 
schryven nog niet ontvangen zyn. 


Goederen nog niet ontvangen. 
De Commandant: 


(C.L.M.Janssens) 


Aan den Commandant van de 
z.o.Z. a.u.b. 


Compagnie Mariniers 


Waterfort 


CURACAC. 


400 


Detachement Mariniers. 
Aruba: 22 April 1932. 


Beleefd aangeboden aan den Heer Gezaghebber 


van Aruba ter.kennisneming en desgewenscht aan- 
houding. 


De Commandant: 


. (C. L. M. Janssens) 


96 
QVEREENKOMST 
dip 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteckenden: 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Kerps Mariniers, hmurder voor hem en 


Zie 96. Gouve¬ 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logcer Gebeuw, 
L. Libanon, 


Afschrift. 
Compagnie Mariniers 


Willemstad,den 19n Mei 1932. 


No.251 


ONDERWERP: 
Legering. 


In beginsel ga ik accoord met Uw voorstel tot 


wyziging in de wyze van legering te Aruba. 


De noodige veldezels zouden hier moeten worden 


aangemaakt, waartoe ik eerst eene Gouv. Beschikking zou 
moeten uitlokken. 


De kosten van overbrenging van 35 gereedgemaakte 


veldezels naar Aruba zullen vry aanzienlyk zyn. In verband hier 
mede draag ik U op den Gezaghebber te verzoeken, de veldezels 


ter plaatse te doen aanmaken c.q. te de doen ineenzetten van te 


Curacao geheel of ten deele bewerkte onderdeelen, te bestellen 


door dengene aan wien te Kruba de vervaardiging zal worden op- 


gedragen. 
Uw eigen personeel zal by het ineenzetten (resp. vervaardigen) 


zeer zeker behulpzaam kunnen zyn. 


De Commandant, 


(get) D.P.Ravelli 


Aan 
den Commandant van het 


Detachement Mariniers 


te ARUBA. 


961 
DVERBENKOMST 
dyn 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 


C.L.M.Janssoms, 1-e Luitenant Korps Mariniers, hanur der voor hem 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUHA) 
Beheerster van het bevengenoemd Logeer Gebeuw, 
L. Libanon, 


De 


temi 


gebesoends 


1873. 


2. 


96 
QVEHEENKOMST 
dep 


i-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 
Op heden, de 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Korps Mariniers,huurder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Logeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bovengenoemd Logeer Gebeuw, 
L. Libanon, 


No 18 


4 Januari 1932. 


Met referte aan dz. schrijven dd. 12 


December 1931 No 1660 en Uwerzijds telegram dd. 14 December jl. 


eerste gedeelte, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 
deelen, dat ik mij ter verkrijging van 500 formulieren als be- 
doeld in art. 1 van P.B. 1931 No 84, tot den Gouvernements- 
Secretaris heb gewend, doch dat deze functionaris mij in diens 


schrijven dd. 22 December jl. No 70 naar U verwees,meldende, 
1677 


dat U de formulieren in voorraad heeft. 


Naar aanleiding van het bovenstaande, 


moge ik U.H.E.Gestr. beleefd verzoeken, mij lasnog 500 
formulieren te willen doen toekomen. 


De Gezaghebber, 


Kr 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


96 
OVEREENKOMST 
dip 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekend 


C.L.M.Janssens,l-e Luitenant Kerps Mariniers, hmunder voer hem en 


Zie 96. Gouve 


zyn gezin van het Pavillicen aangebouwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Logeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bevengenoemd Logeer Gebouw, 
L. Libanen, 


ten overstaan van den Heegedelgestiengen Heer Gezaghebber van 


het eiland ARURA, 
OVEREING ROMEN 


navelgende bepalingen,betrekking hebbende op het bewonen 
s. van 


eerder genoemd pavillioen: 
kostaande uit 2 kamer 
1e. De huurder beweent het pavillioen 


1 open voorgalery, 


2o.De huurder heeft recht op het gebruik van: 


a) De W.C.,de Badkamer en de keuken van het G.L.G. 
b) Het kleinste fornuis in die keuken, welk fernuis door dem 


zerg van het Gouvernement in goeden staat gebracht zal we 
den. 


On. 
3o. De hinurder verplicht zich – ter compensatie 


kosten – deer zyn zerg te laten pompen vaa 
s. 2. 


op de dagen Weensdag en Donderdag van elke weck 


4°. De beheerster deet op de overige dagen pompen, zoal 


106 
M GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


-31: LANDS F 
DIO DIENST 


Telegram No. 805 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACA O 
Datum en uur 16/1/32 910 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


21 
RUS GISTEREN ZIE MYNeyvän 20 APRIL 


1931 No 774 OVERIGENS UITBETALING DEF 
ers. 


ANGEL MARTINEZGEEN BEZWAAR 


KAPCOM 129 


16 


mʼa été 


96 
OVERBENKOMST, 
dep 


Op heden, den 1-en Februari 1932, zyn wy, ondergeteekenden: 
L.M.Janssons,l-e Luitenant Korps Mariniers, knurder voor hem en 


Zie 96. Gouve. 


zyn gezin van het Pavillicen aangebeuwd aan de W. 
zyde van het Gouvernements Legeer Gebouw te Oran- 
jestad (ARUBA) 
Beheerster van het bevengenoemd Logeer Gebouw, 
L. Libanon, 


ten overstaan van den Heegedelgestiengen Heer Gezaghebber van 


het eiland ARUBA, 
OVERBENGKOMEN 


navelgende bepalingen,betrekking hebbende op het bewonen 
eerder genoemd pavillioen: 
1°. De huurder beweent het pavillioen bestaande 
2 kamer 


1 open voorgalery, 


2o.De huurder heeft recht op het gebruik van: 


a) De W.C.,de Badkamer en de keuken van het G.L.G. 
b) Het kleinste fornuis in die keuken, welk fernuis 


zorg van het Gouvernement in goeden staat ge- 
den. 


3°. De huurder verplicht zich – ter compensi¬ 


kosten -- deer zyn zerg te laten pomps 
op de dagen Woensdag en Denderdag van 


4°.De beheerster deet op de overige dagen per 
als 


heden het geval was. 


5o. Den huurder zal in bruikleen worden er gestaan deer de beheer- 


ster: 12 berrelglazen, 12 pertglazten, 12 champagneglazan, terwyl 
breuk deer hem vergeed wordt. 
Veer het doen schoonmaken van door den huurder gobruikt ser- k- 
6o 


vies, glaswerk, messen, lepels, verken enz. zal de beheerster 
oppasser van den huurder in de gelegenheid stellen gebruik te 
maken van de tafel by de keuken, een tyl en water.Zeep en dee- 
ken zal de huurder zelf leveren. 
De bezigheden van kamers deen,bedden epmaken, 
brengen. 
70 


zal geschieden op geheel dezelfde wyze als tot heden het geval 
was der een dienstbede van de beheerster van het G.L.G. 
Deze bezigheden zullen uitgeveerd worden 2 x daags,t.w. de 


tyden: 10,00 uur voermiddag en 6,30 namiddag (of later). 


8°. Veer de prestaties, bedeeld in art.7° dezer OVERENNONST, zal 


de huurder betalen aan de beheerster de semma van TiEN GULDEN 


per maand,te veldeen uiterlyk op den 1-en van de maand volgen- 
de op dien waarin deze prestaties geleverd zyn. 


9°. Ter compensatie van gelyke onkosten reeds gemaakt in de maand 


Januari 1932 en van genoten ontbyt, bediening, ens. in die maa 
zal verschuldigd zyn een bedrag van Fl. 135,- plus Fl.10,- 
te veldoen op 4 Februari 1932. 
udteekening: 
andteeken; 
H. Gibanon. 
Gezien, de Gezaghebber: 
n 


Moremiker 


109 


wattie op anb. 


Onderwerpen Inrichting van een kast tot het 


onderbrengen kaar. systeem Vr.D. 


Bijlagen: 
een ontwerp teekening 


No. 19 1193 
Oranjestad den 15den Januari 
1932 


1 


p. v. 17 


du een. 


en 


Onder aanbieding van bijgaande ontwerp te 


M 


teekening heb ik de eer U.Hoogedelgestrenge te 


d 


verzoeken een op het bureau Vreemdelingendienst 


W 


aanwezig zijnde kast te willen doen inrichten 


mij 


tot het onderbrengen van het kaartsysteen van der 


Vreemdelingendienst. 


Thans wordt dit kaartsysteem bewaard in 


acht houten bakjes die het thans echter niet meer 
kunnen bevatten terwijl door de kleine vakjes 
het systeem geheel verdeeld raakt. 


Ik moge U.H.E.G. verder mededeelen dat 


bedoelde acht houten bakjes desnoods weder als 


laden zouden kunnen dienen. 


In dekast zouden moeten worden aange- 


bracht twintig laden,ieder verdeeld in drie vak- 


ken,voor de alphabetische verdeeling,terwijl 
elk vak weder in tweeën moet zijn verdeeld voor 
de verdeeling in groene en roode kaarten.Door de 


vele verschillende laden kan het systeem dan ook 


weder worden verdeeld in aanwezige- en reeds ver- 
trokken Vreemdelingen,terwijl de uitgebreidheid 
van de inrichting het systeem voor nog verdere 
uitbreiding vatbaar maakt. 


De Onder Inspecteur van Politie: 
Aan 


A Bouman 
den Gezaghebber van Aruba 


109. 16/2 
COLITIE ARUBA 
Afd: Vreemdelingendienst 


No. 17.1932 


Onderwerp: Aanvrage 2 schuifladen tot, 


opbergen van paspoorten. 


Bij dezen heb ik de eer U Hoog Edel Gestrengen 


beleefd te verzoeken om twee schuifladen tot het opbergen 


van door den Vreemdelingendienst ingenomen paspoorten,in 
het bureau van den Vreemdelingendienst te Oranjestad te 


willen doen aanbrengen, daar tot heden die paspoorten, bij 
gebrek aan bergplaats,niet op een vaste plaats konden wor- 


den opgeborgen, met het gevolg dat zij overal heen slingerd 


De respectievelijke maten der twee laden zijn 


volgt I. O, 75 x 0,44 x 0.22 c.M. 


II° O,75 x 0,44 x O, 18 c.M. 


Oranjestad 15 Januari 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


A Bonnau 


Mr Poop 


Drawoor kan 


mirschein dat hartje + 
by het room dienen op 


bure 
Bürger 


p 


POLITIEIT 


SAN-NICOLAAS 


10 
Ee 


111 


15 Januari 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
LANDS RADIO DIENST 
2/4 


Telegram No. 450 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


DIEN 
Datum en uur 18/1/32 4,15vol. 
Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU12 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


34/32 
RUW SCHRVEN 15/1/32 NO III MONTEUR 
ROSEMA KOMT TEBRUARI VOOR 11AATSING 
NIEUWE RADIOMASTEN ZAL TEVENS VOOR¬ 
LoOPIGE UITBREIDING TELEVOON BEWERK¬ 
STELLEN PUNT ZAL UITbREIDINGSPLAN 
MET GOUV BESPREKEN VOOR BEGROOTING 


1933 


DIR UERT 


MITAIRE VOLITIETR 


eenen ia 


10 
Ede 


11. 


15 Januari 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. be- 


leefd in overweging te geven,thans over te gaan tot het uit- 


breiden van het schakelbord in de telefoon-centrale, alhier. 
Een tiental aanvragen wachten reeds geruimen tijd op aan- 


sluiting en wegens uitbreiding van de Gouvernements kantoren, 


die noodzakelijk telefonisch aangesloten moeten worden,zooals 


de Verloskundige Kliniek, het kantoor van den Watervoorzienings- 
dienst,het bureau van den Havenmeester/Loods en de nieuwe 


Douaneloods op de nieuwe pier,wordt een uitbreiding urgent 
geacht. 


Beleefd verzoek ik U,mij Uwe zienswijze 


in deze te willen mededeelen. 


De Gezaghebber, 
W 


den Directeur van'Lands 
Radio-en Telefoondienst. 


le 2en 


MITITAIRE PUBLICTROPEN 


SAN-NICOLAS 


In den namiddag van den 7e Januari j:1 


is door de rechecheur Scheffers de politieauto gebruikt 


en defect in het manil 


10. 
Votre 


12 Januari 1932. 


Ik wil U.W.E.Gestr's aandacht vestigen op het 
navolgende.Door de rechercheur Schaffers werd dd. 7 Januari 
11. de politie auto gebruikt en defect achter gelaten, waarvan 
genoemden rechercheur kennis liet geven door den tolk Canne- 
gieter aan den Sergeant Postma, dat de auto daar en daar stond. 
Toen laatstgenoemde zeer terecht de heer Schaffers op het 
onaangename van een dergelijke afdoening van zaken wees, moet 
Schaffers hebben geantwoord,dat de militaire politie belast 
is met het onderhoud wat zich zelfs uitstrekte tot het poetsen 
en derhalve zijn menschen de auto hadden weg te halen. 
Scherp wil ik deze wijze van optreden gispen. Dit 


zijn geen opvattingen,die een goede geest in stand kunnen 
houden en verzoek ik U de heer Schaffers daarover mijn onte- 
vredenheid te betuigen. Verder wordt hierbij bepaald, dat vanaf 
heden elke politie-man, die met een auto rijdt voor het uit- 
en thuis brengen verantwoordelijk is. 
Tevens maak ik gebruik van deze gelegenheid,om te 


melden, dat in de tweede helft van Februari een nieuwe Ford- 
auto ter beschikking van den dienst der Burger-politie zal 
worden gesteld. Bij het gebruik van deze auto, zal de rijder 
van het voertuig aansprakelijk worden gesteld voor de eventu- 
eel veroorzaakte schade,tengevolge van onvoldoende kennis of 
minder goede behandeling. Zulks kan altijd door experts 
worden geconstateerd. 
De Gezaghebber, 


den Onder-Inspe- 


van Politie. 
aen 
E R. 


MUTAIRE VOLITIETRO 


SAN-NICOLAS 


In den namiddag van den 7e Januari j:1: 


is door de rechecheur Scheffers de politieauto gebruikt 
en defect in het Amerikanenkamp achter gelaten.Door de 
tolk Cannegieter deed Scheffers my weten dat de auto daa 
stond.Ik heb daarop maatregelen genomen en de auto weg 
doen halen. 


Den volgenden dag heb ik Scheffers doen et 


weten dat,indien de auto door hem werd gebruikt,hy ook 


moest zorgen die weer in het bivak terrecht kwam; defect 
of niet.En wyders dat ik en myn personeel niet zyn belast 
met het ophalen van defecte auto's door de recherche in - 


het veld achtergelaten.Scheffers heeft my daar op geant- 


woord dat wy belast zyn met het onderhoud van het motorma- 


terieel; wat zich zelfs uitstrekte tot het poetsen daarvan. 


Indien hy een uniform droeg zou hy ook wel genegen zyn om 
daaraan zoonoodig herstellingen te verrichten,nu niet. 


Beleefd breng ik naar voren dat ik my 


met deze opvatting en toebedeeling van taak door Scheffers 


niet kan vereenigen. Myn meening is deze: Geraakt de auto -- 
of het moderrywiel tydens de rit defect,dan dient de bery- 
der het voertuig trachten te herstellen,ongeacht of hy een. 


envel 
burger-of een uniformjas draagt.Kan hy het evenwel niet 


verhelpen, dan dient hy (de beryder)in de eerste plaats te 
zorgen dat het defecte vihekel naar huis of een herst 


plaats wordt gesleept.Voorwat betreft het poetsen,kan ik 


my niet indenken (enkel) wy daarmee zyn belast,terwyl de 
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to's meest door de recherche worden gebruikt. 


Beliefd aangeboden aan den Heer 
San-Nicolaas 8 Januari 1931. 
gezogletten. 
Door mij weid reeds met la voer dit De Brigade Commandant; 
onderwerp gesproken. 
Ik deel demeening von Seigl. Portma¬ 
Het kon met juist zijn, als de recherche denkt. 
dat de militaire publicie eines Zogen von schoon. 


Ama 


mach en reparatie van door een rechercheren ge¬ 
bruikte anto 
9 Januari 1932 


de Seigl. maj. 
Vandenweg 


DETACH 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


SAH NICOLAAS. 


Rapport. 


des 


Op Vrydag, den vyftienden Januari 1932,des na- 


middags,omstreeks elf uur en dertig minuten, bevond ik my, 


vigadier,by de familie ZITZMAN, waar ook de Briga 
KOSSEN, G, Br. 
dier ZOER,K, was. 


Op tyd vermeld hoorden wy eenig gestommel buiten,o.a. 


het omgooien van vuilnisbak. Ik KOSSEN,G,begaf my daarop met 
i/ een byschr.g.d.k. 


den Brigadier ZOER en den heer ZITZMAN naar buiten. 
90 
Toen ik buiten kwam zag ik een manspersoon op zyn hurken 
achter een ter plaatse staande auto zitten. Ik sprak deze 
persoon aan en vroeg wat hy hier wilde. Door my werd toen 
geconstateerd,dat hy in staat van dronkenschap verkeerde en 
thuis behoorde op een der schepen der Lago Oil en Transport 
Company. Hy werd daarop door my in de richting van poort 2 
van genoemde Company gebracht, teneinde zich naar zyn schip 


rak, vermoedde 
te begeven. Daar hy echter over een vriend spr 
ik dat ook die persoon zich hier in de omgeving ophield,al 
waar ik een onderzoek naar instelde. Dit bleek echter niet 
het geval te zyn. 
Toen wy wederom by de woning van de heer ZITZMAN 


kwamen,bemerkte ik dat dezelfde persoon terug was gekomen 
en nu geheel onder dien auto was gaan zitten. Zyn kleeren 
waren geheel verscheurd zoodat ik vermoedde dat hy tevoren 
had gevochten en nu vreesde naar zyn schip te gaan. Ik be- 
sloot daarom de manspersoon geholpen door den Brigadier 
ZOER over te brengen naar zyn schip. 
Hierby begon de man zich dusdanig te verzetten door 


te schoppen en te slaan om vervolgens te gaan liggen. Een 
juist aldaar passeerende taxi werd door my aangehouden om 
daarmede de persoon over te brengen naar zyn schip. De heer 
ZITZMAN, welke by het geval tegenwoordig was, lichtte ons met 
een zaklantaarn by. Toen ik bezig was de man in de auto te 
zetten, hoorde ik achter my: „Hé he moet jij een dronken man 
Optheys 
slaan, nu heb ik je vadertje". Deze woorden werden door den 
agent MULDER gebezigd en waren bestemd voor den heer ZIT 
MAN hetgeen my bleek uit hun verdere woordenwisseling. 


Terwyl ik, behulpzaam door de Brigadier ZOER de groot- 


ste moeite hadden om dien persoon in de auto te zetten, 
werd door den agent MULDER geen vinger uitgestoken om ons 
te assisteeren. 
De Sergeant OORT HUIS,Hulp Officier van Justitie zyn 


de,en ter plaatse verscheen,gaf last den man over te bren 


gen naar de politiewacht te SAN NICOLAAS en aldaar in te 
sluiten,aan welke last door ons is voldaan. 
Ik KOSSEN,G,en zoER,K,Brigadiers verklaren pertinent 


dat door den heer ZITZMAN in 't geheel niet is geslagen ge- 
worden. Alleen bood hy ons de behulpzame hand door ons by 
te lichten. Wel is bedoeld manspersoon doordat hy zich hevig 
verzette met zyn hoofd tegen het portier van de taxi geval 
len. 
Ik KOSSEN,G,en ZOER,K,Brigadiers,gevoelen ons door 


het optreden van den agent MULDER gekrenkt,daar ook wy poli- 
tiemannen zonder inmenging van den agent MULDER, nimmer zou- 
den toelaten dat een arrestant door een burger werd mishan- 
delt De Brigadier Zoer verklaart met het bovenstaande ge 
heel in te stemmen,en teekent daarvoor. 


SAH NICOLAAS, 16 Januari 1932, 
De Brigadiers. 
Aan 
Horn 
den heer Detachements-Commandant. 


ARUBA. 
Zoe 


No 32. 


Beleefd aangeboden aan den Kies gezaghebber 
bedingt moy 
Vandenmeif 


antienstien 


Ard: Havendienst. 


No 35. 


Rapport. 


Naar aanleidingvan een nieuw ontvangen schryfbureau,ten be- 


hoeve "van den Sergeant Majoor v.d.Wey Commandant der Militaire Politie 
troepen, alhier, wordt U.H.E.G.het navolgende onder Uw aandacht gebracht. 


By aankomst op Aruba van den Sergeant Majoor v.d.Wey is aan 
deze, door Afd:Havendienst, van het bureau Vreemdelingendieust, met goed 
vinden van den HeerOnder Inspecteur Bouman, een schryfbureau afgestaan, aan 
gezien er voor den Detachements Commandantgeen schryfbureau over was. Er 
is toen door de Militaire Politie een tafel met twee in eigendom toebe- 
hoorendetafelkleeden aan genoemde dienst afgestaan. Daar er nu een nieuw 
schryfbureau is aangekomen is het oude bureau in gebruik genomen door den, 
brigadier Veltkamp zynde brigadecommandant, niettegenstaande hy reeds in 
het bezit was van een voor hem gemaakte schryftafel (bureau) Dit bureau ist 
nu geplaatst in het lokaaltje bestemd voor de planton alwaar eentafel xx 
is voor aangevraagd. 
Aangaande bovenstaande verzoekt de Afd: Havendienst,zoo zulks 


mogelyk is, het schryfbureau te mogen terug ontvangen 


De Agenten van Politie. 


Het Coopinkelstr Rurey 


Gezien 
De Onder Inspecteur 


van Politie. 


en dien 


A Bouma 


nie 


H 


Bureau op zijn oorspronkelijke 
plaats terug 


Aan 


Den Heer Gezaghebber 
4. 2. 32 
AB 
ARUBA. 


Militaire-Bolitietroepen 


ARUBA. 
25/2 


depuis 


RAPPORT. 


Hierbij heb ik de eer U Hoog Edel Gestren- 
n°, etc 
ge het navolgende te rapporteeren. 


Op Zondag 21 Februari 1932 des namiddags te omstreeks 3 uur, 


werd mij door den Serg Oorthuis telefonisch medegedeeld, dat 
de loods Mellema hem rapporteerde gezien te hebben, dat zich 


op den ouden weg nabij de goudmijn ongeveer 50 Venezolanen 
bevonden. 
Ik heb mij toen vergezeld van den O.I.Bouman en den Brig 
Veltkamp onmiddelijk ter plaatse begeven,doch kon aldaar 
niets bijzonders constateeren. Ook in den omtrek waren geen 


Venezolanen aanwezig.Ik ben daarna doorgereden naar San- 


Nicolaas,alwaar de Heer Mellema bovengenoemd mij verklaarde: 
Heden middag te half drie bevond ik mij nabij de goudmijn op 


„de oude weg naar San-Nicolaas, Ik zag aldaar een truck met 


„Venezolanen, naar schatting ongeveer 25 waaronder een in het z 


zwart gekleede vrouw, de truck stond naast den weg en de Vene- 
zolanen spraken met elkaar; Toen ik doorreed in de richting 


.San-Nicolaas ontmoette ik in de onmiddelijke nabijheid van 
,,bovengenoemde plaats nog een personentruck waarin 8 Vene¬ 
zolanen. Daar ik dach dat deze Venezolanen aldaar een bijeen 
komst hadden heb ik de politie gewaarschuwd. 
Ik rapporteur ben daarna wederom langs de ouden weg terug 


gereden; ook nu is door mij niets verdachts geconstateerd. 
Waarvan door mij naar waarheid is opgemaakt,dit rapport, om 


No 95. 
door te worden gezonden aan den Heer Gezaghebber van Aruba. 


gezienen doorgezonden 
Gesloten te Oranjestad 23 Febr. 1932. 


De Sergeant-Majoor: 
De Det. Comm. lut. Pol A. 


be Soigt may 
$Vandenweg 
S Vandesen 


MILITAIRE PUBLIC- 


TROEPEN OP 
ARUBA. 


R A P P O R T. 


Ondergeteekende heeft het navolgende te 


rapporteeren. 


In den namiddag van den veertienden Februari 1900 


en twee en dertig te omstreeks zeven uur verscheen voor 


mij:Evert Johannes Boelhouwers Inf.lste klasse der Mili 
taire Politietroepen belast met politiedienst op het 
eiland Aruba, de mij welbekende manspersoon genaamd: 


Bertrand Croes die verklaarde: 
"Ik ben bedreigd door een Venezolaan genaamd Urdaneta die 


tegen mij zeide: "Als/de zaak van de Venezolanen niet helpt 
S. b. g g. d. 
zal ik je vermoorden en je huis in brand steken. 


E. J. B. 
"In verband met de afgekondigde publicatie van den Gezag- 


"hebber kom ik deze aangifte doen." 


Daarna is door mij rapporteur,in den namiddag van 


voornoemde datum te zeven uur en dertig minuten,op last 


van den Heer Detachements Commandant der Militaire Politie- 
troepen op Aruba, tevens Hulpofficier van Justitie, aange- 
houden en overgebracht naar het "Fort Zoutman" alhier de 


manspersoon genaamd:Jose Isaias Urdaneta,Venezolaan,gebo¬ 
ren te Maracaido 25 Juli 1902, van beroep koopman en wonen- 
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de te Oranjestad No-164. 


gezien en door gezonden 
te Seigt maj. Det. Comm. 
Oranjestad, 23 Februari 1932. 
Standenweg 
De Rapporteur, 


Inf.lste klasse 


Heer v.d. Wey 


Wat u er verder mit 
J. Boelhouwers. 


dezen man gebeurd. 


Madamte is overgegeven aan de recherche. Segen 


hem is p.v. opgemocht ber vähe mishandeling. My is door 
rechesche op nije voeten gesteld 
De Seigl. mo 


Ständigung 


POLITIE ARUBA. 
A A N 
des 
Afd: Burgerpolitie. 
den Hoog Edel Gestrengen Heer 


No. 97/1932 
Gezaghebber 


Oderwerp:Geen tolk bij de Politie 
ARUBA. 


Ondergeteekende, Onderinspecteur van Politie op Aruba. 


Detachement Mil:Pol:Treepen 


San-Nicolaas. 


Lago-Brigade. 


Hiermede heb ik de eer U het volgende be 


leefd mede te deelen: 
get. 
De dienst van het perseneel,Lago-Brigade“ bestaat zoo- 
als veerheen in het weren van onbevoegden het tegen gaan 


van diefstai enz: aan de desbetreffende toegangen van 
van het terrain. 


Aangezien dit (steeds op een punt) een zeer geestdoodend 
werk is en vanwege het groote aantal zieken,veoral de 


dit is ich bij de andere beigedeslsatsten tyd, het perseneel enveldeende vrye dagen geniet, 
het geval. 
bestaat bevendien onvoldoende gelegenheid in het houden 


van theerie en het houden van militaire eefeningen enz: 
By Lago informeurs 
of aormeel alcoone 
zeedat enkelen zich somme meer burger dan militair gevoe- 
len. 
weil gegoon 


In verband hiermede stel ik U beleefd voor het politie 


$ 


Reeds besproken met 


perseneel van deze Erigade by teerbeurten (b.v.I4 achter- 
een volgende dagen) dienst te laten doen by de Brigade 


San-Nicolaas en omgekeerd die van de Brigade San-Nicelaas 


the vd they 


gedurende dien tyd by de Lago-Brigade te willen doen in- 
deelen, zoodat het personeel Lago-Erigade zich tevens kan 


oefenen in de praktyk. (Straatdienst.) 
Mocht een en ander veer inwilliging vatbaar zyn,zeo ver- 
zoek ik U beleefd in de Ie plaats personeel van de Eriga- 


de San Nicolaas te willen geven,dat de Engelsche taal 
machtig is. 


den Heer Det:Commdt: 
San Nicolaas, 12 Maart I932. 


te 
de sergeant; 
F.F. orshuis. 
Oranje- Stad. 


POLITIE ARUBA. 
A A N 
deß 
Afd: Burgerpolitie. 
den Hoog Edel Gestrengen Heer 


No 97 1932 
Gezaghebber 


Oderwerp./Geen tolk bij de Politie 
ARUBA. 


Ondergeteekende, Onderinspecteur van Politie op Aruba, 


heeft de eer U.H.E.G. beleefd het navolgende onder Uwe aan¬ 
dacht te brengen. 
Dat na het ontslag van den tolk in lossen dienst 


Faverey, de Politie te Oranjestad geen tolk heeft,hetgeen 
bij verhooren van zoowel getuigen als verdachten zeer lastig 
is en absoluut ten nadeele van den dienst moet leiden, daar 
de Politie nu genoodzaakt is, omreden dat de meeste menschen 
Spaansch en Papiamento spreken, van de welwillende hulp van 
het Publiek aangaande de vertaling van verschillende verhoo- 
ren, gebruik te maken. 
Dat hierbij zelfs al eens gebruik is gemaakt van ge 


straften, hetgeen niet goedis te noemen. 


Dat bij de Politie op Curacao zg. tijdelijke agenten 


van Politie zijn aangesteld (Inlanders), welke menschen 
bij de verhooren als kolk dienstdoen, hetgeen niet anders 
kan dan den dienst te goede komen, gezien de ambtseed waar- 
aan deze menschen zijn gebonden. 
Dat van de z.g. losse krachten zulks niet altijd kan 


worden gezegd,gezien de omstandigheid waaronder Faverey op 
staanden voet is ontslagen en het geval RIS, waarbij gebruik 
was gemaakt van Cannegieter als tolk. 


Dat ik U.H.E.G.beleffd,in verband met bovenstaande 


verzoekt het daarheen te willen leiden, dat op Aruba ook 
twee z.g.tijdelijke burgeragenten (Inlanders) worden aange- 
steld, gelijk op Curacao, hetgeen m.i. een absolute nood¬ 
zalelijkheid is, in het belang van den dienst. 


Deze twee agenten van Politie zouden dan respectie- 


velijk op San Nicolaas en Oranjestad zijn te plaatsen. 


Oranjestad 22 Maart 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


ABouma 


POSITIE ARUBA. 
A A N 


„ 801 
Afd: Burgerpolitie. 
den Hoog Edel Gestrengen Heer 


Onderwerp: Eigenaardig gedrag van den 
Gezaghebber van 


d3 3 
Agent Th.C.van Briemen. 
ARUBA. 


RAPPORT. 


Ik heb de eer U Hoog Edel Gestrenge beleefd het navolgen- 


de te rapporteeren. 
Op Dinsdag 22 Maart 1932, des namiddags te ongeveer half 


negen, Kwam de Arubiaansche bark "Amadea" in de Paardenbaai 
alhier binnen. De kapitein-eigenaar van genoemd schip, genaamd 
Amadore LACLE, moest door mij nog worden gehoord,in verband 
met het loopende gerucht, dat eenigen tijd geleden 3 Venezola¬ 
nen aan hem gevraagd zouden hebben om hen naar volumbia te 
brengen met zijn schip. Op tijd genoemd bevond ik mij thuis en 
werd ik telefonisch door den loods gewaarschuwd, dat de "Amadea' 
binnen kwam. Ik begaf mij ingezelschap van den rechercheur H/A. 
Schäffers, die eveneens bij mij thuis was, er onmiddellijk heen 


Daar de agent van Politie Th.C.van Briemen, door de afwe- 


zigheid van den agent M.P.vanGent, op heden,alleen den Haven¬ 
dienst waarneemt en daardoor, dag in dag uit, vroeg en laat in 
de weer is,meende ik goed te doen, hem tot het controleeren 
van dat schip,niet van huis te laten roepen, doch dit zelf te 
doen, hetgeen tegelijkertijd kon geschieden. 


Bij mijn aankomst aan boord, bleek de "Amadea" geen pas- 


sagiers te hebben. Uit hande van Amadore LACLE, heb ik toen 
de z.g.crewlijst in ontvangst genomen en voorts heb ik LACLE 


aangaande bovenaangehaald gerucht gehoord. 


Op heden,Woensdag 23 Maart 1932, des voormiddags te onge- 


veer kwart over acht, reikte ik deze crewlijst aan den agent 
van Politie Th.C.van Briemen over, teneinde de namen,die op de 
crewlijst voorkwamen door hem te doen inschrijven in het daar- 
toe bestemde register van den Vreemdelingendienst. 


Van Briemen zeide mij hierbij: "Als je maar weet, dat ik 


hierover niet tevreden ben en ik zal er over naar den Gezagheb- 
ber gaan. Je hebt mij op een grove manier beleedigd". 


Op mijn vraag, waarmede ik hem beleedigd had, antwoordde 


hij : "Met deze zaak". Ik antwoordde hem mij niet bewust te 
zijn hem beleedigd te hebben, waarop hij nogmaals herhaalde, 
dat ik hem beleedigd had en dat hij er niet bij liet. 


Daar ik mij niet bewust ben den agent van Briemen op een 


of andere manier beleedigd te hebbebn, meen ik goed te doen 
U.H.E.G. het voorgevallene te rapporteeren. Als van Briemen 
sich misschien, door mijn handeling,aangaande het zelf contra¬ 
leeren van de "Amadea", achteruit voelt gezet, zij nogmaals ge- 
zegd, dat ik dat slechts heb gedaan om hem een weinig ter wille 


te zijn in zijn werk en ik geenszins de bedoeling heb gehad om 
hem hiermede als onwaardig te betitelen of te kleineeren,het- 


geen ik hem dan ook heb gezegd. 


Gesteld dat dit zoo was, dan nog zou ik toch ook het recht 


hebben om zelf een schip te controleeren,terwijl ik van Briemen 
niet gerechtigd acht om over de mij verrichtte handeling, zich 
in het bijzijn van andere agenten, op een dergelijke manier uit 
te laten. 
0ggän 


Oranjestad 23 Maart 1932. 
a bleeled egnerj 


De Onderinspecteur van Politie. 


A Bouman 
Lsdreevegne 
a- 


entstanden 
rii 


mesenes, ginde 
Dasdrev. 


laan ned 


ne aindt tim xi bnoved bmsoney 


"sebsmA" ob J. N. 
issweg aboof. 


(H Tuedor) 
en Atillebbie 
ewls eb Toob 
nevall eb ne 
Jasf ne ge 


therefor 


des 
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i.mereentel. 
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Onderwerp Het medenemen voor eigen gebr 


van een tafel uitvhet Politiebu- 
reau 
un 


ke vor 


tend 


Monsieur 


Vers 


burer 
— 8-8-8–8-6-8. 


en 


Ik heb de eer U.H.E.G. beleefd het navolgende te rapporteeren 


Op nicht 


In verband met de teruggave van een schrijfbureau, welk door 


den sergeant-majoor S.v/d.Wey der Militaire Politietroepen van 
den Havendienst in bruikleen was ontvangen, kwam in den loop der 
vorige week (van 1-6 Februari 1932 ) een lange tafel in het kan- 
toor van den Vreemdelingendienst ongebruikt. Tot aan de teruggave 
van bedoeld schrijfbureau, werd deze tafel gebruikt ten dienste 
van den Havendienst. 


Kort na de teruggave van het schrijfbureau, zeide de agent v 


van Politie 1° klasse Marinus Pieter van Gent tegen mij, dat hij de 
de nu ongebruikte tafel mede naar huis zou nemen, daar hij de 
helft er van goed kon gebruiken. 


Ik meende dat dit niet ernstig bedoeld was, doch zeide toch 


tegen van Gent, dat hij de tafel zonder vergunning van den Gezag- 
hebber niet mocht mede nemen, waarop hij mij antwoordde, dat 
hij vergunning daartoe had van den Brigadier Veltkamp, er aan 
toevoegende dat Veltkamp de beschikking over de tafel had, daar 
indertijd de tafel van de Pan Am was gekregen. Ik herhaalde nog¬ 
maals dat hij de tafel niet mocht medenemen, daar Veltkamp geen 


recht had de tafel weg te geven en ik hem op den inventarisstaat 
had geplaatst, 


Echter bleek mij in den voormiddag van Zondag 7 Februari 1932 
Kantoor 


dat de tafel van het/ van den Vreemdelingendienst was verdwenen. 


Toen ik in den namiddag van dien dag achter de Politiewonin- 


gen te Oranjestad een wandeling maakte, zag ik dat de helft van 
de bedoelde tafel op het erf van den agent van Politie M.P.van 
Gent stond. De tafel was dwars door gezaagd. Op Maandag 8 Febru¬ 
ari 1932 in den voormiddag, vroeg ik aan van Gent of hij de tafel 
toch had medegenomen, waarop hij met een kort "Ja" antwoordde 
Vervolgens stelde ik hem de vraag of hij van den Gezaghebber ver- 
gunning had gekregen om de tafel mede te nemen en toe te eigenen. 


Hij antwoordde mij dat ergunning had gekregen van de Brigari 
/hij 


diers der Militaire Politie Hoefnagel en Mensinga. 


Naar mij meening heeft niemand der Militaire Politie, althans 
het inferieure personeel, recht de tafel, die toch op den inver- 
staat was geplaatst, weg te geven. 
Er mag toch worden aangenomen dat van Gent, als Politieman, 


zulks ook weet. Echter ben ik van meening dat hij het standpunt 
in neemt, dat hij toch niet gestraft zal worden. 


blijken. Dit kan blijken uit het feit, dat hij den 


agent Van BRIEMEN op een sarcastischen toon de helft der ta¬ 
fel aanbood, zeggende "dan kan je gelijk mede opgaan terzake 
heling. 


Van Briemen, wetende dat ik van Gent had gezegd, 


das hij de tafel zonder toestemming of vergunning 


van den Gezaghebber niet mecht medenemen, vroeg hem of hij 


vergunning van den Gezaghebber had en toen van Gent Ontken- 
nend antwoordde, heeft deze gezegd dat hij dan de helft der 


tafelniet wenschte te hebben. 


Nog zij gemeld dat ik op Vrijdag 5 Februari 1932 aan 


den brigadier Veltkamp der Mil.Politie heb gevraagd of hij de 
tafel aan van Gent had gegeven, waarop deze toen antwoordde 
dat hij er niet om gaf dat van Gent detafel medenam, maar dat 
hij ze niet had weg gegeven. 


Ik meen goed te doen U.H.E.G. langs dezen weg het een 


en ander ter kennis te brengen, daar van Gent door deze han¬ 
deling demonstreert weinig begrip te hebben van het "mijn 
en dijn", en hij heeft gehandeld absoluut in strijd met een 
door mij gegeven mondelinge verbod. 


Van Gent dient m.i. voor deze handeling dan ook zeer 


zeker op zijn minst flink te worden onderhouden of gestraft. 


Oranjestad 20 Februari 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


ABouman 


1 


ται ?TROEPEN 
MILITAIRE POLITIE 


SAN NICOLAAS 


VERZOEK 


Ondergeteekende brigadier deGEUS Adriaan 


Martinus,verzoekt beleefd in de gelegenheid te worden ge- 


steld op audientie te mogen gaan by Zyne EXELLENTIE den 


GOUVERNEUR tydens zyn bezoek alhier. 


Reden: persoonlyke belangen. 
No 75. 
San Nicolaas den 9 Februari 1932. 


Gezien en door gezonden 
De brigadier. 


aan den Heer Gezaghebber. 


Oranjestad 10 februari 32 de Gens A.M. 


de Seigl. Major. 


$1.aude en 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


SAN - NICOLAAS. 


VERZOEK. 


Ondergeteekende infanterist eerste klasse HY- 


MERING Andries,verzoek beleefd in de gelegenheid te wor¬ 


den gesteld om op audientie te mogen gaan by Zyne EXELLEN- 


TIE den GOUVERNEUR tydens zyn bezoek alhier. 


Reden: huwelyk. 


San Nicolaas den 9 Februari 1932. 


No 74. 
De infanterist eerste klasse 
Gezien en doorgezonden aan 
den Heer Gejaghebber 


A. Hijmering. 


Oranjestad, 10 Februari 1932 


De Seigl. majori 


S Vandesung 


Heer Poop 
Gt. 


Inschryven of Auscenten 


voor 


Compagnie Mariniers. 


G P 
Willemstad, den 22en Maart '32. 
Nr. 2. 


12 Februari 1932. 


Onder aanbieding van een alhier ont- 


vangen schrijven van den Commandant van het Detachement 


Mariniers,alhier, Lt.C.L.M. Janssens,naar den inhoud waarvan 
het mij vergund zij kortheidshalve te mogen verwijzen, en 
waarmede ik mij volkomen kan vereenigen,heb 
ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd te verzoeken, zoo U zich in 
principe met het voorstel tot uitbreiding van het Detache- 


ment Mariners, alhier, kunt vereenigen, dit onderwerp onder 


de aandacht van Zijne Excellentie den Gouverneur te willen 


brengen. 


De Gezaghebber, 


W. 


den Kapitein-Commandant 


van het Korps Mariniers, 


CURACAO. 


Compagnie Mariniers. 
GEHEI 
Willemstad, den 22en Maart '32. 
Nr. 2. 


309. 


sip 


Mede naar aanleiding van Uw schrij- 


ven dd. 12-2-32 Nr.309 heb ik de eer U.H.E.G. 


mede te deelen, dat ik zoowel de sterkte van 


het detachement Mariniers als de verbinding 
tusschen St.Nicolaas en Oranjestad onder de 


aandacht van Z.E. den Gouverneur van Curacao 


heb gebracht. 


Naar ik verneem heeft Z.E. in bei- 


de aangelegenheden eene beslissing genomen, 
die U ter kennis is gebracht. 


Voor wat de verbinding Oranjestad- 


St. Nicolaas betreft, moet ik nog opmerken, 


dat m.i. de verwezelijking van iedere andere 


mogelijkheid, dan de thans gekozene afstuit 
op de kosten. 


De commandant 
D.F. Navelti 


D.P.Ravelli. 


A A N 


den Gezaghebber te AZR U BA. 


25 6/MILITAIRE. VOLITIE TROEPEN. 
COLAAS 
SA N 


Abb. 


18 


ausstritt. 


inde 


32. 


GOUVERNE MENT VAN CURAÇAO 


JANDS HADIO DIENST 
65/47 


849 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van RADIO jM VANNES 
ENST 
PACK 


Datum en uur 
8 TEBR 1932 9AM 


Datum aanbieding8 TEBR 1932 1318 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
PROCK 


Woordental. 
GEZAGHEBBER ARUBA 
8 


IK KOM HALF-TIEN 


COT VANNES 


25 6/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 
COLAAS 
SAN 


letz 


18alschrift 


Maßer 


ige. 


NB 875 


EN8 
RADIO jM VANNES 
9 TEBR 1932 840AM 
9 TEBR 1932 1250 


get - - - 


19 WONGEZAGHEBBER ARUBA 


IS NA AANBOORDKOMST LANDINGSpivisien 
MANNES NOG TE ARUBA NOODIG OF KAN IK 


VANMIDDAG TERUGKEEREN CURACAO. 


COT. VANNES. 


25 6/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


letz 


87 


18 
allerleit 


10/2 
276 


1932. 


283 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
INGENOMS 


Kosten: 
Datum 9 Februari 1932. 
Lands Radio Dienst 


Uur. 
a. () verseinen 


Door 
b. Antwoord 


Overgesend 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Antal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No. 


TELEGRAM 


Cdt VANNES 
Verzoeke te blijven kruisen. 


Gezaghebber. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


25 6/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


Abt 


87 


18alsetritt 


276/12 


ri 1932. 


29.151 
110 DIE 


877 
RADIO HM VANNE 


DIENST 
9 TEBR 1932 1015 AM 
9 TEBR 1932 1430 
..... 


30 WDN 
GEZAGHEBBER ARUBA 


-3- 


VERZŒKE OP TEGEVEN TOT HOELANG U 
KRUISEN VANNES WENSCHELYK ACHT PUNT 
IK MOET MORGEN TE CURACAO ZYN PUNT 
GOUVERNEUR VROEG MY BERICHTEN YD 
AANKOMST VANNES 


Clonnus. 


25 6/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAA 


Ich 


87 


1 
alsetritt 


276/10/2 


9 Februari 932. 


9 Februari 1932. 


NES. 
CDT 


BLIJVEN CRUISEN. 
LANG MOGELIJK 
VERZÖEKE zoo 


GEZAGHEBBER. 


25 5/MILITAIRE. VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


Abt 


ur de 


18 


allerleit 


276/10/2 


ruart 
32. 


285. 6152 
LANDPRADIO DIENST 


le 
O 880 
RADIO jM VANNES 
DRINGEND DIENS 


.¬ ================== 
9 TEBR 1932 II AM 
9 TEBR 1932 1535 


16 


̄ — — — 
GEZAGHEBBER ARUBA 


HEEFF HET ZEILVAARTUIG DAT NU DE HAVEN 
VERLAAT PERMISSIEOM TE VERTREKKEN 


COT. VANNES 


25 5/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAA 


Auß 


387. 


18 
aussteht 


276/10 


9 Februari 1932. 


28 


Februari 1932. 


Cdt VANNES 


UITGEKLAARD 
ZEILVAARTUIG IS DE Bienk PARAGUANA IS HEDENMORGEN 


LAS PGEDRAS 
MET BESTEMMING PARAGUANA 


GEZAGHEBER. 


25 5/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


chef 


38 


allerleit 


27b 10/2 


d a/88 72/54 


VAN H.M. VAN NES 
DIENST. 


9.2.32 1.35 PM 
SEINER § 17 WOORDEN 


GEZAGHEBBER ARUBA 


VERZÖEK YDENS besÜw.SEN VANNES AEREGELD 


OPGAVE VAARTUIGEN DIEVERGUNNING HEEE EN 


GEKREGEN TE VERTREKKEN 


COT VANNES 


25 6/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 


SAN-NICOLAA 


letz 


387. 


abgetritt 


276/10/2 


1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.westr. 


beleefd mede te deelen, dat, in antwoord op een desbetreffende 


vraag dezerzijds, Zijne Excellentie den Gouverneur in diener 
schrijven dd. 4 dezer No 307/42 mededeelde, geen bezwaar te 


9 Februari 1932. 


4 uur 


VANNES. 
EDI 
COLUMBIANSCH NOTORSCHIP EXPRESSO MARITIMO UITGEKL 
MENT, 


TEMMING CURACAO STOP PARFTSCHOENER FEDALMA EVEN 


GEKLAARD 
NAAR CURACAO. 
GEZAGHEBER. 


25 6/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAA 


zelf 


alsetrit 


inde 


oruar 
32 


Door dezen heb ik de eer U.W.E. sestr. 


beleefd mede te deelen, dat, in antwoord op een desbetreffende 
vraag dezerzijds, Zijne Excellentie den Gouverneur in diens 


schrijven dd. 4 dezer No 287/42 mededeelde, geen bezwaar te 


hebben, dat, bij voorkomende gevallen de kosten van het ver- 


voer, het kisten en op de begraafplaats brengen van de 


lijken van op den openbaren weg gestorven personen 


ton 
drenkelingen, dan wel van gevonden li jken, waarvan 


zich de begrafenis aantrekt, verantwoord worden op artikel 
14la van de begrooting voor 1932. 


zaghebber 


Wagemaker 


Verzonden aan: 
Onder Inspecteur v. Politie 


Det. Commdt.Mil. Pol. Troepen, 


ALHIER. 


25 6/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NECOLAA. 


to 


afentricht 


kel 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 78 


DIENSTAAN WIJZING 
Opgenomen van CURACAC. 
Datum en uur 4/2/32 11, 55 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


19 
KAN DEPOSITO 1344GEORGE D KÖWLESSAR 
SINGH HONDERD GULDEN TERUGBETAALD 


WORDEN Verstmerkt HEDEN VerzoEKE SPOED 


KAPCOM NO 253 


vor 
les doirs 


Mijne 


25 5/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


zwek 


1 
afentricht 


vels. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


ANDS RADIO DIENST 


Telegram No 
e15 


DIENSTAAN WIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


Datum en une 
F. F.E.B. 1932 5P4 


Datum aanbieding! 
FEBR 1932 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
SPROCK 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


5/2/32 
Kapeau Curaçao 
HANSEN taverlenden 


TEN UWENT DEPOSITO 
Lons A. Hansen alhier dep 
KAN UITBETALING 


Yestort droat fl. 250. Tege 
DEENSCHE CONSUL 


utbetaling d/e bezwaar No 266 


Geschl. 



25 6/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


Alß 


1 
afentricht 


Nervoient venir le 
verl. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


ANDS RADIO DIENST 
12 


Telegram No. 
e15 
DIENSTAAN WIJZING 
Opgenomen van 
CURACAO 


Datum en uur 
5 TEBR 1932 5PW 


Datum aanbieding! 5 TEBR 1932 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
SPROCK 


Woordental. 
GEZAGHEBBER ARUBA 
28 


HEEFF LOUIS AUGUST HANSEN OVERLEDEN 


ARUBA AUGUSTUS 1931 TEN UWENT DEPOSITO 
Zoo JA HDE GROOT EN KAN UITBETALING 


HTER GESCHIEDEN AAN DEENSCHE CONSUL 


KAPCOM NO 266 


25peu/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 


SAN-NICOLAAS 


1e 


attestiret 
Vervolg n° 
kel 


2 e 


Edesvastaus 


13 » 


1797 



25 6/MILITAIRE. VOLITIE TROEPEN. 


SAN-NICOLAAS 


Ihr 
dans le 


ur de 


1s 


afentlich 
Vervolg n°.. 
aam 
VEI. 


10 Februari 1932. 


Naar aanleiding van Uw geleide schrij- 


ven dd. 6 dezer No 372/2 en onder terugaanbieding der bij- 


lage, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat 


A. Verhoeks, schipper van de schoener "Gracia de Dios" sinds 
Juli 1931 doende is zijn schuld ad f 1300,-- met maandelijk- 
sche payementen van f 30,-- af te betalen. Doordat hij in de 


maand December jl., wegens de feestdagen een maand uitstel 


van betaling heeft gekregen,beloopt het totaal van het afbe- 
taalde thans f 180,-. 


Inderdaad is de vrachtvaart per schoener 


tusschen Curacao en Aruba verre van rooskleurig en maakt 


Verhoeks een moeilijken tijd door,nog meer verzwaard door de 


hem opgelegde boete. Daar hij behalve dit ook nog een moeder 
en twee zusters moet onderhouden,meen ik U.H.E.Gestr. in 


overweging te moeten geven, Verhoeks zoo mogelijk kwijtschel- 
ding te geven van verdere verplichting van betaling,temser, 


daar de tot nu toe getroffen maatregel hem wel heeft geleerd 


in- 
den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


25 5/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 
SAN-NICOLAAS 


Jeß 19 


38? 


1st 


äftetigt 


Vervolg n=os 
aan: 
VEi 


den Procureur-Generaal, CuARACAO. 


in de toekomst dergelijke onregelmatigheden niet meer te 


begaan. 


De Gezaghebber, 
lb 


25 6/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 


SAN-NICOLAAS 


Jeß 
dans le 


38? 


1s 


affekirte 
Vervolg n°.. 
aan: 


kel 


tijde 


Sosialiset 


de se 


dun dud 


10. 


Kässigke 


a 


Sjöpö 


verte 


25 6/MILITAIRE VOLITIE TROEPEN. 


SAN-NICOLAAS 


to 


et 
attekiret 


Vervolg nd 
kel. 


en 
372/6 


(w.g.) el. v. Aigk. 


25 16/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 


SAN-NICOLAA. 


Beleefd verzoek ik U de navolgende her- 


stellingen noodig voor het onderhoud van het bivak en het 


peren: 


nieuw slot aanbrengen. 
nieuwe deurknop aanbrengen. 
onderste scharnier bevestigen. 


Juwe scharnieren aanbrengen. 


juwe krammen aanbrengen. 
ydt gesloten door middel van een 
gslot en krammen.De kramnen zijn 
licht en kunnen gemakkelijk worden 
getrokken. 
arnieren beter bevestigen. 
deuren behoorlijk draa abaar maken 
van een sluiting voorzien. 


nieuw slot aanbrengen. 
niet met het slot worden gesloten 
der de sleutels mankeeren. 
eveer 0,40 meter ketting aanbreng. 
tot sluiting met een hangslot. 
oten zijn hoofdzakelijk een gevolg. 
erwerk. 
verzoek ik U in het wachtlokaal 


brengen zoodat de burgerij des 
itie) kan waarschuwen. In gewone 
planton een gedeelte van de nacht. 
met ketting en slot gesloten en 
de wacht komen. 
olaas, 30 Januari 1932. 


rigade Commandant ; 


Postum 


den Hees gezaghebben. 
noodzakelyk waastande met x 


Pranjestad. 2 Februari 1932. 


De Seigt maj 
SVandenweig 


den 30e 


des 
30e 


25peu/MILITAIRE-POSITIE TROEPEN. 


SA N 
COLAAS 


chef 


Beleefd verzoek ik U de navolgende her 


stellingen,noodig voor het onderhoud van het bivak en het 
wachtgebouw,te doen uitvoeren: 


voordeur wachtgebouw: een nieuw slot aanbrengen. 


een nieuwe deurknop aanbrengen. 
de onderste scharnier bevestigen. 


Twee deuren van het 
badlokaal 
nieuwe scharnieren aanbrengen. 


X Deur munitiemagazijn: nieuwe krammen aanbrengen. 


wordt gesloten door middel van een 
hangslot en krammen.De kramman zijn 
te licht en kunnen gemakkelijk worden 
uitgetrokken. 
scharnieren beter bevestigen. 
Deur garage 


De deuren behoorlijk draa abaar maken 
en van een sluiting voorzien. 


Achterdeur van het 


locaal naast het 
bureau Vreemdelingen een nieuw slot aanbrengen. 
dienst 
Kan niet met het slot worden gesloten 
daar de sleutels mankeeren. 
Ongeveer 0,40 meter ketting aanbreng- 
Hek bivak 


en tot sluiting met een hangslot. 


De defecten zijn hoofdzakelijk een gevolg 
van het doorgeroesten ijzerwerk. 


Tevens verzoek ik U in het wachtlokaal 


een bel (nachtbel) aan te brengen zoodat de burgerij des 
nachts de planton (de politie) kan waarschuwen. In gewone 
omstandigheden slaapt de planton een gedeelte van de nacht. 
Het hek is evenwel altijd met ketting en slot gesloten en 
kan het publiek niet aan de wacht komen. 


San-Nicolaas, 30 Januari 1932. 


van der Heyde 
De Brigade Commandant ; 


voor het noodige 


Postum 
57 


N. 32. 
Beliefd aangeboden aan den Heer Gezaghebber¬ 


Borenstvonde herstellingen zijn noodzakelijk waartan de met 
gemeckte zee dringend. 


Pranjestad. 2 Februari 1932. 


De Seigl. maj 


svandenweif 


Afschrift. 
1/ Havenmeester. 
24 Maart 1932. 
Curacaq 
No. 88 


In antwoord op Uwe apostille dd. 23 Maart 1932 No. 1079 heb ik 
an Ihre Eveallantia heleefd mede te deelen,dat het loodspersonee) 


2 Februari 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede 


te deelen, dat het onderhoud van de politie motorboot te St. 


Nicolaas te wenschen overlaat,aangezien dit moet geschieden 


door de politie beambten belast met den havendienst. Waar 


dit practisch één man is, die daar den drukken dienst geheel 
alleen moet verrichten, komt er van het geregelde onderhoud 
niets. Dit kan echter onmogelijk zoo blijven,daar het materi- 


aal daardoor teveel te lijden heeft. 
Beleefd geef ik U.H.E.Gestr. dan ook in overweging,het daar- 


heen te leiden, dat voor het onderhoud een maandelijks bedrag 
van f 25,-- beschikbaar wordt gesteld,teneinde de noodige 


zorg aan de motorboot te kunnen besteden. 


De Gezaghebber, 


Wm 


den Procureur- Generaal, 


CURACAO. 


Afschrift. 
8. Havenmeester. 


Curacao 
24 Maart 1932. 


No. 88 


In antwoord op Uwe apostille dd. 23 Maart 1932 No. 1079 heb ik 


de eer Uwe Excellentie beleefd mede te deelen, dat het loodspersoneel 
het onderhoud van de politieboot niet kan verrichten. Er zyn te St. 
Nicolaas 2 man bootpersoneel,welke 2 booten hebben te varen en onder 
houden. Dit bestaat niet alleen uit schoonbouden van de vooten, doch 


1 Februari 1932. 


Ik heb de eer UHoog EdelGestrenge beleefd mede te 


deelen dat het herhaaldelyk voorkomt dat de rechercheurs 


der burgerpolitie gedwongen zyn om in het belang van den 
dienst buitenshuis hun middageten mochten gebruiken, hetgeen 


hun in zulk een geval plus minus fl 1.25 aan extra uitgaven 
kost. Het wil my billyk voorkomen dat in de gevallen dat 
genoemde onkosten moeten worden gemaakt, deze voor Gouver- 


nements rekening komen en daarvoor door belanghebbenden 
kan worden gedeclareerd. 


Ik wil UHEGestrenge dan ook beleefd in overweging 


geven het daarheen te leiden dat indien geest de noodige 


voorzieningen worden getroffen en het bedrag der vergoeding 


vast te stellen op fl 1.50 per middag-maaltyd. 


De Gezaghebber, 


W. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Afschrift. 
Havenmeester 
Curacao 
24 Maart 1932. 


No. 88 


In antwoord op Uwe apostille dd. 23 Maart 1932 No. 1079 heb ik 


de eer Uwe Excellentie beleefd mede te deelen, dat het loodspersoneel 
het onderhoud van de politieboot niet kan verrichten. Er zyn te St. 
Nicolaas 2 man bootpersoneel,welke 2 booten hebben te varen en onder 
houden. Dit bestaat niet alleen uit schoonhoude van de booten, doch 
tevens het verrichten van herstellingen. Het onderhoud behoort tot 
het gewone werk, waarvoor geen toelage wordt toegekend. 


Keväiset 


sel 
nde 


sereurs 


¬ 


ηηγυη 


Afschrift. 
24 


Havenmeester 
Curaçao 
24 Maart 1932. 


No. 88 


In antwoord op Uwe apostille dd. 23 Maart 1932 No. 1079 heb ik 


de eer Uwe Excellentie beleefd mede te deelen, dat het loodspersoneel 
het onderhoud van de politieboot niet kan verrichten. Er zyn te St. 
Nicolaas 2 man bootpersoneel, welke 2 booten hebben te varen en onder 
houden. Dit bestaat niet alleen uit schoonbouden van de booten, doch 
tevens het verrichten van herstellingen. Het onderhoud behoort tot 
het gewone werk, waarvoor geen toelage wordt toegekend. 


Behalve het varen met de loodsbooten onderhoudt dit personeel 


ook de gouvernements-verlichting in de haven (verwisselen van gas- 
cilinders, schilderen van lichtboeien en lichtopstanden en verrich- 
ten van herstellingen daaraan) zoodat zy voortdurend volop werk heb- 
ben.Ik kan my niet voorstellen, dat de man die de politieboot be¬ 
stuurt, ook de man is, die aan boord van de schepen moet gaan, daar 
de boot dan onbemand zou blyven dryven. Komt het schip langs den wal 
dan behoeft geen boot gebruikt te worden, gaat het schip ten anker, 
of is het gewenscht buiten de haven reeds aan boord te gaan, dan kan 
hy met den loods naar buiten gaan, doch kan nimmer een man in een 
politieboot naar buiten gaan. Men zou den man voor vuil werk in de 
nader ad 
boot een "overall" kunnen verstrekken, waarmee n.m.m alle moeilyk. 
heden zouden opgelost. 
mes 
Te St. Nicolaas arriveeren per dag 6 kleine tankers en 1 a 2 


groote Tankers. Deze kleine tankers komen tegelyk, dus worden in 
een kort tydbestek afgehandeld. Praktisch gesproken gaat de haven- 
politie (behalve eventueel zurveilleeren) derhalve 2 a 3 maal per 
dag naar een schip, er blyft m.i. voldoende tyd voor onderhoud be- 
schikbaar. 
De Havenmeester, 
/get/ Gauw. 
Aan Z.E. den Gouverneur van Curacao. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


Commandant, 
No. 262 
10 Maart 1932. 


2 bylagen. 


Bericht gevraagd by kantschryven van den Heer Procureur-Generaal 
No. 359/2 dd. 3-2-1932. 
-- 


Het gebeurt meerdere malen, dat de rechercheurs uit Oranjestad 


voor onderzoeken op St. Nicolaas vertoeven. Terwille van het minst 
mogelyke tyd verlies is het gewenscht,dat dan niet tusschentyds 
241 


naar Oranjestad wordt teruggekeerd. Een vergoeding daarvoor, in den 
geest als door den Heer Gezaghebber voorgesteld,schept o.i. verkeer- 
de precedenten en geeft aarleiding tot declareeren en aanmerkelyke 
verhooging politie begrooting. Ik kan daarop niet goedgunstig 
adviseeren. 
Ten opzichte van het onderhoud der boot op St.Nicolaas, meen ik 
24 D. dat een nadere uiteenzetting niet noodig is. Behalve de argumenten 


door den Heer Gezaghebber genoemd, moge ik nog opmerken dat de 
agent van Politie belast met de havendienst en het onderhoud der 
boot, door het schoonmaken van laatst genoemde, meermalen in een 
vuil pak zyn controle moet verrichten op de schepen, hetgeen op 
die schepen geen prettigen indruk geeft. 
Een klein bedrag, als door den Gezaghebber genoemd om deze boot 


te laten schoonmaken,acht ik noodzakelyk. 


lʼhonneur dʼautre 
De Kapitein,Commandat der Politietr. 


Havenmeester 
(get) Antheunnissen. 
Is het mogelyk dat het schoonhouden geschiedt door 
dengene die de loodsboot onderhoudt! Herr 


Progen Mededeeling dat ik my met'sComdt!s adviezen kan vereenigen,met beleefd 


verzoek om het voorstel om declaratie's af te wyzen,en het voorstel tot 
onderhoud der politieboot toe te staan,echter,om bezuinigingsredenen, tot 
geen hooger bedrag dan fl 20.- per maand, en beleefd verzoek om bericht van 
U.E.'s beslissing terzake Borgen 


wattie op anb 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER 


1st May 1st 


Bijlagen: 


Pil 1932. 


Met referte aan Uw geleideschrijven dd. 


29 Maart il. No 359/6 en onder terug aanbieding der bij- 
lagen, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 
dat de havendienst te St. Nicolaas inderdaad door slechts 


een man wordt waargenomen,nl. door den burger-agent Van 
Deutekom,met wien de havendokter tegelijkertijd meevaart. 


Het is onmogelijk voor dezen man, om bij zijn dienst tevens 


het onderhoud van de boot op zich te nemen. Dat Dokter 


en Havenpolitie met den loods mee zouden varen, is praktisch 
uitgesloten, daar dit een gestadige stering in den loods- 


dienst zou veroorzaken. Dientengevolge moet ik mijn 


voorstel dd. 2 Februari No 248 handhaven. 


De Gezaghebber, 
H 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER. 


[illegible] 


1320 


¬ 


n 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER 


0-2/4 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 
BUREAU: 


SECRETARIE 
Willemstad, 13 April 1932. 


No 1079. 


AFSCHRIFT. 


Met verwijzing naar de Gouvernements- 


beschikking van heden No 466, waarvan hierbij een afschrift 


gaat,heb ik de eer U mede te deelen, dat uit den aard der 
zaak aan den agent van politie,die thans de politie motor- 


boot te St. Nicolaas onderhoudt en die blijkens de door den 


Gezaghebber van Aruba aan U gerichte brieven van 2 Februari 


en 6 April dj., Nos 248 en 680 wegens zijn drukken dienst er 
niet mede belast kan blijven, niet meer deze werkzaamheden mo- 


gen worden opgedragen. 


Wat het verzoek van genoemden Gezaghebber 


betreft om de rechercheurs uit Oranjestad,wanneer zij voor 
onderzoek op St.Nicolaas vertoeven en aldaar hun middageten 


moeten gebruiken,eene vergoeding toe te kennen kan ik U mede- 


deelen, dat ik mij met Uw standpunt ten deze vereenig en der- 
halve geen aanleiding kan vinden om daartoe over te gaan. 


Ik verzoek U den Gezaghebber van Aruba 


met het bovenstaande in kennis te stellen. 


De Gouverneur van Curacao, 


(w.g.) Van Slobbe. 


Aan den Heer Procureur-Generaal, 


ALMIER. 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER 


etc. 


V. Zahl. 
1 


19 April 1932. 


Onder terugaanbieding der bijlage 


van Uw geleideschrijven dd. 14 dezer No 926/5, heb ik de 


eer U.H.E.Gestr. beleeld mede te deelen, dat door mij van den 


inhoud goede nota werd genomen. 


De Gezaghebber, 


lb 


den Procureur-Generaal. 


CURACAC. 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


08. 


bij 24) 


NEMENT V. 


WILLEMSTAD, 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 18APRIL 1932. 


No. 370/2 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Naar aanleiding van Uw schryven ddo. 


11 dezer,No.708, naar den inhoud waarvan kortheidshalve 


moge worden verwezen, heb ik de eer U.H.E.G.mede te deelen 
dat deze aangelegenheid m.i.thans als opgælost kan wor- 
den beschouwd door de ook U in afschrift toegezonden be- 
schikking van Z.E. den Gouverneur van Curaçao,waarby U. 


gemachtigd wordt te beschikken over F.20--per maand voor 


het onderhoud der politie-moterboot op St.Nicholaas. 


De Procurfur-Generaal, 


Mnoyh 


AAN: den Heer Geza 
BBER. 


van 
ARUBA 


10650. '31 


wattie op anb 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 


VET. 
il 


1o8 


11 April 1932. 


Ten vervolge op dz. schrijven dd. 6 dezer 


No 680, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 
dat Zaterdagavond jl. Dr. Robles, die met de haven-politie 
per politie-mrsorboot de binnen gekomen schepen bezocht, ton, 
gevolge van onvoldoende bediening bij het meeren, in de 
haven is geraakt en daar hij niet zwemmen kan,nauwelijks 
aan den dood is ontsnapt. 
De oorzaak hiervan ligt in het feit, dat de havendokter tot 
op heden steeds de werkzaamheden van bootknecht verricht 
heeft, daar de agent Van Deutekom de motor bedient en geen 
verder personeel beschikbaar is. 
Met uitschakeling van mijn schrijven als bovengemeld, wilde 
ik U.H.E.Gestr. in overweging geven,het daarheen te leiden, 
dat de politie-boot onder beheer van het loodswezen wordt 
gesteld, welke dienst dan voor het onderhoud en de bediening 
kan zorgen. zooals de toestand nu is, is hij onhoudbaar en 
weigert Dr. Robles, zeer terecht,onder deze omstandigheden 
zich in de boot te begeven. Zonder aanwezigheid van den 
Dokter kan tenelotte Van Deutekom ook de boot niet meer be- 
dienen, zoodat naar een oplossing in deze moet spoed moet 
worden voorzien. Het is verder onmogelijk om een burger- 
agent meer voor den havendienst te St. Nicolaas beschikbaar 
te stellen, zoodat het hierboven genoemde voorstel de eenige 
oplossing is. Tevens zou dat het groote voordeel hebben, 
dat het onderhoud bij het Loodswezen berustende een groote 
besparing van onkosten zal geven, daar die tak van dienst 
door vakkundig personeel een groot deel der herstellingen 
zelf zal kunnen verrichten, waarvoor thans de hulp van de 
Lago Oil & Transport Cy wordt ingeroepen en die daarvoor 
peperduur laat betalen. 
De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 
W. 


CURACAC. 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


11 
afschrift 


ouol. 
e 


23deposé de 


^ sijnde 


2 Februari 1932 


Naar aanleiding van Uw verzoekschrift 


aan Zijne Excellentie den Gouverneur, om U een jaarlijksch 


bedrag van f 840,-- tee te kennen voor het gebruik van een 
eigen automobiel voor dienstcontrole doeleinden, heb ik de 
eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat Zijne Excellentie 
den Gouverneur in zijne beschikking dd. 29 Januari jl. No 


136/32 heeft besloten, Uw verzoek niet in te willigen. 


De Gezaghebber, 


w. 


den Onder-Inspecteur 
van Politie 
or 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschriftVET 
iust 


214 


29 Januari 1932. 


219 9 
1e 


MILITAIRE VOLITIE-TRÖEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad,4 Februari 1932. 


zie reg. 36. 


No. 231. 


Naar aanleiding van Uw schryven No.219 dd.29 Ja- 


nuari jl., heb ik de eer UHoogedelgestrenge beleefd het 
volgende te berichten. 


De Colombiaan Luis MATTAR, oud 50 jaar, dryft alhier 


met eene verkoopster,Lucretia ΜΕNΙΟΟE,eveneens Colombi- 
aansche,een handel in zyden stoffen. 


Te zynen nadeele is ons niets bekend,hy leidt een 
rustig leven. 


Ook ten nadeele van de verkoopster is niets bekend. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 
eod. 
Antheunissen. 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER. 


afschrift 


VET 


21 


29 Januari 1932. 


Naar aanleiding van een alhier ingekomen 


verzoek van een zekere Luis Matar,handelaar in droge goede- 


ren ten Uwent, om zich voor eenigen tijd op Aruba te vestigen 


ten einde zijn voorraad stoffen uit te verkoopen, heb ik 


de eer U.W.E.Gestr. beleefd te verzoeken mij omtrent de 
reputatie van dezen persoon eenige inlichtingen te willen 


verstrekken. 


De Gezaghebber, 
„ 


den Kapitein Commandant der 


Militaire Politietroepen, 
o. 
Ou 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg n°. 
aan: 
VAL. 


46 


1. bijl: 


3 Maart 1932. 


08 
GOUVERNEMENT VAN CqRACAO 


14 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 
1225 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 26.2.32 
E40 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


WILFRED.GEORGE IS VANAPRIL TOT DECEM- 


BER 1931 WEGENSGEBRÖKEN BEEN Ver¬ 


L PLEEGD IN HOSPITAAL KAN THANS WEL 


ein 


WERKEN MAAR HEEFFGEEN WERK 


25 
COMMIL 


wattie op anb 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 


Vervolg n°. 
aan: 
kel 


46 


1 bijl: 


440 


3 Maart 1932. 


ée. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


LANDS RADIO DIENST 


1213 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van 
CURACAO 
REGEER 
Datum en uur 
26 TEBR, 32 10AM 


Datum aanbieding 26 TEBR M32 
EXTRA KISTEN. 


Telegrafist 
SPROCK 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 
12 


RUS GISTEREN UITBETALING VYFFIG 


BOLIVAR MARIA LUCANA LÖPEZ ACCOORD 


COMMIL. 


oosirnissen 
Kapurikasuunuosuksuos. 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg n°. 
aan: 
Verl. 


1 bijl: 


3 Maart 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
liche 


ANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 
1259 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van 
CURACAC 
RE 


Datum en uur 
29-2-32 1145AM 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
SPROCK 


Woordental's 
GEZHEB ARUBA 
27 


DRINGEND DEPOSITO GREGORIO MILIANO 


KOMT IN REGISTERS WIER NIET VOOR 
IS WAARSCHYN MaÇR AGENT VAN EPS 


AAN KAPITEIN SCHOENER MEDEGEGEGEVEI 


ZOÖALS TOEN GKWOONTE 


COMMIL. 


in staat: 
„ 1 „ „ — 


wattie op anb 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg n° 1 
aan: 
kel 


46 


1 bijl: 


3 Maart 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


ANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 
1256 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 


Datum en uur 
29-2-32 1125 AM 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
ROCK 


Woordental 
GEZHEB ARUBA- WOENSDAGOCHTEND KOMT 


57 
H OOFDINSPECTEUR VOOR ONGEVEER TWEE 
MAANDEN KJET  VERGUNNING OM IN  OVERLEG 
MET U EENIGE KEEREN GEDURENDE DIEN YD 
NAAR CURACAO TEiaN TERWYL HY VOOR 
HET EINDE DER TVEE MAANDEN KAN TERUG¬ 
KEEREN INDIEN U ZULern MOGELYK ACHT IN 
VERBAND MET ZYNE OPDRACHT VAN HETBESTUUR 
Waarover hy u NADER ZAL INLICHTEN EINDE 


PROGEN VANDYK. 


Kapareen —. 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
ASER 


afschrift 


Vervolg n° 
aan: 
kel 


46 


1 bijl: 


44 


3 Maart 1932. 


temen 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


JANDSARDIO DIENST 


Telegram No. 
1257 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


Datum en uur 
29-2-32 1125 AM 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
SPROCK 


Woordental: 
GEZHEB ARUBA 
37/36 
RUB DAMBOM TWEEZEVEN DEZER NUMMER 


VEERTIEN VerzoEKE VOORTAAN MYN 


RONDSCHRVEN TIEN MEI EENNEGENTWEENEGEN 
BOEN OPVOLGEN EN YDIG SEINEN ALOMEDE 
EXTRöncten VONNIS TER EXECUTIE MEDEZENDEN 
PUNT VerzoEKE ALSSNOG OPZENDING DAVVAN 
AAN DIRGEV EINDE 


PROGEN VANDYK. 


̃ ̃ 1 ƒ ̒ 
voors. 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg né à 
aan: 
kel 


46 


1. bijl: 


40. 


3 Maart 1932. 


Namens Zijne Excellentie den Gouverneur, 


met wien U tijdens de laatste audientie een onderhoud had 


over de tandheelkundige behandeling voor de agenten der 


Burgerpolitie,heb ik de eer U ingesloten te doen toekomen een 
afschrift van een terzake handelend schrijven van den 
Kapitein Commandant der Militaire Politie, onder mededeeling, 


dat de burgerpolitie recht heeft op dezelfde geneeskundige 
en tandheelkundige behandkling als de militairen,doch niet 


meer. 


De Gezaghebber. 


den heer A.Ris 


Agent van Politie le klasse, 


A L H I k. 


wattie op anbant 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER 


afschrift 


Vervolg né à 
VEI. 


byl 


4 Maart 1932. 


Onder aanbieding van een gedeeltelijk 


afschrift van het schrijven dd. 23 Februari 1932 No399, 


gericht aan Zijne Excellentie den Gouverneur, van den 


Kapitein-Commandant der Militaire Politietroepen te Curacao, 
verzoek ik U beleefd de heeren Heymerink en De Geus met den 
inhoud daarvan in kennis te stellen,zoo ook van de in marge 


gestelde aanteekening van Zijne Excellentie den Gouverneur. 


De Gezaghebber, 


den Sergeant/Majoor, 


Detachements Commandant 
der Militaire Politietroepen 


ARUBA. 


mirie op anno 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg n°. 
aan: 
VET 


of the 


1 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg nd 
aan: 
kel 


Willemstad, 16 Februari 1932. 


No. 472 


Naar aanleiding van Uw schryven dd. 29 


Januari 1932 No. 229/2 en met terugzending van het daarby 


ter inzage ontvangen schryven van den Onderinspecteur 
van politie op Aruba, heb ik de eer U mede te deelen, 


dat door den zorg van het Department van Openbare Werken een 


een kast voor dactyloscopie zal worden gemaakt en naar 
Aruba gezonden. Ik verzoek U den Gezaghebber van dat eiland 
hiermede in kennis te willen stellen. 


De Gouverneur van Curacao, 


Voor dezen: 


De Gouvernements-Secretaris, 


(get) Boomgaard. 


No. 348, 19/2/32 


Hiervan kennis genomen 


De Gezaghebber: 


(get) Wagemaker. 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 


Vervolg n°. 
aan: 
kel 


„ „ 
39 
GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


LANDSARDIO DIENST 


Telegram No. 1175 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURAC 40 
Datum en uur 24.232 
4.25 P. 


Datum aanbieding 4.15volle. 
EXTRA KISTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER AR UBA 
26 
KAN DEPOSITO SABING DOMINQUEZ 


GEDATEERD ZEVEN TIEN ZEVEN EN 


TWINTIG GROOT VYF EN TwiNTIG 


GULDEN UITBETAALD WORDEN WEGENS 


VERTREK NAAR PICABELLO 


doorgegeven am 
Vriemdelingen dienst dd 
COMMIL NO 803 
24 dezen 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
FRASER. 


afschrift 
Vervolg nd 
aan: 
kel 


40 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


1216 
Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 


98 
n 
Datum en uur 
1230 
26.2.32 


Datum aanbieding. 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
SPROCK 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


A 


RUS 24 DEZER SABING DOMINQUEZ IS 
41 


BEZIT REGU VYFENTWINTIG GULDEN Dir 
GEGEVEN niOOR VANEPS ZEVEN OCTOBER 
EÈN NEGEN TWEE ZEVEN MET SCHOENER 


ENGRACIA PUNT NAAM RODRIQUEZ WIER 
ONBEKEND VerzoEKE SPOEDIG NADER 


BERICHT DAVR DOMINQUEZ EEN MAART 
VERTREKT 


COMMIL 
– 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER. 


affschrift 
Vervolg n°. 
aan: 
kel 


20) 


de ses 


Sjöpä 


se 


Kasparin 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER. 


afschrift 


Vervolg n°. 
aand 
Verl 


„ 


(Fol. 9.) M. v. Oijk. 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 
BER. 


331. 


3 bijl: 


339 


16 Februari 1932. 


Door dezen heb ik de eer het navolgende onder 


U.H.E.Gestr's aandacht te brengen. 


Door den Detachements Commandant der Militaire 


Politietroepen, alhier, den Sergeant Majoor v.d. Wey is vanaf 
1 Juli tot medio Augustus 1931 zijn particulier motorrijviel 
gebruikt voor den dienst en heeft hij daarmede in die periode 
ruim 1000 mijl afgelegd. Daarna heeft hij geregeld zijn parti- 


culiere auto voor dezelfde doeleinden gebruikt. 
De reden hiervan is, dat de politie-moterrijwielen, zoowel als 
de auto's sinds langen tijd in zeer slechten staat verkeeren 


en daardoor niet betrouwbaar zijn voor den dienst. 


Naar aanleiding van het bovenstaande moge ik 


U.H.E.Gestr beleefd verzoeken, zoo U zich met het voorstel kunt 


vereenigen,zijne Excellentie den Gouverneur in overweging te 
willen geven, den Det. Commandant eene vergoeding toe te kennen 


n.r. van f 50,-- p. maand, vanaf den In Juli '31 tot den ln. 
Lebet. 1932. 


den Procureur-Generaal, 
De Gezaghebber, 


CURACAC. 
to 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER. 
Bijlagen: een request 


No 52/1932. 
Oranjestad den 18den Februari 
1932. 


18 
met 


331. 


3 bijl. 


20 Februari 1932. 


OPGAVE 


DEBRUIX PARTIOULIB NOTORselTUIG. 


Vanaf 1 Juli tot ildden Augustus 1931 is door my steeds 
voor dienst myn motorrywiel gebruikt en daarmede in die 
periode ruim 1000 myl afgelegd. 
Daarna heb ik tot heden, dagelyksch myn auto voor dienst aan- 
gelegenheden gebruikt.Uitsluitend voor dienst is daarmede 
een afstand van ruim 5000 mylen afgelegd. 


By myne komst alhier, was het motorrywiel bestemd voor 


den Det.Gt.gesloopt.De politie auto was voortdurend defect, 
zoodat ik voor dienstreizen naar San Nicolaas en Lage Brig. 
was aangewezen op een particulier mororrytuig.Om het huren va 
particuliere auto's te voorkomen, dit met het oog op de hooge 
mais 


kosten en, om steeds een motor rytuig ter beschikking te 
hebben,gebruikte ik voor allerlei dienst aangelegenheden 
myn particuliere auto. Dit laatste bleek by verschillende 
gevallen van verscherpte controle van het grootste belang. 


Door het vele gebruik is myn onkosten rekening erg hoog. 


(reparatie,banden, enz.), terwyl hierdoor tevens myn auto be¬ 
langryk in waarde is verminderd.Beleefd verzoek ik U hiervoor 
een redelyke vergoeding. 
de sergt.maj. 
Oblad. 31 Januari 1932. 
F. Vaudenberg 


wattie op anb. 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER 


Bijlagen: een request 


No 52/1932. 
1932. 
Oranjestad den 18den Februari 


19 
not 


331 


3 bijl. 


20 Februari 1932. 


331. 


det POUITIE CURACAC 


Willemstad, 15 Februari 1932. 


Met verwyzing naar bygevoegd request van Vivian 


FRASER,heb ik de eer UHoogedelgestrenge beleefd te ver- 
zoeken my uitvoerig de redenen te willen doen toekomen, 


op grond waarvan voornoemde persoon van Aruba werd uitge- 


zet en opgezonden naar Curacao,om vandaar uit naar haar 
land te worden uitgewezen. 


De Wnd.Chef Vreemdelingen Dienst, 


H. Molmel. 


Aan 
Gezien: 


Willemstad, 15-2-1932. 
den Heer Gezaghebber van ARUBA. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen 
(D/t v/d Heer Commandant der Militaire 
Politietroepen). 


Uthermnum 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha. 


FRASER. 
Bijlagen: een request 


No 52/1932. 


Oranjestad den 18den Februari 
1932 


in his 


19 


331. 


3 bijl: 


20 Februari 1932. 


In antwoord op Uw schrijven dd. 15 dezer en onder 


terug aanbieding der bijlagen,heb ik de eer U.W.E.Gestr. be- 
leefd mede te deelen, dat de persoon van Vivian Agatha Fraser 
op den 21n November 1931 alhier arriveerde, verklarende, dat zig 
alhier voor eenige dagen dacht te blijven. Haar werd toen een 
vergunning tot transitoverblijf verleend tot den 6n December 
d.a.v. Op den bepaalden datum van 6 December is zij echter 
niet vertrokken en meldde zij zich ook niet op het bureau van 
den Vreemdelingendienst om verlenging van transitoverblijf. 
Op den 3n Februari jl. te St. Nicolaas, verklaarde zij in een 
zaak te hebben gewerkt en dat het haar bedoeling niet was ge- 
weest slechts veertien dagen alhier te vertoeven. 
Daar het bijna onmogelijk is om een oog te houden op dit soort 
transito-passagiers is zij voorgedragen voor uitzetting wegens 
het niet vertrekken na afloop van het haar toegestane verblijf 
en werd zij door mij uitgezet,met bepaling,dat zij voor of op 
den 17n Februari zou moeten vertrekken. Op den 7n Febuari jl. 
is zij naar Curacao vertrokken. 
Tijdens haar verblijf alhier werd tegen haar aangifte gedaan 
van diefstal van een lap stof, welke zij verklaarde te hebben 
gekregen van een zekere Sydney Bennett,momenteel te Curacao 
woonachtig. Tegen haar werd daarin geen bewijs gevonden. Deze 
zaak staat echter geheel buiten hare uitzetting. 
Wat betreft haar voornemen, om in April te Curacao met Bennett 
in het huwelijk te treden, möge ik U.H.E.Gestr. beleefd in 
herinnering brengen, dat door U op den 15n dezer telegrafisch 
machtiging tot uitbetaling van het deposito van Bennett is 
verzocht, wegens vertrek naar elders. 
Welke zaken Mej. Fraser alhier heeft te regelen, is niet bekend. 
Ik moge U.W.E.Gemr. er echter op wijzen dat aan haar 14 dagen 
werd toegestaan om orde op zaken te stellen, doch dat zij reeds 
vier dagen na haar uitzetting is vertrokken. 
[aanzegging tot 


De Gezaghebbers 


den Kapitein-Commandant der 


B. 


Militaire Politie troepen, 


CURAC 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: Uitzetting Vivian Agatha 


FRASER. 


Bijlagen: een request 


No. 52/1932. 
Oranjestad den 18den Februari 
1932 


heft 


¬ 


heerwar ein 


sol 


Opmehen 


Antaine 


Onder wederaanbieding van bijgaand reques 


heb ik de eer U WelEdelGestrenge het navolgen 
de mede te deelen. 


Op den 21sten November 1931 arriveerde al 


hier de persoon van V.vian Agatha FRASER ver- 
klarende dat zij alhier voor eenige dagen 
dacht te blijven.Haar werd toen een vergunnin. 
tot transitoverblijf verleend tot den 6den 
December 1931 zijnde de tijd van veertien da- 
gen. Op den bepaalden datum van 6 December is 
zij echter niet vertrokken noch heeft zi. 
zich op het bureau voor den Vreemdelingendiens 
gemeld om verlenging van transitoverblijf. 


Op den 3den Februari te San Nicolaas ver- 
klaarde zij in een zaak te hebben gewerkt en 
dat het haar bedoeling niet was geweest dat 
zij slechtsveertien dagen zou blijven. 


Daar het hier bijna onmogelijk is om een 


oog te houden op dit soort transitopassagiers 
is zij voorgedragen tot uitzetting wegens het 
niet vertrekken na afloop van het haar toege 
stane verblijf waarop zij door den Gezagheb- 
ber is uitgezet met bejaling dat zij voor of 
op den 17den Februari 1932 zou moeten ver- 
trekken. Op den 7den Februari in zij daarop 
naar Curacao vertrokken. 


Tijdens haar verblijf alhier werd tegen 


haar aangifte gedaan van diefstal van een lap 
stof welke zij verklaarde te hebben gekregen 
van een zekere Sydney BENNETT,momenteel te 


Juracao.Tegen haar werd daarin geen bewijs ge 


vonden. Deze zaak staat echter geheel buiten 
hare uitzetting. 


Wat betreft haar voornemen om in April 


te Curacao met BENNETT in het huwelijk te tre- 
den moge ik U W.E.G. in herinnering brengen 
dat door U op 15/2/1932 telegraphisch mach- 
tiging tot uitbetaling van het deposito van 
Bennett is gevraagd wegens vertrek naar el- 
ders.Welke zaken zij te Aruba heeft te regelen 
is hier natuurlijk onbekend; ik moge U W.E.G. 
er echter op wijzen dat aan haar 14dagen wer- 
den gegeven om hare zaken te regelen doch dat 
zij vier dagen na haar uitzetting is vertrok- 
ken. 
De Onder Inspecteur van Politie: 


Gezien: 
Bouman 


De Gezaghebber van Aruba 
Ge 


Aan 


den Commdt. der M.P.T. 


CURACAO 


3/3 
werden 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 


Willemstad, 1 Maart 1932. 


No. 370. 


In antwoord op Uw schryven No. B26 dd. 15 Fe- 


bruari j.l. heb ik de eer UHoogedelgestrenge be- 
leefd het volgende te berichten. 


Maria Osorio,thans verblyvende op Aruba is 


dezoon van Salomon H. Salina koopman, zaakdoende 
27 Breedestraat en wonende Montagne 2 D. 


Laatstgenoemde heeft een flinke manufactu- 


renzaak en staat niet ongunstig bekend.Ten nadeele 


van Maria Osorio is niets bekend. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


b/a de le.Luitenant. 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 15 Februari 1932. 
COMMANDANT 


- - 
No. 337. 


In antwoord op Uw telegram dd. 14 Februari jl. xxx 


heb ik de eer UHoogedelgestrenge beleefd te berichten,dat 


de Gezaghebber van het S.S. "TACHIRA" het volgende aan de 
Politie alhier verklaarde: 


"Ik ken Esq OBAR niet en wil geen F.27.-betalen.ESCOBAR 


is nimmer op myn schip werkzaam geweest en is dus ook niet 
van myn schip kunnen deserteeren. 


Bedoelde persoon is alhier voor uitzetting ingesloten. 


Het door U gevraagde bedrag ad F.27.voor passage en voeding 
kan in verband met het bovenstaande niet aan U worden over¬ 
gemaakt. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


on 
Antheimissen 
Aan 


den Heer Gezaghebber van 


Auwbar was bij zyn vertrek van Aruba 
ARUBA. 


in het bezit von 2 discharge bewijgen v/h 
S. S. Tachira 


3/3 
32s 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 


Willemstad,1 Maart 1932. 


No. 370. 


In antwoord op Uw schryven No. B26 dd. 15 Fe- 


bruari j.l. heb ik de eer UHoogedelgestrenge be- 


leefd het volgende te berichten. 


Maria Osorio, thans verblyvende op Aruba is 


dezoon van Salomon H. Salina koopman, zaakdoende 


27 Breedestraat en wonende Montagne 2 D. 


Laatstgenoemde heeft een flinke manufactu- 


renzaak en staat niet ongunstig bekend.Ten nadeele 


van Maria Osorio is niets bekend. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


b/a de le.Luitenant, 


coll. 


Molenb 


aan the Bouman 


Aan 


mededeelen dat uBorio 


den Heer Gezaghebber 


Kan worden toegelaten 


ARUBA. 


terie 


Maria Osoria is 
reeds toegelaten 


AB. 


Afschrift 
No.Se4/2 


CURACAO,12 Februari 1932.- 


25 Februari 1932. 


Naar aanleiding van een alhier ontvangen ver- 


zoek van den persoon van Maria Osorio, wonende Breedestraat 
No 111 Punda) ten Uwent, om vergunning tot vestiging op dit 


eiland, heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd te verzoeken mij 


eenige inlichtingen omtrent de reputatie en het gedrag van 
genoemde persoon te willen verstrekken. 


De Gezaghebber, 


H. 


den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


Afschrift 


No. 364/2 
CURACAO,12 Februari 1932. 


Naar aanleiding van G.A.ddo.5 dezer,No. 


547,en onder beleefte terugaanbieding der dzz.ontvangen 4 des- 
betreffende bylagen, naar den inhoud waarvan kortheidshalve be- 
leefd moge worden verwezen, heb ik, mede in verband met het des 
betreffend onderhoud, hetwelk Uwe Excellentie zoo welwillend 
waart mij op 8 dezer toe te staan, de eer Uwer Excellentie het 
ondervolgende mede te deelen. 


e 


1 


Afschrift 


No.Se4/2 
CURACAO,12 Februari 1932. 


Naar aanleiding van G.A.ddo.5 dezer,No. 


547,en onder beleefde terugaanbieding der dzz.ontvangen 4 des 
betreffende bylagen, naar den inhoud waarvan kortheidshalve be- 
leeft moge worden verwezen, heb ik, mede in verband met het des- 
betreffend onderhoud, hetwelk Uwe Excellentie zoo welwillend 
waart mij op 8 dezer toe te staan, de eer Uwer Excellentie het 
ondervolgende mede te deelen. 


Allereerst dienen de noodige maatregelen 


getroffen te worden tot afkondiging,in werking-treding en be 
eediging van-en krachtens het K.B.van 5 Januari 1932, No. 49, hou- 
dende reorganisatie van de politie in Curaçao. De moeilijkheid 
met betrekking hiertoe is m.i.gelegen in het bepaalde by art. 
10 van het K.B., waardoor het een dag na hare afkondiging in 
werking treedt,zoodat de beëediging van het gansche personeel 
der politie op het geheele grondgebied op dien eenen dag zal 
moeten geschieden, terwijl er tevens tijdig zorg voor gedragen 
dient te worden, dat het personeel voortgekomen uit de oude 
politie, hetgeen thans nog den naam draagt van burger-politie- 
doch ingevolge het K.B. het korps Veldwacht zal vormen, met 
ingang van dien dag tot veldwachter of opziener der Veldwacht 
benoemd wordt. 


Daarna zouden kunnen worden overgegaan tot 


eene geleidelijke vaststelling der onderscheidene regelen,in 
structiën en voorschriften, als bedoeld by de artikelen 1,onden 
20,en 9 van het K.B. Verscheidene hiervan zyn reeds door mij 
gereed gemaakt in den aanvang van het vorig jaar en Uwer Excel 
lentie toen-ter-tyd aangeboden. Zy zullen met kleine wijzigin- 
gen kunnen worden vastgesteld, waartoe ik geleidelijk weg zou 
willen overgaan na de in werking-treding van het K.B. zelve 
als vorenbedoeld. Daarna zouden die regelen, instructies en 
voorschriften, welke nog niet zyn ontworpen, door mij kunnen 
Ee mnogt 
à la 


Th. Parp 
6.10 


Doorgeven von Hn 


1018 
Bouman 


RES 
8. 
VAN CURACAC 


SEUNERÄ 20 WOORDEN 
15/2/32 12.10 PM 


GEZAGHEBBER ARUBA 


KAN DEPOSITO 2420 GROOT HONDERD GULDEN 


TEN N ConseY L. BENNETT UITBETAALD 


WORDEN WEGENS VERTREK 


COMMIL NO 344 


Afschrift 


No.Se4/2 
CURACAO,12 Februari 1932. 


Naar aanleiding van G.A.ddo.5 dezer,No. 


547,en onder beleefde terugaanbieding der dzz.ontvangen 4 des 


"ende bylagen, naar den inhoud waarvan kortheidshalve bei 
betref 
leeft moge worden verwezen, heb ik, mede in verband met het des- 
betreffend onderhoud, hetwelk Uwe Excellentie zoo welwillend 
waart mij op 8 dezer toe te staan, de eer Uwer Excellentie het 
ondervolgende mede te deelen. 
Allereerst dienen de noodige maatregelen 


getroffen te worden tot afkondiging,in werking-treding en be- 
eediging van-en krachtens het K.B.van 5 Januari 1932,No.49,hou¬ 
dende reorganisatie van de politie in Curaçao. De moeilijkheid 
met betrekking hiertoe is m.i.gelegen in het bepaalde by art. 
10 van het K.B., waardoor het een dag na hare afkondiging in 
werking treedt,zoodat de beëediging van het gansche personeel 
der politie op het geheele grondgebied op dien eenen dag zal 
moeten geschieden,terwijl er tevens tijdig zorg voor gedragen 
dient te worden, dat het personeel voortgekomen uit de oude 
politie, hetgeen thans nog den naam draagt van burger-politie, 
doch ingevolge het K.B. het korps Veldwacht zal vormen, met 
ingang van dien dag tot veldwachter of opziener der Veldwacht 
benoemd wordt. 


Daarna zouden kunnen worden overgegaan tot 


eene geleidelijke vaststelling der onderscheidene regelen,in 
structies en voorschriften, als bedoeld by de artikelen 1,onder 
20,en 9 van het K.B. Verscheidene hiervan zyn reeds door mij 
gereed gemaakt in den aanvang van het vorig jaar en Uwer Excel 
lentie toen-ter-tyd aangeboden. Zy zullen met kleine wijzigin- 
gen kunnen worden vastgesteld, waartoe ik geleidelijk weg zou 
willen overgaan na de in werking-treding van het K.B. zelve 
als vorenbedoeld. Daarna zouden die regelen, instructies en 
voorschriften, welke nog niet zyn ontworpen, door mij kunnen wor- 
den opgesteld en geleidelijk Uwer Excellentie worden aangeboden 
ter vaststelling. De vaststelling van alle regelen,instructie's 
en voorschriften zal ingevolge's Ministers Missive aan Hare 
Majesteit de Koningin ddo. 11 December 1931,7de Afdeeling, No 
moeten geschieden by Gouvernements-Besluit,zooals door Zyne E 
cellentie den Minister van Kolonien op blz.4 van genoemde mis 
sive wordt uiteengezet. 


Naar aanleiding van vorenstaande uiteenzet- 


ting, moge ik Uwer Excellentie beleeft de ondervolgende maatre 
gelen in overweging geven. 
I. Het K.B.worde afgekondigd op Vrijdag 18 Maart 1932,zoodat 
het op Zaterdag 19 Maart 1932 in werking trede. Op laatstge- 
noemden datum dienen zoo vroeg mogelijk de onderscheidene Plaat 
selijke Hoofden der Politie te worden beëedigd door een daartoe 
overeenkomstig het bepaalde by artikel 7 van het K.B. door Uwe 
Excellentie aangewezen ambtenaar. Tijdig ware daarom door Uwe 
Excellentie aan te wijzen ter beeediging van deze Plaatselijke 
Hoofden: 
de Procureur-Generaal ter beeediging van den Commandant der Mi- 
litaire politie-troepen en de beide Districtmeesters 
de Kantonrechters en hunne Plaatsvervangers op de eilanden Aru- 
ba, Bonaire en St.Martin ter beediging van de Gezaghebbers dier 
eilanden; 
de Gezaghebber der Bovenwindsche eilanden ter beeediging van de 
Ontvangers,tevens zyne plaatsvervangers,op Saba en St.Eustatius; 
welke aanwijzing van ambtenaren m.i.dient te geschieden by eene 
beschikking van Uwe Excellentie. Nå de beëediging der Plaatse- 
lijke Hoofden dienen deze op dien eenen dag het personeel binnen 
hun ressort te beëedigen, hetgeen met betrekking tot de Bovenwind- 
sche eilanden aldus dient te geschieden, dat de Gezaghebber tij- 
AAN Z.E. 


dig van Uwe Excellentie opdracht krijgt, na zyne eigen beëediging 
den gouver- 
door den Rechter of diens plaatsvervanger,en na beëediging van 
het personeel der politie op St. Martin, zelve, zich aan boord te 
NEUR 


begeven van het alsdan te St. Martin zynde schip der K.N.S.M,en 
van 


zich daarmede te begeven naar de andere eilanden ter achtereen 
CURACAO. 


achtereenvolgende beëediging van de Ontvangers, tevens zyne plaats 
vervangers,en het personeel op Saba en St.Eustatius. 
II.Tijdig te voren ware door Uwe Excellentie het ondervolgende 
personeel, hetgeen thans nog behoort tot de Burger-politie, doch als 
dan het korps der Veldwacht zal vormen met ingang van 19 Maart 1932 
te benoemen tot de achter hunne namen vermelde rangen, welke overeen 
komen met die welke zy thans bekleeden,onder bepaling dat zy de- 
zelfde bezoldiging,tijdelijke eilanden-toelage, duurte-en kinder- 
byslag zullen genieten als thans ingevolge het bepaalde by P.B.1929, 
No. 88. 
Te benoemen ware: 
a.tot Opziener der Veldwacht: 
T.V.Sterling,L.A.Frederika, C.P.Rib,J.Th.Monsanto, L. Bouman, E.Fresco, 


J. Crafton, P.P. Catharina, C.R.W.Vis,J.van Delden,C.J. van Zanten,waar- 
van in vasten dienst zyn en dus ook dienen te worden benoemd T.V. 
Sterling, L.A.Frederika, C.P.Rib,L.Bouman,E.Fresco,P.P..Catharina,C.R. 
W.Vis, J. van Delden, en C.J.van Zanten,en de overigen in tijdelijken 
dienst. De vorengenoemde personen van T.V.Sterling,L.Bouman, en E. 
Fresco hebben momenteel den rang van Hooft-agent en ook de daarbi. 
behoorende bezoldigingen overeenkomstig vorengenoemd P.B.1929,No. 
88. Het K.B kent by de Veldwacht den rang van Hoofd-agent niet meer 
ingevolge artikel 4 onder c daarvan. Echter acht ik het billijk, dat 
deze oude dienaren van het Gouvernement door deze omzetting noch 
achteruitgaan in bezoldiging, noch ook in rang. Zy waren daarom te be- 
noemen tot Opziener in vasten dienst met den persoonlijken titel 
van Hoofd-agent en met toekenning van dat bedrag wegens gemis aan 
inkomsten boven het salaris van Opziener, wat zy thans daarboven als 
Hoofd-agent genieten, terwijl ook hun duurte-en kinderbyslag te be¬ 
rekenen ware over het thans door hen als Hoofd-agent genoten sala- 
ris, terwijl zy dezelfde tijdelijke eilanden-toelage dienen te be- 
houden, zoodat zy evenmin als de anderen achteruitgaan in inkomsten. 
b.tot veldwachter: 
A.Maduro, W.Z.Jandroep, F.M.Kip,H.Bouglas,M.S.Martina,G.Braam.H.Lank, 


P.Pieters,D.Martyn,P.J. Cratsz,J.Ch. Larmonie, M.A. Blanchevier, W.J.R. 
Naaldijk, C.Nichlson, J. H. Floridas, E. F. Valies, O. J. Spreeuw, Th.G. 
Wanga, S.G. Evertsz,S.Bacilio,J.Manuel,P.A.Plantyn, J.P. Manuel, L. Pi- 
ter, Ch. L. Rademaker, H.C.de Leon,Ch.Liesdek,H.Alsen, E.G.Groman,J.F. 
Hagen, W. H. Muller, D. E. Booi, A.H.Wanga,A.B. Emers,B.J.Davelaar,S.Ph. 
Iis, V.E.Gomez,H.Magaritha,J.Martinus,E.A.Carty,W.B.Peterson,C. A.Le¬ 
juez,E.C.Richardson, C.A.Vlaun,A.Henry,H. A. Brown, J.G. Halley, H.J. 
Schrewhardt,E. Sloterdijk,L.B.Halley, G.N.Hinson,waarvan in vasten 
dienst zyn en dus ook dienen te worden benoemd M.Z.Martina,S.G.F. 
vertsz, S.Bacilio, W.H.Muller,E.A.Carty,W.B.Peterson, C. A. Lejuez, E.C. 
Richardson,A.Henry,H.J.Schrewhardt,E.Sloterdijk en de overigen in 
tijdelijken dienst. 
Hoewel ik van meening ben,dat door de in-werking-tre- 


ding van het K.B. de vroegere benoemingen van vorengenoemde perso- 
nen by de Burger-politie ipso jure vervallen zyn, kan hierover wor- 
den betwist,en zou het dus aanbeveling kunnen verdienen alle voren- 
staande benoemingen by het Korps Veldwachters te doen geschieden 
met gelijktijdige eervolle ontheffing uit hunne huidige betrekkingen 
met ingang van den 19n Maart 1932. 
III. Na de afkondiging,inwerking-treding en beëediging van-en krach- 
tens het K.B. ware door mij met een daartoe aan te wijzen ambtenaar 
van de Gouvernements-Secretarie de reeds door mij aangeboden voor- 
stellen voor regelingen, instructies en voorschriften voor zooverre 
noodig alsnog te wijzigen, waarop deze Uwe Excellentie opnieuw door 
den Heer Gouvernements-Secretaris kunnen worden voorgelegd ter 
vaststelling en afkondiging. 
Nådat dit is geschied zal ik Uwer Excellentie geleidelyk 


ter vaststelling en afkondiging aanbieden voorstellen voor die re 
gelen, instructies en voorschriften, welke thans nog niet zyn ontwor- 
pen. 
Gaarne ontving ik van Uwe Excellentie bericht van Uwer 


Excellentie's beslissingen betreffende al deze myne voorstellen. 


De Procureur-Generaal, 


(w.g.) M.V.DIJK 


1032. 
8 / 5 Januari 
afschrift 


No. 49 
59 


LMINA, bij de gratie Gods, Koningin 
1 
der Nederlanden, Prinses van Oranje-Nassau, enz, 
10 
8 
tie 
enz, enz. 


van de politie in 
raçao. 


an Onzen Minister van Koloniën 


deeling, No. 11 
December 
van 


door den Gouverneur 
Gezie 
24en Januari bij den Kolonialen Raad aanhängig 
tie 
ontwerp-verordening,houdende de réorganisatie der po 
in het gebiedsdeel Curaçao; 
Overwegende,dat de Gouverneur Ons ingevolge arti¬ 


kel 92 van het Reglement op het beleid der regeering in de 
kolonie Guraçao heeft bericht, dat hy zich niet kan vereeni 
gen met een der wijzigingen, welke de Raad in dat ontwerp 
heeft gebracht: 
dat het Ons echter gewenscht voorkomt,dat die re- 


geling tot stand komt! 
Gelet op de artikelen 48 en 176 van het Reglement 


op het beleid der regeering in de Kolonie Curaçao; 


Den Raad van State gehoord (advies van 22 December 
1931, No. 32: 
Gelet op het nader 
an Onzen voornoemden 


Neeling, No. 15; 
Minister van 29 December 19 


TE BEPALEN ALS VOLOT: 
HEBBBEN GOEDGEVONDEN 


Artikel 
g van den politiedienst 
(1) De uit 


verminderd de bevoegdheid by algemeene verordening aan 
dere ambtenaren toegekend, opgedragen aan een korps mi 
taire politie-troepen,een korps burger-politie en een 
korps veldwachters, elk tot de sterkte als by de Koloniale 


Hierhoudelijke begrooting van Curaçao is toegestaan. 


(2) De Gouverneur regelt de verdeeling van het personeel 
dezer korpsen over de eilanden. 
Artikel 2. 


ikel 1 doch 
Op de overeenkomstig het bepaalde 


den Gouverneur aangewezen eilanden dan wel in de bepaal 
gedeelten daarvan is in het byzonder belast: 
a. het personeel van het korps militaire politi 
met den straat-en verkeersdienst en met de brand 
p.het personeel van het korps burger-politie met den 
venpolitiedienst,den vreemdelingendienat,de paspoorten- 
contrôle en de contrale recherche, omvattende de algemeene 
recherche,de justitieele recherche en den foto-en dacty 
loscopischen dienst der recherche. 
Artikel 
die bij artikel 1 
omstig het bepa 
(1) Op de 
den Gouverneur aangewesen eilant 
dan wel in de bepaalde 


gedeelten daarvan is het personeel van het korps veid- 
wachters belast met den politiedienst in het algemeen. 
(2) Het personeel van het korps veldwachters is voorts 
in geheel Curaçao belast met het verrichten van bode- 
ordonnancesdiensten ten behoeve van de rechterlijke 
pers en districtmees 
en van de onderscheiden gezagheb 
volgens reglen en tot een aantal als door den proce- 
gêneraal vastgesteld. 
Artikel 4. 


De onderscheidene rangen zyn: 


a. bij het korps militaire politietroepen: die van het 
derlandsch-Indische Leger 
b. bij het korps burger-politie:hoofdinspecteur, onder-in- 
specteur,hooftagent, agent der eerste klasse en agent; 
2. by het korps veldwachters: opziener en veidwachter. 
Artikel 
(1) Plaatsglick 


2. 


aen van 


e 


den 
(2) 


2) Late 


8 tot het 
voegde ver¬ 
die dienst 


dans d 


Jäheid. 


korj 


dien 
reeds 
slui 
nen 
eod 


(2) 


die zu 


stelt vast: 


des commandant de mil 


was 
is bevoegdheden en ver icht 


matselijk en technisch. noofti van de militaire o 


politie in zyn ressort en als technisch leider var 
lijke politie-eenheden buiten dat ressort worden omsch 
ven; 
b. voorse 
ten betreffende den politiedienst,de pol 


bewapening, de 
olitiekleeding alsmede de politieopleid 


en de geschiktheid voor den politiedienst, geldende voor 


e-korpsen; 
drie poli 
ten betreffende de gen. 
C. voorschr. 
behandeling 


smede de disciplina 
g der korpsen 
ie en veldwachters! 
schäriften betreffende den 
d. 
politiedienst en de vo 


waarden van aanstelling en ontheffing van personen als 
tengewoon agent van politie. 


Artikel 10. 
mit treedt in werking met 
(1) Dit be 
ungang van den dag 


na dien van zyne afkondiging. 
(2) Alsdan houden op te gelden: 
de verordening van 16 Februari 1918 (publicatieblad No.4 


houdende organisatie van de politie in de kolonie Ouraçao 


b.de verordening van 28 December 1928 (Publicatieblad 1929, 
No.5) tot opdracht van politiedienst in Curaçao aan de Troe- 
pen aldaar, 
zooals die beide verordeningen thans luiden. 
(3) Tevens ondergaat het Wetboek van Strafvordering voor de 
kolonie Curaçao alsdan de volgende wijzigingen: 


A. artikel 8 onder 30.wordt gelezen: "De plaatselijke 
füen der politie; 


d. artikel 8,onder 40.wordt gelegen 
wel der 
kon 
sen militaire polittetroepen,burger-politie en veld- 


wieder 
ang van den Eer- 


nous 
an 
Kanten 


artikel 16 wordt gelegen: "De ambte 


Ministerie by het Hof van Justitie 


chten, alsmede de ambtenaren of personen, 
ver 
"en 5 van artikel 8.enz." 


gelegen: "Binnen den kortst mog 
tije 
berichten langs den hieran 


met plaatselijk hoofd der 


tie, b 
sens resso. 
geplaatst zyn, aan den bevoeg 


amb 
nisterie by het kantongere 
het open 


geworden 
i 27 wordt gelegen: "Hulp-officieren van jus- 
titie zyn: 


"a. de amb. 
het openbaar ministerie by de kanton- 


gerechten; 
D. de disti 
2.de off 
joor en sergeanten van het 


koops 
secteurs en hoofdagenten 
d. de hoofüi 
van het kor 
g. de opziener 
veldwachters. 
1. 
De la 
dit besluit kunnen by Kolonie 


Verordening 
geijzigd,door andere vervangen of 
getrokken. 


Onze Minister van Kolonien is belast met de uit- 


voering van dit besluit, dat in afschrift aan den Raadvan 
State zal 
den medegedeeld. 


* s-Gravenhage,den 5 Januar 


(get) WILHELMINA 


voor 
Z.02 


ist 


dans la 


2. 
bruart 
naar den 


es werde 


volgende mede 


Ile 


sont 


den 


﻿B 


nde 


eest 


Gerensalite 


eefelijke eenige kolle. 


e 


30/2 


200 


de 


men. 


18 


Afschrift. 


CURACAO, 8 Maart 1932. 
No. 364/2 


cte 
Eds. 


net 


3d 


3e 


prisent 


2 


Afschrift 


CURACAO, 8 Maart 1932. 
No. 364/20 


Ten vervolge van dzz.schrijven dd. 12 


Februari 1932, No.akx/2 en 29 Februari 1933, N0. 364/11, 


naar den inhoud van welke beide bescheiden kortheidshal- 
ve beleeft moge worden verwezen, heb ik de eer onder Uwer 
Excellentie's welwillende aandacht te brengen, dat het ss. 


"ATLAS" niet op 19 dezer van hier op de Bovenwindsche ei- 
landen zal aankomen, doch, ingevolge eene veranderde dienst 
regeling, op 19 dezer van hier zal vertrekken en eerst 33 
of 24 dezer aldaar zal aankomen, zoodat ik Uwer Excellen- 
tie beleeft in overweging moge geven de afkondiging van 


het K.B. houdende reorganisatie van de Politie in Curacao 
op 23 Maart te doen plaats hebben, zoodat de inwerkingtre- 
ding op 24 Maart zal geschieden, met beleefd verzoek om be- 
richt van Uwer Excellentie's beslissing ter zake. 


De Procureur-Generaal, 
w.g. M.v.Dijk. 
gefiatteerd. 


Voor eensluidend afschrift, 
De Procureur-Generaal, 


AAN Z.E 


den GOUVERNEUR 
van 


CURACAC. 


31MILITAIRE POLITIETRE 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


OP 
In onginale 
door gegonden aan den Hr. v. Meyde 
maak my daaromtrent te admissieren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


s 


1 e 


634 


30 Maart 1932. 


1602 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


LANDS RADIO DIENST 
16 


Telegram No. 1668 


DIENSTAANVIJZING 


Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 21/3/32 4,25vol. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN 


Telegrafist 
RU12 


Woordental: 
GEZHEB ARUBA--G B NEGENTIEN DEZER 
NUMMER DRIEVFZES AANWYST RECHTER U 
101 


WENT BEEEDIGING U VOOR VOLITIE INGE 
VALGE ARTIKEL ZEVEN VAN K B EN AAN- 
WYST U TER BEEEDIGING VOOR HULOFFI 
cier justitie van de génoemben in 
ARTIKEL TIEN ONDER DRIE SUB F MEJT DE 
FEDEN,YAN ARTIKEL ElF, VAN P B EENNE 
GENDERTIG NUMMER VYFZES NADAT U ALLE 
POLITIE IN UW RESSORT OVEREENKOMSTIG 
ARTIKEL ZEVEN VAN MEERBEDOELD K B 


n 


MILITAIRE POLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


OP 
In ongenale 
door gezonden aan den Hr. v. d'Heyde 
verzoek my daaromtrent te adviseeren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


it 


11 


634 


30 Maart 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


LANDS RADIO DIENST 


1668 
Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 


Datum en uur 
2 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 
BEEEDIGD HEEFF HETGEENALLES OP TWEE 
VIER DEZER MOET GESCHIEDEN PUNT PRO- 
CESVERBAAL WARE VAN ALLE BEEEDIGINGEN 
JOP TE MAKEN EN AESCHRIETEN DAVRVAN 
ZENDEN AAN JUSTITIE HOF EN RECHTER 


UWENT EN MY IN DUPLO EINDE 


PROGEN VANDYK 


MILITAIRE VOLITI 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


In ongerale 
door gegonden aan den Hr. v. Meyde 


soek my daaromtrent te adviseeren 


ARUBA 


No. 80 / 1932. 


it 
t 


634 


30 Maart 1932. 


Naar aanleiding van Uw telegram dd. 21 


dezer, heb ik de eer U.H.E.Gestr. ingesloten beleefd te doen 


toekomen een 47-tal processen-verbaal(in duplo) van de op 


den 24n dezer plaats gehad hebbende beeedigingen en een 
proces-verbaal van beediging op den 30n dezer. 


De Brigadier der M.P.T., Pieter Baptist en 


de Infanterist le kl. Johan Tiemens konden tot heden nog 


niet worden beeedigt wegens verblijf in het hospitaal. 


De Gezaghebber, 
$ 


den Procureur-Generaal. 


CURACAO. 


31MILITAIRE VOLITIETRE 


ORANJESTAD, 12 Februari 1932. 


In ongenale 
door gegonden aan den Hr. v. Meyde 
Inzoek my daaromtrent te admissieren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


in 
240 


634 
de 


30 Maart 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd te doen toekomen een 47-tal afschriften van de 


processen-verbaal van beediging van politie-militairen, 
burger-politie en Hulp-officieren van Justitie,op den 24n 
dezer en een proces-verbaal van beediging op den 30n dezer. 


De Gezaghebber, 
A 


den Rechter bij het Kantongerecht, 


ALRIER. 


MILITAIRE POLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


OP 
In originali 
door gegonden aan den Hr. v. Meyde 
Terzoek my daaromtrent te admireren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


, 
2 40 


634 


30n Maart 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.H.E.G. 


beleefd te doen toekomen een 47-tal afschriften van de 


processen-verbaal van beëediging van politie-militairen, 
burger-politie en Hulp-officieren van Justitie, op den 24n 
dezer en een proces-verbaal van beëediging op den 30n dezer. 


De Gezaghebber, 
H. 


den Voorzitter van het Hof van Justitie, 


CURACAC. 


quod 


MILITAIRE POLITIES 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


In ongenale 
door gezonden aan den Hr. v. Meyde 
& verzoek my daaromtrent te aduieeren 


ARUBA 


No. 80 / 1932. 


is 


340. 


17 Februari 1932. 


303 
up 
944 


17 
CURACAO 
11.2.32 1.30 PM 
REGS 
FGO 


GEZHEB ARUBA 


VERZÖEKE OPGAVEGEVEN VAN DE MATEN DER 
HELMHoEDEN VOOR DE VELDWACHTERS COSTI EINDE 


PROGEN 


Catarium 56. 


55 
Hage 


MILITAIRE VOLITIE 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


door gegonden aan den Hr. v. D. Heyde 


In ongenale 


& verzoek my daaromtrent te advicieren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


is 


340. 


17 Februari 1932. 


303 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 11 Febr '32. 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord: 
Conclusum. 


c. Bode 
Bestemming 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


Telegram 
Progen Curacao 


Rut heden maten kelenhoeden 
Catarina 56 en Hagen 55. 


Gezaghebber 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


31MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


door gegonden aan den Hr. v. Meyde 
In ongenale 
& verzoek my document to aduieeren 


ARUBA 


No. 80 / 1932. 


en 
3n4 
340. 


17 Februari 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 


15 dezer No 425/3, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede 


te deelen, dat de door U toegezonden 2 helmhoeden, bestemd 
voor de Veldwacht,alhier in goede orde zijn ontvangen. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


door gegonden aan den Hr. v. Meyde 
In ongenole 


met verzoek my daaromtrent te adviseeren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


or 


304 


SÖS LANDSWATERVOORZIENINGEDIEN 


ARUBA. 


Oranjestad, 11 Februari 1932. 


No: 15 


Bij deze neem ik de vrijheid U te verzoeken, zoo het 


mogelijk is, het kantoor van de Landswatervoorzieningsdienst 
op het telefoon-net te willen verbinden. 


De Administrateur. 
huisam 


Gezien: 
De Gezaghebber, 


Den Heer: 


Leider van den Telefoondienst. 


ARUBA. 


LITAIRE VOLITIE 
ORANJESTAD,12 Februari 1932. 


OP 


door gezonden aan den Hr. v. Meyde 


In ongenale 


met verzoek mij daaromtrent te adviseeren 


ARUBA 


No 80 / 1932. 


7 


Bijgaand doe ik U toekomen een opgave defecten van 


de BRANDSPUIT en de twee politie NOTORRIJTUIGEN. 


Voor de BRANDSPUIT is een nieuw chassis met motor 


zeer noodzakelijk. 


De motor voor drijven van de pompen is goed te maken. 


De motor in gebruik te Oranjestad is goed. 


De zijspan vereischt reparatie. 


De motorcombinatie in gebruik te San-Nicolaas is zeer slecht. 


Is eenigen tijd geleden door den monteur van Open- 


bare Werken afgekeurd. 


De Sergeant-Majoor. 
Standenweg 


AAN DEN HEER: 


GEZAGHEBER van ARUBA 


ORANJESTAD 


. — „ —. —. —.—.—. — 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


ARUBA 


OPGAAF DEFECTEN AAN: 


le BR NDSPUIT. 


Koppeling tusschen pomp en pompmotor defect.Moet ver- 


nieuwd worden. 
Brandpomp werkt onvoldoende,geeft 2 tot 2 1/2 Atm.Oor- 


zaak is:plungers zijn versleten,kleppen versletten en 


pakkingbussen versleten. 
Defrencial en cardamas zijn doorgebogen.Dit eischt ver- 


nieuwing. 
Transmissie blijft vast staan. 


Notor (Fort model T) kan chassis en volbeladen pomp niet 


trekken,gevolg is oververhitting en vastloopen. 
De motor werkt niet op magneet gestel, zoodat de battery 
niet op spanning blijft. 
Reparatiekosten worden geraamd op Fl.1000.- 


2e Zijspan 195 D. 


Veeren met veerhangers zijn zoodanig versleten, dat ze 
gevaar opleveren voor den inzittende. 
Kussen is geheel versleten. 
Bodem moet versterkt worden. 


3e Motorrijwiel 198 D. 


Politie San-Nicolaas. 


Notorrijwiel is zeer onbetrouwbaar en levert voor den 
berijder gevaar op: 
Versnellingbak 
versleten. 
totaal 


Clulch 


Kettingen 
Remmen werken onvoldoende. 
Notor heeft geen kracht. 
Zijspanbak moet vernieuwd worden. 


Geschatte reparatiekosten 1 Fl. 600.- 


ORANJESTAD, 12 Februari 1932. 


De Sergeant-Majoor. 


S Vanden wie 


POSITIE ARUBA 
Afd: Burgerpolitie. 
Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsmoterboot te San Nicolaas 
16/2 
R14 
- 


R 14 


13 Februari 1932. 


3 
les 


8.8. 
Gouvernement van Curaçao 
de 


Kosten: 
Datum 14 Februari 1932. 
Lands Radio Dienst 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 
overesere 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAO. 
Hedenmorgen vertrok per Libertador krankzinnige vrouw Johana German 


onder geleide van rechercheur Schaffers en Brigadier vander Heydt voor 
opname in krankzinnigengesticht uwent stop Stukken in bezit geleiders 
stop verzoeke beleefd vervoermiddel einde 


Gezaghebber. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgerpolitie. 


Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsm lesorboot te San Nicolaas. 
16/2 
R14 


mais 


R14 


13 Februari 1932. 


Deze strekt ten geleide van de persoon van 


Johana German, die in een toestand van krankzinnigheid 
verkeert,zoodat het,volgens bijgaande stukken, noodza- 


kelijk wordt geacht, haar in het krankzinnigen gesticht 
op te nemen. 


Naar aanleiding van het bovenstaande, moge 


ik U.H.E.Gestr.beleefd verzoeken terzake wel het noodige 
te willen doen verrichten. 


Wellicht zullen de beide geleiders, W.F. v.d. 


Heydt, Brigadier der Militaire Politietroepen an H. A. 
Schaffers,rechercheur van politie, den lön dezer per ss. 


"El Libertador" weder kunnen terugkeeren. 


De Gezaghebber, 


10 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


13 Februari 1932. 


Deze strekt ten geleide van den per 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgerpolitie. 
Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsmatorboot te San Nicolas 


16/2 
imn 


JEMENT VE 


WILLEMSTAD, 15 Februari 1932. 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 


No. 25/3.- 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


Hierbij heb ik de eer UHoogEdelGestrenge te be- 


richten dat op heden per S.S."El Libertador" naar Uw ei¬ 
land terugkeert de politie H.A.Schäffers, 
7 de agent 1e 
die op 14 dezer alhier is aangekomen als begeleider van 
Klasse der 
de krankzinnige Johana German. 
burger 
gebruik 
Ik maak van deze gelegenheid/om U mede te 


deelen dat op heden door den zorg van den Kapitein van 
het S.S."El Libertador" aan Uw adres wordt verzonden één 
303 


pak, inhoudende 2 helmhoeden bestemd voor de burger-poli 
(Veldwacht) 


tie /ten Uwent voor het loopend dienstjaar, waarvan ik gaar 


ne Uw bericht van goede ontvangst tegemoet zag. 


De Procureur-Generaal, 


moye 


AAN: den Heer 


Gezaghebber van 


Aruba. 


10650.'31. 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgerpolitie. 
Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsmotorboot te San Nicolaas. 


INGEKOMEN 


den 27: Dec: 1932. 
a me 
6 


R E V E C H R I F T 


De Gezaghebber van Aruba, 
Gelet op eene verklaring van den geneesheer,alhier,J.R.Arends, 
dd. 13 Februari '32, waaruit blijkt, dat de persoon van 


Johana German in een zoodanigen staat van krankzinnigheid 
verkeert, dat hare opname in een gesticht in het belang van de 


openbare orde en in haar eigen belang noodzakelijk wordt geacht; 


Gezien art. 14 der Verordening van 21 October 1921 (P.B. 1922 
No 14), zooals gewijzigd bij de Verordening van den 19 Augustus 


1922 (P.B. 1922 No 66); 


Beveelt, dat bovengenoemde persoon van Johana German in het 


belang der openbare orde en in haar eigen belang, voorloopig 
in het gesticht voor krankzinnigen als hier ter verpleging 
wordt geplaatst. 


Gegeven op Aruba, den l3n Februari 1932, 


De Gezaghebber voornoemd, 


Wm 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgerpolitie. 


Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsmoterboot te San Nicolaas. 


INGEKOMEN 


den 27. 0eC. 1932 


„ 
A 
16 


en 
de 


59. 


zake 


.2. 


gebodoch 


V.V. 


3e 


10/5 


„ 


sijn 


8 id 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgerpolitie. 
Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsmotorboot te San Nicolaas. 


INGEKOMEN 


den 27. DEC 1932 


3063 


et 
des 
EMENT 


WILLEMSTAD 22 December 1932. 
PARKET VAN DEN 


Procureur-GENERAAL 
No. 3034/2 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Bijl. 8. 


Hierby heb ik de eer U.H.E.G.mede te deelen, 


met verzoek betrokkene daarvan in kennis te stellen,dat ik,na lezing 
van alle despetreffende bescheiden,geen termen kan vinden net door 
den Agent le klasse der Burger-politie op Aruba, J.F. Mulder, die door 
U.H.E.G.disciplinair gestraft-en verplaatst is van San Nicolaas naar 


Oranjestad ten uwent, op my gedaan beroep en aan my gedaan verzoek tot 
verplaatsing van Aruba naar Curaçao in te willigen,net laatste niet 
vermits daaraan uit een algemeen dienstbelang geenerlei benoefte be- 
staat,en dergelyke overplaatsingen bovendien in deze tyden om bezui- 
nigingsredenen tot het hoogst noodzakelyke moeten worden beperkt,ter 
wyl ik van meening ben, dat het verkeerde optreden van betrokkene een 
dusdanig ernstig karakter draagt,dat de daarop gevolgde bestrafring 
en verplaatsing door U.H.E.G.met al de nadeelige gevolgen van dien 
voor betrokkene ten volle gerechtvaardigd geacht kunnen worden. 


Ik moge U.H.E.G.verzoeken my alsnog te doen 


toekomen de kennisgeving, als bedoeld by net tweede lid van artikel 
4 van P.B.1932,No.26, alsmede een voorstel in duplo tot wyziging der 
G.B.ddo.24 Maart 1932, No. 489, in dier voege, dat de maandelyksche huis 


huurvergoeding aan Mulder met ingang van diens verplaatsing wordt 
centie 


ingetrokken en toegekend wordt aan diens opvolger te San Nicolas. 


7 straf, datum en Strafreden 
De Procureur-Generaal, 


N. B. Indian gedeclareerd may 
worden in dit geval, het. Mevijk 
geen ik betwijfel, verzoeke 
dan verplaatsingen zoo goedkoop 
AAN: den Heer 
mogelyk te doen plaats hebben 
GEZAGHEBERvan Door mij op 28.12.32 aan Mulder 
mede gedeeld. De O. S. T. 
13760 - '30 


H.D. Vosselman 


POSITIE ARUBA 
Afd: Burgerpolitie. 
Onderwerp: Toezending van een Proces Verbaal 


aangaande den brand in de Gouver- 
nementsmotorboot te San Nicolaas. 


No 103.1932. 
Bijgagen: Een Proces Verbaal. des 


Ik heb eer U Hoog Edel Gestrengen bij dezen beleefd 


te doen toekomen een Proces verbaal, opgemaakt door den recher 
cheur van Politie A.Ris, naar aanleiding van den in avond van 
26 Maart 1932, in de Gouvernementsloodsboot te San Nicolaas 
plaats gehad hebbenden brand. 


Van de gedachte uitgaande dat de gewezen loodsknecht 


te San Nicolaas,Claudio ADAMS, in verband met zijn ontslag 
den brand wel eens uit wraak kon hebben gesticht, welke ge- 
dachte de loods Mellema te San Nicolaas eveneens had uitge- 
sproken, is deze persoon op grond daarvan gehoord, waarbij hij 
ontkende iets met den brand uitstaande te hebben, 


Bij verhoor van andere personen,bleek ook niets tegen 


hem, doch wel kwam door de andere verhooren zoo goed als vast 
te staan, dat ADAMS den brand niet kon hebben gesticht,Hier- 
door kwam zijn opgegeven alibi zoo goed als vast te staan. 


Alhoewel niet buitengesloten mag worden geacht, dat 


in dit geval den brand is gesticht geworden, waartoe tot he¬ 
den geen enkel bewijs is gevonden, mag zeker wel onder het oog 
worden gehouden, dat de brand is ontstaan, door nasmeuling 
van een of ander, na het gebruik der boot, er in achter gebleve 
voorwerp. Hierop wijst het Proces Verbaal van den agent van 
Politie 1° klasse van Deutekom, die reeds te acht uur, toen hij 
met dokter ROBLES in de nabijheid van de loodsboot was, met 
dokter Robles een brandlucht waar heeft genomen. De dokter 
had toen als zijn vermoeden uitgesproken, dat de brandlucht 
wel van de vuilverbrandung afkomstig zou zijn, waarna beiden 
waren voortgegaan met hun werk. 


Het onderzoek wordt in dezen voortgezet en mochten er 


eventueel gegevens komen, die wijzen op brandstichting of de 
oorzaak van den brand, dan zullen die U.H.E.G. worden gerap- 
porteerd. 


A A N 
Oranjestad 30 Maart 1932. 
den Hoog Edel Gestrengen Heer 


De Onderinspecteur van Politie 
Gezaghebber van. 


ARUBA. 
ABouman 


PRObringing 
POLITIEte ARUBA 
AFD: RECHERCHE 


52 1932 


PROCESVERBAA 


Opgemaakt door: 
A. Ris, rechercheur van politie. 


Terzake: 
Brand in de Gouvernementsloodsboot te San Nicolaas. 


Getuigen: 
Mathilda Ben, Barbara Mauricia Cordoba, Karel Roberto 


Kelkboom, blympio Eroskin,Marcial Wild. 


Naar aanleiding van een brand,welke gewoed had in een loods- 


boot toebehoorende aan het Gouvernement en welke gelegen had 
in de haven van de Pan Am te San Nicolaas op het eiland 


Aruba, heb ik, Aris Ris,rechercheur van politie op het eiland 


Aruba,in opdracht,een onderzoek ingesteld. 
In verband met een uitgesproken vermoeden van den lands 


Mellema te San Nicolaas alsdat een vroegere loodsknecht mis- 


schien schuldig zou zyn aan dezen brand,daar Mellema dezen 


knecht eenigen tyd geleden had ontslagen, heb ik dezen knecht 
op Zondag den 27 sten Maart 1932 aan een verhoor onderworpen. 


Hy gaf my desgevraagd op genaamd te zyn:Claudio Adams,oud 


34 jaar en wonende te Oranjestad No 106 en verklaarde: 
IH heb 22 Maanden gewerkt als loodsknecht op de loodsboot te 


San Nicolaas.Een maand geleden ben ik echter ontslagen. He 
oorzaak van myn ontslag was: doordat ik drie dagen ziek was 


en de loods Mellema my in dien tyd was komen halen om te varem 


Ik heb dat toen geweigerd waarop hy my heeft ontslagen. Ik ben 


gisterenavond den 26 sten Maart 1932den geheelen avond thuis 
geweest.Ik ben zelfs in het geheel niet op straat geweest en 
alzoo niet op San Nicolaas. Ik ben om acht uur dien avond 


gaan slapen.Ik was alleen thuis met myn vrouw.Verder is er 
niemand meer by my in huis geweest. 


Na voorlezing volhardt hy by zyn verklaring. 


Daarna hoorde ik Mathilda Ben,oud 32 jaar, wonende te Oranje- 


stad No 102 achter het huis van Adams. Deze verklaarde: 


Politie 
Ik ben gisterenavond,26 Maart 1932, thuis geweest.Ik ken de 
Pro JU 


menschen niet die op No 102 wonen.Het was ongeveer 7.30 


des avonds toen ik in hun woning een man en een vrouw samen 


heb hooren praten. Ik weet echter niet of dat de bewoners van 
het huis zyn geweest, aangezien het venster van hun woning, 


hetwelk aan den kant van myn huis is, gesloten was. Na voor- 
lezing volhardt zy by haar verklaring. 


Vervolgens hoorde ik de vrouw van Adams,die opgeeft genaamd 


te zyn:Barbara Mauricia Cordota,oud 29 jaar,wonende te Oranje- 
stad 106 te Aruba,en verklaarde: 
Gistren den 26 sten "aart 1932 is myn man te ongeveer 3 uur 
in den namiddag thuis gekomen.Hy is niet meer weggegaan.We 
zyn des avonds ten ongeveer 8 uur naar bed gegaan.Er zyn 
dien avond geen menschen by ons geweest en we hebben met 
niemand gesproken.Na voorlezing volhardt zy by haar verklaring, 


Verder hoorde ik arel Roberto Kelkboom, oud 35 jaar, schipper 


op de loodsboot te San Nicolaas en wonende te Oranjestad 


Nieuwen Weg No 25,die verklaarde: 
Gistøren 26 Maart 1932 des avonds, bevond ik my in een keet 


gelegen op het terein van de Pan Am te San Nicolaas.Deze 
keet is het verblyf voor het loodsbootpersoneel.Op ongeveer 


200 Meter afstand van deze keet liggen de loodsbooten in de 
haven.Het was ongeveer 9 uur toen ik even naar buiten ging 


naar een plaats,gelegen dicht by de keet, om myn behoefte te 
doen.Gelyk met my ging de matroos Gamilo Gemez,die ook in de 


keet verteefde.Op dat oogenblik werd door my nog niets ver- 


dachts waargenomen.Toen ik weer by de keet terug keerde, ik 


was maar een kleine poos weg geweest,zag ik dat er brand 
was by de booten. Ik heb bedoelde Somez toen geroepen en we 
zyn er samen naar toe gegaan. Toen ik op de plaats aankwam 
zag ik dat een der booten in brand stond.Het brandde op dat 


gedeelte der boot waa de motor zich bevindt.De vlammen 


waren overal even hevig on ik zag geen enkele plek waar het 
heviger brandde dan elders.Toen ik by de boot kwam trof ik 


daar den Kommies Wild aan met een Engelschen wachtsman. 


Meerdere personen waren er niet.Met brandbluschapparaten en 
u. 
met water uit de waterleiding hebben we den brand gebluscht. 


De andere loodsboot die eveneens daar lag heb ik nog tydig 
kunnen losmaken en zoodoende voor brand behoed. 


Ik was des avonds ten 5.40 uur voor het laatst by de boot ge 


weest en heb toen de motor afgezet. Voor in de boot stond een 
5 gallonsblik gevuld met een laag kerosine van 6 a 7 c.M. 


In dit blik bevond zich een klein gat om de kerosine uit te 


schenken.Op dezelfde plaats stond een 6 gallonsblik voor 
3/4 gevuld met motorolie.De dog van dit blik was er af.Dan 
stond er nog een 5 gallonsblik,waarin een laag gasolie van 


6 a 7 c.M,by de motor en wel waar de handle zich bevindt. 
Het deksel van dit blik was er geheel af.In de boot bevond 
bevond zich geen enkel stuk lap of poetskatoen.Ik kan de 
oorzaak der brand niet gissen.De matroos Gemez was niet meer 


by de boot geweest.Ii heb niemand dien avond by de boot ge- 
zien, daar het ter plaatse des avonds zeer donker is. Wel is 
ongeveer om 8 uur een wachtsman genaamd Olympio Eroskin 


by my aan de keet geweest en heeft een paar minuten met my 


gepraat.Meer weet ik niet te verklaren. Na voorlezing vol- 
hardt hy by zyn verklaring. 


Ten slotte hoorde ik blympio Eroskin,oud 42 jaar en wonende 


aan den Nieuwen Weg Ne 4 te Oranjestad,die verklaarde: 


Gisteren,des avonds van den 26 sten Maart was ik in dienst 
-1934 


als wachtsman op het terrein van de Pan Am te San Nicolaas. 


A.R. 
Ik had het droogdok te bewaken en de omgeving daarvan.By het 
droogdok zyn de loodsbooten gelegen.Ongeveer 7.50 uur heb ik 
even met den loodsschipper gepraat aan diens woonkeet.Nadat ik 


van daar was weggegaan zag ik den havendokter met den haven- 


politieman het terreein overloopen naar de loodsbooten.Hoe- 
wel ik hen niet van dichtby gezien heb, weet ik dat zy het 
geweest zyn aangezien de politieboot daar eveneens ligt en 


dat het een vaste gewoonte van hen is om met een auto te 
komen en dan te voet verder naar de boot gaan,hetgeen nu ook 
weer plaats had.Andere persoen heb ik niet in de omgeving 


van de booten gezien. Ik heb den brand niet ontdekt.De loods- 


Politie 
schipper heeft my geroepen. Op dat oogenblik woedde de brand 
Pro J 


reeds.Meer weet ik niet te verklaren. Ja voorlezing volhardt 
hy by zyn verklaring. 


Den zelfden dag heb ik de verbrande boot en de plaats waar 
zy had gelegen in oogenschouw genomen.Door my kon niets 


worden waargenomen wat de oorzaak der brand was, aangezien 
de boot geheel was uitgebrand voor zoover dat gedeelte, ge 


legen vanaf de steven totaan het schot, hetwelk midscheeps 
geplaatst was achter de motor.Bovendien was zy geheel met 
water gevuld. Wel nam ik waar dat den brand het langst of het 


hevigst gewoed moest hebben aan stuurboordzyde,daarc de 
brand daar in een verder studium verkeerde. 


Op 29 Maart 1932 hoorde ik den Kommies le klasse genaamd 


Marcial Wild oud 31 jaar, en wonende te San Nicolaas aan den 


wen Weg te Aruba, die verklaarde: 


Ik was Zaterdag den 26 sten Maart 1932 des avonds ten 8.45 


uur op de groote steiger van de haven te San Nicolaas.Op 
dat tydstip zag ik brand by het droogdok.Terstond ben ik met 
een dokmeester,die ook op de groote steiger was, naar den 
brand toegegaan.Toen ik daar aankwam zag ik dat het de loods- 


boot was die brandde.Deze lag aan bakboordzyde gemeerd met 
de steven naar het Oosten.Terstond zyn we gaan blusschen 
met bluschapparaten die ik bereids had medegenomen. Toen ik 
ter plaatse kwam was niemand daar aanwezig.Ook op den weg 
daar naar toe ben ik niemand tegengekomen. We waren er al een 


poosje toen de loodsschipper en de matroos en nog meerdere 
personen kwamen.De brand was hevig, doch over het geheele 
voorgedeelte der boot in gelyke mate. 
Ik ben hier op het oogenblik 3 maanden werkzaam,maar nimmer zu 


zyn er door my bedreigingen of grieven gehoord tegen het 1 
loodswezen of tegen personen van dezen dienst.Meer weet ik 
niet te verklaren.Na voorlezing volhardt hy by zyn verklaring 


Aangezien de Sergeant der Militaire Politie,Oorthuis, had 
medegedeeld dat bedoelde Claudio Adams op bewusten Zaterdag 


Politi. 
avond te ongeveer 8 uur gezien zou zyn op het terrein van 
Pro 


de Pan. Am. door een Politie-Militair Beck, heb ik genoemden 
Beck daarover gehoord. Beck verklaarde wel dat hy dien avond 
iemand op bedoeld terrein had gehoord wat deze op het terreinte 


deed, doch deze bleek by nader bezien werkzaam te zyn op 
een van de booten van de Company/dee was bedoelden Adams niet 
doorhaling 


Beck verklaarde verder dat hy Adams niet kende en dat datgene 
Ein worden 
bijgevoegd. 
wat Oorthuis had verteld op een misverstand moest berusten. 


„ maar het 


1A.R. 
In verband met de verklaring van getuige Wild,wat betreft de 


ligging van de boot,kan het uitkomen dat het aan stuurboord- 


zyde meer heeft gebrand, aangezien de wind van bakboord naar 


stuurboord waaide.Verder bleek my by onderzoek, in de tweede 
loodsboot, dat daar wel eenige lappen en een stukje mat by 


de motor lagen,zoodat de verklaring van denloodsschipper 


Kelkboom op dat punt wel eenigszins twyfelachtig is,temeer 


daar er over het algemeen lappen of poetskatoen by iedere 
machine gebruikt worden. 


0e 29 Maart 1932 heeft de loods Mellema de verbrande looda- 


boot op het droge gehaald.Ik had Mellema verzocht om alle 


voorwerpen en stoffen,die eventueel gevonden mochten worden 


en niet in de boot thuis behoorden,voor my te bewaren. 
Mellema verklaarde my echter dat hy niets dergelyks had ge 
vonden. 


De agent van Politie Deutekom,die bewusten zaterdagavond met 


de Politieboot van de plaats van den brand was vertrokken 


en daarby toen reeds een brandlucht had waargenomen, zal van 


zyn bevindingen een Proces Verbaal opmaken hetwelk hierby 
zal worden aangehecht. 


Ik heb dit Proces Verbaal op mynen ambtseed opgemaakt te: 


Oranjestad den 30 sten Maart 1932. 


e rechercheur van Politie voornoemd. 


ezien : 
s 


De Onderinspecteur van Politie. 


ABounn 


Politie Aruba 


4 
Pro Justitia. 


PROCES - VERBAAL. 


Op Zaterdag den 26sten Maart 1932, des 


namiddags omstreeks 8 uur,bevond ik ondergeteekende, 
Adriaan Johannes Jacobus van Deutekom agent van politie 
1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas aan de afdeeling 
Havenpolitie,my op het terrein der Lago Til & TTransport, 
Compagnie te San Nicolaas. Ik begaf my, alsmede de haven- 
dokter R.Robles naar de politieboot teneinde de binnen- 
komende schepen in te klaren.De politieboot lag naast de 
twee loodsbooten by het droogdok gemeerd.Toen wy op de 
politieboot stapten nam ik een brandlucht waar.Dit werd 
ook geconstateerd door den havendokter.Daar ik geen rock 
of vuur zag in de onmiddellyke nabyheid en dokter Robles 
meende, dat de brandlucht afkomstig was van vuilverbranding 
ben ik weggevaren.Om omstreeks 9 uur des namiddags ont- 


arden wy vlammen in de richting waar de loodsbooten 


lagen gemeerd. Wy waren toen met de politieboot varende by 
de monding van de haven en toen wy ons naar den 
vermoedelyken brand begaven bleek een van de loodsbooten 
nagenoeg geheel te zyn verbrand. Van den machinist der 
loodsboot Karel Mackay, vernam ik, dat de sergeant Oorthuis 
der Militaire Politie ter plaatse was geweest en een voor- 
loopig onderzoek was begonnen.De Omstanders konden my geen 
inlichtingen vers trekken,over het ontstaan van den brand. 
Ik heb geen verdachte personen aldaar gezien en kan omtrent 
de oorzaak niets verklaren. 


Dit proces-verbaal op ambtseed opgemaakt 
en geteekend te San Nicolaas den 29sten Maart 1932. 


De Agent van Politie 1ste klasse, 
J.J. Van Duizahn 


Gezien: 


De O. I. P. 


A Bouma 


abruik - Ambulance. 


Zie 980-31 G13. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Hij was genaamd, Pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 


Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier 
Wandenweg 


M. Kf. v. Zimwesen 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 


A.C.Wolfschoon moest worden 
San-Petro-Hospitaal (Oranjetad) 


ANGEL GUSTAVIO NAVEDA, wordt niet uitgezet, 


doch uitgewezen,zijnde zonder voldoende 


middelen van bestaan. Hij heeft wel werk,doch 


verdient nooit meer dan f 45,-- per maand,zoo- 


dat hij slechts zeer povere middelen van 
bestaan heeft. 
ABULANCE 


m.6 uur, van de Torenwacht 
Engel Gustadio Nevada 


vervoer van een krankzinnig 
Naveda 


m d dagere en inte¬ 
estad, 29 Maart 1932. 


ade Commandant 
Welthang 
R P auf 
Informer by Mr Braun 
waarom deze non werde 


ut 
Mitg. 
21/3 Namens Geschit der Hr 
medegeduld, dat h. nell 
wirdt uitgeweze 


Las maquinas de contabilidad REMINGION hacen 
tabajos maravillosos. 


WIMCO Agentes 


Gebruik - Ambulance. 


Zie 980 - 31 G13. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 


Ges. 
Hij was genaamd, Pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier, 
Vanderweg 


M. Kf. v. Stimmechen 


Gebruik — Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 
e 1,2 asse 


i A.C.Wolfschoon moest worden. 
San-Petro-Hospitaal (Oranjetad) 


ANGEL GUSTAVIO NAVEDA, wordt niet uitgezet, 
doch uitgewezen,zijnde zonder voldoende 


middelen van bestaan. Hij heeft wel werk,doch 


verdient nooit meer dan f 45,-- per maand,zoo- 


dat hij slechts zeer povere middelen van 


bestaan heeft. 
NBULANCE 


m.6 uur,van de Torenwacht, 


vervoer van een krankzinnig 


estad, 29 Maart 1932. 
jade-Commandant 
Welthang 


Gebruik - Ambulance. 


Zie 980-31 G13. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 


Gee 


Hij was genaamd, Pedro Koolman, oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier, 
Vandewerf 


M. Ef. v. Zimwesen 
18 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 
Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden 
opgehaald en naar het San-Pertro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


Dix 
MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD 


27 


GEBRUKMAKEN AMBULANCE 


in 


Op Zaterdag 26 Maart v.m.6 uur,van de Torenwacht 


peint 


naar de Nieuwe steiger,voor het vervoer van een krankzinnigg 
manspersoon,op last van Dr, Arends. 


Oranjestad, 29 Maart 1932. 


De Brigade-Commandant 


J V Weltkamp 


Gebruik - Ambulance. 


Zie 980-31 G B. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Hij was genaamd,Pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier 
Vandeweij 


M. G. u. Stimmacher 
18 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 


Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden 
opgehaald en naar het San-Petro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


ILITAIRE VOLITIETROEPEN, 
of 


BRIGADE ORANJESTAD. 
No 44 12932. 


GEBRIIK AMBULANCE. 


- - 0 - 0-0-0 -0 - 0 0 -0 0 - 0 


- 4e 


Op Vrijdag 15 April 1932 voor het overbrengen van 


gom fatieur de krankzinige vrouwepersoon RICHARDSON, van haar woning gele- 


aan de Wilhelminastraat naar de Torenwacht. 
Op Zaterdag 16 April voor idem van de Torenwacht naar de N- 
Steiger,voor overbrenging naar Curacao,beide keeren op last 
van Dr.Arends. 


ORANJESTAD, 20 April 1932. 


de Brigade-Commandant 
GEZIEN: 


8 Vaudes et 


bebruik - Ambulance. 


Zie 980-31 G13. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Gee 
Hij was genaamd,Pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier 
gez. van den weg. 


M. G. v. Zimwesen 
18 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 


Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden 
opgehaald en naar het San-Perdro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD,5 Maart 1932. 


BRIGADE ORANJESTAD. 
11 


88G EBRUlK 
AMBULANCE. 


Gebruik - Ambulance 


Op Zondag 14 Februari 1932 des voormiddags om- 


streeks zeven uur een krankzinnige vrouwspersoon ge- 
naamd JuanaGEERMAN per Ambubance naar de El. 
Libertadorz vervoerd voor overbrenging naar Curacao. 
Gebruik Ambulance 1/2 (half) uur. 


Oranjestad 14 Februari 1932. 


De brigadier 


M. G. v. Nimweisen 
gezien: 
Vandesweig 


Ambulance. 
Oebruik. 


Zie 980 - 31 913. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Hij was genaamd,pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier, 
Vandeweij 


M. G. v. Einwesen 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 
a 


Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden 
opgehaald en naar het San-Petro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN, 
ORANJESTAD,5 Maart 1932. 


BRIGADE ORANJESTAD. 
11 


88GEBRUik AMBULANCE. 


auf 


Gebruik - Ambulance 


Op last van dokter ARENDS, (San-Nicolaas) de 
manspersoon genaamd Juan LUGO per Ambulance van San- 
Nicolaas (cel) naar het Hospitaal Oranjestad vervoerd 
Gebruik Ambulance 1 (een) uur. 


Oranjestad 14 Februari 1932. 


De brigadier 


Mr. Of. v. Stimweise 
Gezien 
Standenweig 


Gebruik - Ambulance. 


31 G B. 


Zie 980 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra 


Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Hij was genaamd, Pedro Koolman, oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier, 
Vandeweg 


Pr. ff. v. Ausweisen 
18 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 


Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden. 
opgehaald en naar het San-Periro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD,5 Maart 1932. 


BRIGADE ORANJESTAD. 


11. 


88GEBRUK AMBULANCE. 


Op 4 Maart 1932 van 6 uur 55 min n/m tot 7 uur 


10 m/m,voor overbrenging van Marinier de VRIES,van de 


Kazerne naar het San-Redro-Hospitaal op last van Dr Arends. 


De Brigade-Commandant 


GEZIEN: 


W Welthamp 
Bvanderweg 


Gebruik - Ambulance. 


Zie 980-31 313. 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Hij was genaamd, Pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier 
Bjandewerf 


M. Ef. v. Zimweisen 
$ 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 
Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden 
opgehaald en naar het San-Perdro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


RE VOLITIETR 


RUBA 


GEBRUIX AMBULANC 


- „ - „ „ —„ 


Op 26 Februari 1932 op verzoek Commandant 


Detachement.Mariniers voor overbrenging van Marinier le Kl 


La Rooy, van het Bivak naar het San-pedro Hospitaal. 


Vertrek 10 uur v/m 


1 Terug 10 uur 30 min v/m. 


De Brigadier. 


W Welthang 


GEZIEN 


Stande ein 


Ambulance 
Hebruik 


31 G B 


Zie 9 80 


Op Dinsdag 2 Januari 1932 op last van dokter 


ARENDS (Oranjestad)per Ambulance naar Seroe Warra- 
Warra alwaar een manspersoon moest worden opgehaald. 
Bij aankomst bleek hij reeds te zijn overleden. 
Hij was genaamd, Pedro Koolman,oud 60 jaar en wonende 
Seroe Warra-Warra(Is niet vervoerd) 
Gebruik Ambulance 1 uur en dertig minuten. 


De brigadier 
Vaudinweg 


M. Rf. u. Stimmacher 
# 


Gebruik - Ambulance. 


Op last van den Heer Plantz per Ambulance 


op 30 Januari 1932 naar San-Nicolaas alwaar een 
Douane beambte, genaamd A.C.Wolfschoon moest worden 
opgehaald en naar het San-Periro-Hospitaal (Oranjetad) 
worden gebracht. 
Gebruik Ambulance 1 uur. 


De brigadier, 


Pr. 25. v. Stimwerfen 


Vandenweig 


Gebruik-Ambulance 


Op last van dokter ARENDS (Oranjestad) per 
#67. 
Ambulance de manspersoon genaamd Schreuder vervoerd 


M.T.O 


naar het San-Pedro-Hospitaal (Oranjestad) op 16 
Januari 1932. 
9/2/32 


Gebruik Ambulance 1/2 uur. 


De brigadier, 


Vaudewey 
Nr. Gg. v. Stimwesen 


504-11/3 
terug 14/5 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,8 Maart 1932. 
¬ 


No. 483. 
I 


5. 


15 Maart 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat dd. gisteren met de schoener 


"Ruth" vijftien Nederlandsche onderdanen van Cuba alhier zijn 
aangekomen,waarvan er een op Aruba tehuis behoorde. 


De overige 14, van wie U de namen op 


bijgaande lijst gelieve aan te treffen, bevinden zich thans aan 
boord van de schoener "Fedalma" en hebben thans ook hun plaats 


van bestemming bereikt. 


Al deze personen zijn op Gouvernements 


kosten overgekomen. 


De Gezaghebber, 


W 


den Kapitein-Commandant 


Militaire Politietroepen, 
der 


CURACAE. 


co4 11/3 
terug 14/4 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,8 Maart 1932. 


=== ======= 


No. 483 
. M 


T l e 


NAMEN 
OUDERboom 


Juancito Martes Anita 
35 jaren 


Joseph Martes 
38 


Carlos Frans 
Felix Sais 
29 


Maximiliano Eliciano Dorothea 


Bernardo Pieters 


Marie Leers 
27 


Josefa Leers 


Cornelis Leers 


Hendrina Leers 


Ambrozina Leers 


Serapio Leers 
Jose Leers 


Johannes Theodoor Henriques 


504-11/3 
terug 14/8 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad,8 Maart 1932. 


=== ======= 


No. 483 
and 


T T F G 
14/3 
5/8 


HOF VAN JUSTITIE 
1. 


WILLEMSTAD, 11 Maart 1932. 
CURAÇAO. 


No. 21. 


Bijlagen: 


Een Amerik.bankbiljet. 


Aan Frigero 


tegen afteckening 


By'sHofs vonnis van den 16n. Februari 1932 is de 


voor ontvangst 


teruggave aan het Gouvernement van Curacao bevolen van 
het bedrag van f 60.- (Zestig gulden) door den veroor- 
deelde CORNELIS ADOLF DE GRYZE op den 15n. October 1931 
uit het station voor draadlooze telegrafie te Oranje- 


stad op Uw eiland weggenomen,met het oogmerk om zich 
dat bedrag wederrechtelyk toe te eigenen. 


Ik heb mitsdien de eer UHoogedelgestrenge dat bedrag 


heden over te maken en wel f 57.50 per postwissel en 


het resteerende f 2.50 (een Amerikaansch bankbiljet) 
hierby ingesloten. 


De Griffier van het Hof van Justitie, 


Mast. 


Aan: den Heer 


Gezaghebber van ARUBA. 


terug 14/3 
co4 11/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,8 Maart 1932. 


No. 483 
or 
IIL 


51 


17 Maart 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 


11 dezer No 21, heb ik de eer U.W.E.Gestr. de goede ontvangst 


eri- 


ONTVANGEN van den Gezaghebber van Aruba, 


een Amerikaansch bankbillet, ter waarde van 3 1,-- (een dollars) 
een postwissel,ter waarde van f 57,50(zeven en vijftig gulden en 
vijftig cents). 


opgestuurd door den Griffier van het Hof van Justitie,zijnde teruge 
storting van zestig gulden (f 60,--), welke door C.A. de Grijze uit 
de kas van het Radiostation op den 15n October 1931 werden 
weggenomen. 


Aruba, 16 Maart 1932, 


J Fugee 


terug 14/5 
co4. 11/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad,8 Maart 1932. 
¬ 


No. 483 
and 
3 1 4 


17 Maart 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 


11 dezer No 21, heb ik de eer U.W.E.Gestr. de goede ontvangst 


te berichten van een postwissel groot f 57,50 en een Ameri- 
kaansch bankbiljet ter waarde van een dollars 


De Gezaghebber, 


den Griffier van het Hof van Justitie, 


JURACAO. 


terug 14/5 
1/3 


co4 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,8 Maart 1932. 


innn¬ 


No. 483 


3 


L 17/ 


A. 


terug 14f. 
504-11/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT, 
Willemstad,8 Maart 1932. 
¬ 


No. 483 


216 17/3 


1 bylage 


dep. 


17 Maart 1932. 


Naar aanleiding van Uw geleide schrijven 


dd. 11 dezer No 498/7 en onder terug aanbieding der bijlage, 


heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat de 


persoon van Th. H.R.Derksen, alhier niet zal worden toegelaten. 


De Gezaghebber, 


lb 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


terug 14/4 
co4 11/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad,8 Maart 1932. 


=== ====== 


No. 483 


In antwoord op het door U voor "gezien" getee- 


kende schryven van den Vreemdelingen Dienst Aruba 


dd.2 Maart 1932 No.73,heb ik de eer UHoogedelge- 


strenge beleefd te berichten, dat deposito No.9178, 


groot F.100.-,ten name van Ludwig M.F.CORNES,op 23 


Juli 1929 per S.S. "Maracaiko" aan U is toegezonden, 


zulks naar aanleiding van Uw schryven No.633 dd.8 


Juli 1929, waarby U onder toezending van het deposi- 


tobewys verzocht het bedrag aan U te doen toekomen. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


conf. 
Karthemmin 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


Afschrift. 
Politie Curacao. 
Afdeeling Vreemd.Dienst 


Rapport 


De ondergeteekende,K.van der Korst,agent van Politie le 


klasse te Curacao,belast met den Vreemd.dienst, rapporteert het 


vælgende: 


vijl: 


17 Maart 1932. 


23/11/3 


aus 


No. 


BEDRAG 


Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 11 Maart 1932. 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur. 
Door 
b. Antwoord. 


c. Bode 
Bestemming 
Overgeseten 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 
COMMIL CURACAO 


SEGEANT PGS7MA VERTREET A.S. ZONDAG NAAR COSTI. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


Afschrift. 
Politie Curacao. 
Afdeeling Vreemd.Dienst 


Rapport 


De ondergeteekende,K.van der Korst,agent van Politie le 


klasse te Curacao,belast met den Vreemd.dienst, rapporteert het 
velgende: 


03. 


bijl: 


17 Maart 1932. 


3/11/3 


505 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
INGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 
/3/32 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


overesere 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 
REG. 


Telegram 


COMMID CURACAO 


POSIMA PRECTISCH BEKWAAM, TOCH NIET VOORBEREID, ISGENEGEN. 


CORTHUIS NIETGENEGEN. 


GEZAGHEBBER. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Afschrift. 
Politie Curacao. 
Afdeeling Vreemd.Dienst 


Rapport 


De ondergeteekende,K.van der Korst,agent van Politie le 


klasse te Curacao,belast met den Vreemd.dienst, rapporteert het 


velgende: 


30en 


Eyl: 


17 Maart 1932. 


03/11/3 


KORPS VOLITIETROEPEN. 


- - 0 - 0-0-0 -0 - 0 0 -0 


No:501 


nissänsä se 
Celui 


Zij deze gesteld in handen van : 


den Heer Gezaghebber te Aruba 
1/2 Boumon 
om 
By terug heer van 
Zimota doen nogeren 
advies, bericht en raad; 
ter kennisneming ; c. q. 
A 
ter kennisneming en gevolggeving ; 


om te behouden. 
Curacao, 8 Mort 1931 


De Kapitein, Cdt. M. Ptr. 


Uthern 


wirdt gaannt 


Dit kentschrijven met bijlage terug verzocht. 


Afschrift. 
Politie Curacao. 
Afdeeling Vreemd.Dienst 


Rapport 


De ondergeteekende,K.van der Korst,agent van Politie le 


klasse te Curacao, belast met den Vreemd.dienst, rapporteert het 
velgende: 


Op Zaterdag 5 Maart 1932,des namiddags p.m. 4 uur.arriveerde 


Eyl. 


op 


17 Maart 1932. 


Onder terug aanbieding der bijlage van 


Uw geleide schrijven dd. 8 dezer No 501, heb ik de eer 
U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen,dat van den inhoud goede 


nota is genomen en de zaak bij terugkomst op dit eiland van 


Rafael E. Žamora en E.Zamora (a) Maria T. Penuela, zal 
worden onderzocht. 


De Gezaghebber. 


10 


den Kapiteén Commandant 
der Militaire Politietroepen, 
RACAO. 


Afschrift. 
Politie Curacao. 
Afdeeling Vreemd.Dienst 


Rapport 


De ondergeteekende,K.van der Korst,agent van Politie le 


klasse te Curacao,belast met den Vreemd.dienst, rapporteert het 


velgende: 


Op Zaterdag 5 Maart 1932,des namiddags p.m. 4 uur,arriveerder 


als transito-passagiers, doorgaande naar La Guaira met het S.S.Tru¬ 


jillo,komende van Aruba,Rafael E.Žamora en E.Zamora. 


De agent van Politie le klasse D.Dykstra meende in E.Zamora 


te herkennen, Maria T.Penuela,die by besluit van den Gezaghebber van 


Aruba,dd 3 Maart 1931 No.95 uit de Kolonie Curacao was uitgezet, als 
gevaarlyk geacht voor de publieke rust of openbare orde. 


Op onze vraag hoe zy heette,antwoordde de haar vergezellende 


R.E.Zamora: Zy is geen prostitue, zy is myn vrouw. Hy toonde ons een 
Venezolaansch paspoort met hun beide portretten en t/n van Hafael E. 


Zamora en E.Zemora. Tevens was hy in het bezit van een kaart waarop 


vermeld stond dat hy als employe werkzaam is by de Pan Am.Petr.Co. 
te Aruba. 


Aangezien Dykstra beslist verklaart E.Zamora te herkennen 


als genoemde Maria T.Penuela en ook het signalement op de uitzetting 
vermeld geheel overeenstemd,is het misschien mogelyk dat by terug¬ 


komst te Aruba wordt onderzocht of E.Zamora niet de uitgezette 
Maria T.Penuela is en of zy wettig gehuwd is met Hafael E.Zamora. 
Door hen werd een andere naam als haar meisjes naam opgegeven. 


Zy vertrekken voor eenigen tyd naar La Guaira en keeren 


daarna terug naar Aruba. 


Curacao 5 Maart 1932. 


De agent van Politie le klasse 


get K.van der Korst, 


Gezien. 
Den Commandant der Mil Politie Troepen beleefe ter 


De O.I.P. 


kennisname aangeboden. 
get H.M.Vosselman 


Moge worden geadviseerd de Gezaghebber te Aruba een afschi 


schrift van dit rapport te doen toekomen. 


Willemstad den 8n.Maart 1932. 


De wd. Chef Vreemdelingendienst 


get Molenbrug 


28 November 1931. 


Den Heer Gezaghebber van Arub, 
Alhier 


9 Maart 1932. 


Deze strekt ten geleide van CHARLES LOUIS FREDERIX 


PANTOPHLET, afkomstig van St.Martin N.G., die alhier zender 


middel van bestaan werd aangetroffen en op zyn verzoek naar 
St. Martin wordt verzonden. 


Naar aanleiding van het bovenstaande heb ik de eer 


UHEGestrenge beleefd te verzoeken voor de doorzending 


naar zyn geboorte-plaats te willen zorg dragen. 


De Gezaghebber, 


A 


den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


November 1931. 


Den Heer Gezaghebber van Aruba 
Alhier. 


189. 


1377 


und der Gebühr. 


28 November 1931. 


Den Heer Gezaghebber van Aruba- 
Alhier 


Naar aanleiding van de jongste klacht 


van den heer J.H.A.Eman tegen mij bij den Procureur-Generaal ingediend 


.H.E.G te berichten, dat ook in dit sawal da 
heb ik de eer 


189. 


137 


8 Maart 1932. 


(Naar aanleiding van Uw geleideschrijven dd. 


29 October 1931 No 3829/2 en onder terug aanbieding der 


bijlage, heb ik de eer U.H.E. estr. beleefd voor te stellen, 
den heer J.H.A.Eman mede te deelen, dat er geen termen aan- 


wezig zijn om nader op deze zaak in te gaan. 


De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Aruba, 28 November 1931. 


Den Heer Gezaghebber 


Alhie. 


Naar aanleiding van de jongste klacht 


van den heer J.H.A.Eman tegen mij bij den Procureur-Generaal ingediene 
heb ik de eer U.H.E.G te berichten,dat ook in dit geval de voorstel- 
ling van zaken geheel is verdraaid. Blijkbaar is de wensch hierbij de 
vader der gedachte geweest. 
Op den bewusten avond bevond ik mij bij 


het "Fort Zoutman" alhier toen ik uit Noordelijke richting geschreeuw 
hoorde. Ik spoedde mij door een steeg ten Westen van het tennisveld 
naar de Wilhelminastraat, alwaar ik in de buurt van het "Paris-Restau- 
rant een volksoploop zag. Op deze straat zag ik de mij bekende Mario 
Lacle in vechtende houding achter een mij onbekend manspersoon rennen. 
Lacle struikelde en viel op den grond, waarop de andere man zich uit 
de voeten maakte in Westelijke richting. Lacle liep toen eveneens in 
Westelijke richting en aangezien ik vreesde dat hij weer opnieuw zou 
gaan vechten ging ik naar hem toe en gelastte hem op te houden met 
vechten en zich te verwijderen, daarbij zeggende dat hij beter deed 
bij zijn zuster, de echtgenoote van Dr.J.E.M. Arends,die daar vlak te- 
genover woont, te gaan, daar hij anders wegens "vechten op den openb. 
weg" zou worden gearresteerd. Bij mij zat toen uitsluitend voor 
herhaling van het vechten te voorkomen. Terwijl ik met Lacle sprak 
zat deze op een vat bij een huis aan de " Schoolstraat", tegenover de 
Openbare school en tevens tegenover den winkel van Gold Lewis, en 
kwam tevens de heer John Eman, neef van den heer J.H.A.Eman, bij 
Lacle, naar ik toen meende met de zelfde bedoeling als ik, doch zooals 
thans blijkt met heel andere bedoeling. Ik moge terloops opmerken 
dat de heer John Eman, die blijkbaar graag gezien zou hebben dat 
Lacle ingesloten werd, schijnt te vergeten,dat hij vroeger, bij zijn 
herhaalde vechterijen op straat toch ook niet door de politie was 
ingesloten. Om terug te komen op de gebeurtenissen van dien avond 
moge ik even vaststellen, dat toen ik met Lacle sprak er nog geen 
politie ter plaatse verschenen was, zoodat ik hem dus niet - zooals 
beweerd wordt door den heer Eman - behoefde te redden "uit de handen 
van de politie". Trouwens de later op dien avond ter plaatse verschenen 
politie-militair had niet het plan om hem in te sluiten, doch alleen 
om hem een kort verhoor af te nemen, wat door een ieder die op de 
hoogte van onze strafvordering is, als het eenig juiste en mogelijke 
zal worden aangemerkt in deze omstandigheden. Persoonlijk cordeelde 
ik het niet noodig om Lacle in te sluiten, aangezien de vrees voor 
herhaling toen ik met hem sprak niet meer bestond. Mijn woorden 
die bedeld waren als een preventief-werkend middel werden door den 
heer Eman dusdanig verdraaid,volgens mij,uitsluitend om mij bij mijn 
superieuren verdacht te maken. Omdat ik niet naar de pijpen dans 
van den heer J.H.A.Eman c.s., meent hij dat ik hier niet op mijn 
plaats ben, en past hij, om mij van hier weg te krijgen, "weg te 
ruimen" zooals hij zich zoo karakteristiek uitdrukt, de methode toe 
van den gestadig druppelenden droppel,die op den duur zelfs de 
hardste steen uitholt, en wel door gestadig klachten tegen mij in 
te dienen, daarbij met de virtuositeit van een jongleur met de waarheid 
omspringende. In het onderhavige geval moge ik nog wijzen op enkele 
heele of halve onwaarheden: 10. de "bejaarde vreemdeling",volgens den 
heer Eman is in werkelijkheid een Amerikaan van 46 jaar; 20. de indruk 
wordt gewekt alsof ik mij bij Lacle bevond vóór, althans gedurende 
de vechtpartij, hetgeen niet waar is (zie boven); 30." ik heb mij 
beijverd de daders uit handen van de Politie te krijgen" (een ver- 
zinsel van den heer Eman) 40. de heer Enman spreekt in het meervoud, 
van Lacle en drie of meer vrienden; dien avond heb ik slechts met 
M.Lacle gesproken (zie boven); 50. Jose Dirksz wordt door den heer 
Eman betiteld als "makker" van de Laclebs; Wie bekend is met de 
Arubaansche toestanden zal niet nalaten hierbij te glimlachen. Deze 
voorstelling wordt alleen gegeven om meer kleur aan de zaak te geven. 


Wat betreft mijn requisitoir in de zaake 


tegen Jose Dirksz heb ik gemeend slechts een geldboete van f.10.- te 


moeten eischen,gelet op 10. de volmondige bekentenis van 
den beklaagde; 20.zijn blanco strafregister en 30. de 
prikkelende wijze van optreden van den getuige Eman. Wel is 
waar is ter terechtzitting niet komen vast te staan dat de 
getuige Eman den beklaagde vlak vóór het feit beleedigd heeft, 
doch wel is toen voldoende gebleken, dat deze getuige hem kort 
te voren een brief van beleedigenden inhoud had doen toekomen, 
evenals noodeloos prikkelende deurwaardersexploiten, hangende 
een tusschen hem en Dirksz in behandeling zijnd civiel proces; 
de heer Eman trachtte genoemden Dirksz hangende dat civiel 
geschil te intimideeren met hem te dreigen dat de politie en 
justitie in den arm genomen zouden worden om Dirksz te bewegen 
te doen zooals hij,Eman, verlangde. (Ik heb in mijn bezit een 
brief van den heer Eman ter zake). Dit alles moet Dirksz uiter 
mate geprikkeld hebben en ik meende mij niet op het star-objec- 
tieve standpunt te moeten stellen dat beklaagde onmiddellijk 
voor het feit niet geprovoceerd was door den getuige Eman, doch 
wel degelijk rekening te houden met de voorgeschiedenis en de 
persoon van het slachtoffer,die bekend staat als een zeer 
lastig en aanmatigende persoon,die door zijn geniepige plage- 
rijen en irriteerend optreden zelfs de meest flegmatische 
persoon op een gegeven oogenblik razend maakt. Geen wonder 
dan ook dat de heer Eman herhaaldelijk klappen heeft te 
incasseeren gehad. Voorzoover mij bekend 10. in 1922; 20. in 
het jaar 1929 (toen werd door mij geeischt een geldboete van 
F.60.- (ik was toen nog niet zoo goed bekend met den heer 
Eman) doch de rechter veroordeelde den beklaagde tot een 
geldboete van TIEN GULDEN/; 30. kortgeleden op 31 Augustus 
in Hotel Palace, toen de heer man door iemand die hier bekend 
staat als een van de meest vredelievende leden onzer samen- 
leving geslagen is. Vooral het feit dat deze persoon tot 
handtastelijkheden tegenover den heer Eman moest overgaan is 
voor mij sprekend. Bewijst dit feit niet dat de schuld grooten- 
deels gezocht moet worden bij het slachtoffer zelf,i.c. den 
heer Eman? 


ster, 
Ten slotte moge ik wijzen op het strafre 


van den heer Eman, die zelf zoo graag possert als de verdrukte 
onschuld : 


11 Maart 1927 Rolnummer 17 wegens Het misdri 
10. 
"Eenvoudige beleediging" en het misdrijf van!"Eenvondige 
beleediging aangedaan aan een ambtenaar gedurende de recke 
matige uitoefening zijner bediening" veroordeeld tot een 
een geldboete van f.60.- 
24 October 1927 Rollummer 45 wegens het misdrijf van 
20. 
"Eenvoudige beleediging aangedaan aan een ambtenaar gedurende 
de rechtmatige uitoefening zijner bediening" veroordeeld tot 
zes weken gevangenisstraf. 
25 October 1928 Rolnummer 85 wegens het misdrijf van 
30. 
"Poging tot het door bedreiging met geweld een ambtenaar 
dwingen tot het volvoeren eener ambtsverrichting" veroordeeld 
tot een maand gevangenisstraf. 


17 April 1929 Rolnummer 25 wegens het misdrijf van 
40. 
"Strooperij gepleegd met behulp van wagens" veroordeeld tot 
een geldboete van f.25. 


d. ambtenaar van het Openbaar Ministerie, 


Aruba, 13 November 1931. 


Den EdelGrootachtbaren Heer 
Procureur-Generaal 
Willemstad 
Curacao. 


EdelGrootachtbare Heer. 


In verband met mijn laatst schrijven,neem ik de vrijheid 


mij hierbij ter zake verder tot U te richten. 


Dat de Rechter zich niet had kunnen vereenigen met het 


requisitoir van het Openbaar Ministerie, die voor den beklaagde Jose 
Dirksz tien gulden boete geeischt had en veroordeelde hem tot eene 
boete van f.40. 


dat het in deze niet alleen gaat voor dit geval, maar ter voorkoming 
van dergelijke herhaling,immers ik twijfel er niet aan,of er meer 
gegadigden zijn,die dergelijke geweld wetten zouden willen gebruiken, 
meenende dat zij met een kleine boete zullen afkomen, bedragen die 
zij daarvoor zeker beschikbaar zullen hebben. 


Het zij mij daarom vergund beleefd doch klemmend een beroep 


op U te doen, om onze Maatschappij te beschermen,door den schuldige 
zijn wel verdiende straf op te leggen,nu de zaak in Uwe handen komt. 


Ik voor mij houd voor vast dat de dd Ambt. Openb. Ministerie 


tegen wien ik meerdere keeren bij U klachten heb ingediend in deze 
met partij rekening heeft gehouden, indruk die door mij nog versterkt 
wordt,door een staaltje van gisteren avond,toen een bejaarde vreem- 
deling met zijne zonen gisteren minhandeld werd door drie of meer 
jongelingen behoorende tot de partij die ik zooeven bedoeld heb. 
De Ambtenaar van het Openbaar Ministerie Philipazoon was er, die toen, 
in plaats van de daders in handen te leveren van de Politie,zich 
beijverde de daders uit de handen van de Politie tevkrijgen,door hen 
te waarschuwen dat zij zich voor de Politie uit de voeten moesten 
maken. 


Zeer zeker rekenen deze daders, vrienden van Philipszoon op 


zijn clemente requisitoir van f.10.- boete,even als hun makker Jose 
Dirksz. 


Het zou heel jammer zijn, Mijnheer de Procureur,onze Maat¬ 


schappij hier te laten te gronde gaan door willekeurig 
heden uit zoo'n kwaadaardig kliek, die hier aan het spel is. 


Mocht U betreffende dit laatste geval ten opzichte van den 


d.d. Ambtenaar Openb.Ministerie wenschen een onderzoek in te stellen 
wil ik U graag namen van personen,betrouwbare leden dezer samen- 
leving noemen, die gehoord hebben en gezien, toen Philipszoon zijn 
best deed om zijne vrienden uit de handen van de Politie te redden. 


Mijnheer de Procureur,U kunt beietten dat hier met onze 


wetten en wel in naam van onze ge-eerbiedigde Koningin gespeeld 
wordt en nogmaals,gin ik mij de vrijheid U er aandachtig op te 
maken in het werkelijk algemeen belang,dat de persoon van Philips- 
zoon hier bij ons niet past als Ambtenaar van het Openbaar Ministerie 


Hoogachtend, 


(get.) J.H.Eman. 


104. 8/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,4 Maart 1932. 
¬ 
==== = 


No. 451. 


55 
5 bijl, 


29 April 
932. 


Met referte aan Uw geleideschrijven dd. 


10 Maart jl. No 621/2 en onder terugaanbieding der bijlagen 
en bijvoeging der betrekkelijke prooesstukken, heb ik de 
eer mij aan de laatstbedoelde stukken te refereeren. 
Waar deze aangelegenheid voor den bevoegden Rechter alhier 


heeft gediend, meen ik mij van verder onderzoek en rapport 


te moeten onthouden. 


De Gezaghebber, 
A. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


404. 8/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad,4 Maart 1932. 


No. 451. 


Naar aanleiding van Uw schryven No.ö404 dd.29 


Februari jl., heb ik de eer UHoogedelgestrenge be- 
leefd te berichten,dat de daarin bedoelde artikelen 


ook alhier niet verkrygbaar zyn,omdat deze niet be- 


stand zyn tegen een langdurige bewaring. Evenwel 
zal een en ander door my onverwyld in Nederland be- 


steld worden en zal het door U aangevraagde,na ont- 


vangst uit Nederland,aan U worden toegezonden. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 
e. 
Antheunissen 


Aan 


Kennisgenommen 
den Heer Gezaghebber van 


Vander mij 
ARUBA. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 25 Februari 1932. 


Comml 


ARUBA hy 


No 101 11932. 


vor 


II 


Hiermede heb ik de eer U beleefd te verzoeken 


a navolgende artikelen te mogen ontvangen ten behoove 


29 Februari 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken, mij, ten behoeve van de politie, zoo 
mogelijk in flesschen verpakt, te willen doen toekomen: 


500 gram Natriumsulfiet 


100 „ Hydrochinon 
1000.. Koolzure Kali 


Metol 
50 „ 


Broomkali 
100 " 


Sublimaat 
50 


Hypo 
1000 


Roodbloedloogzout. 
100 


Deze artikelen zijn alhier niet verkrijg. 


baar. 


De Gezaghebber, 


W. 


den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


nous 
MILITAIRE PUBLICTRO 
ORANJESTAD, 25 Februari 1932. 


van 


OP 


Commis 


ARUBA 


frie 


No 101 12932. 


vor 


1 


Hiermede heb ik de eer U beleefd te verzoeken 


de navolgende artikelen te mogen ontvangen ten behoeve 
van de fotografie bij de politie op Aruba. 


Natriumsulfiet 
500 gram 


Hydrochinon 
100 


1000 
Koolzure Kali, 


Metol 
50 


100 
Broomkali, 


50 
Sublimaat: 


1000 
Hypo 
Roodbloedloogzout 
100 


Deze artikelen zijn op Aruba niet verkrijgbaar.Ten zeerste 
zoude het op prijs worden gesteld, wanneer één en ander in 


flesschen verpakt werd toegezonden. 


De Sergeant-Majoor. 
S Vandes 


AAN DEN HEER: 


GEZAGHEBER van ARUBA 


te 


ORANJESTAD. 
. -. 


MILITAIRE 10LITIETRÖEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD 


29 dib 


HOSPITAAL-OVERZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/n.... haden. 


6 


¬ 


29 Maart 1932. 


650 
Alp 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
ANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 31 Maart 1932. 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord. 


overgeseten 
c. Bode 
Bestemming! 


Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 
COMMT VANNES 


KUNT U EEN VOLITIE MILITAIR NAAR CURACAO VerVOEREN? 


GEZAGHEBBER. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


MILITAIRE TOLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 


des 


HOSPITAAL-OVERZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


629. 


dip 


29 Maart 1932. 


650 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 1849 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van H M VAN NES 


DIENST 
Datum en uur 31 / 3/32 10. 15 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RU12 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 
22 
KAN OVERGEVOERD WORDEN ONGEVEER HALF 
ELF KOMT SlOEP VOOR MY NAAR BUITEN 
PUNT JANSSENS IS OP DE HOGTÉ 


COT VANNES 


MILITAIRE FOLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


HOSPITAAL-OVERZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


dep 


29 Maart 1932. 


Door dezen heb ik de eer U beleefd mede 


te deelen, dat Zijne Excellentie de Gouverneur in zijne 
beschikking dd. 24 dezer No 389/109, overwegende, dat van het 


salaris van de agenten der Burgerpolitie 12 1/2 wordt ingehou- 


den wegens huishuur, dat 12 1/2 van het salaris f 42,50 be- 
draagt, terwijl voor vrije verlichting een bedrag van f 6,- 
per maand wordt geraamd, dat het billijk wordt geacht, dat 


het Gouvernement het verschil van den maandelijkschen huur- 
prijs der woningen ad f 65,-- en het bedrag van f 48,50, 
alzoo een bedrag van f 16,50 per maand bijpast, heeft goed- 


gevonden, aan U eene vergoeding van f 16,50 per maand toe 
te kennen, als een tegemoetkoming in het bedrag, dat U. 


volgens de geldende regeling te veel aan huishuur betaalt. 


De Gezaghebber. 
A. 


den heer J.F.Mulder. 


Agent van Politie le klasse. 
St. NICOLAAS. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


HOSPITAAL-OVERZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/n...heden. 


629 


29 Maart 1932. 


Door dezen heb ik de eer U beleefd 


mede te deelen, dat Zijne Excellentie de Gouverneur in zijne 
beschikking dd. 24 dezer No 389/109, overwegende, dat van het 


salaris van de agenten der Burgerpolitie 12 1/2 wordt ingehou- 
den wegens huishuur, dat 12 1/2 van het salaris f 42,50 be- 
draagt, terwijl voor vrije verlichting een bedrag van f 6,- 
per maand wordt geraamd, dat het billijk wordt geacht, dat 


het Gouvernement het verschil van den maandelijkschen huur- 
prijs der woningen ad f 65,-- en het bedrag van f 48,50, 


alzoo een bedrag van f 16,50 per maand bijpast, heeft goed- 


gevonden, aan U eene vergoeding van f 16,50 per maand toe 
te kennen, als een tegemoetkoming in het bedrag, dat U. 


volgens de geldende regeling te veel aan huishuur betaalt. 


De Gezaghebber, 
H. 


den heer A. J.J. van Deutekom, 
Agent van Politie le klasse, 


St. HICOLAAS. 


MILITAIRE TOLITIETROi 


BRIGADE ORANJESTAD 


29 dito 


HOSPITAAL-oveRZICHT—STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 16 Maart 1932. 


No.:399 


Onderwerp: Aanbieding van 


bescheiden en 
aflossing tyde- 
lyke versterking. 


tive 
Bijlagen 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge hierby 


beleefd aan te bieden de staaten, aangevende 
de extra diensten, zonder opgaaf van de patr. 


gang en de bybehoorende staat,aangevende de 
sterkte waarover te Oranjestad en te S.Nico. 


... 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇO 
ÄNDS RADIO DIENST 
6 


Telegram No. 1694 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 22.3.32 12.30 P 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUS HEDEN ZOOALS REEDS GESEIND NAAM 
ANTONIO MADURO HiER ONBEKEND PUNT BEWYS 
or 


LEEN NEGEN NUL NUL ZES AEGEGEVN AAN 
ANTONIO PEREZ OP EEN ZES MAART 1928 


COMMIL 
29 


os 


MILITAIRE 10LITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 116 


HOSPITAAL-OVERZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


DE TACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 16 Maart 1932. 


No.:399 


Onderwerp: Aanbieding van 


bescheiden en 
aflossing tyde- 
lyke versterking. 


twee 
Bijlagen 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge hierby 


beleefd aan te bieden de staaten, aangevende 
de extra diensten, zonder opgaaf van de patr. 
gang en de bybehoorende staat, aangevende de 
sterkte waarover te Oranjestad en te S.Nicol 


2 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 1719 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 23/3/32 5.50 PM 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 


GEZ ARUBA 


VERZDEKE VerLOF TOT DINSDAG 


VGENT 


m 
ouwos 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
BRIG projesten. 


29 des 


HOSPITAAL-OVERZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 16 Maart 1932. 


No.:399 


Onderwerp: Aanbieding van 


bescheiden en 
sept 


aflossing tyde- 
lyke versterking. 


twee 
Bijlagen: 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge hierby 


beleefd aan te bieden de staaten, aangevende 
de extra diensten, zonder opgaaf van de patr. 
gang en de bybehoorende staat, aangevende de 
sterkte waarover te Oranjestad en te S.Nicol 
las beschikt kon worden. 


Ten aanzien van het terugzenden van mari- 


niers naar Curacao meen ik U te mogen mede- 
deelen, dat my zulks zeer ongewenscht voorkomt, 
daar de huidige kazernebewaking elken dag een 
wachtsterkte vereischt van MINSTENS 8 marinier 
hetgeen dus overeenkomt met 24 mariniers plus 
3 man kader (reeds 27), terwyl de z.g."baan- 
tjesgasten" (mariniers met byzondere betrek- 
kingen, welke vaak hun – anders – vryen tyd 
eischen,redenen waaren ze vry van wacht zyn) 
nog daar boven geteld meeten worden.De gezond- 
heidstoestand is van dien aard dat op heden 


5 man in het hospitaal liggen,4 man te S.N.ge- 
detacheerd zyn, zoodat byna de heele verster- 
king daaraan opgebruikt is en de versten 
te kazernewacht en eveneens verster 
t e gevangeniswacht uit de oorspronkelyke 
sterkte geput moet worden. 


Ik moge U beleeld voor stellen thans nog 


niet over te gaan tot terugzenden der verster- 
king terwyl ik blyf aandringen op een perma- 
nente bezetting overeenkomstig de huidige. 


Aan den Heer 
De Commandant: 


GEZAGHEBBER 


van 
6. L. M. Janssens. 
ARUBA 


MILITAIRE FOLITIETROEPEN 
BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


HOSPITAAL-oveRZICHT-STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


EXTRA DIENSTEN EN VERZMARING VAN DIEN STEN BY HET 


DETACHEMENT MARINIERS 


te ARUBA 
=== ==================== 


Van 18 Januari t/m 10 Februari algeheele consigneering, 
Van 18 Januari tot heden en voorts in de teekomst scherpere wacht, n. 1.2 


schildwachten i.p.v.l,waardoor de sterkte der wacht – alsmede door 
sterkere bezetting gevangenis – aanmerkelyk verhoogd wordt. 


21 Januari: 3 mariniers ter assistentie van S.M.I.v.d.Wey naar Savoneta,ge- 


durende 1 uur. 
28 Januari: Afd.Mariniers,geplaatst te S.Nicolas voor bewaking politiebivak, 


wordt uitgebreid met 1 marinier (thans sterk å mars.) 


8/9 Februari: Het geheele detachement assisteert politie by huiszoekingen 


enz.te S.Nicolas en elders. 


9 Februari: Te S.N.geplaatste afdeeling mariniers versterkt met 3 mars.(wordt 


sterkte 76) 


10 Februari: Consigneering opgeheven. De zeer versterkte wacht blyft gehand¬ 


haaft. Terug van S.N.2 mariniers (sterkte 4) 
11 Februari: Versterking ontvangen uit Curacao van 1 korp.en 11 mariniers. 
13 Februari: Afd.Mars.te S.Nicolas wederom versterkt, thans met 3 man (3 


(sterkte 7) 


16 Februari: Aankomst z.E.de Gouverneur.In verband met de bewaking Pasan- 


Grahan en behoud bewaking kazerne, waardoor per uur 4 schildwachten 


noodig zyn, wordt de gewapende wacht versterkt tot 12man, hetgeen den 
noodzaak met zich brengt op de wachtregeling z.g.“wacht op – wacht 
af-af te kondigen. 
20 Februari: Vertrek Z.B' de Gouverneur. 


Op dienzelfden dag gaat de eerdergenoemde versterking terug naar Cu- 
racoa, waardoor voor verscheidene mariniers de wacht wederom werd 
"wacht op – wacht af" 


24 Februari: Aankomst van versterking van 1 kerp. en 11 mariniers. Thans oude 


wachtregeling wederom ingesteld. 


26/27 Februari: De kuststrock van A.P.M. terrein tot ongeveer Malmek door 


15 mariniers,1 sergt.en pol.patrouilles bezet i.v.m.ingekomen berich- 
ten.Afmarsch 7,30 uur n.m.terug 4,15 m.volgenden dag. 


Na opheffing consigneering is een NOG intensiever patrouillegang beoefend. 
Verzoeke deze lyst wel te willen vergelyken met de bygevoegde hospitaal- 
overzicht-staat. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


HOSPITAAL-oveRZICHT—STAAT vanaf 18 Januari 


t/m...heden. 


Onder de "sterkte" is uitsluitend begrepen de combattanten, dus niet de 
korporaal-kok. 
Sterkte op 18 Januari: Officieren:. 1 


Onder-Off. 
Korporaals........ 2 
Mariniers........ür26. 
Hospitaal...... 2 
San Nicolas...... 2 
Korp. kok...... 1 


Sterkte 0 
erkte 
ors. Dat.Det. 
kwäärään ollen kunnnnnen 
Dat.Det. 


Off. O.O.Korp.Mars. 
Off. O.O.Korp.M. 
sterk Hos. 
sterk Hosp S.N. 


dre 


26 


O. 


n 


28 
28 


. 


28 


we 


28 


. 


28 I 
28 


28 
37. 


de cette 
wert 


34 / 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 


116 


afschrift 
Vervolg n° 


5890. 


26 Maart 1932. 


59 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDSARDIO DIENST 


Telegram No. 1714 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 


945 AN 
Datum en uur 23.3.32 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


KAN DEPOSITO DRIE NUL ZES ACHT CHARLOTEE 
LIESDEK HONDRED GULDEN TERUGBETAALD 
WORDEN WEGENS VERTREK 


COMMIL 
17 


23/3 Accoord 


Geschib 


.......................................... 


MILITAIRE 10LITIETROES 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 Ich 


afschrift 


vervolg d 


c89. 


26 Maart 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat hedenmorgen per ss. "Trujillo" 


een krankzinnige man,genaamd Pedro Rozenberg, onder geleide 


van den agent van politie le klasse T.C. van Briemen en 
den Infanterist le klasse D. v. d. Brink is opgezonden ter 


opneming in het krankzinnigengesticht ten Uwent. 


Beleefd verzoek ik U de geleiders per 


eerste gelegenheid naar hier te willen doen terugkeeren. 


De Gezaghebber, 


10 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 


des 


afschrift 


BEVLSCHR I f T. 


De Gezaghebber van Aruba, 
Gelet op eene verklaring van den geneesheer, alhier, J.E.M. Arends, 


dd. 22 Maart 1932, waaruit blijkt, dat de persoon van Pedro 
Rozenberg in een zoodanigen staat van krankzinnigheid verkeert, 


dat zijn opname in een gesticht in het belang van de openbare 
orde on in zijn eigen belang noodzakelijk wordt geacht; 


Gezien art. 14 der Verordening van 21 October 1921 (P.B. 1922 
No 14), zooals gewijzigd bij de Verordening van den 19 Augustus 
1922 (P.B. 1922 No 66); 
Beveelt, dat bovengenoemde persoon van Pedro Rozenberg in het 


belang der openbare orde en in zyn eigen belang, voorloopig 
in het gesticht voor krankzinnigen alhier ter verpleging wordt 
geplaatst. 


Gegeven op Aruba, den 2en Maart 1932, 


De Gezaghebber voornoemd, 


Wagemaker 


MILITAIRE OLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD 


29 des 


afschrift 


J. C. 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
ANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 26 Maart 1932. 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 
OVERGEEi 
c. Bode 
Bestemming. 


Datum. 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal. 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAal No 


Telegram 


PROGEN CURACAO/ 
HEDEN VERTRÖK PER TRUJILLO ONDERGELEIDE VAN BURGERAGENT VAN BRIEMEN EN 


INFANTERIST VANDENBRINK kRANKZINNIGEMAN PEDRO BOZENBERG TOT OPNEMING IN 
GESTICHT STOP Verzoeke VervoERMIDDEL EINDE. 


GEZHEB/ 


Naam en Woonplaats 


afzenden. 


MILITAIRE BOLITIETROEPEN 
BRIGADE ORANJESTAD 


29 dito 


afschrift 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 
7 


Telegram No. 1653 
DIENSTAANWIJZING 
Oppenomen van CURACAC 
RE 


Datum en uur 23.5.32 
12. 25 p. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
R 


Woordental 


DRINGENDGEZHEB 


ARUBA 
24 


RUS HEDEN ANTONIO MADURA ONBEKEND 


PUNT ONDER EEN NEGEN NUL NUL ZES 
KOMT VOOR ANTONIO PEREZ GROOT VYF 
EN TWINTIG GULDEN 


COMMIL 


Die wiederholt zu bezahlt. 


MILITAIRE BOLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


afschrift 


69. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 1633 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


19.3.32 
4ien P. 
Datum en uur 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


KAN DEPOSITO NO 2733 LUIS ARSTEAND 
GROOT F 125 TERUGBETAALD WORDEN GARAN 


TIEVERKLARING IFGEGEVEN 


18.1 
COMMIL 


Kongerschen 


Ils 


21 
am 


vernehmen 
.................................................... 
ouolleur 


MILITA 
FOLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


afschrift 


JEL 


Vervolg né à 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
ANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 22 Maart 1932. 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 
(c. v. 1.) 
c. Bode 
Bestemming 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


Telegram 
PROGEN CURACAC/ 


KUNNEN EEN MILITAIR EN EEN BURGERAGENTGE -GELEIDERS VAN TRANSPORT 


KRAKZINNIGE NAN DONDERDAG TEN UWENT WORDEN BEEEDIGD STOP 


VERZŒKE ONGAAND BERICHT/EINDE 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


MILITAIRE FOLITIETROEPEN 
BRIGADE ORANJESTAD. 


29 des 


afschrift 


kel 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 
1699 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 22, 3, 32 
1250 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUT HEDEN BEEEDIGD MOET OP ARUBA GESCHIE 


DEN AANGEZIEN ZY DAVR GEPLAATST Z alle 


PUNTZIE UITDRUKKene BewOORDINGEN 
ARTIKEL ZEVEN VAN K B EINDE 


PROGEN VANDYK 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


BRIGADE ORANJESTAD 


29 


des 


afschrift 
olg nd 


554 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


deß LANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 
1583 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 
CURACAO 


1215 
Datum en uur 17.3.32 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
FGO 


Telegrafist 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


GOUVERNEUR WENSCHT CATHARorg OVERGE 
PLAATST NAAR DERDE DISTRICT AL41ER ALS 
39 
WACTOOMMANDANT KLEINE BERG PUNT VerZÖEKE 


MY SPOEDIGST VOORSTEL BENOEMING  PERSOON 


VOOR YDELYK VELDWACHTER TEVENS 
UWARDONNANS PUNT ZOODRA DEZE BENOEMD 
ZAL IK CATHARINA OVERPLAÄTSEN EINDE 


PRGEN VANDYK 


ʼon 
̃ ̃ 1 = ============== 
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BEKENDMAKING. 


De Procureur-Generaal in Curacao maakt hierby overeen- 


komstig het bepaalde by artikel 7 van de Hondenveror- 
dening 1923 (P.B. No. 14) bekend, dat het Kenteeken, be- 


doeld by hetzelfde artikel, dit belastingjaar den vorm 
zal hebben van een driehoek met ronde hoeken, waarop 


aan den eenen kant het wapen van de West-Indische-Com- 


pagnie en het jaartal 1932, en aan den anderen kant het 
volgnummer van de penning voorkomen. 


Het kenteeken is ten kantore van de Ontvangers 


verkrijgbaar, voor het stadsdistrict op Curacao van 


geelkoper en voor de buitendistricten op Curacao en de 
overige eilanden van rood koper. 


Willemstad, Curacao 1 April 1932. 
De Procureur-Generaal vd. 


M.V. DIJK. 
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16 Maart 1932. 


In antwoord op Uw geleideschrijven dd. 


9 dezer No 375/6 en onder terugaanbieding der bijlagen, heb 


ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd te verzoeken, aan Mathurine 
alsnog de naam van zijn vriend en sevens eigenaar van de 
groote cijlinder revolver te willen doen vragen. 


Zonder deze opgave kan bezwaarlijk een 


onderzoek worden ingesteld. 


De Gezaghebber. 
H. 


den Procureur-Generaal. 


CURACAD. 
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30 Maart 1932. 


Naar aanleiding van Uw geleide 


schrijven dd. 22 dezer No 273/10 en onder terug aanbieding 
der bijlagen, heb ik de eer U.H.E.Gestr. ingesloten beleefd 


te doen toekomen een terzake handelend rapport van den 


Onder-Inspecteur van Politie, alhier, naar den inhoud 
waarvan het mij vergund zij kortheidshalve te mogen ver- 
wijzen. 


De Gezaghebber, 
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den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 
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16 Maart 1932. 


In antwoord op Uw geleide schrijven dd. 8 


dezer No 375/8 en onder terug aanbieding der bijlagen, heb 


ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat door mij 
ter plaatse een zoo goed als nieuw "Miraphot" vergrootings- 


toestel, merk Zeiss-Ikon met Zeiss Tessar-lens 1 : 4.5, com- 


pleet met lamp 75 W., 125 Volt kan worden overgenomen,even- 


als de in de beschikking genoemde spoelbakken. Een electri- 
sche roode en gele lamp zijn eveneens ter plaatse voor de 


prijzen als in de beschikking genoemd over te nemen. 


Beleefd seel ik U.H.E.Gestr. voor, ter be- 


speediging van afdoening dezer aangelegenheid,mij te machti- 


gen, deze artikelen plaatselijk aan te koopen. 


De Gezaghebber, 
k 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 
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In verband met Uwe mondelinge opdracht,heb ik de 


eer Uw HoogEdelGestrenge beleefd het navolgende te rappor- 
teeren: 


Op Zondag 27 Maart des namiddags omstreeks 6 uur, 


heeft de Infanterist le Klasse B.J. van der REE, telefonisch 


u. 
Uwe opdracht om CATRINA te waarschuwen, dat hij op 28 Maart 


9 uur v.m.moest rijden met Uwe auto,overgeven aan den Bri¬ 


gadier B.MENSINGA, daar hij v.d.REE/planton was en de Politi- 


tie-wacht niet kon verlaten. 


De Brigadier MENSINGA,die om acht uur gecommanderd 


was voor patrouille Standplaats,zou deze opdracht overbren- 


gen aan CATRINA,tijdens z'n patrouillegang 


ijdens deze patrouille werd hij echter ter assis- 


tentie geroepen en heeft dientengevolge niet meer aan het 


volbrengen van Uwe opdracht gedacht. 


Ik heb den volgenden dag één en ander medegedeeld 


aan den Detachements-Commandant,naar aanleiding waarvan 
Brigadier 
INGA door dezen ernstig is onderhouden. 


Gesloten Oranjestad 4 April 1932. 


de Brigade-Commandant 


Gezien en doorgezonden 


De Detachements-Commandant.M.P.Tr. 


S Vandesweg 


Militaire Politietroepen 


Brigade Oranjestad. 


Rapport. 


Ondergeteekende heeft de eer U het navolgende 
te rapporteeren: 


Heden,den vier en twintigsten April 1900 en 


reeks vijf uur en dertig minuten des 
twee en dertig te omt 
voormiddags, bevond ik,Evert Johannes Boelhouwers Inf.lste kl. 


roepen,belast met politiedienst op het 
der Militaire Politiet: 
eiland Aruba, mij op den nieuwen Gouvernementssteiger om aldaar 
het verkeer te regelen bij aankomst van het s.s.El Libertador. 


aldaar heb ik geconstateerd,dat een hijschkraan was ge- 
t vanwege de Eaglecompagnie op het middengedeelte van 


voornoemde steiger, waardoor het verkeer ernstig werd belemmerd 
en de lading niet geregeld kon worden overgebracht op de truck 


rnoemde hijschkraan is van zoodanige afmeeting,dat hij 
Voor 


een plaats inneemt van vier anto's van normale grootte. 
Wenschelijk zou het zijn,dat bedoelde hijschkraan zoodanig 
werd verplaatst, beedat het verkeer,bij aankomst der schepen 
normaal door kan gaan. 
De meest geschikte plaats voor bedoelde kraan,zoo er niet 


mede gewerkt wordt,is de open ruimte ten zuiden van de nieuwe 
douaneloods. 
Tevens is het wenschelijk dat voor a.s. Dinsdag 26 April maat- 
regelen worden getroffen voor verplaatsing van bedoelde hijsch 
kraan, daar er op dien datum een schip zal arriveeren aan be- 
doelde Gouv.steiger. 


Gesloten op 24 April 1932 te Oranjestad. 


No 167. 
De rapporteur: 


Gezien: 
Inf.lste klasse, 
en doorgezonden, onder mededeeling 
bedoelde kraan zoodanig is geplaatst, 
J. Boelhouwer 
dat geegeld tecken bij den komst vor 
borten bijne onmogelijk is. 
Het is zur nordzakelijk, dat hierin bij con¬ 
komst van booten wordet voorzien. 


25. April 1752 
de Seigt moff, 
& Vandes in 


GRIFFIE 


van hat Kantongerecht. 


op Aruba. 


Aruba den 13n.April 1932. 


Detachement Mil:Pol:Troepen 


San Nicolaas. 


LAGO-BRIGADE. 


RAPPORT. 
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Toen ik hedennacht van Zondag 17 op Maan- 


dag 18 April,te circa drie uur een ronde maakte en my bevond 
op den weg,in de nabyheid van het Powerhausse,hoorde ik plot 
seling 2 X kort achterelkaar een doffe knal,waarna ik onmid- 
dellyk daarna tusschen de refinery en de Zee, (dit was onge- 
veer 150 meter te Oosten van het Powerhousse) een groote vlam 
waarnam. 
Onmiddellyk hierna gaf ik eenige signalen op myn politiefluit 
waarna spoedig voldoende werkend personeel van eenige stills 
met het blosschen een aanvang namen en binnen een uur den 
brand die was ontstaan in een riool, welke by gedeelten boven 
open is en waarin olie en sterke gassen worden afgevoerd, 
meester was. 
Bedoelde afvoer riool loopt van de refinery by gedeelten onder 
den grond,vervolgens langs den weg tot voorby het Powerhousse 
Naby het Powerhouse wordt door een buis het een of ander 
overtollige water door middel van een motor in bedoelde af- 
voer riool gepompt. 
Een werkman, genaamd J. CROIS, ficha No: 2351, die opdracht had van 
tyd tot tyd bedoelde pomp te controleeren,was tegen dat uur 
juist bezig om te zien of de pomp,staande naast bedoelde af- 
voer riool, nog water gaf, waarby hy,volgens zyn verklaring, 
plotseling een doffe knal hoorde en hem tegen den grond slin- 
gerde. Op dat moment heeft vermoedelyk de ontploffing plaats 
gehad,zoodat hy,doordat hy in de afvoer riool keek of de 
pomp nog werkte met de vlam in aanmaking is gekomen en eenige 
brandwonden aan zyn rechter arm heeft bekomen. 
Croes heeft daarna zonder iemand te spreken of te waarschuwen 
het terrein verlaten en is naar huis gegaan(vermoedelyk uit 
angst) 
In het belang van het onderzoek is Croes hedenmorgen door my 
aangehouden,vervolgens naar het Pan Am hospitaal overgebracht 
en aldaar terverpleging opgenomen. 
Het ontstaan van den brand,hoewel onbekend,is vermoedelyk om 
staan door de olie en sterke gassen,welke plotseling met de 
buitenlucht in aanraking zyn gekomen. 


San Nicolaas, 18 April 1932. 


de sergeant; 
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Aruba den 13n. April 1932. 
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Naar aanleiding van de toegezonden stukken 


betreffende een klacht tegen J.P.Pols heb ik de eer 
U.H.E.G.mede te deelen dat deze zaak naar myn oordeel 
niet voldoende aanwyzingen bevat om een strafvervol- 
ging tegen bedoelde persoon een kans van slagen te 


geven. 


De Kantonrechter te Aruba. 


P.H.N.ugel 


Aan den Heere 


Gezaghebber van Aruba 


te Oranjestad. 
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Terzake: 
Diefstal c.q.verduistering van hout. 


Getuigen: 
T.vd Kroft (aangever) H.M.Hennep,A.Sam, K.K van der 
Heide, H.Witt. 
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Kontore 


vielten der beverstellung 


mir 


u 
Met 
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en vers 


Heeren 


Gedwongen door den handelwijzen van den 


Heer N.N. v.d. Heide wil it een aanklacht. 
indienen legen den persoon van J. Pols. alhier 
wertzaam bij D.O.W. 
Tijdens der Bonn - der Firma Nederhorst heeft 
dezen persoon die bij Nederhorst in betrekking 


was een partij hout zich toegeeigend van. D. O. W. 
en de Firma Nederhorst benedeeld voor een flück 
bedrag, door menscher die betaald werden door de 
Firma; voor zich zelf te laten werken 
Dit alles han door getuigen bevestigd worden 
Zoon zelfde schrijven is gericht en onderweg 
naar de Heer Directeur Openbare Werken te 
Curacao 


Hoogachterd. T v/d Kroft 


Hotel. Cura coo. 


Alhier. 


PRO JustITIA 
P. LITIEteARUBA 
F D: RECHERCHE 


1932 
PROCES VERBAAL 


Oggemaakt door: 
A. Ris, rechercheur van politie 


Terzake: 
Diefstal c.q.verduistering van hout. 


Getuigen: 
T.vd Kroft (aangever) H.M.Hennep,A.Sam, K.K van der 
Heide, H.Witt. 


Verdachte: 
Jan Pieter Pols. 


Naar aanleiding van een by de "olitie te Aruba ingekomen schry- 


ven,onderteekend door T.v.d.Kroft,wonende in het hotel 
"Curacao" te Aruba, waarin een klachte werd gedaan tegen een 
persoon genaamd J.Pols,waarby deze werd beschuldigd dat deze 


zich schuldig zou hebben gemaakt aan diefstal of verduistering 
van hout, heb ik Aris Ris, rechercheur van politie op het eiland 


Aruba een onderzoek ingesteld en genoemde Van derKroft op 
Zaterdag 19 Maart 1932 terzake bevengenoemd schryven gehoord: 
Hy gaf my desgevraagd op genaamd te zyn:Teunis van der Kroft, 
geboren te den Haag den 6 den April 1900, van beroep timmerman 


en thans wonende te Aruba in het Hotel " Curacao" te Oranjestad. 
Hy verklaarde: In het tydvak van Mei tot en met December van het 
jaar 1931 was ik werkzaam aan het bouwen van de woningen van 


den Gezaghebber,den rechter, den ontvanger en den dokter op 


Aruba.Iy was in dienst van de Firma Nederhorst,gevestyd te 
Curacao,die het bouwen van die woningen van het Gouvernement 
Curacao had aangenomen. Als uitvoerder was een zekere J.Pols 


aangesteld door de Firma "ederhorst.On verschillende tydstippen- 
heeft genoemde Pols, hout laten bewerken door arbeiders die door 
de Firma Nederhorst betaald werden, zonder dat dat hout werd aan 
gewend tot het bouwen van genoemde huizen. Al dat hout, evenals 
alle andere materialen, werd geleverd door het Gouvernement en 


was Gouvernementseigendom.Zoo heeft een zekere H.Hennep, 
timmerman en thans wonende in de Wilhelminastraat te Oranjestad 


op Aruba ongeveer een week voor Pols gewerkt. Hennep heeft my 
zelf gezegd dat hy voor Pols werkte, doch hy zeide niet voor hoe-, 


lang.Ik weet wel dat hy ongeveer eenweek is bezig is geweest 


met het klaarmaken van hout dat niet voor bedoelde woningen 


E: 
bestemd was. Hennip heeft dat hout ook vervoerd want het was 
later verdwenen.Waarvoor dat bestemd was weet ik niet. 


Ik zelf heb gezien dat Pols, in de beginne toen ik daar werk- 
zaam was, ongeveer mei 1931,een tafel heeft gemaakt ter grootte 


van 1.50 Meter by 1.Meter.Dat hout was ook van het Gouvernement 
en bestemd voor het bouwen van de huizen.I, zelf heb gezien 
dat Pols die tafel heeft medegenomen maar weet niet waar naar 
toe. 
Ook weet ik dat een timmerman,genaamd A.Sam,thans nog werkzaam 
by het Gouvernement,eenige dagen heeft gewerkt tot het gereed- 


maken van hout, terwyl dat gereedmaken niet diende tot het 


bouwen van de huizen. Dit hout is later vervoerd door genoemden 
Sam naar de woning van Pols. Ik wist niet waarvoor dat moest 


dienen.Sam heeft my gezegd dat hy dat moest doen voor Pols. 
Verder heeft Pols steeds zyn auto laten onderhouden door 
arbeiders van Nederhorst.Zoo heeft hy ongeveer een week lang 
een Arubiaansche timmerman, genaamd Croes, er quan laten werken. 


Een loodgieter, die ik niet van naam ken doch die op het oogen- 
blik nog op het eiland vertoeft, heeft met elkaar ongeveer een 


maand aan die auto gewerkt, terwyl de arbeiders door Nederhorst 
betaald werden. 


Een Duischer, genaamdHeinrich Witt, thans werkzaam aan de Pan Am. 
doch wonende in de Rancho alhier en die wirkzaam is geweest aan 


de dokterswoning te Sabaneta, heeft zich wel eens tegen my uit- 


gelaten hat Pols daar dingen deed die het daglicht niet konden 


verdragen, althans in dien geest. 
Ik weet positief dat er later een schryven over de handelingen 
van Pols gegaan is naar Van der Heide, technisch ambtenaar van 


Openbare Werken op het eiland Aruba.Ondanks dat werd Pols 


later te werk gesteld als voorman by Openbare Werken.Meer weet 
ik niet te verklaren. Na voorlezing volhardt hy by zyn verkla- 
ring en teekent deze in concept. 


Or zaterdag den 19 den maart 1932, hoorde ik een persoon die op 


geeft genaamd te zyn: Hendrik Marinus Hennep,oud 25 jaar, 


timmerman en wonende in der Wilhelminastraat 31 te Oranjestad, 


die verklaarde: Vorige jaar JUli en Augustus heb ik gewerkt 
als timmerman by het bouwen van huizen voor het Gouvernement 
d: 


op Heintje Croes te Aruba.Ik was in dienst van de Firma Nederho 


Aldaar was een zekere J Pols als voorman werkzaam. Ik kan me 
herinneren ik gedurende dien tyd dat ik daar werkzaam was 


ongeveer drie dagen gewerkt heb in het huis van Pols.Den eerste 


dag heb ik aan het openmaken en uitpakken van kisten gewerkt, 


daar Pols juist daar was komen wonen.Den tweeden dag heb ik een 


tafel gemaakt. Het hout daarvoor bestemd was reeds geheel in ge 


reedheid gebracht en bevond zich reeds op het erf van Pols. 


Den derden dag had ik opdracht van Pols om een tafelblad te 


maken op de werkplaats. Toen ik daarmede bezig was ben ik ziek ge- 


geworden en later is dat door een ander klaargemaakt, ik meen 
door een Engelschman, dat was my door een ander gezegd maar door 
wien weet ik niet. Het hout was van het werk arkomstig. Den 


tweeden dag was ik ook bezig geweest een vliegenkast te maken. 
Ook dat hout was reeds klaargemaakt aanwezig op het erf van 
Pols.Ik heb deze kast niet klaargemaakt doch alleen het geraam- 


te inelkaar gezet. Meer heb ik nooit gedaan.Ik weet niet of 


anderen zooiets gedaan hebben. Het kan wel zyn dat ik tegen Van 
der Kroft gezegd heb dat ik voor Pols gewerkt heb, doch ik heb ge¬ 


geen hout vervoerd van het werk naar de woning van Bols.Meer 


weet ik niet te verklaren.Na voorlezing volhardt hy by zyn ver- 


klaring.Hy teekent deze in concept. 


Vervolgens hoorde ik Archie Sam, oud 30 jaar, timmerman en wonend 


te ranjestad by het Lagoen op Aruba,die verklaarde: 


Ongeveer van Juni 1931 tot ecember 1931 heb ik gewerk als 
timmerman aan de woningen, die gebouwd werden voor den Gezag- 


hebber,rechter,ontvanger en dokter.Een zekere J Pols was daar 


voorbaas. Ik kan my niet herinneren dat ik hout heb gebracht van 


het werk naar de woning van Pols.Pols heeft my vele orders ge- 
geven maar ik kan my niet herinneren dat ik iets voor hem heb 


gemaakt.Toen ik niet meer voor Nederhorst werkte heb ik wel 
twee tafels gemaakt voor Pols.Dat was ongeveer Februari 1932. 


Ik had het hout daarvoor van Pols en het was op het erf van 
Pols aanwezig/waar hy thans woont. Heer weet ik niet te ver- 


klaren. 


Op 22 Maart 1932, hoorde ik Keimpe Klaas van der Heide,geboren 


d: 
te Friesland den 8 sten November 1891 technisch ambtenaar en 


wonende te ranjestad op Aruba,die verklaarde: 


Uit hoofde van myn dienst was het my bekend dat de woningen van 


denrechter,gezaghebber,ontvanger en dokter gebouwd werden door 
de Firma Nederhorst.De materialen werden geleverd door het 


Gouvernement en waren Gouvernementseigendom.Het was my bekend da 
een zekere J.Pols daar als uitvoerder op genoemde werken werk- 


zaam was. Deze bouw heeft geduurd van mei 1931 tot ongeveer 


Januari 1932.Tydens deze bouw was Veenendaal opzichter over be- 
doelde werken. Deze heeft my nimmer iets gerapporteerd over even- 
tueele diefstallen of verduisteringen voor zoover het Pols be- 


treft. Wel heb ik eenige dagen, nadat ik ols heb te werk gesteld 


by Openbare Werken, een niet onderteekend schryven ontvangen 
waarin Pols werd beschuldigd van diefstal.Ik werd in dezen 
brief tevens aangemaand daar werk van te maken.Pols was onge- 


veer medio Februari 1932 by my in dienst gekomen. Ik heb genoemd 


schryven ter kennis gebracht van den Gezaghebber en den rechter 
en diens advies gevraagd.e gezaghebber heeft my gezegd geen 
verder werk van de zaak te maken, hetgeen door my dan ook niet is 
gedaan. 
Ik heb nimmer Pols of iemand anders vergunning gegeven om eenig 


hout of andere voorwerpen weg te nemen van genoemde werken. 
Meer weet ik niet te verklaren. 


Op 22 Maart 1932 hoorde ik Heinrich Witt, oud 27 jaar, timmerman 
en wonende aan den Edgleweg te Oranjestad, die verklaarde: 
Van ongeveer April 1931 tot einde januari 1932 heb ik gewerkt 
voor de Firma Hederhorst tot het bouwen van drie woningen aan 


den Lagoenweg te ranjestad en een te Sabaneta allen te Aruba. 
Al deze woningen waren bestemd voor het Gouvernement.Het is my 


niet opgevallen dat Pols hout heeft vervoerd of laten vervoeren 
van die werken naar andere plaatsen. Wel weet ik dat aan de auto- 
van Pols verschillende malen is gewerkt door werklieden die daar 


op genoemd werk pleegden te werken. Ik zelf heb voor Pols een kas 


vertimmerd in diens woning doch ik was toen niet in dienst van 
Wederhorst.Met datgene wat op,Sabaneta niet goed was,daar be- 


doelde ik mede; dat Pols me een week lang hard heeft laten 
werken en my beloofd had my extra daarvoor te betalen, hetgeen 
d: 
hy echter niet gedaan heeft. Ik weet niet of hy daar geld 
Franz 


9.9.R. 
voor zich zelf heeft gehouden. Ik heb er echter niet om willen 
vragen. Meer weet ik niet te verklaren. Na voorlezing volhardt 


hy by zyn verklaring.Hy teekent in concept. 


Op 24 Maart 1932, hoorde ik Jan Pieter Pols,oud 55 jaar,uit- 


voerder van bouwerken en wonende te Oranjestad 397,die ver- 
klaarde: 


Vanaf medio Mei 1931 tot Januari 1932 was ik als timmerman 
voorman werkzaam by de Firma Hederhorst tot het bouwen van drie 
woningen te Oranjestad en een woning te Sabaneta.Op hetzelfde 
werk waren eveneens werkzaam een zekere Van der Kroft,Hennip, 


Sam en Heinrich Witt, verder nog meerdere personen die ik echter 
niet meer ken. Deze personen wazen in dienst van Nederhorst en 


werden door dezen betaald.Al de materialen die daar verwerkt wer- 
den waren eigendom van het Gouvernement. In het begin van Juni 
heeft Brandenburg, die daar op dat werk de uitvoerde was, een 


tafel laten maken aangezien we be den agent van Politie Van G 
Gent in pension gingen en we daar geen meubelen daar hadden. 
Ik kan me wel herinneren dat Hennip, of een ander persoon,by my 


in de woning heeft gewerkt.I½ weet dat deze toen een tafel 


heeft gemaakt van kistenhout, afkomstig van kisien waarin myn 


huisboedel van Curacao was medegekomen. Ik had dat hout zelf 


bewerkt.Het is niet mogelyk dat Hennip op de werkplaats bezig 
is geweest tot het maken van een tweede tafel.Het is niet 
mogelyk dat Hennip tot het maken vane de tafel of tot bet maken 
van iets anders hout heeft gebruikt afkomstig van het Gouver¬ 


nement.Eeen en ander kan hoogsten een paar uren geduurd hebben, 
maar geen twee dagen. Ik kan my niet herinneren dat Sam dat Sam 
ook wel eens iets voor my heeft gemaakt. Wel heeelt Sam in 


Februari 1932 twee tafels voor my gemaakt, doch Sam was toen 
niet meer in dienst van Nederhorst. Ik zelf heb nimmer gewerkt 


aan het maken van een tafel omstreeks mei 1931.De tafet die 
Van der Kroft bedoeld, zal waarschynlyk dezelfde zyn die 


grandenburg heeft laten maken toen we by Van Gent in pension 
zyn gegaan en waarvan ik u reeds vertelde. 


Ihr heb op het werk te Sabaneta wel tegen Heinrich Witt gezegd 
Id: 
dat hy flink moest werken dan zou ik aan Nederhorst vragen 


daar voor iets extra uit te betalen. Ik heb dat toen ook aan 
Nederhorst gevraagd maar deze weigerde. Ik heb Witt dan ook niets 
extra uitbetaald. 
De auto was van Brandenburg en my samen. Deze auto werd gebruikt 
voor Hederhorst en we ontvingen de onkosten van ederhorst.We 
kregen daarvoor twintig gulden per week.Ik weet dat er wel eens 


aan gewerkt is door werklieden in dienst van Hederhorst,maar 
dat ging op last van Brandenburg,deze gebruikte de auto in de 
regel.Hoeveel tyd het is geweest dat er alzoo aan de auto 


is gewerkt kan ik echter niet opgeven. 
Ik heb aan andere menschen nimmer hout weggegeven of toestemmi 
gegeven om hout weg tehalen. Ik zelf heb nooit toestemming ge- 
kregen tot het toeeigenen van hout of andere materialen toe- 
behoorende aan het Gouvernement, of toestemming gekregen om daar 
eigendunkelyk over te beschikken. 


Aaan den Onderinspecteur van politie Bouman heb ik indertyd wel 
een tafel verkocht doch deze was gemaakt van kistenhout. 


evens kan ik my herinneren dat Van der Kroft, van hout afkomstig 
van het Gouvernement, een gereedschapkist heeft gemaakt.Hy was 
toen reeds in dienst van Nederhorst. Heer weet ik niet te ver- 
klaren."a voorlezing volhardt hy by zyn verklaring en teekent 
deze in concept. 


En heb ik hiervan op mynen ambtseed Proces Verbaal op gemaakt 


en dat geteekend en gesloten te: 


Oranjestad den 24 sten Maart 1932. 


De rechercheur van Politie voornoemd. 


Eis 


POSITIE JARUBA. 
Hr. v. Genl 


Afd: Burgerpolitie. 
Onderwerp: Gjyiste handelingen van den Agent Oproepen 


van Politie M.P.van Gent. 
10 
RAPPORT. 
up 


Ik heb de eer U Hoog Edel Gestrenge beleefd het navolgende 


te rapporteeren. 


Op heden Maandag 11 April 1932 was de agent van Politie 1° 


klasse Marinus Pieter van Gentbelast met den Havendienst van 
12 nur des middags tot 6 uur des namiddags. 


Op genoemden datum begaf ik mij in gezelschap van den Hoofd 


1 van het 
Inspecteur van Politie H. Meersma naar den Ambtenaar/Ministerie 


Openbaar 
waar ik te ongeveer uur en 15 minuten genoemden agent van Poli 
tie aantrof, die zich op mijn komst dadelijk verwijderde. 


Bij navraag verklaarde de Heer Filipszoon, dat van Gent bij 


hem gekomen was om over een boete van den monteur van Hasselt 
te spreken, daar van Hasselt hem had gezegd, dat hij weinig geld 
had. 


Deze bespreking over een particuliere aangelegenheid van 


Van Hasselt, geschiedde zonder mijn voorkennis en in diensttijd. 


Toen ik met den Heer Meersma te omstreeks 2 uur en 40 mi- 


nuten naar het bureau terug liep, nam ik waar dat van Gent zich 
zittende in de bar van Craane (Aruba Trading Company) alhier 
bevond onder het genot van een consumptie. Ook dit geschiedde 
buiten mijn voorkennis en in diensttijd. 


Toen ik genoemden agent even later aan het buftau hierover 


onderhield, gaf hij op onverschilligen toon ten antwoord: 
" Vindt U dat nu zoo erg!" Ik heb hem aangezegd, dat ik het een 
en ander aan U.H.E.G. zou rapporteeren. 


Hiervan naar waarheid opgemaakt dit rapport. 


ARUBA (Oranjestad) 11 April 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


A Bouman 


Polite te A R UBA 
F D : R HERCHE 
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RAPPOS. 


Ik, Aris Ris, rechercheur van politie op het eiland Aruba, rappor¬ 
teer het navolgende: 


Op woensdag den 6 den April 1932 kreeg ik van den Onderinspectet 
van Politie Bouman, opdracht om een onderzoek in te stellen naar de 


oorzaak en den omvang van een ongeluk welke aan een zekeren In't 


Veld was overgekomen in het bedryf van de Lago Oil en Transport 


Company gevestigd op het eiland Aruba.Dit ongeluk was genoemden 
Onderinspecteur by geruchten ter kennis gekomen. 
O genoemden datum heb ik my naar den Sergeant der "litaire 
Politie,Oorthuis,begeven,die dienst doet by de Lagobrigade,om hem 


te vragen naar het ongeluk. Oorthuis verklaarde van niets te weten 


en dat hem geen ongeluk was gemeld, hoewel hem dat meest gedaan 


worden zooals, zooals Oorthuis zeide, met de directie was afgesproken 


Daarna heb ik my naar de woning van In t Veld begeven alwaar ik 


een persoon aantrof genaamdJohan Swaen, oud 30 jaar, werkman aan 


de Pan Am en wonende aan den Nieuwen Weg te San Nicolaas op Aruba. 
Deze verklaarde: Ik was samen met In t Veld werkzaam aan Still 6. 


We waren in afgeloopen nacht te 12 uur in dienst gekomen. Om half 


een werden de vuren van die Still gedoofd.Daarna stond ik nog even 


met In t Veld te praten.Het was 12.45 uur toen we een kleine 
vlam zagen by de buizen waardoor de olie moet stroomen om daarin 


verhit te worden. In het Veld is toen op het platform gegaan om het 
vuur te dooven met stoom uit een stoompyp. Hy riep my toe, ik was 


beneden gebleven, dat hy klaar was. Hierop heb ik de stoomkraan open 
gedraaid. erwyl ik dat deed had er als het ware een kleine 
explotie plaats; ik hoorde een doffe klap. In eens was het platform 


waarop In t Veld zich bevond in vlammen gehuld. Wat er met In t Vel 


gebeurd was weet ik niet, maar ik vond hem op den grond beneden 


liggen. Deze verklaarde my dat hy van het platform was afgesprongen. 
Ik heb het hem echter niet zien doen. By den sprong heeft hy zich 


blykbaar zoodanig bezeerd dat hy niet meer kon loopen,terwyl hy 


tevens nog een paarebrandwonden had opgeloopen. Hy is da n ook in he 
hospitaal opgenomen. Wat de oorzaak van den brand was weet ik niet. 


Ik was op dat oogenblik invaller by die Still. Meer weet ik niet te 


verklaren. 


Daarna heb ik my naar het Hospital van de Pan Am begeven waar In 
t Veld verpleegd werd.Deze gaf my desgevraagd op genaamd te zyn: 


Aart in t Veld, oud 24 jaar, werkman aan de an Am en te wonen aan 


den Nieuwen Weg te San Nicolaas op Aruba.Hy verklaarde: Afgeloopen 
nacht was ik te 12 uur aan het werk gegaan op Still 6.Een half 
uur later werd deze echter stopgezet.Het was 12.45 uur toen ik 
zag dat er een klein vlammetje was by een koppeling of z.g.sok 
van een der buizen waardoor de olie moet gaan voor verhitting.Ik 


ben toen naar boven op het platform gegaan om de vlam te dooven. 


Ik wilde dat met stoom doen.Myn collega Swaen die beneden was ge- 
bleven, heb ik toen toegeroepen dat ik klaar was, waarop deze dan de 


stoomkraan verder zou opendraaien. Ik had de stoomslang echter nog 
niet op den vlam gericht of met een doffe klap vloog alles rondom 


my in vlammen.De uitgang langs de trap was dan ook afgesloten. 
Ook aan den anderen kant brandde het.Geen uitweg ziende ben ik 


van het platform op den vlakken grond gesprongen.Hierby heb ik 


myn rechterbeen gebroken. Ook bekwam ik een brandwond aan linker- 
been en oor.Ik voor my kan dit geval van brand niet aan iemands 


schuld wyten.Het lekken der buizen is waarschynlyk de oorzaak, 
waardoor olie is opgehoopt wat voedsel gaf tot het branden.Het 


lekken is door my dan ook waargenomen toen ik op het werk kwam. 


Toen de Still werd stopgezet is er stoom in de buizen gelaten 
maar volgens my niet voldoende.Het materiaal wordt wel becontro- 


leerd,doch het lekken der buizen gebeurd veelvuldig voornamelyk 


by de oude Stills.Zoo is het ongeveer een maamd geleden gebeurd 
met Still 3 en 4 dat deze, na gekeurd te zyn, 24 uur na inwerking 
stellen zoogenaamd als een mandje begonnen te lekken.Ondanks dat 
bleven ze in werking,hoewel met een weinig verminderde druk,totdat 


hun volle taak van 350 a 360 uur verstreken was.Op den grond 
waren dammetjes van zand gemaakt om te voorkomen dat de gelekte 


olie naar alle kanten zou wegloopen. 
By iedere Still bevindtzich een boek waarin meldingen worden ge- 


maakt van gebreken of anderszins maar in de meeste gevallen worden 
deze niet verholpen. 


Ik verzoek van myn verklaring geen melding te maken aan de Lago 


Oil en Transport Company daar ik anders zeker zal worden ontsla- 
gen. Dat is dan ook den oorzaak dat niemand over misstanden durft 
klagen. Heer weet ik over dit geval niet te verklaren. 


De dokter, die In t Veld behandelde, verklaardedat het rechter- 
scheen en kuitbeen versplinterd waren en dat het geruimen tyd zou 


duren,minstens drie maanden, dat hy verpleegd zou moeten worden 
in het hospitaal. 


Voor onderzoek ter plaatse van den brand heb ik my met den agent 
van politie, Mulder, naar Still 6 begeven. Niemand van de daar 
aanwezigen konden of wilden ons inlichtingen geven.Eindelyk na 
veel zoeken,we werden van den een naar den ander gezonden,kwamen 
we by een zekeren Mynheer Bartels terecht. Deze vroeg ons wat we 


eigelyk toch wilden,daar er dagelyks,zooals hy het uitdrukte, 
honderden branden plaats hadden, terwyl by dit geval geen ongeluk 


was gebeurd, daar door den brand niemand letsel had bekomen. Dat de 


man by het afspringen van het platform zyn been had gebroken werd 


blykbaar niet als gevolg van den brand door dezen Mynheer beschouwe 
Ten slotte gaf deze Mynheer iemand mede om ons te begeleiden. Doch 
deze wilde wel de zaak van verre doch niet van dichtby laten zien. 
Op aandringen kwamen we eindelyk op de juiste plaats aan.Ik zag 
toen dat de brand inderdaad op het platform by de oliebuizen had 
gewoed waardoor den uitgang afgesloten moet zyn geweest tot het 


afdalen van de trap.Het platform was ongeveer drien Meter hoog. 
erder viel er door my, gezien myn ondeskundigheid,niets meer te 
constateeren. 
Hoewel dit verder niets ter zake dient, meende ik opgemerkt te hebbe 


dat,hoewel van bepaalde tegenwerking niet gesproken kon worden, 


lang geen welwillende houding werd aangenomen ten opzichte van ons 
by het onderzoek. Ik kreeg dan ook den indruk dat ze bezig waren om 
ons met een kluitje in het riet te sturen. Tevens deed zich nog een 


eigenaardig geval voor tydens ons vertoeven op het kantoor van 
Mynheer Bartels.Mulder maakte my er toen attent op dat hy zag dat 
myn naam geschreven stond op een stukje papier van een dagkalender. 


Ik zag dat toen ook, tevens nam ik waar dat er nog een tweede naam 


vermoedelyk dien van In t Veld,er op geschreven stond.Dat bevreem- 


de my zeer aangezien niemand van de Company myn naam kent althans er 
zeker Mynheer Bartels niet.Wel was Oorthuis te voren op het 
kantoor geweest.Vermoedelyk heeft deze over het onderzoek ge- 
sproken.Ik geef dan ook hieraan de schuld dat ze op de hoogte 
waren dat het onderzoek zou plaats hebben waarby my tevens duide- 


lyk werd toen we op zoo n stroeve wyze werden geholpen by het 
onderzoek. 


Dit rapport is naar waarheid opgemaakt te: 


Oranjestad den 9 den April 1932. 
je rechercheur van politie 
Gezien 


De Onderinspecteur van Politie 


ABouman 


Volg No. 
Voornamen.Leeftyd.Adres 
Is in het bezit van een; 
.Ontvang of verzendtoestel 
Ontvangteestel zonder ver- 


gunninge 
FREEMAN 
.27 jaar.Pan-Am No:101. 


MOUILLE 
Marion L..25 „'„ 
112. 


3. 
.William R..25 
141. 
„ 


.Reland J..35... 
,, 166. 


5. 
HUNTER 
.Phil B..28.... 
zu 257. 


6. 
HUNTER 
.Phil B..28 " 
bhouse. 
. 


SULIVAN 
John W. .32 
No: 179. 


8. 
MAÇ KENZIE Alexander D. 32 
221. 


9. 
GILLET. 
.Edward J..48 
214. 


10. 
.ALDIE 
William H.H.43 


11. 
WADE 
Evelyn M..29 
210. 


12. 
YATES 
Andrew. 
44 
208. 


13. 
.cook 
.William P. 54 
206 


14. CAIGYLE 
.35 
246. 


ENCLush. 
15. 
Bennet J,.29 
239. 


16. 
HAMILTON 
.Merell K..27 
226. 


17. MAXWELL 
Deuglas.. 35 
88. 


18. HARRISION. 
Robert C. 36 
175. 


19. MALHWS 
Bert 
.31 
134. 


20. BR00K 
Silbert B..29 " 
127. 


21. EACHERN. 
James M. 28 " 
,, 123. 


22. Cο0K 
Lyb. 
32 
154. 


23. LOSBROGH James 
.25 „.. 


24. RODGER. 
.Capt. R.?... 
69. 
„ 


Bevengeneemde personen aangezegd op 20 April 1932,voer het 


aanvragen van een vergunning voor het in bezit hebben van ein radio ontvang-of- 
verzend-teestel.Aan allen is twee weken tyd gegeven tot aanvraag. 


San-Nicolaas 20 April 1932. 


Ter controlering doorgezonden 
M.F. Ld. Heijd v. 
nun het kantive Gezughebber 


Weßnylt 


Partina 


Voornamen 
Volg No: Naam 
.Leeftyd.Adres 


1. WALKEN 
.27 jaar. Pan-Am No:258.Ontvangtoestel zonder 
Arche A. 


vergunning. 
2. WILKEN 
38 
George 
259. 
- 


3. : POULE 
Harmon E. 
.43 „.. „ „ 250. 


4. jHIAN 
Lionel 
.28 „.. „ „ 60 


5. DILLARD 
Kloss 
28 
(2) „ „ 21. 


6. COUTON 
Joseph H. 
54 
23. 


49 
ROBBINS. 
Lorin E. 
„ „ 25 „ 


8. MONTVILLE 
.32 
Louis F. 
42 
„'„ 


9. KAHT. 
Herbert H. .31,,...,, 31. 
James 
.29 „ „.. „ 43 
10. SMITH 


11.. RAMSEY 
Chase D. 
.36 „ „.... 47 „ 


12.. ALLEN 
Aubrey S. 
.49 „.. „ „ 49 „ 


13. JOSEPHSON 
Maximillian 37,,..... 7. 


Mylon C. 
14. LORENZEN 
.28 „ „... „ 2 Klo. 


Charles C. 
15.. WILLIS. 
.26 
3 K. 6. 


Bovengenoemde personen aangezegd op 18 April 1932,voor het 


aanvragen van een vergunning voor het in bezit hebben van ein radio ontvang of ver- 
zendtoestel.Aan allen is twee weken tyd gegeven tot aanvraag. 


San-Nicolaas 19 April 1932. 


W. F. v/d. Heijdt. 
Dvorgegonden ter controlering a/h 


Kontoor Czoghebber. 


hebruylt 
v. Pertum 


16. Mr. M.H. Goden, Burgelow No 27. 
1/. Mr. Cliffer Bedingfield 
142 


Voornamen, Leeftyd.Adres 
.Is in het bezit van een 
Volg no: Naam 


.Ontvang of verzendtoest 
William 
.30 jaar.Pan-Am No: 79.Ontvangtoestel zonder 


-RAE 


vergunning. 
WOLFZ. 
" 147 " 
Laurence 
24 


WORK 
Eugene 
„ „ 167 „ 
35 


4. 
JONES 
Albert R. 26 
„ 187 " 


DIEOU 
Cloude L. .30 
„ 184 


v.d. WERFF.Anthony A..24 
Tankfaem No: 7 


7. 
STUVER.Frederik.29 


8. 
DEUTEKOM.Johannes J..37.. 
11. 


San-Nicolaas 
DELPIO.Angelo L..27 
9. 


No:715 


ABRUI 
.33 
.San-Nicolaas 
.Leon 
10. 


ongenum:huis 


Bovengenoemde personen zyn aangezegd op 26 April 1932, tot het aan 


vragen van een vergunning voor het in bezit hebben van ein radio ontvang--verzene 


toestel.Aan allen is 2 weken tyd gegeven tot aanvraag. 


San-Nicolaas 26 April 1932. 
De brigadier: 


10. g. v. d. Gbeijäh 
Beleefo ter Contioleering 
Aangeboden aan bureau 
Hlnnghebber. 


Witsnylt 


Postma 
au m 


MILITAIRE-POSITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 29 Mei 1932. 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 


No 69 /1932. 


Beleefd verzoek ik Uwe aandacht voor het 


navolgende: 


Van het motorrijwiel,in gebruik bij de Brigade:Oranjestad, 


is thans de dynamo defect, dientengevolge is de motor buiter 


dienst gesteld en staat sedert 28 Mei v.m.8 uur in de werkt 


plaats van D.O.W. 


Volgens verklaring van de monteur van D.O.N,is deze dynamo 


niet zoodanig te herstellen, dat deze in den vervolge weer 


goed zal werken. Zonder goed werkende dynamo is de motor 


onbruikbaar.Deze dynamo is samengesteld uit drie oude dy- 


namo's en heeft 16000 K.M.goed gewerkt. 
On de kilometertelles onthneckt aan-licht - 


POSITIE 
ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
Toezending Fl.5. 


/1932 
No. 


Oranjestad den 27sten April 1932. 
15! 


Ik heb de eer U Hoog EdelGestrenge bij 


dezen te doen toekomen een bedrag van Fl.5. 
Intr 
ter storting in de politiekas,zijnde bewaarloon 
van een Chinees geind van de Lago Oil en Tr.Co. 


De Onder Inspecteur van Politie 


A Bonnel 


Aan 


den Gezaghebber van Aruba 


MILITAIRE-POSITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 29 Mei 1932. 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 
No 69 /1932. 


Beleefd verzoek ik Uwe aandacht voor het 


navolgende: 


Van het motorrijwiel,in gebruik bij de Brigade:Oranjestad, 


is thans de dynamo defect, dientengevolge is de motor buiter 


dienst gesteld en staat sedert 28 Mei v.m.8 uur in de werk 


plaats van D.O.W. 


Volgens verklaring van de monteur van D.O.N,is deze dynamo 


niet zoodanig te herstellen, dat deze in den vervolge weer 


goed zal werken. Zonder goed werkende dynamo is de motor 


onbruikbaar. Deze dynamo is samengesteld uit drie oude dy- 
namo's en heeft 16000 K.M.goed gewerkt. 
Op de kilometerteller ontbreekt een lichtlampje,zoodat het 
bij duisternis onmogelijk is een goede snelheids controle 


te houden,eveneens werkt de gasoline regeling onregelmatig 
deze moet vernieuwd worden.Ook de "Jeffy stand" is nog 
steeds niet aangebracht. 


Aangezien de motor bij de Brigade onmisbaar is voor snel- 


heids-en andere controles,moge ik U beleefd verzoeken, 


het daarheen te willen leiden, dat de motor spoedig en in 
goeden staat weer in dienst gesteld kan worden. 


De Brigade-Commandant. 


No 200 


Beliefd in handen gesteld om het 
plaatselijk hoofd van politie op Aueba¬ 


st/h Prop 


Helis voor de politie dienst van gro 


van den Heer v. Heijde 
belang, dat deze motor zoo spoedig mogelijk 


verzoeken de politie 
wordt hersteld. 


mator de preferentie 
de Seigt maj 


te geven voor herhal 
S Van den un 


Heden den elfden April 1900 en twee dertig, ten ver- 


zoeke van de N.V. Nederlandsch Indische Gas Maatschappij. 


5,1 
Ondergeteekende, I.Wagemaker, Gezaghebber van 


het eiland Aruba, verklaart hierbij gaarne, dat de heer A. 
Bouman in zijn kwaliteit van Onder-Inspecteur bij de Burger- 


politie in de Kolonie Curacao, als Chef van gemelde politie- 


afdeeling te Aruba,onder hem is werkzaam geweest van den 
25n Maart 1931 tot den 30 April 1932. Gedurende dien tijd 
heeft hij zich doen kennen als een bekwaam, ijverig'en plichts- 


getrouw politie ambtenaar. Onkreukbaar en een hooge opvatting 
van eerlijkheid was hij voor de hem opgedragen taak ten 


volle geschikt. Tengevolge van ambtelijke overplaatsing 
naar Curacao verlaat hij deze omgeving. 


Aruba, den 29n April 1932, 


De Gezaghebber, 


tad. 
Heden den elfden April 1900 en twee dertig, ten ver- 


zoeke van de N.V. Nederlandsch Indische Gas Maatschappij, 
gevestigd op het eiland Curacao, ten deze woonplaats kiezene 
de in het Palace Hotel te Oranjestad op Aruba; 


heb ik Charles William Doesberg, deurwaarder bij het 
Kantongerecht op de Benedenwindsche eilanden, standplaats 
Aruba en wonende op gemeld eiland in het Fort Zoutman No. 
149, uit kracht van een vonnis door den EdelGrootAchtbaren 
Heer Rechter in het Kantongerecht op de Benedenwindsche 
eilanden, zittingsplaats Aruba, op den 23n Juni 1931 tus- 
schen requirante als eischeres en Martinus Petrus Boom, 
wonende op Aruba, als gedaagde op tegenspraak gewezen, 
welk vonnis bij exploot van den deurwaarder Armando Pietersz, ag, 
op het eiland Curacao, van den 29n December 1931 aan genoem- 
den Martinus Petrus Boom is beteekend met gelijktijdig 
bevel om aan den inhoud daarvan te voldoen, 
ende 
onder Isaac Wagemaker, in zijn hoedanigheid van gezaghebber 
van het eiland Aruba, aldaar te zijnen kantore mijn exploit 
doende en afschrift dezes en van voormeld vonnis latende 
aan hem in persoon. 


sonder 
Executoriaal beslag gelegd 
ten, 


op alle gelden, geldswaarden en goederen, die de derde 


gearresteerde verschuldigd mocht zijn of worden aan, of 
onder zijn berusting mocht hebben of verkrijgen van Martinus 
Petrus Boom voornoemd, zulks ter verzekering en om betaling 
te erlangen eener som van Vijf honderd en acht en zestig 
op. 
gulden en vier en dertig cents (f 568.34), zijnde het 


merc- 
bedrag der veroordeelingen bij voormeld vonnis tegen voor- 
noemden Martinus Petrus Boom uitgesproken, onverminderd 
de interessen en onverevende kosten, 


Met Beve I 


op den derden gearresteerde om het beslagene onder zich 


te houden, op straffe van onwaarde der in strijd met dit 
beslag en bevel gedane betaling of afgifte. 


De deurwaarder voornoemd, 


(get) C.W. Doesberg 


Voor afschrift, 


De deurwaarder, 


W. Doestin 


IN NAAM DER KONINGIN! 


ad 
De rechter in het Kantongerecht op de Benedenwindsche 
eilanden, zittingsplaats Aruba, heeft 


in zake 
and 


de N.V. Nederlandsch Indische Gas Maatschappij, gevestigd 


op het eiland Curaçao, voor deze zaak domicilie kiezende 
ten kantore van haar gemachtigde J.J. Pelt aan de Wilhelmi 


nastraat te Oranjestad op Aruba, eischeres bij haren ge 
machtigde verschenen, 


nde 
tegen. 


Martinus Boom, van beroepannemer, wonende aan de Windstraat 


te Oranjestad op Aruba, gedaagde in persoon verschenen, 


Onder 
en 
vergezeld van zijn gemachtigde Louis Henri Curiel, 


gewezen het na te melden vonnis, dat in de terechtzitting 
van dit Kantongerecht van den 23n Juni 1931 in het openbaar 


drag 
is uitgesproken. 


acres 
De gemachtigde vande eischeres heeft in die terechtzitting 


nadat de gedaagde de verminderde schuldvordering tot 


een bedrag van f 568.34 heeft erkend, den rechter verzocht 


de vordering toe te wijzen. 


IN NAAM DER KONINGIN! 


Kantongerecht op de Benedenwindsche eilanden, zittingsplaats 


Aruba, 


in zake 


de N.V. Nederlandsch Indische Gas Maatschappij gevestigd 


op het eiland Curacao, voor deze zaak domicilie kiezende 


ten kantore van haar gemachtigde J.J. Pelt aan de Wilhelmi- 


nastraat te Oranjestad op Aruba, eischeres, bij haren gemach- 
tigde verschenen, 


tegen 


Martinus Petrus Boom, van beroep aannemer, wonende aan de 


Windstraat te Oranjestad op Aruba, gedaagde in persoon 
verschenen, vergezeld van zijn gemachtigde Louis Henri 
Curiel; 
WY, Rechter in voormeld Kantongerecht; 


Gehoord partijen; 


Gezien de stukken voor zooveel noodig geregis- 
treerd; 


Wat de feiten betreft: 


Overwegende, dat eischeres (Geopposeerde) bij verzoekschrifte 
dd. 20 April 1931 heeft gesteld: 
"dat zij in het jaar 1929, gedurende de maanden September 


en November en in het jaar 1930, gedurende de maanden 
Januari, Februari, Mei, Juni en Juli aan gedaagde (Opposant) 
vroeger wonende op Curaçao, thans gevestigd op Aruba, heeft 


geleverd electrische stroom, installaties en diverse werk- 
zaamheden uitgevoerd; dat gedaagde (opposant) alsnog aan 


eischeres (gepposeerde) schuldig is de som van f 592.14, 
volgens bijgaande specificatie, waarvan in der minne geen be- 


taling te bekomen is; dat eischeres genoemde Boom herhaalde 


malen vruchteloos heeft aangemaand tot betalen en hem 


bij schrijven van den 14n April 1931 in gebreke heeft ge- 


steld; dat eischeres (geopposeerde) derhalve het recht heeft 


bovenvermelde som van f 592.14 van gedaagde (oppossant) te 


vorderen; op walke gronden de eischeres (geopposeerde) 


verzoekt, gedaagde (opposant) bij vonnis uitvoerbaar bij voor- 
raad te veroordeelen, om aan eischeres (geopposeerde) te 
betalen de som van f 592.14 (Vijf Honderd en Twee en Negen- 
tig Gulden en Veertien cents) ter zake vermeld, met verwij- 


zing van gedaagde (oppossant) in de kosten van dit proces; 


Overwegende, dat partijen behoorlijk bij deurwaarder's 
exploit zijn opgeroepen om op Dinsdag, den 16n Juni 1931 


des voormiddags te negen uur, voor dit gerecht te verschij- 
nen; 
adresse 


Overwegende, dat de gedaagde in verzet is gekomen; 
Overwegende, dat de gedaagde (oppossant) de post ad f 23.80 
heeft ontkend, als zijnde door hem betaald en de bijbehooren- 
de quitantie heeft overgelegd; 
Overwegende, dat daarop de oorspronkelijke eischeres, haar 


oov nt Tode 


Voor afschrift, 


De deurwaarder, 


Poester 
M 


VRIJ VAN ZECEL. 


Heden den elfden April 1900 twee en dertig. 


verzoeke van den Ontvanger op Aruba, wonende te Oranjestad, 
ten deze woonplats kiezende tes zynen kantore,gelegen aan 
de Zoutmanstraat te Oranjestad voormeld; 
heb ik George Frederick Cruger, deurwaander der 


belastingen op Abruba,wonende te Oranjestad, uit kracht van 
twee dwangschriften door den Ontvanger voornoemd verleend 
tegen 


a mij deurwaarder 
welke dwangschriften 


us 1930 en den län.Decemb. 
respectievelijk op den 15n. 
1930 aan genoemden Martinus Boom zijn beteekend, met 
gelijktijdig bevel om aan den inhoud daarvan binnen twee 
dagen te voldoen: onder den Hoog Edelgestrengen Heer Genag 
hebber van Aruba, wonende te Oranjestad, aldaar ten synen 
kantore gelegen aan de Zoutmanstraat mijn exploot doende 
en afschrift dezes en van voormelde dwangschriften latende 


hem in persoon, 
ORIAAL BESLAG GES 


lle gelden, geldswaren en goederen,die de derde 


gearresteerde verschuldigd mocht zyn of worden aan,of onder 
zijn berusting mocht hebben of verkrijgen van voornoemden 
MARTINUS BOOM, zulks ter verzekering en om betaling te 
erlangen eener som van Zeven honderd tien gulden, vij 
cent f. 710.50), verminderd met de reeds door hen be¬ 
som van Twee honderd en elf gulden,vijf cent f.21 
een verschil van Vier honderd negen en negentig 
vijf en veertig cent (f.499.45), zynde het gezamenlijk 
lettres 
der verschuldigde belastingen plus de kosten der invor- 
onverminderd de tegenwoordige kosten der inbeslagneming: 


uste 


weder zich 
op den derden gearresteerde om het beslagene 
te houden, op straffe van onwaarde der in stryd met dit 
beslag en bevel gedane betaling of afgifte. 


De deurwaarder voornoemd, 


w. g. Cruger 


De kosten hiervan zyn: 
Vor ofschrift 


Inbeslagneming 
Beteekening. 
De Seurwoorder 


Jak 


f 40 p maand 


DWANGSCHRIFT 


IN NAAM DER KONINGIN 


De Ontvanger op Aruba 


Overwegende dat Martinus Boom 
wonende te St. Nicolaas, ter zake 


van het hieronder genoemde ten achteren is als volgt 


Artikel van 


Bedrag der 
Bedrag der 
Bedrag van 
Oorspronke 
het kohie 
dane betalinge het verschul 
of nummer 
verschenen 
lijk verschul- 
SOORT DER SCHULD 
Tijdvak 
en afschrij 
van het 
vingen. 
digde. 
termijnen. 
digd bedrag 
mandaa 


322. 
rere 
rere 
340 
1928/2 
Inkomstenbelasting 


zoodat in totaal thans invorderbaar is een bedrag van Drie honderd twee en twintig 322.-) behalve de 


gulden 


kosten van vervolging ten bedrage van Zestien gulden, vijftig cent 16.50.), 


Gezien art. 16 van de verordening van den 16n Juli 1908 (P. B. 1908 No. 53), zooals gewijzigd). 


Verleent tegen de(n) hiervoren vermelde (n) schuldenaar(nares) het tegenwoordig dwangschrift, hetwelk aan 


hem (haar) zal worden beteekend met bevel tot betalingen en voorts ten uitvoer gelegd op den voet en de wijze. 
bij het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering ten aanzien van de executie van vonnissen en authentieke akten 
voorgeschreven 
den 27n. November 1930. 
Gedaan op Aruba 


De Ontvanger voornoemd. 


get) PLANTZ. 


Akte van Beteekening: 


Den 13n. December 1930 heb ik ondergeteekende G.F. Cruger 
, deurwaarder 


der belastingen op Aruba en aldaar wonende, het bovenstaand dwangschrift beteekend aan 


wonendete St. Nic. 
es en daarbij op last van den Ontvanger op 
Martinus Boom 


uba 
die tot den afloop der executie woonplaats kiest te zijnen kantore 


te ORAT 
In naam der Koningin. 


bevel gedaan aan de(n) geïnsinueerde om binnen l'U dagen na de dagteekening dezes ten kantore van den Ont- 


te betalen de som van Drie honderd acht en dertig 
zijnde 
vanger op Aruba 
.............. 
gulden,vijftig cent 


het bedrag van het door hem (haar) blijkens bovenstaand dwangschrift verschuldigde, met de kosten, met aanzeg- 


ging tevens, dat bij gebreke van betaling binnen den bepaalden tijd, zal worden overgegaan tot inbeslagneming en 
verkoop van zijne (hare) roerende en onroerends goederen volgens de wet en dat alsdan het dwangschrift ten uit 
voer zal worden gelegd tot verhaal van het geheele bedrag der nog openstaande vorderingen en van de kosten. 


En heb ik, deurwaarder, zoo van bovenstaand dwangschrift als van dit exploit afschrift gelaten, mijn 


en sprekende met hem in per 
exploit doende. 
aan 


De kosten dezer zijn f. 3.25 


Bel. enz. 358.50 
De deurwaarder voornoemd, 
Afstandsk. 5.- 


f 346.75 
(get) CRUGER. 


Voor afschrift, 
Gratis geregistreerd op den 


De deurwaarder, 


De Ontvangen 


Invordering No. 5. 


Afschrift 
DWANGSCHRIFT. 


IN NAAM DER KONINGIN 
11. 
De Ontvanger op Aruba 


M. Boom 
wonende te Aruba. 
Overwegende, dat 
ter zake 


van het hieronder genoemde ten achteren is als volgt 


Artikel van 
Bedrag der ge- 


Oorspronke 
Bedrag der 
het kohie 
dane betalinge 
verschenen 
het verschul¬ 
of nummer lijk verschul 
Tijdvak 
SOORT DER SCHULD 
en afschrij 
van het 
termijnen 
vingen 
digde. 
digd bedrag 
mandaa 


rese 
ad 2 
Inkomstenbelasting 
1929/30 1090 
ad 2 


zoodat in totaal thans invorderbaar is een bedrag van Drie honderd twee en twin- (f 322.-) behalve de 


tig gulden 
kosten van vervolging ten bedrage van Zestien gulden, vijftig cent 10.50, 


Gezien art. 16 van de verordening van den 16n Juli 1908 (P. B. 1908 No. 53), zooals gewijzigd) 


Verleent tegen de(n) hiervoren vermelde (n) schuldenaar(nares) het tegenwoordig dwangschrift, hetwelk aan 


hem (haar) zal worden beteekend met bevel tot betalingen en voorts ten uitvoer gelegd op den voet en de wijze 
bij het Wetboek van Burgerlijke Rechtsvordering ten aanzien van de executie van vonnissen en authentieke akten 
Voorgeschreven. 
Aruba den 22n. Juli 1930. 
Gedaan op 


De Ontvanger voornoemd. 
(get.) 
PLANTZ. 


Akte van Beteekening. 


deurwaarden. 
heb ik ondergeteekende G.F. Cruger 
Den 15n Augustus 1930 


en aldaar wonende, het bovenstaand dwangschrift beteekend aan 
der belastingen op Aruba 


wonende op Aruba en daarbij op last van den Ontvanger op 
M. Boom 


die tot den afloop der executie woonplaats kiest te zijnen kantore 
Aruba 
te Oranjestad 
In naam der Koningin. 


bevel gedaan aan de(n) geinsinueerde om binnen LWEdlagen na de dagteekening dezes ten kantore van den Ont- 


te betalen de som van Drie honderd acht en dertig 238.50 zijnde 
Aruba 
vanger op 


gulden, vijftig cent 
het bedrag van het door hem (haar) blijkens bovenstaand dwangschrift verschuldigde, met de kosten, met aanzeg- 


ging tevens, dat bij gebreke van betaling binnen den bepaalden tijd, zal worden overgegaan tot inbeslagneming en 
verkoop van zijne (hare) roerende en onroerene goederen volgens de wet en dat alsdan het dwangschrift ten uit 
voer zal worden gelegd tot verhaal van het geheele bedrag der nog openstaande vorderingen en van de kosten. 
En heb ik, deurwaarder, zoo van bovenstaand dwangschrift als van dit exploit afschrift gelaten, mijn 


aan 
en sprekende met zijne echtgenoote. 
exploit doende. 


De kosten dezer zijn f. 3.25 


338.50 
Bel. enz. 
De deurwaarder voornoemd, 
5.- 
Afstandsk. 
(get.) 
fchtb.75 


Voor eensluidend afschrift van dwangschrift en akte van beteekening. 


De Deurwaarder. 


ad 
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42. 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 


No. 694. 
Willemstad, 5 April 1932. 


6 


9 bylagen 


4 April 1932. 


Ingesloten heb ik de cor U.W.E.Gestr. 


beleefd te doen toekomen een tweetal exemplaren van de No's 


18,19,21,22,23,24,25,26,en 27 van de P.B. 1932, houdende 
Van elk werd reeds 
1 exempl. door U in diverse regelingen en voorschriften voor de drie politie- 
ontrangst genomen 


corpsen in Curacao, met verzoek om van elk der nummers één 
jes. 


exemplaar onder Uw personeel ter rondlezing te willen laten 
circuleeren, hen op een lijst voor "gezien" te laten teeke- 
nen en mij die lijst t.z.t. te doen toekomen. 


De Gezaghebber. 


D 


den Detachements Commandant 


der Militaire Politietroepen. 
ALHIER. 


542. 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 


Willemstad, 5 April 1932. 
No. 694. 


1652 


1 d bijl. 


4 April 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.W.Gestr. 


beleefd te doen toekomen een tweetal exemplaren van de No's 
18,19,21,22,23,24,25,26,en 27 van de P.A. 1932,houdende di- 
verse regelingen en voorschriften voor de drie politie- 


corpsen in Curacao, met verzoek om van elk der nummers één 
exemplaar onder Uw personeel ter rondlezing te willen laten 
circuleeren, hen op een lijst voor "gezien" te willen laten 
teekenen en mij die lijst t.z.t. te doen toekomen. 


De Gezaghebber. 
A. 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALMIER. 
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Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 


Willemstad, 5 April 1932. 
No. 694. 


In antwoord op Uw missive No.542 dd.1 April 


1932 betreffende den Heer L.ASTLEFORD, heb ik de eer 


UHoog EdelGestrenge beleefd het volgende te berich¬ 


ten: 


Op 13 November 1931 deed de Venezulaansche 


"Missie of Seventh day Adventist", alhier het ver- 


zoek om den Heer L.ASTLEFORD als Evangelieprediker 
en drankbestryder voor hun kerk naar Curacao te la¬ 


ten komen. 


Zyn verdiensten zouden zyn 120 dollars per 


maand,terwyl in geval van ziekte de Missie 


de kosten zou dragen. Dit verzoek is destyds toege- 
sijn 


1928 
VAN CURACAO REG 
EINER 


5.4.32 11.25 AM 
16 
VOORDEN 


GEZAGHEBBER 


ARUBA 


RUS ZES VIER TWEE ASTLEFORD ALHIE 


GUNSTIG BEKEND TOELATINGGEEN BEZWAAR 


BRIEF VOLOT 
ANTHEUNISSEN 


kan verleend worden. 


Olegim 


542 - 6/4 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 


No. 694. 
Willemstad, 5 April 1932. 


In antwoord op Uw missive No.542 dd.1 April 


1932 betreffende den Heer L.ASTLEFORD, heb ik de eer 


UHoog Edel Gestrenge beleefd het volgende te berich¬ 
ten: 


Op 13 November 1931 deed de Venezulaansche 


"Missie of Seventh day Adventist", alhier het ver- 


zoek om den Heer L.ASTLEFORD als Evangelieprediker 
en drankbestryder voor hun kerk naar Curacao te la¬ 


ten komen. 


Zyn verdiensten zouden zyn 120 dollars per 


maand, terwyl in geval van ziekte de Missie 


de kosten zou dragen. Dit verzoek is destyds toege 


staan en meergenoemde Heer ASTLEFORD alhier toe- 
gelaten met zyne echtgenoote en twee kinderen. 


Door den Heer J.F.K.PERRET GENTIL is voor 


dat gezin een garantlieverklaring afgegeven, zoodat 


hy geen deposito behoefde. 


Den korten tyd dat hy hier is, staat hy als 


een zeer net, en rustig persoon bekend en is by zyn 


volgelingen zeer gezien. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Hertheminum. 


Aan 


den Heer Gezaghebber 


te 


ARUBA. 


11 


des 
ob an 


uba den 8sten 
Ver¬ 


94 


64 


1 April 1932. 


Naar aanleiding van eon verzoek van den heer 


L. Astleford, wonende Piscaderaweg No 22, Mundo Nobo, ten 


Uwent, Missionaris van de Kerk van de Zevendedags Adventisten, 


om vergunning zich op den 12n of 19n April e.k. naar Aruba 
te begeven, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd te verzoeken, 


mij z.m. eenige inlichtingen omtrent's mans antecedenten 


en gedrag te willen doen toekomen. 


De Gezaghebber. 


10. 


Den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


BACAC. 
c 


837 


konnte 


e alors 


ruba den 8sten April 1932 
Verh. 


Aan den HoogEdelgestrengen Heer 
Gezaghebber tevens Hoofd van Politie op Arube 


94 


BESTUURvan ARUBA. 


Beschikking van Woensdag, den 13 April 1932, 


No 34. 


De Gezaghebber van Aruba, 
Gelezen het verzoekschrift dd. 8 dezer van Pedro Fuentes, 


wonende te Santa Cruz op Aruba, om vergunning om op dit eiland 
te mogen blijven, niettegenstaande het tegen hem uitgevaardigde 
uitzettingsbesluit: 
Zoomede gelezen het advies dd. 11 dezer van den Onder-Inspecteur 


van Politie op Aruba; 
Overwegende, daß verzoeker wegens vechten is veroordeeld en 


daarvoor een maand hechtenis heeft ondergaan, zoodat om deze 
reden het uitzettingsbesluit niet kan worden herroepen; 
Beschikkende, 


HEFFT BESLOTEN: 


Het verzoek te wijzen van de hand. 


Gezaghebber voornoemd, 


H. 


1834 
Tren 


nur 


he adver 


haba den 8sten April 1932. 
Serg 


Aan den HoogEdelgestrengen Heer 
Gezaghebber tevens Hoofd van Politie op Aruba 
Alhier. 


De ondergeteekende Pedro Fuentes, Venezolaan 


van geboorte, wonende te Santa Cruz op Aruba, neemt de vrij 
heid zich hierbij te wenden tot U HoogEdelgestrenge esrbie 
dig te kennen gevende: 
dat hij onlangs eene aanzegging gekregen heeft van de Politie 
om het eiland te verlaten binnen afzienbaren tijd, wat hem 
zeer bevreemdt, aangezien hij daartoe nooit eenig aanleiding 
gegeven heeft: 
dat hij op dit eiland ongeveer 6 jaren geleden geariveerd 
is als matroos van een schip, en werd hij toen zonder eenige 
formaliteit toegelaten,trouwens bewijst het feit, dat hij 
drie jaar na zijn aankomst hier, in algeheele gemaenschap 
van goederen is gehuwd met Maria Virginia Dubaro,een meisje 
van Santa Cruz, en is hij hier gedurende al dien tijd ge- 
vestigd,en steeds werkende om zijne familie die intusschen 
met een kind vermeerderd is op fatsoenlijke wijze te on- 
derhouden en in stand te houden, 


tronii 
OP ARUBA 


ADVIES OP No.94 


No. 116 11932 
Oranjestad den 1lden April 1932. 


In verband met bijgaand request mpge ik U HoogEdel- 


gestrenge beleefd het navolgende ter kennis brengen. 
Pedro FUENTES werd in Februari aangehouden in verband 


met een ontdekt plan tegen de regeering op Aruba,terwijl des- 
tijds zijne uitzetting werd voorgesteld en door U goedgekeurd. 


Hij had toen echter nog Fl.60.- boete te betalen en 
daar hij geen geld zeide te hebben werd hij ingesloten om een 
maand hechtenis te ondergaan. 
Na zijn straftijd werd hij weder op vrije voeten gestel 


daar hij verzocht op eigen gelegenheid te mogen vertrekken en 
wel met de eerste gelegenheid.Hij zou echter e erste nog gaarne 
afscheid nemen van zijn vrouw. 
Hij is toen met de eerste gelegenheid niet vertrokken 


waarop echter geen aanmerking werd gemaakt daar hij toen maar 
drie dagen op vrije voeten was. 


Daar Fuentes werd veroordeeld wegens vechten en dus 
wel degelijk aanleiding tot zijn uitzetting heeft gegeven moge 
ik U H.E.G. adviseeren het uitzettingsbesluit te handhaven. 


Aan 
De Onder Inspecteur van Politie: 


den Gezaghebber van 
A Bouma 


Ao 
Of my 


ARUBA 
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Boumy 


The Advel 


Aruba den 8sten April 1932. 
Verz. 


Aan den HoogEdelgestrengen Heer 
Gezaghebber tevens Hoofd van Politie op Aruba 
Alhier. 


De ondergeteekende Pedro Fuentes, Venezolaan 


van geboorte, wonende te Santa Cruz op Aruba, neemt de vrij 
heid zich hierbbij te wenden tot U Hoogeldelgestrenge eerbie- 
dig te kennen gevende : 
dat hij onlangs eene aanzegging gekregen heeft van de Politie 
om het eiland te verlaten binnen afzienbaren tijd, wat hem 
zeer bevreemdt, aangezien hij daartoe nooit eenig aanleiding 
gegeven heeft; 


de la peine 
dat hij op dit eiland ongeveer 6 jaren geleden geariveerd 
is als matroos van een schip, en werd hij toen zonder eenige 
formaliteit toegelaten,trouwens bewijst het feit, dat hij 
drie jaar na zijn aankomst hier, in algeheele gemaenschap 
van goederen is gehuwd met Maria Virginia Dubaro,een meisje 
van Santa Cruz, en is hij hier gedurende al dien tijd ge 
vestigd,en steeds werkende om zijne familie die intusschen 
met een kind vermeerderd is op fatsoenlijke wijze te on- 
derhouden en in stand te houden, 
dat hij aannemer en verver is van beroep, en hij steeds of 
doorgaans bezig is,zij door aanemingswerk te verrichten of 
te verven; 
dat mocht de reden der aanzegging gelegen zijn som het feit 
dat hij niet gedekt is door de noodige bescheiden en papie- 
ren als paspoorten en geboorte akte etc,zulks te verklaren 
is,dat toen hij hier pas aankwam,de bestaande strenge maat- 
regelen der emigratie heelemaal niet toegenepast werden, 
dat hij echter alsnog zorgen kan om die bescheiden in orde 
te brengen,en is hij zelfs toe bereid om thans de bij de 
wet vereischte geldelijk deposito te beleggen,al vermeent 
hij, zijnde getrouwd op Aruba waar hij voor circa 6 jaren 
metterwoon gevestigd is,beschouwd te moeten worden als in- 
gezeten van de Kolonie. 


Met eerbiedig verzoek, dat het UHoogEdel 


ge behage, hem om bovenvermelde gronden toestemming te ver- 
leenen om op dit eiland te mogen blijven,onder elk nader door 
U.H.E.G. te bepalen of te stellen voorwaarden. 


't Welk doende enz, 


Bedro Fuenten 


miris op rue 


11 


MARINE ET COLONIES 


G 53 p 


4 April 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.W.E.Gestr. 
Werden reeds door 


beleefd te doen toekomen een 35-tal exemplaren van P.B. 
U in ontrangst 


1932 No 21, houdende vaststelling van voorschriften betref- 
genomen 


J.C.P 


fende den politiedienst, geldende voor de drie politie- 


corpsen in Curacao, met verzoek om aan elk van de onder U. 
dienende politie-militairen 1 exemplaar daarvan te willen 


doen uitreiken. 


De Gezaghebber, 
W. 


den Detachements-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


ALMIER. 


11th of a.r. 


66. 


V.V.F.V 


65s 


10 bijlagen. 


4 April 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd te doen toekomen een 10-tal exemplaren van P.B. 


1932 Ne 21,houdende vaststelling van voorschriften betref- 


fende den politiedienst, geldende voor de drie politie- 
corpsen in Curacao, met verzoek om aan elk van de onder U 


dienende politie-agenten 1 exemplaar daarvan te willen doen 
uitreiken. 


Gezaghebber, 
H. 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALHIER. 


miris op noue 


Mij 
1867. 


EMENT VA 


WILLEMSTAD, 
PAR 
PROCUREUR-GENERAAL 


URACAO, 18 APRIL 1932. 


No. 901/4 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


Naar aanleiding van Uwe aanvrage voor 


den photographischen en dactyloscopischen dienst der po- 
litie ten Uwent ddo.5 dezer, No. 667, heb ik de eer U.H.E.G. 
mede te deelen, dat my by onderzoek is gebleken dat 2 
paar gunmi-handschoenen en 1 stofjas niet strikt nood- 


zakelyk zyn,zoodat ik in dezen strengen bezuinigingstyd 


geen vryheid kan vinden tot de aanschaffing daarvan over 
te gaan. Mocht de fotograaf niet kunnen tegen het steken 
van zyne vangers ein photographische vocht-bestanddeelen, 
dan ware daarvoor in een apotheek eenige gunmi-vingertjes 
aan te schaffen,zoo noodig alhier wanneer zy ten Uwent 


iet te verkrygen zyn. 


De op de aanvrage voorkomende loupe 


kon volgens opgave van den Heer Hoofd-Inspecteur der 
ger-politie daarvan geschræpt 
den, als zynde reeds aan- 


zig. 


Foeli tot het afnemen van vinger-afdrukken zyn ook 


iet voorradig, doch zullen in Nederland worden be- 


steld. 


De Procureur-Generaal, 


AAN: den HeerGEZAC I.E.B.E 


van 


ARUBA. 
Muoyk 


10650 - '31 


wattik op anbant 


Onderwerp: Aanvrage artikelen 


Bijlagen: 


Politie op anb 


5 April 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd 


te verzoeken, mij, ten behoeve van den fotografischen en 


dactyloscopischen dienst, alhier, te willen doen toekomen: 
2 paar gummi handschoenen. 
1 stofjas, 
1 loupe 
eenige foeli tot het afnemen van vingerafdrukken. 


De Gezaghebber, 


H. 


den Procureur-Generaal. 


CURACAC. 


miris op huijs 


Onderwerp: Aanvrage ertikelen 


Bijlagen: 


POSITIE OP ARUBA 


Onderwerp: AAnvrage fotoartikelen 


geene 
Bijlagen: 


No 106.11932 
1932 
Oranjestad den 4den April 


Bij dezen heb ik de eer U HoogEdelGe¬ 


strenge beleefd te verzoeken de navolgende arti- 
kelen te verschaffen ten dienste van de fotogra- 
fische en dactyloscopische dienst: 


2 paar gummihandscheenen 
1 stofjas 


1 loupe 


eenige foeli tot het afnemen van vinger- 


afdrukken. 


Ik moge U.H.E.G. mede deelen dat de 


twee eerste artikelen reeds nu benoodigd zijn 
en het dus aanbeveling zou verdienen deze alhier 
op Aruba aan te schaffen. 


De Onder Inspecteur van Politie: 


Curoine 
ABouman 
nocen 


wattik op anbant 


Onderwerp: Aanvrage artikelen 


Bijlagen: 


No. 122 /1932 
Oranjestad den 13den April 1932 


83 


25 April 1932. 


Naar aanleiding van Uwe aanvrag! 


foto-artikelen dd. 4 dezer No 106, bij dz.schrijven dd. 
5 dezer No 667 doorgezonden aan den Procureur-Generaal 
heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat deze 
in diens schrijven dd. 18 dezer No 900/4 mededeelde, dat 
hem bij onderzoek is gebleken, dat twee paar Gummi hand- 
schoenen en een stofjas niet strikt noodzakelijk zijn, zoo- 
dat in dezen strengen bezuinigingstijd geen vrijheid k 
worden gevonden om tot aanschaffing daarvan over te gaan. 
Mocht de fotograaf niet kunnen tegen het steken van zijn. 
vingers in fotografische vocht-bestanddeelen, dan ware 
daarvoor in een apotheek eenige gutmi-vingertjes aan te 
schaffen,zoonoodig te Cura ao, wanneer alhier niet verkrijg 
baar. De op de aanvrage voorkomende loupe kan volgens op- 
gave van den Hoofd-Inspecteur daarvan geschrapt worden, als 
zijnde reeds aanwezig. Foeli tot het afnemen van vinger 
afdrukken zijn te Curacao niet voorradig, doch zullen in 
Nederland worden besteld. 
In verband met het bovenstaande en met 


Uw schrijven dd. 13 dezer No 122, heb ik de eer U.W.E.Gestr. 
mede te deelen, dat er d.z. geen artikelen dan hoogst nood- 
zakelijk voor den fotografischen en dactyloscopischen dienst 
te Curacao meer zullen worden aangevraagd. 
De Gezaghebber, 


D 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALBIER. 


wattik op anbant 


Onderwerp: Aanvrage artikelen 


Bijlagen: 


No. 122 /1932 
Oranjestad den 13den April 1932 


Naar aanleiding van een gehouden bespre- 


king met den HoofdInspecteur Meersma omtrent 
het naar behooren inrichten van de fotogra- 
fische en dactyloscopische dienst moge ik U 
Hoog EdelGestrenge beleefd mededeelen dat hier 
voor nog de navolgende artikelen benoodigd zyn, 
terwijl ik U.H.E.G. moge verzoeken deze wel te 
Curacao te willen aanvragen. 


herinneren schreiben bij C.Q. een voorzetlens f = 24 


een condenser. 
gevoelige platen tot het vervaardigen. 


van diapositieven van vingerafdrukken 
(z.g. lantaarnplaatjes) 
een hoeveelheid broomzilver papier 
(glanzend dun) 


een snijplaat, 
een ferrotype plaat 
twee matglazen 


een meetglas 


Verder verzoek ik U.H.E.G. de aanmaak op O.W. 
van een meetlat benoodigd voor het meten van 
personen. 


De Onder Inspecteur van Politie: 


ABouma 


Aan 


den Gezaghebber van ARUBA 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgewolitie. 


No 115 1932 
Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


e 
Mone an 


6/4 


67 


dep. 
a- 
t 


1668 


dep 


1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 4 


dezer No 409. heb ik de eer U.W.E.Gestr. te verzoeken, het 
noodige te willen verrichten, opdat de controle op de ver- 


lichting in de kazerne aan Uw personeel wordt opgedragen. 


De Gezaghebber, 


Id 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers, 
AL41ER 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgekolitie. 


No 115 1932 


Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


6/4 
6 
. 
1 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 4 April 1932. 


No.:ö9 
Onderwerp: Centrôle op de 


Verlichting in de 
Marinierskazerne. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande: 


Tot heden is officieel de vorlichting van de 


kazerne ressorteerend onder de Politie, weliswaar 
heb ik my -- na het vertrek van den 1-en Luite- 
nant Blokland – ermee belast om te komen tot een 
betere verlichting, daar deze stappen beter door 
een officier dan door een onderofficier konden 
geschieden. 


Waar thans de nieuwe electrische verlichting 


byna klaar is en deze geheel in werking gesteld 
zal zyn, als de – door D.O.W. bestelde – lampen 
aangekomen en geplaatst zullen zyn, meen ik dat 
het uit een bezuinigingsoggunt niet van belang 
ontbloot is, dat op de richtige behandeling, het 
gebruik van lampen van bepaalde sterkte,het deel- 
matig in- en uitschakelen van lampen enz. een 
contrôle uitgeoefend wordt, ff vanwege onderge- 
teekende öf vanwege den Commandant van het Det. 
Pol. Troepen. 
Ik meen U thans beleefd in overweging te 


mogen geven, dat door U één der bovengenoemde 
functionarissen belast wordt met de contrôle en 
het toezicht, bedoeld in alinea 3. 


Voorts moge ik U beleefd verzoeken – indien U. 


zulks opdraagt aan ondergeteekende – my hiervan 
wel in kennis te willen stellen, opdat maatregelen 
getroffen worden vóór het plaatsen der lampen. 


De Commandant: 


mededielen oom 
Mr Jannens het mordige 
C.L.M. Janssens. 


Aan den Heer Le verselten dat de contrôle 


van het bedt in de kazernen 
GEZAGHEBBER 


van 
aan zyn menschen womt zu gedragen 
UBA 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgekolitie. 


No 115 1932 


Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


6/4 
67. 


votre 


NEMENT 


WILLEMSTAD, 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CUR CAO, 4 


No 859 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


Teneinde my in staat te stellen over 


eenkomstig het bepaalde by art. 29 van P.B.1932,No.21 
een stamboek te houden van het personeel der korpsen 
burger-politie en veldwachters,heb ik de eer UHEG.te 
verzoeken my met betrekking tot dat personeel,voor zoo- 
ver het onder U als Plaatselyk Hoofd der Politie dient, 
te willen opgeven: de voornamen (voluit),de data van 
geboorte, of zy al dan niet gehuwd zyn,de data hunner 
benoeming,en eventueel hunne bevordering in rang. 
Tevens ware van deze gelegenheid gebruik 
te maken my op te geven welk tydelyk personeel van 


het Korps Veldwachters door U geschikt geacht wordt 
om eventueel in vasten dienst te worden benoemd, welke 
opgave UHEG., desgewenscht,by afzonderlyk Geheim schry- 
Zie geh. sehr. 15. 


ven, zoudt kunnen doen. 


De Procurefr-Generaal, 


py 
Mnoyh 


met referte aan uw schrijven dd 


4. dezer no 859 lootste almes heb ik de eer 
UJbled gesch beleefd mede te deelen 
dat de eenige Veldwoetten in fydelsken dient 
alhier, J. f. Hagen als gepensioniene militair 
nal 
nehme 


met son eene vaste benoeming om & 
kan worden gebrochen 
dezt 


Aan: den Heer Gezaghebber van 


Truba 


350.’ 


tronie anuen 
Afd: Burgekolitie. 


No 115 1932 


Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


Itemhanden wann de Dalitie in Ihme 


11 April 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 


4 dezer No 859, eerste alinea, heb ik de eer U.H.E.Gestr. 
beleefd te doen toekomen een lijst met opgaven,zooals door 


U gewenscht,tot het houden van een stamboek. 


De Gezaghebber. 
H. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


tronie anmen. 


Afd: Burgekrolitie. 


No 115 1932 
Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


nalitie 
+ mit 


Staat betreffende byzonderheden van het Burgerpolitie personeel, dienstdoende 


op het eiland Aruba, ten behoeve van het aan te leggen Stamboek voor de Burger- 
politie in het gewest Curacao. Artikel 29 van P.B. 1932 No 21. 


Naam en voornamen geboortedatum gehuwd datum benoeming datum bevordering rang- 


1. BOUMAN 
9-3-1892 te 
27-2-1931 
Ja 
O. I. P. 
geene 
Goudswaard 
Adrianus 


2. BRIEMEN van 
29-6-1898 te 


30-1-1931 
Capelle a/d 
Ja 
Ag.l. kl. 
geene 


Thomas cornelis 
Yssel 


3. DEUTEKOM 
28-1-1897 te 


Adriaan Johannes 
30-1-1931. 
Ja 
geene 
Ag. 1. kl. 
Zierikzee 
Jacobus 


27-12-1895 
4. GENT van 


Marinus Pieter 
Zuid-Beyerland ja 
30-1-1931 
Ag.l.kl. 
geene 


5. H beKS 
8-3-1907 
1-3-1931 
geene 
Ja 
Ao/l. kl. 
Barteld Ane 
't Meer 


MULDER 
4-4-1898 
ja 30-1-1931 
Ag.1.kl. 
geene 
Johannes Fran¬ 
Westervoort 


ciscus 


RIS 
12-12-1896 
30-1-1931 
Ja 
geene 
Ag. l. kl. 
Aris 
Akersloot 


8. SCHÄFFERS 
22-7-1900 
Ja 30-1-1931 
geene 
Ag. 1. kl. 


Oudewater 
Hendrik Arnold 


tronie anuen 


Afd: Burgekrolitie. 


No 115 1932 
Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


Stamboek voor de Politie in Curacao. 


Ter voldoening aan het schrijven van den Heer Procureur- 


Innsen No 050 d d A April 1032 hah ik de eer 


Staat betreffende byzonderheden van het Corps Veldwacht, dienstdoende op het 


eiland ARUBA, ten behoeve van het aan te leggen Stamboek van heb personeel 
der korpsen Burger-politie en Veldwachters. Artikel 29 van P.B. 1932 No 21. 


1. Naam en voornamen geboortedatum gehuwd datum benoeming datum bevord. rang. 


CATARINA 
26-1-1899 
ja 1-9-1918 
geene Opz.Veldw. 


Policarpo 


Curacao. 
Paulus 


12. HAGEN. 
18-12-1882 
ja 12-6-1921 
geene Veldwachter 
Curacao 
Juan Francisco 


POSITIE ARUBA. 
Afd: Burgekolitie. 


No 115 1932 
Onderwerp:Toezending Personeelstaat ten van het 


Stamboek voor de Politie in Curacao. 


Ter voldoening aan het schrijven van den Heer Procureur¬ 


Generaal te Curacao No 859, d.d. 4 April 1932, heb ik de eer 
U Hoog Edel Gestrengen te doen toekomen, een staat betreffende 
Bijkonderheden van het Burgerpolitiepersoneel, dienstdoende 
op het eiland ARUBA, als bedoeld in bovenaangehaald schrijven 
van den Hoog Edel Gestrengen Heer Procureur-Generaal te Cura¬ 
caor De bijzonderheden van de op ARUBA geplaatste veldwach- 
ters,heb ik niet vermeld, daar ik in de meening verkeer dat 
U.H.E.G. daar reeds over beschikt en omdat die direct onder 
de bevelen staan van diegene, onder wien zij zijn geplaatst. 


ARUBA (Oranjestad)11 April 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


A Bouman 


POSITIE ARUBA. 


plitie. 
Afd: Burg 
Staat betreffende bijgonderheden van het Burgerpolitiepersoneel, dienstdoende 


op heteeiland ARUBA, ten behoeve van het aan te leggen Stamboek voor de Bur 
gerpolitie in het gewest Curacao. Artikel 29 van P.B. 1932 No 21. 


rang. 
datum benoeming datum bevorder. 
geboortedatum gehuwod 
Naam en voornamer 


geene 
O.I.P. 
BOUMAN 
27-2-1931 
9-3.1892 te 
ja 


Goudswaard. 
Adrianus. 
geene 
BRIEMEN van 
Ag.1ok 
29-6-1898 te ja 
30-1-1931 


Thomas Cornelis 
Capelle a/d. 


Yssel 


Ag.1okl. 
geene 
28-1-1897 te 
30-1-1931 
Deutekom van 
ja 


Zierikzee 
Ariaan Johannes 


Jacobus 
geene 
Ag. 1økl. 
Gent van 
27-12-1895 te ja 
30-1-1931 


Marinus Pieter 
QuidBeyerland 


geene 
8-3-1907 te 
Ag. løkl. 
1-3-1931 
HokS 
ja 


"t Meer 
Barteld ANE 


3e 
4-4-1898 te 
geene 
ja 
Ag. 1økl. 
30-1-1931 
MULDER 


Westervoort, 
Johannes Francis 


cus, 12-12-1896 te 
geene 
Ag. Lokl. 
8,8 
30-1-1931 


Akersloot, 
Aris 
geene 
ja 
22-7-1900 te 
Ag.1okl. 
SCHÄFFERS 
30-1-1931 


Oudewater 
Hendrik Arnold, 


Oranjestad 8n April 1932. 


De Onderinspecteur van Politie. 


ABouman. 


legger 


742. 22/4 
ff 
and 


68 


dep 


dep. 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
JANDSARDIO DIENST 


Telegram No. 2018 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 8/4/32 4. P.M. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 


GEZHE 
ARUBA 


KAN DEPOSITO EEN VYF NUL TWEE ElBA 
15 


GONZALEZ VYFFIE GULDEN TERUGBETAALD 
WORDEN 
COMMIL 


L.O. Z. 


n 


1O3 


:63 


Jed Jsst 
ie jed ge 


eifilogies 


ge 


10. 


Ienro¬ 


nous ne laisser 
omnstol rasso 


avo 


KQI-I-08 


703.Uisbetaling, deposito Elba Ganzalez 


groot 50 Gulden accord 


Gesheb. 


ʼon 


legger 


742. 22 
17 
a 


G87 


dep 


104 
GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


Uf LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2039 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
8. 
Datum en uur 9/4 /32. 10,35 A.4. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUS GISTEREN UITBETALING DEPOSITO 
18 


OSAl.R MAht.ER ACCOORD VerzoEKE ECH- 
TER INHOUDING EEN HONDERD ZEVEN 


GULDEN BELASTING 


COMMIL 


in de 
voor de 


legger 


742. 22 
ff 
des 


68 


dep 


Op uitdrukkelijke orden 


I ik U beleefd mededeelen, dat werksamheden te ver- 


richten aan andere dan dienst-moterrijtuigen niet meer 


Gouvernements plaatsen kunnen werden verricht. 


Vanaf heden treedt dass order in wer». 


naghab 


Aan den Rechter: 
Aan Ct.Det.Mariniers, 
Aan Ct.Det.M.P.T. 


H IER. 


igger 


742. 22 
A 


des 


het 


932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. te 


verzoeken,Uw personeel op te dragen,om geregeldnett hebben 
van een bouwvergunning bij de uitvoering van bouwwerken te 


controleeren,zoowel te Oranjestad als te St. Nicolaas. 


Tevens verzoek ik U beleefd, om dadelijk na 


intrekking van een rijbewijs hiervan kennis te geven aan 


het Bureau van den Burgelijken Stand, Mej. Ruiz, die met 
de uitschrijving van nieuwe rijbewijzen is belast. Een en 
ander is noodzakelijk ter voorkoming van afgifte van rij- 


bewijzen op valsche mededeelingen van personen wier rijbe- 
wijs is ingetrokken. 


De Gezaghebber. 
# 


e Commandant 
den 
all Politietroepen, 
der 
a 2 
1. 


ggen 


742 
t 
- 


1296 


pril 1932. 
8 


Onder aanbieding van eenige exemplaren 


van het Curacaosche Politie-blad, heb ik de ser U.W.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken te willen nagaan of er zich van de 
op de lijsten voorkomende personen op dit eiland bevinden, 


en zoo ja, de achterstallige boeten van hen te doen 
innen. 
De Gezaghebber. 


10th 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALRIER. 


legger 


742. 22 
E 


ARUBA: 9 April 1932. 
DETACHEMENT MARINIERS. 


lep No. 41. 
Onderwerp: Het huren van trucks 


i.v.m defecte eigen 
(truck. 


H v d Heyde verzoeken 


Medesselin 


Hoewel my door U machtiging verleend werd (in de laat 


mede te deelen wonnee 


ste week van Februari d.j.)tot het huren van een andere 


rück dan die bestemd voor myn Detachement, wegens enge- 


schiktheid dezer laatste, heb ik toch de eer UHocgedel- 


truck klaar kan zwey 


gestrenge beleefd te verzoeken Uw aandacht te willen, 
schenken aan onderstaande regelen, zulks naar myn mee- 
ning in het belang van's Lands finantien. 
18 
In het laatst van Februari d.j.vertoonde de gouverne- 


mentstruck, in dienst van myn Detachement, geregeld sto- 
ringen welke een geregeld bedryf niet waarborgden. 
Aanvragen dezerzyds aan D.O.W.om reparatie hadden geen 


succes. 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
1o 


LANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 1888 


DIENSTAANVIJZING 
Oppenomen van CURACAO 
Datum en uur 7.4.32 12.45 Bl 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


16 


KAN DEPOSITO TWEE NEGEN ZEVEN NUL 


YYFFTIG GULDEN TERUGBETAALD WORDEN 


VERTREK OLEGARIO SALCHEZ 


COMMIL 


Fasenuwelen wircken. 


legger 


742. 22 
ff 
- 


ARUBA: 9 April 1932. 
DETACHEMENT MARINIERS. 


No.412. 
up 
Onderwerp: Het huren van trucks 


i.v.m defecte eigen 
truck. 


H v d Heyde verzoeken 


Heewel my door U machtiging verleend werd (in de laat- 


Medesselin 


mede te deelen wonnee 


ste week van Februari d.j.)tot het huren van een andere 


truck dan die bestemd voor myn Detachement, wegens onge- 


schiktheid dezer laatste, heb ik toch de eer UHoogedel- 


huck kloar kan zyn 


gestrenge beleefd te verzoeken Uw aandacht te willen, 
schenken aan onderstaande regelen, zulks naar myn mee- 
ning in het belang van's Lands finantiën. 
# 
In het laatst van Februari d.j.vertoonde de gouverne- 


mentstruck, in dienst van myn Detachement, geregeld ste- 
ringen welke een geregeld bedryf niet waarborgden. 
Aanvragen dezerzyds aan D.O.W.om reparatie hadden geen 


succes. 
In de laatste week van die maand werd ik door U.tele- 


fenisch, gemachtigd een truck te huren. 
Door my werd een truck van Dokter Dussenbrück gehuurd 


à f.7,50 per dag, (hetgeen naar my verzekerd wordt door 
den chef van D.O.W. niet duur is. 
Myn aanvragen op D.O.W.en de truck in reparatie te 


nemen, hadden reeds eerder geen succes gehad. Waar ik than 
het myne gedaan had en een andere truck ter beschikking 
had, zweeg ik nu. 
Daarna werd – naar schatting ungeveer 2 weken later 
- door monteur van Hasselt de Marinierstruck gedemon- 
teerd en het chassis naar D.O.W. vervoerd,uit elkaar ge- 
haald en door dezen menteur een lyst opgemaakt van be- 
noodigde nieuwe onderdeelen. 
Het totaal bedrag zyner opgaaf beliep ca.6 å 700 gul- 


den. In overleg met den Chef D.O.W.besloot ik toen per- 
soonlyk met dien ambtenaar en den monteur de geheele 
opgave ter plaatse door te loopen en de meer of mindere 
noodzaak van sommige onderdeelen juist vast te stellen, 


Wy kwamen toen tot een bedrag van ca.350 gulden. Ook 
nog denzelfden dag, gaf ik deze – gewyzigde – aanvraag 
aan den Chef D.O.W.,die zorg zou dragen, dat deze onder- 
deelen te Curacao aangevraagd zouden worden by het D.O. 


Eenigen tyd later vernam ik van den Chef D.O.W. dat 


dit departement te Curacao de onderdeelen niet 
zou zenden, daar het HUNS INŒIENS niet noodig of overbo¬ 
dig of onvoordeelig was. 


Aan den Heer 


GEZAGHEBBER 


van 


ARUBA 


legger 


742. 22 
- 


Althans Curacao zend de onderdeelen NIET.De truck lag 


op de werf van D.O.W.en de onkosten voor het Gouverne- 
ment liepen door. 
De Ambtenaar van D.O.W.alhier zeide my toen, dat het 


z.i.het beste was, dat hy persoonlyk by zyn, binnenkort te 
brengen, bezoek aan Curacao de zaak op het Departement 
zou toelichten. Ik wees de heer v.d.Heyde nog op de steed 
klimmende kosten, doch daar er ook m.i.geen andere weg 
mogelyk was, legden we er ens by neer. 


De heer v.d.Heyde bleef ongeveer 1 week weg en deelde 


my by zyn terugkomst mede, dat men op het Departement te 
Curacao zich "vergist" had, dat er een misverstand had 
plaats gehad, dat men gemeend had dat de aangevraagde on- 
derdeelen voor "reserve" bestemd waren. 
Men zou ze thans opzenden. 
Thans – op 9 April – is,voor zoover my bekend, nog 


niets ontvangen en ben ik genoodzaakt nog steeds gebruik 
te maken van een huurtruck. 


De Commandant: 


N.L.M.Janssens. 


legger 


742. 22 
1 
i 


11 April 1932. 


In antwoord op Uw schrijven dd. 9 dezer 


No412, heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat 


de onderdeelen,benoodigd voor de reparatie der Marineers- 
truck te Curacao zijn besteld,doch tot op heden nog niet 
werden ontvangen. Hierop moet worden gewacht,alvorens met 


de reparatie kan worden begonnen. 


De Gezaghebber. 


Id 


den Commandant van het 


Detachements Mariniers. 


alHlE.R 


legger 


742. 22 
1 
- 


up 


12 April 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Vestr. 


beleefd te verzoeken,mij een bedrag ad f 2.000,-- ter be- 


schikking te willen stellen, uit het recherchefonds, ter be- 
strijding van de kosten van spionnen-en tolk gelden ten be- 


hoeve van den politiedienst. 


De reden, dat na een betrekkelijk kort 


tijdsverloop wederom om gelden voor bovengenoemd doel wordt 
verzocht, is, dat op den 18. Januari jl. door U.H.E.Gestr. 


slschts f 1.000,- instede van f 2.000,-- werd gezonden en er 
zich op dien datum niets meer in kas bevond,terwijl einde 


December 1931 aan den Procureur-Generaal reeds gelden werden 
aangevraagd, doch tengevolge van eenig oponthoud wegens ter- 


zake gevoerde correspondentie,de gelden laat in mijn bezit 
kwamen, waardoor er einde Januari en begin Februari jl. ver- 


schillende achterstallige betalingen moesten worden verricht. 


De Gezaghebber, 


10 
den Kapitein Commandant 


der Militaire Politietroepen, 
CURAC 


legger 


742. 22 


de ses 


739 
1 bijl 


14 April 1932. 


Kap Com 


tragier. 


Afd: Burgerpolitie. 


No 117 - 1932. 


Onderwerp: Aanvrage F 2000 voor het 
Geheim fonds. Art? 


art 
berosten 
Ten behoeve van het "Geheim Fonds"der Politie op ARUBA 


heb ik de eer U Hoog Edel Gestrenge beleefd aan te vragen 


een bedrag van F. 2000 ( Zegge twee duizend gulden) ten be¬ 
hoeve van het "geheim Politiefonds "te Aruba, daar denoemd" 
fonds op heden slechts 98 gulden bevat. 


ARUBA (Oranjestad) 11 April 1932. 
A A N. 


De Onderinspecteur van Politie 
Den Hoog Edel Gestreggen Heer 


Gezaghebber van 
ABouman 


ARUBA. 


legger 


742. 22 


L.S. 


739 
1 byl 


14 April 1932. 


Onder aanbieding van een verzoekschrift 


van den heer Johan Benjamin Brank, welke solliciteert voor een 


betrekking als translateur ad hoc, heb ik de eer U.H.E.G. 


beleefd te verzoeken,mij te willen mededselen, of er wellicht 
bij het Kantongerecht behoefte aan een tolk bestaat. 


Genoemde heer is indertijd mij door den 


heer Haayen, Inspecteur der Belastingen te Curacao, gerecom- 
mendeerd,bij wien hij tot volle tevredenheid eenigen tijd 


heeft gewerkt, doch wegens bezuiniging moest worden ontslagen. 


De Gezaghebber, 
H 


den Rechter bij het 


Kantongerecht, 
ALHIER. 


legger 


742. 22 


MAINTIE 


NEMENT 


WILLEMSTAD. 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAC, 18 APRIL 


No. 1007/2 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


ing van Uw schryven ddo. 


15 dezer,No.742,betreffende de dienstlyst der Burg 
Politie en der Veldwacht over het le kwartaal 1932 op 


Uw eiland, heb ik de eer UHEG.mede te deelen dat de 
Politie-reorganisatie van P.B.1932,Nos.18 t/m 27, deze 
lysten niet meer vereischt. 


De Procurer-Generaal, 


Mnbyk 


AAN: den Heer 


van 


10650. 731. 


legger 


942 


15 April 1932. 


Bylage: 1. 


Hierbij heb ik de eer UHoogEdelGestrenge 


beleefd aan te bieden de dienstlijst betreffende 


burgerpolitie op dit eiland gedurende het 


eerste kwartaal 1932. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Dienstlijst, betreffende het personeel van de burger politie op het eiland Aruba 


gedurende het 1e kwartaal 1932. 


Opgelegde Redenen 
Namen 
Rang. 
straffen 
waarom 


A. Bouman Onderinspecteur Geene 


Th. C. van Briemen, Agent 1e kl. 


A. y. J. v. Deutekom. 
id. 


M. P. van Gent: 
id. 


B.A. Hoks. 
id. 


J.F. Mulder 
id. 


dris Ris. 
id. 


H.A. Schaeffers 
id. 


P. P. Catarina Opz. Veldwacht 
J.F. Hagen Veldwachter 


Herling 


beym 


lieu 


for the 


AESCHRIFT. 
ne 


Vreemdelingendier 
San Nicolaas. 


Rapport. 


Ondergeteekende,J.F.Mulder, agent van 


politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas a 
de afd.Vreemdelingendienst, heeft de eer Ued.beleefd 
het navolgende te rapporteeren. 
Op 29 Februari 1932 overgenomen van den 


segeant Oorthuis een stowaway,genaamd 


KURT ESPERSEN 
ONDERWERP. 
Deze man moet alhier aangekomen zyn met de Tanker 
nde 
==== 
La Salina" van Maricaiko. 
KURT ESPERSEN 
Naar aanleiding van een onderhoud met 


stewaway a/h 
den WelEd.Gestr.Heer Rodger, omtrent den stowaway, ver- 


LA SALINA. 
de deze laatste,dat hy zou zorg dragen, dat 


den Hoog Edel Gestrenge Heer 
PLITIE, ARUBA 


Gezaghebber van 
A F D : Burgerpolitie. 
ARUBA 


Naar aanleiding van den Brief van den sergeant Oorthuis den 


Mil.Pol. troepen te San Nicolaas, betreffende de stowaway Kurt 
Espersen, heb ik de eer U.H.E.G. beleefd rapport te 
bijgaand: 


doen toekomen, waaruit blijkt dat de Company F 15 (zegge vijftien 
gulden) voor voeding van Espersen verschuldigd is. Daar door be¬ 


middeling van den Vice Britschen ConsulJESPERSEN, weer met het 
zefde schip is medegezonden, zijn geen reiskosten of andere onkos¬ 
ten meer gemaakt. 
Oranjestad 15 April 1932. 


De Onderinspecteur van Politie 


A Bourg 


Herzling. 


Lagel 


Mee 


Heer is 


AESCHRIFT. 
ne sais 


e 


Vreemdelingendienst 
San Nicolaas. 


Rapport. 


Ondergeteekende,J.F.Mulder, agent van 


politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas aan 
de afd.Vreemdelingendienst, heeft de eer Ued.beleefd 
het navolgende te rapporteeren. 


Op 29 Februari 1932 overgenomen van den 
segeant Oorthuis een stowaway,genaamd 


KURT ESPERSEN 
ONDERWERP. 
Deze man moet alhier aangekomen zyn met de Tanker 
La Salina" van Maricaiko. 
KURT ESPERSEN 
Naar aanleiding van een onderhoud met 


stowaway a/h 
1.Gestr.Heer Rodger,omtrent den stowaway, ver 
der 


LA SALINA. 
deze laatste,dat hy zou zorg dragen, dat 


a teruggezonden zou worden met dezelfde Tanker 


waarmede hy gekomen was, hetgeen intusschen reeds is 
gebeurd, op 2 Maart 1932. 
Espersen is in bewaring geweest gedurende 


drie dagen, zoodat door de Compagnie betaald moet worden 
de somma van vyftien gulden. 


Dit rapport naar, 
nge 


geteekend te San Nicolaas, den 7den Maart 1932. 
De agent van politie lste klasse, 


F. Menow 


den Heer Onder Inspecteur van Politie 


ORANJESTAD. 


Herling 


Weyne 


Mee 


Heer v. 


AESCHRIFT. 
en 


19/4 1 


Detachement Mil:Pol:Treepen 


San-Nicolaas. 


Op den 29sten Februari 1932,te circa 3 uur 


veermiddag, door de Je klasse Veneman een manspersoon aa- 


gehouden,die volgens eigen verklaring op den 27sten Fe- 
bruari 1932(s,avonds) met het S.S.La Salina (Olietank) 
te San Nicolaas was aangekomen en zich gedurende de reis 


aan beerd van genoemd schip had verstept. 


De man is Duitscher van gebeerte. 


Hy is genaamd: Kurt Espersen. 


en wordt met de in zyn bezit zynde papieren aan de Vre 


delingendienst overgegeven. 


San Nicolaas, 29 Februari 1932. 


desergeant; 


von thien 
als 


mein 


vat 


temps 


Als Bouwer, 
den Heer 
Wilt le dero man 
Detachements- Commandant 
doen herug senden? 
te 
Gromentring ik 1.3 
Oranje- Stad. 
von 11 de kosten von 
voeding, reiskosten 
ein. om die aan dei 
Lago Mr. to kunne 
ofs geven. 
Degen. 


Gerecht 


Herling. 


de 


Meeck 


1647 


Heer 


F S CH R I Fr. 
enfin de 


75/19/4 
7 


16 April 1932. 


No. 
BEDRAG 


Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
12 April 1932 
Datum 
Lands Radio Dienst 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 


PROGEN CURACAC. 
MEERSMA ARRIVERT MORGEN LIBERTADŒ. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


Herling. 


de 


Meey 


bey 


their 


A F S CHRI f T. 
en 


5/19/4 
1 


16 pril 1932. 


d. rn. 
Gouvernement van Curaçao 
ANGENOMEN. 


17 April 1932. 
Kosten: 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 
Overgeseten 
Bestemming 
c. Bode 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAO. 


HEDEN VERTÖK PER LIBERTADOR ONDERGELEiner Van BURGEAGENT RIS EN 
INFANTERIST BOEIWOUWERS KlankzINIGE VROUWGENAMD STEPHANIE RICHARDSON 


TOT OPNEMING IN GESTICHT STOP VERZOBKE BELEED VERVOERMIDDEL STOP 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats. 


afzender. 


Herling. 


bégai 


this 


the 


AöSCHR I F T. 
ne 


3/19/4 
. 


16 April 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat morgenochtend per ss. "El 


Libertador" een krankzinnige vrouw, genaamd Stephanie 


Richardson, onder geleide van den agent van politie le 
klasse Aris Ris en den Infanterist le klasse Evert 


Boelhouwers,wordt opgezonden ter opneming in het krank- 
zinnigengesticht ten Uwent. 


Beleefd verzoek ik U de geleiders per 


ss. "El Libertador" dd. 18 dezer naar hier te willen doen 


terugkeerend 


De Gezaghebber. 


H. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Herting. 


beyde 


this 


their 


AöSCHR I F T. 
ne me 


5/19/4 


<INS> 


R E V E L S C H R I F T. 


De Gezaghebber van Aruba, 
Gelet op eene verklaring van den geneesheer, alhier, J.E.M.Arends, 


dd. 16 April 1932, waaruit blijkt, dat de persoon van Stephanie 


Richardson in een zoodanigen staat van krankzinnigheid verkeert, 
dat hare opname in een gesticht in het belang van de openbare 


orde en in haar eigen belang noodzakelijk wordt geacht; 
Gezien art. 14 der verordening van 21 October 1921 (P.B. 1922 No 


14), zooals gewijzigd bij de verordening van den 19 Augustus 1922 
(P.B. 1922 No 66): 


Beveelt, dat bovengenoemde persoon van Stephanie Richardson 


in het belang der openbare orde en in haar eigen belang,voorloopig 


in het gesticht voor krankzinnigen alhier ter verpleging wordt 
geplaatst. 


Gegeven op Aruba, den løn 


De Gezaghebber voornoemd, 


D 


Herfling 


de 


Mee 


des 


AFSCHRIFF. 


en 


mais je me 


55/19/4 


MAINTIEN 


NEMENT 


WILLEMSTAD, 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 18APRIL 1932. 


No. 1003/3. 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Hierby heb ik de eer UHoogEdelGestrenge te be- 


richten, dat op heden per ss. "El Libertador" naar Uw Ei- 


noo 
land terugkeert de agent van politie le klasse A. Ris, die 
op 17 dezer alhier is aangekomen als begeleider van de krank 
he 


zinnige Stephanie Richardson. 
len 


De Procureuf-Generaal, 


Muryk 


aan 


AAN: den Heer 


Gezaghebber 


van 


10650. 31 Aruba. 


Herling 


de 


Mee 


bei 


Hen & 


AFSCHRIFT. 
. 


In 


9. 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerp: Verpleging Detachement 


Mariniers, i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minser juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Marinierskagerden n.l.aange- 


treffen drie kachels, z. g. gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man,ter- 
wyl het Det.Mars. voor 34 man moet kunnenen koken, 
wordt walismaan aan 


1759. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2137 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 13.4.32 3.15 P 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
19 


KAN DEPOSITO EEN NEGEN DRIE NÉGEN 


GROOT HONDERD GULDEN AAN LOTTERY 


ASHTAN UITBETAALD WORDEN VERTREKT 


MORGEN 


COUMIL 
19 
dar 
des 


131 


de la 


Herling 


Mee 


Mw. 


then & 


A F S CH R I F T. 


mais me 


1e 


o. s. o. 
DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerp: Verpleging Detachement 


Mariniers, i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minder juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Martinierkagerden n.l. aange- 


troffen drie kachels, z. g. gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man, ter¬ 
wyl het Det.Mars.voor 34 man moet kunnenen koken, 
wordt walismesr aan 


Y59/ AESCHRIFT 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 18 APR. 1932. 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur. 
Door 
b. Antwoord 
c. Bode 
overesere 
Bestemming 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAO 


UITBETALING DEPOSITO LOTTERY ASHTON NUMMER 1929 GROOT 100 GULDEN ACCOORD 


GEZHEB 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


wenn 


Herfling 


de me 


Mee 


1647 


et de 


AESCHRIET. 
the - 


976. 
DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerg: Verpleging Detachement 


Mariniers, i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minder juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Marinierskagorden n.l.aange- 


troffen drie kachels, z.g.gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man,ter- 
wyl het Det.Mars.voor 34 man moet kunnenen koken, 
wardt wali omeen 


60 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


dte LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 21 50 
DIENSTAANVIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur I 4. 4. 32 11.55 A 
Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER AR UBA 
17 


KAN DEPOSITO VIER VYF TWEE GROOT HONDERD 


ng 
GULDEN UITBETAALD WORDEN AAN SOMUEL N 
ZE iHVR 


COMM H 
qu 


Belehrnich von V. 


1.30. n.m 
10 


exegen 


daß2/4.32 


I 


Herting 


de ses 


Mee 


Mw 


SCHR I F T. 


tter 


ne sais pas 


7 


7/6. 19/8 


DÉTACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerp: Verpleging Detachement 


Mariniers,i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minder juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Marinierskafforden n.l. aange- 


treffen drie kachels, s. g. gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man,ter- 
wyl het Det.Mars.voor 34 man moet kunnenen koken, 
wordt weliswesr aan 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN 


Kosten: 
14 A.P.R. 1932 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


Overgeseten 
Bestemming. 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


Commil Curacao 


Uitbetaling deposito Samuel Zephyr groot 100 gulden accoord tegen mededeeling 
dat hij niet kan terugkeeren 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


Herling 


the 


vous 


en de 


AöSCHRIFT. 
en ce 


1 


6./19/9 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerp: Verpleging Detachement 


Mariniers, i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minder juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Marinierskaporden n.l.aange- 


troffen drie kachels, z.g.gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man,ter- 
wyl het Det.Mars.voor 34 man moet kunnenen koken 
mandt mali 


Aufschrift 15 APR. 1932 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
LANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord. 


OVERGESEND. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 


Uur. 
Aantal woorden 
Totaale 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


Telegram 
COMMIL CURACAO 


KAN DEPOSITO "WILLIAM SALAMALY GROOT 40 TOLLAR WORDEN UITBETAALD 
ix. W. A. FGEGEVEN TE DENARARA OP 8 NOVEMBER matiR. I. 


GEZHEB 


Naam en Woonplaats 


afzender 


Herling 


beym 


this 


Heer v 


AESCHRIFT. 
mais je 


1e 


176/1914 
DÉTACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerp: Verpleging Detachement 


Mariniers, i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minder juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Marinierskagerten n.l. aange- 


troffen drie kachels, z.g.gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man,ter- 
wyl het Det.Mars.voor 34 man moet kunnenen koken, 
wordt weliswaar een weinig genivelleerd, doordat de 
goede verstandhouding van de twee koks hat magelvke 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


ANDS RADIO DIENST 


dig 
2187 
Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
CURACAC 
Opgenomen van 


au 50 
Datum en uur 16.4.32 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 


GEZH ARUBA 


UITBETALING DEPOSITO WILLIAM SALAMALAY 


VEERTIG COLLAR ACCOORD 


COMMIL 
10 


f. meding 


16/7 


10. 


̃ ̃ 
„ „ „ 


Herting. 


beyde 


the 


Heir 


A F S CHRI f T. 
mais 


6. / 19 / 


DÉTACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 18 April 1932. 


No. A19 


Onderwerp: Verpleging Detachement 


Mariniers, i.h.b.kook- 
gelegenheid. 


Ik heb de eer de aandacht van UHoogedelgestrenge 


beleefd te vestigen op onderstaande minder juiste 
toestand by de verpleging van het Detachement Mari- 
niers. 
In de keuken van de Mariniersworten n.l.aange- 


treffen drie kachels, z.g.gasolinebranders. Van deze 
kachels beheeren twee stuks toe aan de Mil.Politie 
en één aan het Det.Mars.Deze zeer enjuiste verhou- 
ding, waar immers de politie kookt voor 9 man, ter¬ 
wyl het Det.Mars.voor 34 man moet kunnenen koken, 
wordt weliswaar een weinig genivelleerd, doordat de 
geede verstandhouding van de twee koks het mogelyk 
maakt onderling overleg te plegen en – wanneer noo 
dig – van mekaars kachels gebruik te maken. 


Echter blyken hoe langer hoe meer nadeelen in het 


bestaande systeem ten aanzien van het materiaal 
zich voor te doen. Weliswaar bestanden deze nadeelen 
natuurlyk steeds, althans reeds zeer geruimen tyd, 
doch is – het principe van „bezuiniging“ en „zich 
behelpen" huld igende -- door my het koken immer op 
deze wyze voortgezet. 


Waar echter, nu engeveer anderhalve maand geleden, 


zich met de oudste der kachels een ongeluk voorge- 
In antw op uit 


daan heeft;dat menschenlevens had kunnen kolten, 
doch gelukkig minder ernstig is afgeloopen; en onaan 
schryve da m 
genaamheden met die kachel zich herhalen, neen ik 
heb ich das wußEd gestr 
U wel te meeten verzecken wel Uwe aandacht te wil 
len schenken aan de mogelykheid van aankoop van een 
beliefd mede te deelen dat niet 
andere kachel. 
tot eene deputare Kontel 
Het bovenbedoelde engeluk was het uitslaan van 


voor aonkoop von nieuwe 
een vlam uit de kachel, waardoor de kleeren van den 
korporaal-kok vlam vatten en dezen man ongeveer 3 
Kook opparoben han worden 


weken in het hospitaal opgenomen geweest is, met 
over gegaan voor aller des kundig 
brandwonden aan de berst en de armen 


Thans doen zich dergelyke verrassingen van uit- 
es ausgemacht das de oude forma¬ 


'slaande vlammen meer voor. 
entrucksoor 3300 en niet voor 
herstelling votroor. Th zelfel is 
Ik moge U voorts de nadeelen van de thans in ge- 


bruik zynde kachels uiteenzetten, welke feiten ver- 
ovenwegung mit den teilen amsz den 
I. W. 
meerderd met het aangehaald ongeluk my hebben ge- 
alhier overleg te plesen tot heb 
noopt deze kachel, zooals ze thans is, ongeschikt te 
wegen inopesteeren von genoemde 
verklaren. 


inventaris zonderen 
Aan den Heer eventueel deze op het atelien 
GEZAGHEBBER van genoemde departement te doen herstellen 
van 


ARUBA 
„ 


Herting 


him 


Wegal 
Heer 


A F S CH R I F T. 
mais 


1°. Oud en bouwvallig geworden, 2º. Vaak vlammen uit 


slaan, (dit euvel hoorde ik ook van "huishoudens") 
Waar deze kachels misschien goed zyn voor hushou- 
dens met pannen en potten van klein model, zyn de pla 
ten met gaten voor groote kazerneketels te klein, 
De gaten zyn te dicht byelkaar voer groote ketels, 
waardoor één ketel vaak het opperval beslaat van 2 
gaten; 


Waar echter hier ter plaatse zoowel gasoline als 


eleotrische kachels – blykens informaties – alleen 
van het "huishoud" systeem zyn, meen ik U beleefd in 
overweging to megen geven, wel op Curacao by heoff- 
agenten er de N.I.Gas Maatschappy te doen informee- 
ren of kachels leverbaar zyn, die aan de eischen, hoo- 
gerbedoeld,voldoen. 


De Commandant: 


(c. L. M. Janssens) 


Herting 


the 


Weydel 


Heir 


AFSCHRIFT. 
ne 


11 


21 April 1932 


In antwoord op Uw schrijven dd. 18 dezer 


No 419, heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 
dat niet tot een definitieve voorstel voor aankoop van nieuwe 


kookapparaten kan worden overgegaan,vooraleer deskundig is 


uitgemaakt, dat de oude fornuizen onbruikbaar zijn en niet 
voor herstelling vatbaar. Ik geef U in overweging met den 


Technisch Ambtenaar der Openbare Werken, alhier, overleg te 
plegen tot het inspecteeren van genoemde inventaris goederen 


en eventueel deze op het atelier van genoemd departement te 


doen herstellen. 


De Gezaghebber. 


den Commandant van het 
Detachement Marinders. 
ALMIER. 


Herling 


de 


the 


de ses 


Heer v 


AöSCHRIFT. 
mais 


5/22/4 
79 


a la 


1 


1 


2 e 


raçais 


5. 


ug2 


m 
0 


18/APR. 1932 
N 
BEDRAG 


Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 
Kosten: 
Lands Radio DienstDatum 


a. Overseinen 
Uur. 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
overgesetnd. 
d. 
Datum 
Aantal woorden. 
Uur 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


COMMID CURACAO 


KUNNEN DEPOSITOS ARTHUR McINTOSH GROOT 850 GULDEN AfGEGEVEN DUOR COMMAGNIE 


TRANSATLANTIQUE OP 12 VOLI 1929 EN CHRISTINAencinTOSH GROOT $60 AEGEGÉVEN 
DÖOR NAVIGAZIONA ITALIANA OP 23 TEBRUARI 1932 WORDEN UITBETA ilD PUNT TEGEN 
WEL mit KÖERS DoLLAR 
GEZHEB 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Herfling. 
Weyne 


Mw. 


Heer v 


AFSCHRIFT. 
on 


22/4. 


des - 


nierung 


w 


déta 


15/5 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


ZANDS RADIO DIENST 


2230 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 


Datum en uur 
420 
18.4.32 
P. 


Datum aanbieding: 
EXTRA KESTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


UITBETALING DEPOSITO A C Mc INTOSH EN 


CHRIST Reg in I.C. I.i.S.H. ACCOORD LAATSTGE 


NOEMDE TEGEN KOERS TwEE VIER ZEVEN 


COMMIL 
20 


Herling. 


Weyne 


the 


Heer v 


AFFCHRIFT. 
mais 


22/4. 


1826. 2. 


de mes 


des 


seine 


Herp 


beyde 


the 


Heer 


AFSCHRIFT. 
de mes 


22/4. 
A 
je ne sais 


194 


2 bijlagen 


25 April 1932 


Naar aanleiding van Uw geleideschrijven 


dd. 18 dezer No 999/4 en onder terugaanbieding der bijlage, 
heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat de 


betrokkenen door mij evenmin zullen worden toegelaten. 


De Gezaghebber, 


Kr 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Herling 


the 


Weyde 
ten v 


AFSCHRIFT. 
Votre 


22/4. 


weg 


MAINTIE 


TÈNEMENT 


WILLEMSTAD, 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
RACAO, 18 APRIL 1932. 


No. 1015 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 
Hierby heb ik de eer UHEG.te verzoeken 


in den vervolge,om bezuinigingsredenen,het vervoer 
van Krankzinnigen van Uw eiland naar Curaçao niet meer 
te doen geschieden door 2 politie-dienaren, doch slechts 
door een, zooals trouwens altyd geschiedt is van de an- 
dere eilanden,waarby toch het vervoer/is gweest, vermits 
beel moeilijker 


het per/vaartuig moest geschieden en gewoonlyk van veel 
I 


langeren duur was, hetgeen echter nooit tot moeilykhe- 
1 zeil 


den aanleiding heeft gegeven. 


De Procurehr-Generaal, 


Gezien 


De Oud. Inop. v. Rob. 
Mnoyk 
ABouma 


de Sergt moy 


Spänderin 


AAN: den HeerGEZA 8 


van 


ARUBA. 


10650 - 731. 


Herling 


Leyde 


this 


feu 


AESCHRIFT. 
Leaue 


26 April 1932. 


Mej. Libarron. 


Met de Loberlador van 


hedenavond zal arriveeren: 


AANGENOMEN. 
de Onder. Inspecteur von 
Datum 29 April 1932. 
leur en 
Politie Vosselman, met 


Uur 
vrouwien 1 dochter. 
Door 


Verzocht kamer te reserveeren 
OVERGEEIND. 


Datum 


Theafs 
Uur 


Door 


LUKAAL No 
Gezien am 25 April 1922 


L..-Hibanon 


ACAO KOMT ONDER INSPECTEUR 


HEB. 


Eling 
the 


beyer 


Secr 


AFSCHRIFT. 
<INS> 


83O. 


26 April 1932. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 29 April 1932. 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 
c. Bode 
OVERGESEIND 
Bestemming: 


Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 


PROGEN CURACAO. 


DAAR OP 1 MEI GEEN  VERBINDING MET CURACAO KOMT ONDER INSPECTEUR 


BOUMAN MORGENMUNTUND MET TRUJILLO. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


et 


the 


bezal 


feer 


AESCHRIFT. 
<INS> 


830 


26 April 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


LANDS RADIO DIENST 


2338 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 


1045 
Datum en uur 25.4.32 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


HERINNER AANKOMST ONDERINSPECTEUR VOSSEH 
MAN HEDEN AVOND PUNT KOMT etc. VROUW EN 
DOCHTER VEERTIEN JAAR PUNT VERZOEKE 
25 


PLAÄTS PASANGRAHÄNRESERVEEREN ANDER 
MIRAMARE EINDE 


PROGEN VANDYK 
ge 


Bonn 
bei 


ev. 
vermeinten 
er 
des 


dann zu 


ich 


the 


Dégal 


en 


AESCHRIFT. 
de cette 


830. 


26 April 1932. 


dep. 
No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AAN. ENOMEN 


Kosten: 
Datum 25 Apr. 93. 
Lands Radio Diens 
a Overseinen. 
Uur 


b. Antwoord. 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
VERGEEIND. 


Datum. 


Uur. 
Aantal woorden. 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 
Commil Curacao 


Kan deposito Salvador Lucena groot 25 gulden nummer 30631 van 23 September 
1928 worden uitbetaald 


Gezheb 


Naam en Woonplaats, 


afzender. 


Herfting 


beyde 


the 


heer 


AöSCHRIFT. 
I have 


be 


26 April 1932. 


Daar daran hah ik da vor H.W.R.Gastr. 


8 
GOUVERNEMENT VAN CqRACAC 


dese LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2363 


DIENSTAANVIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 26.4.32 10.15 41. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


UITBETALING DEPOSITO LUCENA SALVADOR 


ACCOORD 


COMMIL 


Heer verfliegen 


l'ayre 
heer is 


AESCHR I Fr. 
mais 


3 


26 April 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat bijgaande bekendmaking op ver 
schillende plaatsen in de stad is aangeplakt. 


In verband daarmede,verzoek ik U beleefd, 


de onder U dienende politie-militairen de noodige instructies 


te geven tot nakoming van het bekendgestelde. 


De Gezaghebber. 


# 


Den Detachements-Commandant der 


Militaire Politie troepen. 


ALH 


les 


beym 


Mee 


on 


AFSCHRIFT. 
- 6 - 


t 


1839 


27 April 1932. 


837. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2420 
DIENSTAAN WIJZING 


Opgenomen van CURAC 40 
Datum en uur 29/4/32 2 P.M. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN 


Telegrafist 
RU12 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUB TWEEZEVEN DEZER NUMMER ACHTRIE 
38 / 57 


Zeven Olrematschappyen moeten EIGENLYk 
ZORGEN DAT VOOR AL HUN WERKENEMERS DEpo- 
SITO GESTORT WORDT PUNT AANGEZIEN DIT 


ENORME BEDRAGEN ZOUDEN WORDEN IS HUN 
ALenier VEGUND ZICH TE SCHAREN ONDER 
ARTIKEL VIER VAN P EENNEGENNULVYF 


NUMMER VEERTIEN PUNT EENIG OFFICIEEL 


ne 


les 


Mee 


beyde 


n de 


F A F S CH R I F T. 
& her 


83 


27 April 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2420 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 


Datum en uur 
2 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GESCHRIFT BESTAAT DAARVAN NIET comDAT 
ZULgr NIET NOODIG WAS EINDE 


PROGEN VANDYK 


Herling. 
the 


Weyne 


Heer v. 


AESCHRIFT. 
Kerke 


83 


27 April 1932. 


In verband met een vraag van de Lago 


oil & Transport Company naar den oorsprong van de regeling 


waarbij contract-arbeiders komende van Amerika voor de aan- 


sprakelijkheid der Company zouden worden toegelaten, onder de 
bepalingen van art. 4, sub 1 van het P.B. 1905 No 14, dat 


echter alleen van mijn-ontginningen of landbouw-ondernemingen 


preekt,heb ik de eer U.M.E.Gestr. beleefd te verzoeken mij 


te willen inlichten, hoe deze regeling voor de Olie-maatschap 


pijen is tot stand gekomen en of daar eenig officieel ge- 


schrift omtrent bestaat, hetgeen dan al jaren geleden moet 


zijn en of voor de C.P.I.M. dezelfde regeling geldt. 


De Gezaghebber, 


W. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Herling 
the 


beyde 


du rien 


AESCHRIFT. 
+ binn 


sijn 


3. 


nehme 


ling 


the 


beym 
feer v 


AESCHRIFT. 
<INS> 


POSITIE OP ARUBA 


2 Mei 1932. 


In antwoord op Uw geleideschrijven 


dd. 22 April jl. No 1046/2 en onder terug aanbieding der 


bijlagen, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat nasporingen van den Vreemdelingendienst zonder 
eenig resultaat zijn geweest. De persoon van George A. 


Edwards is op Aruba onbekend. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal. 


CURACAC. 


Herling 


Weyne 


this 


Heer v 


AESCHRIFT. 
& I have 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
Inlichtingen omtrent George A. EDWERDS 
No. 155 / 1932 


Oranjestad den 29sten April 1932 


Onder wederaanbieding van bijgaande stukken 


verzoekende inlichtingen omtrent den persoon van 


George A EDWERDS,moge ik U HoogEdelGestrenge 


beliefd mededeelen datm nasporingen van den V- 


Vreemdelingendienst alhier absoluut zonder eenig 


resultaat zijn geweest,terwijl de persoon op 


Aruba onbekend is. 


De Onder Inspecteur: 


H D Vosselman 


Aan 


den Gezaghebber van Aruba 


cösling 
Meyar 


Mevr 


ffen ist 


AESCHRIFT. 


1. het 


1. 


lui- 


inq 


of them 


et 


Meeck 


they 


Heer 


AESCHRIFT. 


1. ht. 


2 Mei 1932. 


Onder terug aanbieding van de bijlagen 


van Uw geleideschrijven dd. 25 April jl. No 985/2, heb ik 


de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat door mij 
van den inhoud goede nota is genomen. 


De Gezaghebber, 


Hd 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


in ye 


et 


tbeyde 


Meecken 


en 


AFSCHRIET. 


1 heures 


a56 


bij 


28 April 1932. 


deso 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 27/4/32 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


c. Bode 
OURGESEIND. 
Bestemming: 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


Commul Curacao 


Morgen werden uitgezet. Tow Chong en uitgewezen Teng Ah Fatt stukken per 
hofmeester 


Gezheb 
reedsverzogen 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


erfling. 


Wm. 


Heydel 


steer vor 


AFSCHR I F T. 


A. W. / 


a56. 


bijl 


28 April 1932. 


Ten vervolge op dz. schrijven dd. 30 


Maart jl. heb ik de eer U.M.E.Gestr. ingehloten beleefd aan 


te bieden de nog ontbrekende processen-verbaal van beediging 


van den Brigadier der M.P.T. Pieter Baptist en den Infanterist 
le klasse Johan Eiemens. 


De Gezaghebber, 


D. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


in 9 


terf. 


beynl 


this 


Heer is 


AFSCHRIFT. 


here 1 


856. 


87 


2 bijl 


28 April 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd te doen toekomen een tweetal afschriften van de 


processen-verbaal van beediging van de politie militairen 


Baptist en Tiemens, op den 23m dezer. 


De Gezaghebber, 


H. 


den Voorzitter van het Hof van Justitie, 


CURACAO. 


Herling. 


Weydel 


Meeck 


feu vous 


AFSCHRIFT. 


I have 


11 


1849 


bij 


28 April 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.H.E.G. 


beleefd te doen toekomen een tweetal afschriften van de 


processen-verbaal van beediging op den 23n dezer van 
de politie-militairen Baptist en Tiemens. 


De Gezaghebber. 


den Rechter bij het Kantongerecht, 


ALMIER. 


terfling. 


the 


1649 


Heer 


AFSCHRIFT. 
1. Novr./ 


29 April 1932. 


Deze strekt ten geleide van den 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 
Kosten: 


29-4-32 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGEEIND 
Bestemming 
c. Bode 
Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


TELEGRAM 


Commil Curacao 


Infanterist van der Werf vertrekt morgenochtend eesti voor geneeskundig 


onderzoek 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


in h 


Verh. 


Heer v Alsbeyde 


Mee 


A f S C H R I F T 


du keure 


/ 


29 April 1932. 


Deze strekt ten geleide van den 


Infanterist Van der Werff,welke reeds geruimen tijd bed- 
legerig is en die thans voor een geneeskundig onderzoek 


naar Curacao wordt gedirigeerd,op advies van den behandelend 
geneesheer. 


Een desbetreffende doktersverklaring 


gelieve U.H.E.Gestr. hiernevens aan te treffen. 


De Gezaghebber. 


den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


CURACAC. 


Hersting 


Heer v d Hégal 


the 


AESCHRIFT. 


ter kennen 


des 


CURACAO, 28 ARRIL 1932. 
No. 1107. 


curaçao 


5. 


Edesvastausen 


5) 


¬ 


- 


Herling. 


. 


this 


Heer v. M. 


A F S CH R I F T. 


ter kenne 


CURACAO, 28 ARRIL 1932. 
No. 1107. 


Teneinde my in staat te stellen zoo goed moge 


lijk toezicht te houden op de uitgaven der Politie, als 
my opgedragen door Zyne Excellentie den Gouverneur van 
Curacao, heb ik de eer UHEG. te verzoeken met het onder 
volgende rekening te willen houden. 
Uitgaven voor de Politie, dus op de loopende be- 


grooting op de artikelen 44,45,46,47, kunnen alleen geschie 
den door een Gouvernements-beschikking, of op verzoek van 
my als Hooftl der Politie, en op verzoek der Plaatselijke 
Hoofden der Politie, echter alleen wanneer laatstgenoemden 
verzoeken van mynacoord visum zyn voorzien. 
Plaatselijke Hoofden der Politie zyn: de Comman 


dant der Militaire Politie-troepen in Cu racao, de Gezagheb, 
bers en de Districtmeesters. 
Teneinde geen magnatie in den dienst te verwek- 


ken kunnen aanvragen dier Plaatselijke Hoofden tot het ver- 


trekken van benzine en olie alsmede tot het doen van re- 


paraties aan auto's,trucks, motor-rywielen en ryvielen uit- 
gevoerd worden zonder myn accoord-bevinding. 
rekking tot de Brandweer (art.48 der 100- 
Met bet 


pende begrooting) gaan alle aanvragen uit van de desbetreft 
fende Commandanten, zynde voor Curacao de Commandant der 
Militaire Politie-troepen en op de overige eilanden de Ge- 
zaghebbers overeenkomstig het bepaalde by artikel 2 van P.B. 
1932 No. 101, zoodat die aanvragen geheel buiten my om gaan. 


De Procureur-Generaal, 
w.g. M.v. Dijk. 
Voor eensluidend afschrift, 
De Procureur-Generaal, 


Aan den Heer 


Directeur van Openbare Werken 


alhier. 


Weled.Gestr.Heer 


Gezaghebber op Aruba. 


RAPPORT 


Op Vrijdag 29 April 1932 werd mij medegedeeld door 


den Onderinspecteur van Politie Vosselman, dat ik een ontbieding 
had te doen, voor den Gezaghebber, op Santa-Cruz. Verder dat ik dan 
had te gaan via San-Nicolaas, daar den Commandant der Martinierss 
Luitenant Jansen mee ging, daar deze voor dienst op San-Nicolaas 
moest wezen. Ik ging in den middag te omstreeks 1 uur en dertig 
minuten, in gezelschap van opgemelden Luitenant met de dienstauto 
(de Nash) naar San-Nicolaas.Halverwege terhoogte van ongeveer 
Spaansch Lagoen merkte ik en met mij Luitenant Jansen, dat het 
water in de radiator kookte. Ik stopte en ondanks dat ik in Oran- 
jestad pas water in de radiator had gedaan,vroeg ik aan,een aan 
den Nieuweweg wonende bewoner, wat water en deed er ongeveer ee n 
liter bij.De Luitenant Jansen, dien ik beschouw als deskundige, 
daar hij zelf op last van den Gezaghebber de Nash heeft ingere 
den,bekeek het inwendige van den motor,maar kon niets ontdekken. 
Daar het warm worden van de Nash een kwaal is, van dusdanigen 
aard,dat ondanks alle reparatie s,die daar reeds aan zijn ge- 
schied, het schijnbaar niet te verhelpen is en mij is medegedeeld 
door de zoogenaamde deskundigen,die in dien tijd aan Plaatselij- 
ke werken waren, dat het niets hindert als er maar steeds water 
in de nedieten ia nordat 
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DE AGENTEN VAN BRIEMEN, RIS, HOMS, EN SCHAFFERS STOP 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


Weled.Gestr.Heer 


Gezaghebber op Aruba. 


Rapport 


Op Vrijdag 29 April 1932 werd mij medegedeeld door 


den Onderinspecteur van Politie Vosselman, dat ik een ontbieding 
had te doen, voor den Gezaghebber, op Santa-Cruz. Verder dat ik dan 
had te gaan via San-Nicolaas, daar den Commandant der Mainiers- 
Luitenant Jansen mee ging, daar deze voor dienst op San-Nicolaas 
moest wezen. Ik ging in den middag te omstreeks 1 uur en dertig 
minuten, in gezelschap van opgemelden Luitenant met de dienstauto 
(de Nash) naar San-Nicolaas.Halverwege terhoogte van ongeveer 
Spaansch Lagoen merkte ik en met mij Luitenant Jansen, dat het 
water in de radiator kookte. Ik stopte en ondanks dat ik in Oran- 
jestad pas water in de radiator had gedaan,vroeg ik aan,een aan 
den Nieuweweg wonende bewoner, wat water en deed er ongeveer ee n 
liter bij.De Luitenant Jansen, dien ik beschouw als deskundige, 
daar hij zelf op last van den Gezaghebber de Nash heeft ingere- 
den,bekeek het inwendige van den motor,maar kon niets ontdekken. 
Daar het warm worden van de Nash een kwaal is, van dusdanigen 
aard,dat ondanks alle reparatie s,die daar reeds aan zijn ge- 
schied, het schijnbaar niet te verhelpen is en mij is medegedeeld 
door de zoogenaamde deskundigen,die in dien tijd aan Plaatselij- 
ke werken waren, dat het niets hindert als er maar steeds wotam 
o 
in da 
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MEN HOOFDAGENT PUNT 
v. Brianus 
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PROGEN VANDYK 
bloht 


Paap 


Schaffers 


men 


Weled.Gestr.Heer 


Gezaghebber op Aruba. 


RAPPORT 


Op Vrijdag 29 April 1932 werd mij medegedeeld door 


den Onderinspecteur van Politie Vosselman, dat ik een ontbieding 
had te doen, voor den Gezaghebber, op Santa-Cruz. Verder dat ik dan 
had te gaan via San-Nicolaas, daar den Commandant der Mariniers- 
Luitenant Jansen mee ging, daar deze voor dienst op San-Nicolaas 
moest wezen. Ik ging in den middag te omstreeks 1 uur en dertig 
minuten, in gezelschap van opgemelden Luitenant met de dienstoute 
(de Nash) naar San-Nicolaas.Halverwege terhoogte van ongeveer 
Spaansch Lagoen merkte ik en met mij Luitenant Jansen, dat het 
water in de radiator kookte. Ik stopte en ondanks dat ik in Oran- 
jestad pas water in de radiator had gedaan,vroeg ik aan, een aan 
den Nieuweweg wonende bewoner,wat water en deed er ongeveer ee n 
liter bij.De Luitenant Jansen, dien ik beschouw als deskundige, 
daar hij zelf op last van den Gezaghebber de Nash heeft ingere 
den,bekeek het inwendige van den motor,maar kon niets ontdekken. 
Daar het warm worden van de Nash een kwaal is, van dusdanigen 
aard, dat ondanks alle reparatie s,die daar reeds aan zijn ge- 
schied, het schijnbaar niet te verhelpen is en mij is medegedeeld 
door de zoogenaamde deskundigen,die in dien tijd aan Plaatselij- 
ke werken waren, dat het niets hindert als er maar steeds water 
in de radiaten i sondet den 


A A N. 
ARUBA. 
tronier. 
den Hoog Edel Gestrengen Heer 
A F D : Burgerpolitie 


Gezaghebber van 
1932. 


Aruba. 
Opgave gegadigden voor het. 
Onderwerp: 


hoofdagenten examen. 


Ik heb de eer U.H.E.G. beleefd te berichten, dat naar 


aaheiding van de door mij aan het personeel der Burgerpolitie 
in Uw opdracht gedane vraag of dit personeel aan examen voor 
hoofdagent van Politie wenschte deel te nemen, de agenten van 
Politie Th.C.van Briemen, B.A.Hoks,A.Ris en H. A.Schöffers zich 
tot deelname aan dat examen hebben opgegeven, terwijl de agente 
van Politie M.P.van Gent,A.A.J.van Deutekom en J.F.Mulder niet 
aan het examen deel wenschen te nemen. 


Oranjestad 21 April 1932. 


De Onderinspecteur van Politie. 


A Bouman 


Weled.Gestr.Heer 


Gezaghebber op Aruba. 


RAPPORT 


Op Vrijdag 29 April 1932 werd mij medegedeeld door 


den Onderinspecteur van Politie Vosselman, dat ik een ontbieding 
had te doen, voor den Gezaghebber, op Santa-Cruz. Verder dat ik dan 
had te gaan via San-Nicolaas, daar den Commandant der Martinierss 
Luitenant Jansen mee ging, daar deze voor dienst op San-Nicolaas 
moest wezen. Ik ging in den middag te omstreeks 1 uur en dertig 
minuten, in gezelschap van opgemelden Luitenant met de dienstauto 
(de Nash) naar San-Nicolaas.Halverwege terhoogte van ongeveer 
Spaansch Lagoen merkte ik en met mij Luitenant Jansen, dat het 
water in de radiator kookte. Ik stopte en ondanks dat ik in Oran- 
jestad pas water in de radiator had gedaan,vroeg ik aan,een aan 
den Nieuweweg wonende bewoner, wat water en deed er ongeveer ee n 
liter bij.De Luitenant Jansen, dien ik beschouw als deskundige, 
daar hij zelf op last van den Gezaghebber de Nash heeft ingere- 
den,bekeek het inwendige van den motor,maar kon niets ontdekken. 
Daar het warm worden van de Nash een kwaal is, van dusdanigen 
aard,dat ondanks alle reparatie's,die daar reeds aan zijn ge- 
schied, het schijnbaar niet te verhelpen is en mij is medegedeeld 
door de zoogenaamde deskundigen, die in dien tijd aan Plaatselij 
ke werken waren, dat het niets hindert als er maar steeds water 
in de radiator is zoodat de moter niet droog kan loopenben dit 
reeds is zoolang als de Nash op Aruba is, besloot ik na er met 
den Luitenant over te hebben gesproken,verder te rijden.Buiten 
het warm worden van het water kon ik, noch den Luitenant Jansen, 
iets bizonders aan den motor ontdekken. Bij de terug komst onge- 
veer een kwartier van af Oranjestad hoorden wij een getik in den 
mator en na onderzoek bleek ons dat de moer van de waterpomp was 
losgeloopen,ook een kwaal die dateerd van af de komst der Nash 
op Aruba,zoo dat de vin de onderkant raakte van de radiator.Na- 
dat de Luitenant Jansen getracht had de moer van de waterpomp 
op zijn plaats te draaien, het geen hem een halve slag gelukte 
maar doordat er geen enkel stuk gereedschap in de auto aanwezig 
was, kon hij dat niet verder herstellen. Op advies toen van Luite¬ 
nant Jansen ben ik met een kalm tempo naar het politiebivak ge- 
reden en telkens als de auto een helling af moest sloot meerge- 
neemde Luitenant de contactsleutel af.Het geen er was voorgeval- 
len heb ik gemeld aan den Onderinspecteur Vosselman.Mijn inziens 
heb ik mij op het gebied van schuld niets te verwijten en ge- 
handeld naar omstandigheden, in overleg met Luitenant Jansen, 
naar mijn beste weten. Wie of er voor of na mij nog met de Nash 
heeft gereden weet ik niet. 
Ik verzoek U daar mij alle kunde aan motor techniek ontbreekt. 


mijn rijbewijs, tot het besturen van Goevernements motorrijtuigen, 
in te trekken. 
Oranjestad 16 Mei 1932. 
De Rechercheur van Politie. 


H A Schaff 


hoodra Schäffers mij mededeelde, dat 


de politie anto defect was, heb ik hierover gesproken 
niet majoor ved Wei, die voor het rollend materieel 
van de politie zorgt, gesproken. Deze heeft de anto¬ 
onmiddellijk naar Openbare werken heeft laten bringen. 
af hier de schuld bij Schaffers ligt, kan ik niet 
beordelen, daar ik op dat gebied met diskundig bin 


Oranjestad 21 Mei 1932 
De O.G.P. H. D. Vosseln 


Rapport door onzen monteur over de Nash - Auto uitgebracht 


Notor warm geloopen tengevolge van overslaan op Cil:5 en 3, 
daar de kap van de stroomverdeelingin de ruimte tusschen 
stroom-correcties van 5 en 3 gescheurd was. 
Hierdoor is de motor heet geloopen, daar 4 cilnder maar 
regelmatig werkt en het werk moesten doen van 6 cilinders. 
Het gevole hiennen 


Aruba: 20 Mei 1932. 


Den Heer H.A.Schäffer. 


Rechercheur 


ARUBA. 


Naar aanleiding van Uw verzoek of ik myn zienswyze zou 


willen geven over het rapport van den menteur van Hasselt, 
terzake van de beschadiging aan de Nash-wagen, waarmee wy bei- 
den eenigen tyd geleden een dienstreis maakten, deel ik U mede 
dat myn meening op bedoelde reis was;dat U – leek zynde — 
deed wat in Uw vermegen lag em de aute, die – kert uit re,, 
paratie zynde – wederom een stering vertoende, zooveel mo- 
gelyk te sparen. 


Op myn aanwyzing hebt U te Saveneta onmiddellyk water 


deen byvullen evenals zulks by het politie-bivak te S.Vice- 
las geschiedde. 
Dat de feut in de kern feitelyk zat in een andere me- 


terstering is m.i.niet door een leek te constateeren.Het lig 
veer de hand dat men by heetloopen im de eerste plaats denkt 
aan water byvullen. 


Veerts kan ik bevestigen dat U -- myn aanwyzing gevelgd 


hebt om zeeveel megelyk de wagen te laten leopen met afge- 
zette motor. 


De 1-e Luitenant. 


Rapport door onzen monteur over de Nash - Auto uitgebracht 


Notor warm geloopen tengevolge van overslaan op Cil:5 en 3, 
daar de kap van de stroomverdeelingin de ruimte tusschen 
stroom-correcties van 5 en 3 gescheurd was. 
Hierdoor is de motor heet geloopen, daar 4 cilnder maar 
regelmatig werkt en het werk moesten doen van 6 cilinders. 
Het gevolg hiervan was, dat de cilinders die het minst 
afgekoeld werden, olie opsloegen en de bougies hiervan door 
vetslaan geheel niet werkten. 
De motor ging zwaar loopen waardoor zuigerstang en hoofdlagers 
en zuigers zeer veel te lyden gehad hebben, wat my by onderzoek 
dan ook bleek en bovendien het geheele smeersysteen vol metaal- 
sypsel zat. 
Bovendien kreeg de clutsch het zeer zwaar te verantwoorden, 


daar de snelheid van de wag en op somminge oogenblikken grooter 
was als die van de motor wat noodzakelyk slippen als gevolg moet 
hebben gehad. 
De Cilinderkop laat by groote hitte olie door naar de koelwater- 
ruimte, hetwelk zich opzet in de onderste helft van de radiator 
wat dus de koeling zeer benadeeld, ook de bussen van de waterpomp 
hebben zeer veel geleden. 
Indien door een kundig bestuurder bereden,zou dit alles niet ge- 
beurd zyn, daar deze toch direct moet waarnemen dat de motor niet 
goed werkt en bovenmatig heet wordt, en dus zeker niet doordt, 
maar stopt om te kyken of hy de fout verhelpen kan, zooniet dit 
te laten doen, wat in deze met geringe kosten had kunnen geschieden. 


Heer Vosselman. De heer schiffer 


es de verzoek van deze verhandelung 
geweest? zoo (a dan moet hy de koste) 
van de nieuwe onderdalen drogen en een 


Aruba, 12 Mei 1932. 
deel van het werkloven 


(w. g) J. J. van Hasselt? 


Amba 13 Mai 1932 


Doorgezonden aan den Esteraghebber 


ter kennisname 


Den teelen Amst. 


H.H. Oolteuil 


Rapport 


Op den zesden Mei negentienhonderd en twee en dertig heb 


ik, Van der Wey Symen,sergeant-majoor by de Militaire Politie 
troepen op Aruba, tevens hulp-officier van Justitie,in op- 
dracht van het Plaatselyk Hoofd van Politie op Aruba, naar 
aanleiding van een ingekomen klacht van Florencio THYSSEN, 
gehoord: 
le. BOELLOUWERS Evert Johannes,oud 24 jaar, infanterist le. 
klasse by de Militaire Politietroepen. 
Hy verklaarde my desgevraagd als volgt: 
"Op Dinsdag 2 Mei 1932 was ik op motor-patrouille en reed ik 


omstreeks kwart na twee in de Nassau straat. Ik zag aldaar in 
de nabyheid van de Rotari bar een my onbekend manspersoon op 
looping 


het trotoir staan. Hy liep daar alleen. Ik zag dat deze man 
donhen byschr. ggh 
dronken was.Hy slingerde over het trotoir,zwaaide met zyn 
Vdw. 


armen,schreeuwde luid.Hy trok daardoor myn aandacht en die 
van het publiek. Ik achtte het in verband met de openbare 
rust en orde en voor zyn eigen veiligheid gewenscht hem over 
te brengen naar de politie wacht. Ik ging naar hem toe.Ik 
zeide tegen hem: 2 Bai na cas "Hy zeide daarop tegen my: "A mi 
no kier na cas pa bo".Ik zeide hierna tegen hem." Si bo no 
kier ta bai na cas, bo mester bai cu mi na fort". Hy liep eeni- 
ge passen van my vandaan. Ik dacht, dat hy naar huis wilde gaa 
Hy draaide zich echter plotseling om en nam een dreigende 
houding tegen my aan, door zyn rechterhand gereed te houden 
om my een slag toe te brengen. Ik bukte my en greep zyn rech- 
ter hand.Ik trachtte hem daarna te arresteeren teneinde hem 
naar de wacht te brengen.Hy verzette zich door tegen myn 
knie te schoppen en te rukken en te trekken.Ik voelde tenge 
volge van zyn schoppen tegen myn knie veel pyn en liet hem 
dientengevolge los.Ik zeide daarop tegen hem: “Ta mejor pa bo 


ankillo" (Het is het beste dat je rustig 
Proces-verbaal betreff. 


my daarop een vuistslag in myn gezicht 
e arresteeren en boeien en plotseling. 
zaak Fl. Thyssen & Boelhoum 


terhand.Ik voelde daardoor zoo 'n hevt- 
moest loslaten.Onmiddellyk daarna. 
t de vuist tegen myn hoofd.Ik achtte 
y te verdedigen en daartoe van myn gun- 
n.Ik sloeg hem daarmede op zyn hoofd. 
gen.Hy begon daarna te schelden.Ik 
eid hem by zyn rechterarm te grypen en 
y ongeveer tien meter hadden geloopen 
verzetten.Hy liet zich op den grond. 
ppen en te schoppen. Ik liet hem eer 
chtte tot de brigadier HÖFFNAGEN 


Rapport 


Op den zesden Mei negentienhonderd en twee en dertig heb 


ik, Van der Wey Symen,sergeant-majoor by de Militaire Politie 
troepen op Aruba, tevens hulp-officier van Justitie,in op 
dracht van het Plaatselyk Hoofd van Politie op Aruba, naar 
aanleiding van een ingekomen klacht van Florencio THYSSEN, 
gehoord: 
le. BOELHOUWERS Evert Johannes,oud 24 jaar,infanterist le. 
klasse by de Militaire Politietroepen. 
Hy verklaarde my desgevraagd als volgt: 
"Op Dinsdag 2 Mei 1932 was ik op motor-patrouille en reed ik 


omstreeks kwart na twee in de Nassau straat. Ik zag aldaar in 
de nabyheid van de Rotari bar een my onbekend manspersoon op 
loopen 


het trotoir staan. Hy liep daar alleen. Ik zag dat deze man 
donhen byschr. ggh. 
dronken was.Hy slingerde over het trotoir,zwaaide met zyn 
Vdw. 


armen, schreeuwde luid.Hy trok daardoor uyn aandacht en die 
van het publiek. Ik achtte het in verband met de openbare 
rust en orde en voor zyn eigen veiligheid gewenscht hem over 
te brengen naar de politie wacht. Ik ging naar hem toe.Ik 
zeide tegen hem: "Bai na cas"Hy zeide daarop tegen my: "A mi 
no kier na cas pa bo". Ik zeide hierna tegen hem." Si bo no 
kier ta bai na cas, bo mester bai cu mi na fort".Hy liep eeni 
ge passen van my vandaan. Ik dacht, dat hy naar huis wilde gaar 
Hy draaide zich echter plotseling om en nam een dreigende 
houding tegen my aan, door zyn rechterhand gereed te houden 
om my een slag toe te brengen. Ik bukte my en greep zyn rech¬ 
ter hand.Ik trachtte hem daarna te arresteeren teneinde hem 
naar de wacht te brengen.Hy verzette zich door tegen myn 
knie te schoppen en te rukken en te trekken.Ik voelde tenge- 
volge van zyn schoppen tegen myn knie veel pyn en liet hem 
dientengevolge los.Ik zeide daarop tegen hem: "Ta mejor pa bo 
si bo ta bai cu mi trankillo (Het is het beste dat je rustig 
met my mee gaat)Hy gaf my daarop een vuistslag in myn gezich- 
Ik trachtte hem weer te arresteeren en boeien en plotseling 
beet hy my in myn rechterhand. Ik voelde daardoor zoo 'n hevi¬ 
ge pyn, dat ik hem weer moest loslaten.Onmiddellyk daarna 


sloeg hy my wederom met de vuist tegen myn hoofd.Ik achtte 
het toen noodzakelyk my te verdedigen en daartoe van myn gum 
mistok gebruik te maken. Ik sloeg hem daarmede op zyn hoofd. 
Ik heb twee maal geslagen. Hy begon daarna te schelden.Ik 
kreeg toen de gelegenheid hem by zyn rechterarm te grypen en 
te arresteeren.Nadat wy ongeveer tien meter hadden geloopen, 
begon hy zich weer te verzetten. Hy liet zich op den grond 
vallen en begon te trappen en te schoppen. Ik liet hem een 
oogenblik liggen en wachtte tot de brigadier HÖFFNAGEL 


HOFNAGEL, die ik zag naderen,my zou kunnen helpen. 
Met ons tweeen trachtten wy hem toen over te brengen.Ik hoorde 
den brigadier HDEFNAGEL gillen en zag dat hy brigadier BOEF 
NAGEL by diens geslachtsdeel greep en hem in zyn arm beet. 
Ik riep twee maal in het Hollandsch: "Laat los" Hy liet niet los 
en achtte ik het noodzakelyk hem twee klappen met myn gunmi- 
stok te geven.Daarna liet hy los.en hebben wy hem overgebracht 
naar het fort. Deze overbrenging ging gepaard methevig verzet 
Ik heb door Dr.ARENDS myn gewonde hand laten verbinden. 
Ik heb myn pistool niet uit de tasch gehaald gedurende dit 
verzet.Wél heb ik op een gegeven oogenblik gezegd: "Als je niet 
rustig wordt dan schiet ik", daarby hield ik myn rechter hand 
op myn pistooltasch. 
Meer kan ik U niet verklaren.' 
Na voorlezing en volharding teekent hy zyne verklaring voor 
waarheid. 


G.J. Boelhoewas. 


2. HDEFNAGEL Gerardus,oud 24 jaar,brigadier by de politie 
troepen op Aruba. 
Hy verklaarde my desgevraagd als volgt: 
"Op Dinsdag 2 Mei 1932 liep ik in de Nassaustraat op patrouil 
le.Het was ongeveer tien minuten na twee uur.Ik zag in de 
nabyheid van de Rotari bar eenige menschen op straat staan. 
Ik dacht, dat daar iets byzonders gebeurde. Ik zag even daarna 
infanterist BOELHOUWERS achteruit loopen naar het midden van 
de straat.Toen ik naderby was gekomen zagst iemand die met de 
armen om zich heen sloeg. Toen ik naderby kwam zag ik dat het 
THYssEN was.THYSSEN bevond zich in de winkel van MARTINEZ 
toen ik ter plaatse kwam.Een manspersoon hield hem vast. 
Infanterist BOELHOUWER stond op het trottoir voor de winkel. 
De man, die THYSSEN vast had gehouden, duwde hem naar buiten. 


Ik greep THYSSEN beet.BOELHOUWER had my gezegd dat hy verzet 
van THYSSEN had ondervonden.BOELHOUWER stond met het pistool 
in zyn rechterhand. Ik heb hem opgedragen het pistool in de 
tasch te bergen. 


Gezamenlyk trachtten wy toen THYSSEN over te brengen.Hy 


sloeg en schopte naar ons.Hy greep my vast by myn geslachts- 


deelen beet my in de arm.BOELHOUWER gaf hem daarna een paar 
klappen met de gummistok op het hoofd. Ik heb hem eenmaal met 
myn vuist tegen zyn hoofd geslagen.THYSSEN liet my daarna los. 
Ik kwam tydens de worsteling met THYSSEN op den grond te lig- 
gen.Ik heb hem liggende kunnen boeien. Wy hebben hem daarna 
onder hevig verzet naar het fort over gebracht. 
Meer kan ik U niet verklaren. 
Na voorlezing en volharding teekent hy zyne verklaring 
boos waarheid 
G Byte 


Waarvan door my,rapporteur, is op gemaakt dit rapport 
teneinde te worden gezonden aan het Plaatselyk Hoofd van 


politie op Aruba. 


Gesloten, 7 Mei 1932, 
De sergeant-majoor, 


S Vandesweg 


MILITAIRE wattie- 


TROEPEN OP 


ARUBA. 


Brigade Oranjestad. 


Rapport 
Ondergeteekende heeft de eer U het navol- 


gende te rapporteeren: 
"Inden namiddag van den tweeden Mei 1932 


te omstreeks twee uur en vijftien minuten bevond ik : Evert 
Johannes Boelhouwers Inf.lste klasse der Militaire Politie- 
troepen belast met politiedienst op het eiland Aruba, mij op 
mctorpatrouille op den openbaren weg de Nassaustraat alhier. 
Aldaar heb ik gezien, dat, een mij onbekend manspersoon zich in 
kenlijken staat van dronkenschap op dien openbaren weg bevond 
hetgeen mij bleek aan zijn waggelende gang en doordien hij met 
zijn armen liep te zwaaien en door zijn verward roepen en 
schreeuwen dat hij deed, waardoor hij de aandacht van het pu- 
bliek en van mij op zich vestigde. Voor eigen en andermans vei- 
ligheid, alsmede voor de openbare rust en orde achtte ik het 
noodig om hem over te brengen,waarom ik naar hem toeging,na 
mijn motorrijwiel op de standaard gezet te hebben.Inmiddels 
was er een volksoploop ontstaan en daar ik zooveel mogelijk 
trachtte te vermijden, dat bedoeld persoon alsmede het publiek 
gekwetst of verontwaardigd werd, arresteerde ik hem niet direct 
doch zei tegen hem in 't papiamentsch: "Bo mester te bai na cas 
d.i. "Jij moet naar huis gaan". Waarop hij mij antwoordde in 't 
papiamentsch: "a mi no kier ta bai na cas pa bo".Dit verstond 
ik, daar ik eenigsins de papiamentsche taal machtig ben. Toen 
ik hem daarna nogmaals zeide in 't papiamentsch om door te 
loopen begon bedoeld persoon luid te roepen en te schreeuwen, 
waarbij ik sommige papiamentsche woorden opving, waarvan ik de 
beteekenis echter niet begreep. Ook het publiek begon onrustig 
te worden door te roepen en te schreeuwen. Bedoeld persoon was 
inmiddels eenige stappen verder geloopen, waarom ik dacht dat 
hij naar huis ging, althans dat hij zich van den openbaren weg 
zou verwijderen. Plotseling draaide hij zich echter om en nam 
een dreigende houding tegenover mij aan, door zijn rechterhand 
op te heffen en naar mij te slaan. Ik bukte mij eenigsins waar- 
door ik een slag ontweek, doch wist hem bij zijn rechterhand te 
grijpen en trachtte hem toen te arresteeren.Hij verzette zich 
echter hiertegen door te rukken en te trekken en mij tegen de 
knie te schoppen waardoor ik een hevige pijn gevoelde,zoodat 
ik hem losliet. Schijnbear droeg dit de goedkeuring van het 
publiek weg, doordat het begon te roepen, waarbij ik enkele woor 
den opving van: "Bon,massa bon,mata poliez. "Hierdoor schijnbaar 
aangemoedigd sloeg bedoeld persoon mij met de vuist in mijn ge- 
zicht, waarvan ik hevige pijn ondervond. Daarna trachtte ik hem 
wederom te arresteeren en hem de handboeien aan te doen, waarbij 
hij mij in mijn rechterhand beet, zoodat ik van pijn hem weer 
los moest laten.Onmiddellijk daarna gaf hij mij een tweeden 
vuistslag in mijn gezicht, waarop ik het noodig achtte,volgens 
Art.48 1°en 2°der Uittr.I D.V. 16 Oct.1930 Curacao en Art.17 
1° uit P.B.1932 No-21 alsmede Art. 47 b. Uittr. I D.V. 16 Oct. 1930 
Curacao en Art.43 W.v.S.en mij verplicht gevoelde volgens Art 
32 W.v.Stry.Curacao, van mijn wapens gebruik te maken, waarom ik 
nem twee klappen met mijn gummistok op zijn hoofd gaf.Daarna 
gelukte het mij om hem, nog steeds onder hevig verzet te arres¬ 
teeren. Toen ik met hem eenige stappen geloopen had, kon ik hem 
niet meer vasthouden vanwege de pijn in mijn rechterhand en 
andere ledematen. Ik liet hem daarom los, ook omdat ik het publie 
niet vertrouwde dat tegen mij opdrong en een dreigende houding 
tegenover mij aannam. Bedoeld persoon bevond zich 
inmiddels tusschen een aldaar staand huis en het trottoir, 
waar hij weggeduwd werd door een mij onbekend manspersoon. 
Daarna bracht ik met mijn hand mijn pistool met tasch naar vo- 
ren en riep hem in de papiamentsche taal toe: "Ta mejor pa bo 
si bo ta bai koe mi trankillo."En in 't Hollandsch riep ik: 
En nu rustig met mij mee, anders schiet ik," waarop het publiek 
terugdrong en ik alzoo meer ruimte kreeg. Toen ik hem daarna 
weer trachte te arresteeren liet hij zich op den grond vallen 
en begon weer hevig te slaan en te trappen. Ik liet hem toen 


liggen en deed niets, daar ik op dat oogenblik de Brigadier 
Hoefnagel aan zag komen. 
In dien tijd begon het steeds meer toenemende publick weer 
op te dringen en te schreeuwen van: "Dal e,mata poliez enz. 
waarom ik een verdedigende houding aannam,om opalles ver- 
dacht te zijn.Toen Bri.Hofnagel op de plaats aankwam 
trachtten wij hem te arresteeren, waarbij hij zich zoo he- 
vig verzette, dat wij,Brig.Hoefnagel en ik beiden op den 
grond vielen. Op dat oogenblik hoorde ik dat Brig. Hoefnagel 
een gul gaf en toen zag ik, dat, de persoon dien wij tracht- 
ten te arresteeren,Brig.Hoefnagel bij zijn geslachtsdeel 
greep en hem in zijn arm beet. Waarop ik luid tot hem (de 
persoon dien wij trachtten te arresteeren) riep in de Hol¬ 
landsche taal: "Laat los,"Laat los."Hieraan voldeed hij 
echter niet, waarom ik hem volgens Art. 47 b. Uittr. I D.V. 
16 Oct. 1930 Curacao en Art. 43 W.v.S.Curacao an Art. 17 P.B., 
1932 No-21 eenige klappen met mijn gummistok op zijn hoofd 
gaf.Daarna liet hij Brig.Hoefnagel los en gelukte het ons 
om hem te arresteeren en over te brengen. 
Deze overbrenging geschiedde onder hevig verzet van bedoel 
de persoon. 
Na overbrenging heb ik mij onder behandeling van den Gouv. 
Arts Dr.Arends gesteld,die mij verbonden heeft en mij op 
3 Mei 1932 een medicijn heeft verstrekt, daar ik hevige 
hoofdpijn ondervond en heden nog ondervind tengevolge van 
de vuistslagen op mijn hoofd, toegediend door de persoon 
voornoemd in dit rapport. 
Nadat ik bedoeld persoon op 3 Mei 1932 had ontslagen, 
Zeide hij tot mij: „Als U die politie is waarmede ik gister 
heb gevochten, vraag ik U excuus, maar daar ik dronken was 
wist ik niet goed wat ik deed. Ik kan mij alles niet meer 
herrinneren wat ik gedaan heb." 


Gesloten den 7den Mei 1932 te Oranjestad. 


Gezien: 
De rapporteur, 
des Saigne-moigt 
Inf.lste klasse: 
S Vandenen 


J. Boelhouwer 


Rapport. 


Op den negenden Mei 1900 twee en dertig heb ik VELTKAMP, 


Hendrik Johan,brigadier der Militaire-Politietroepen op Aruba 
tevens belast met politiedienst, in opdracht van den Detachements 


Commandant der Militaire-Politietroepen op Aruba, naar aanleiding 


van een ingekomen klacht van Elorencio THYSSEN, gehoord: 
le Jose Ricardo MARCHENA, oud 29 jaar van beroep koopman en 
wonende te Oranjestad,die mij desgevraagd alsvolgt verklaarde: 


Op Dinsdag 2 Mei des namiddags omstreeks 2 uur en 15 minuten, 


zag ik de mij welbekende THYSSEN in de Oude Schoolstraat staan, 


leunende tegen een hek van het perceel van den Heer Martinesh. 
Ik zag toen een politie militair,THYSSEN een klap met een 
gummiestok over zij n polsen geven. Even daarna kwam dien agent 


bij mij,met het verzoek om politie-assistentie voor hem te vra- 
gen. Ik heb gezien dat THYSSEN dien agent (welke mij later bleek 
Boelhouers te zijn)eenige klappen gaf. 


Toen de agent naar mij toe kwam, liep THYSSEN de winkel van den 
Heer Martinesh binnen. Ik zag toen dat de agentBoelhouwers zijn 
pistool pakte en post vatte voor genoemde winkel. Ik liep toen 
in de richting van mijn zaak om politie assistentie te vragen, 


doch zag de brigadier Hoefnagel aankomen. Toen brigadier hoef- 


nagel voor de zaak van Martinesh kwam,riep hij THYSSEN, waarop 


deze buiten kwam.Samen pakten zij toen THYSSEN beet en wilden 


hem over brengen. Dicht bij Rotari bar gekomen, zag ik dat THYS- 


SEN viel tengevolge van zijn verzet. Ik zag toen dat de agent 


Boelhouwers THYSSEN toen een paar klappen op z'n hoofd gaf. 


Ik ben toen mijn zaak ingegaan.Meer kan ik U niet verklaren. 


2e Emiliano de CUBA,oud 57 jaar van beroep koopman en wonende 
te Oranjestad, die mij desgevraagd alsvolgt verklaarde: 


,, Op Dinsdag den 2 den Mei des namiddags omstreeks 2 uur bevond 
ik mij in de Nassaustraat alhier. Ik zag aldaar,ongeveer ter hoog 


te van de Rotari bar een groote volksverzameling.Midden in die 


volksverzameling zagth een politie-agent en de mij wel bekende 


YSSEN staan.THYssEN was zeer dronken en wilde niet 
bekende THY 


met de politie meegaan.Ik zag toen de brigadier Hoefnagel 
aankomen,die de eerst genoemde agent ter assistentie kwam. 


Samen wilden zij toen THYSSEN over brengen naar het politie 


bureau doch THYSSEN verzette zich hiertegen hevig.Toen zij 
onder hevig verzet eenige meters hadden afgelegd,zag ik dat 


THYSSEN viel. Ik zag toen dat de politie THESSEN eenige klap- 
pen op zijn hoofd gaf.Ik heb toen tegen THYSSEN gezegd:, 
— Man sta op en ga met de politie mee anders slaan zij je dood! 


THYSSEN is toen opgestaan en met de politie mede gegaan. 


Meer kan ik U niet verklaren. 


Ik rapporteur voeg hieraan toe dat mij door den Heer BOESBERG 


en den Heer PHILLIPZOON is mede gedeeld, dat THYSSEN bij hun 
bekend staat als een zeer lastig en brutaal persoon. 


Waarvan door mij,rapporteur is opgemaakt dit rapport, teneinde 
te worden gezonden aan het Plaatselijk Hoofd van Politie op 


Aruba. 


gezien: 
Gesloten, 10 Mei 1932. 
de Sugl. moye 
de Brigadier. 
Spandenweig 


Hierna hoorde ik PONSON OVERTOD VIGILBO,oud 33 jaar, 


van beroep goudsmid,wonende Nassaustraat no.339. 
Hy verklaarde my desgevraagd als volgt: 


Ik zag op 2 Mei j.l. een my van aanzien bekende agent 


van de militaire politie en de my bekende THYSSEN in de 
Nassaustraat tegenover de winkel van LACLE. Ik hoorde, dat 
de agent tegen THYSSEN zeide: "Je moet met my mee naar de 
wacht".THYSSEN antwoordde hem: "Ik ga niet. Ik heb niets gedaar 


De agent Probeerde daarop THYSSEN weg te brengen.Hy gaf 
THYssEN een duw in de rug.THYSSEN wilde niet mee gaan. 
Hy zeide toen weer: "Ik wil niet gaan".De agent haalde zyn 


gummistok te voorschyn.Hy sloeg THYSSEN daarmede dadelyk op 
zyn hoofd.THYSSEN hield zich toen vast aan het tralie-werk 
van de winkel van MARTINES.De agent sloeg daarop met de 
gummistok op de armen van THYSSEN. Ik heb wel gezien 
dat THYSSEN trachtte den agent te slaan, doch weet niet of 
hy dit werkelyk heeft gedaan.Dit was,nadat de agent THYSSEN 
met de gummistok op de armen sloeg.THYSSEN Liep daarna de 
winkel van MARTINES binnen.De agent haalde zyn pistool uit 
zyn taech.Hy richtte het wapen op THESSEN.THYSSEN kwam 
daarop buiten.Op dat moment kwam er een andere agent aan- 
loopen.Deze greep THYSSEN vast.Gezamenlyk brachten zy toen 


THYSSEN weg.THISSEN verzette zich.Hy sloeg wild om zich heen, 


Ik heb niet gezien of THYSSEN toen is geslagen. 
Meer kan ik U niet verklaren. 
Na voorlezing en volharding teekent hy zyne verklaring 
voor waarheid. 


Waarvan door my,rapporteur,naar waarheid is opgemaakt dit 


rapport,teneinde te worden gezonden aan het plaatselyk hoofd 
van politie op ARUBA. 


Gesloten, 25 Mei 1932, 


de sergeant-majoor, 


Sandesmeij 


ten 


RAPPORT 


Op den drie en twintigsten Mei 1900 en twee en dertig 


heb ik,Van der WeY Symen,sergeant-majoor by de militaire po- 
litietroepen,tevens hulp-officier van justitie,op last van 
het plaatselyk hoofd van politie op ARUBA gehoord: 
BRANK J.B. oud 44 jaar,van beroep zaakwaarnemer, wonende Oran- 
jestad, verlangde Wilhelminastraat, no. 22, die my desgevraagd 
als volgt verklaarde: 


Op 5 Mei 1932 vervoegde zich by my een persoon, zich noe 


mende THYSSEN, die my verzocht een klacht voor hem te willen 
opmaken. Deze klacht betrof een door THYSSEN ondervonden be- 
handeling door een politie-militair. 


THYSSEN verkeerde in deerlyken toestand.Een zyner oogen 


vertoonde sporen van geweld.Zyn boord en hemd vertoonden bloed¬ 
sporen.Zyn handen waren gewond.Hy klaagde over pyn in zyn rug 
en in zyne beenen.Hy vertelde my ook een wonde op zyn hoofd te 
hebben. 


Alvorens deze klacht op te maken, zyn door my eenige oog- 


getuigen gehoord,o.a.RENÉ' ARENDS, EDUARD ARENflS,ALI MIREP 


HYACINTO TROMP, JACOBUS MARTINES, EMILIANO de CUBA. 


Deze personen verklaarden my ongeveer gelykluidend het 


navolgende: 


Dat zy gezien hadden, dat de agent BOELHOUWERS THYSSEN wil- 


de arresteeren.THYSSEN verzette zich daartegen.De agent duwde 


THYSSEN voort en sloeg hem met de gummistok tegen het hoofd. 


Gekomen by het tralie werk van de winkel van MARTINES in 


de Oude Schoolstraat,hield THYSSEN zich daaraan vast.De agent 
wilde hem los trekken.Dat gelukte echter niet.Hy sloeg THYSSEN 
met de gummistok op de handen,opdat deze zou loslaten.THYSSEN 
sloed daarop BOELHOUWER met de vuist in het gezicht.BOELHOUWER 


Ee 
liet daarna THYSSEN los.THY35EN ging de winkel van MARTINES 


binnen.BOELHOUWER kwam voor de winkel staan met de revolver 
in de hand.Hy richtte het wapen op THYSSEN en zeide: "Als je 
niet buiten komt,schiet in je neer.MARTINES duwde daarna 
THYSEN naar buiten. Toen THYSSEN in de deuropening van de win¬ 
kel stond, kwam er een tweede agent.Agent BOELHOUWER borg zyn 
revolver weg.Gezamenlyk grepen zy nu THYSSEN vast en brachten 
hem weg onder hevig verzet van THESSEN.THYSSEN werd gesleept 
en geslagen. 


Hierna sprak ik een zekere PONSON, goudsmid en wonende in- 


Nassaustraat.Hy zeide my ooggetuige te zyn geweest van het¬ 


geen tusschen THYSSEN en den agent BOELHOUWER was voorgevallen 


Hy verklaarde te hebben gezien, dat de agent BOELHOUWER 


THYSSEN veertien maal met de gummistok had geslagen. 


Hierna 


Rapport. 


Op den negen en twintigsten Mei 1900 twee en dertig heb ik 


VELTKAMP,Hendrik Johan, Brigadier der Militaire-Politietroepe 
en belast met politiedienst op Aruba, in opdracht van den 


Detachements-Commandant der Militaire-Politietroepen op A- 
ruba, naar aanleiding van een ingekomen klacht van Florenco 


SEN, gehoord: 


René ARENDS, oud 36 jaar van beroep koopman en wo- 
le 


nende Nassaustraat No 334 te Oranjestad die alsvolgt ver- 


klaarde: 


Op den tweeden Mei 1932 des namiddags omstreeks 2 uur zag 


ik de mij welbekende THYSSEN in de Nassaustraat loopen. 
THYSSEN was erg dronken, even daarna bleef hij staan op den 


hoek Nassaustraat-Oude Schoolstraat en sprak daar eenige men 


schen aan.Terzelfdertijd kwam de agent BOELHOUWERS per motor 


rijwiel uit de richting Santa-Cruz en reed de Nassaustraat 


in tot aan de All America Cable.Toen de agent de zijstraat 


welke naast de Cable is wilde inslaan,riep THYSSEN heel 


luid "Hallo "Hei", terwijl THYSSEN dit riep,kwam er een mans 


persoon uit bedoelde zijstraat.De agent keerde zijn motor 


en zette deze tegen het perceel van den Heer Scholten en 


ging naar THYSSEN toe. Ik zag dat hij iets tegen THESSEN 


sprak, doch kon niet verstaan wat,wel hoorde ik dat THYSSEN 


heel hard schreeuwde "Wat" nogmaals zeide de agent iets te¬ 


gen THYSSEN, waarop THESSEN terug schreeuwde' Mi no ta bai' 


De agent ging toen terug naar zijn motor en legde zijn hand- 
schoenen die hij inmiddels had uitgetrokken daarop en keerde 


naar THYSSEN terug.De agent pakte THEISSEN toen bij zijn bo¬ 


vor 
venarm en sprak tot hem.Telkens hoorde ik TH13SEN heel luid- 


ruchtig schreeuwen " Wat" en "Mi no ta bai".THYSSEN begon 


zich tegen de agent te verzetten en begon de schelde, van 
"Conjo Bo mama".Na deze woorden pakte de agent zijn gummie- 
stok en gaf THYSSEN daarmede een slag in zijn nek al vech- 


tende kwamen zij toen in de Oude Schoolstraat onder hevig 
verzet en gescheld van de gemeenste en vuilste woorden van 


voor 
THYSEN.THYSSEN greep zich toen vast aan het hekwerk van 


van het perceel van den Heer Martinesh.De agent sloeg hem 


toen eenige keeren over zijn polsen teneinde hem te dwingen 


het hek los te laten ook sloeg hij THYSSEN een paar keer op 


zijn hoofd, doch THYSSEN liet niet los en ging tekeer als een 


bezetene. Plotseling gaf THYSSEN BOELHOUWERS een klap in zijn 
gezicht.Toen de agent zag dat hij THYSSEN alleen niet mee 


kon krijgen ging hie weg en liep op den Heer MACHassA toe 
en vroeg deze assistentie voor hem tevragen.THYSSEN maakte 


van deze gelegenheid gebruik en liep de winkel van den Heer 


Martinesh binnen.Toen de agent dit zag, nam hij zijn revolver 


en ging voor de winkel staan en zeide iets, doch ik kon niet 
hooren wat, wel zag ik dat THYSSEN even later door Martinesh 


uit zijn winkel gezet werd.Tergelijkertijd kwam er een andere 


agent bij.Deze pakte THYSSEN beet, ik zag THESSEN toen vallen 
tengevolge van zijn verzet.BOELHOUWERS borg zijn pistool op 


en samen hebben zij THYSSEN toen onder hevig verzet overge¬ 


bracht.Meer kan ik U niet verklaren. 
He Hendrik ARENDS, oud 34 jaar van beroep koopman en wonen¬ 


de Nassaustraat No 347 te Oranjestad,die alsvolgt verklaardes 
Op den tweeden Mei 1932 des namiddags omstreeks 2 uur, bevond 


ik mij in mijn winkel, ik zag toen dat er veel menschen hard 


in de richting Oude Schoolstraat liepen. Ik ging toen ook 
naar buiten en zag de mij welbekende THYSSEN in de duar staar 


van de winkel van den Heer Martinesh tevens zag ik dat er 


een agent voor die daar stond met een revolver in zijn hand 
Even daarna kwam er een andere agent bij, samen pakten zij 


THYSSEN toen beet en wilden hem overbrengen naar de politie¬ 
wacht.THYSSEN wilde echter niet met hen mede waarop zij hem 


eenige klappen met de gummiestokken gaven.Meer kan ik U niet 


verklaren. 


3e Jacobus MARTINESH,oud 27 jaar van beroep koopman en woi 


nende Nassaustraat No341,die alsvolgt verklaarde: 


Op den tweeden Mei 1932 des namiddags omstreeks 2 uur,bevond 
ik mij in mijn winkel en hoorde buiten hard schreeuwen.Ik 


ging toen kijken,wat er te doen was. Ik zag toen dat de mij 


wel bekende THYSSEN zich aan het hekwerk van mijn koraal 
vast hield en dat een agent hem met de gummiestok over zijn 


zijn polsen sloeg.THYSSEN was erg dronken en wilde het 


hek niet los laten. Toen de agent zag dat THYESEN niet mee 


wilde,ging hij weg en vroeg aan den Heer Marchena on assis 


tentie voor hem te vragen.THYSSEN liep toen mijn winkel 


binnen. Ik ging toen ook weer mijn winkel binnen en zag dat 
de agent met zijn revolver in zijn hand voor de deur bleef 
staan.Ik heb THYSSEN toen uit mijn winkel gezet.Toen kwam 


er een andere politie-agent bij.Samen wilden zij THYSSEN 
toen overbrengen doch deze verzette zich hier tegen. Ik ben 


toen weer mijn winkel binnen gegaan.Meer kan ik U niet ver¬ 


klaren. 
4e Ali Felix M I RE P,oud 30 jaar van beroep koopman 


en wonende Nassaustraat No 350 te Oranjestad die alsvolgt 


verklaarde: 


Op den twweden Mei 1932 des namiddags omstreeks 2 uur,be- 


vond ik mij in mijn winkel. Ik zag toen dat twee politie- 


agenten de mij welbekende THYSSEN onder hevig verzet van 
THYSSEN trachtten over te brengen naar het politie bureau 


Voor de daar van mijn winkel ging THYSSEN opde grond lig¬ 
gen.De politie beurde hem weer overeind, doch hij wilde 


niet mede.Ik ben toen mijn winkel ingegaan.Meer kan ik 
U niet verklaren. 
5e De verklaring van de manspersoon genaamd Hector VILLA¬ 


LOBOS, oud 45 jaar van beroep koopman en wonende Kerkstraat 


No 185, opgenomen door de rechercheur SCHAFFERS, luidende als¬ 
volgt: 


Ik ben genaamd Hector VILLALOBOS, oud 45 jaar van beroep 


koopman en wonende Kerkstraat No 185 te Oranjestad.Op Maan- 


dag 2 Mei 1932 des namiddags te omstreeks 2 uur,was ik in 


de Rotari bar te Oranjestad. Ik was daar met verschillende 


personen.Wij hoorden buiten veel geschreeuw en ik ging ky¬ 


ken.Ik zag daar een persoon met een agent van politie vech- 


ten. Ik zag dat die persoon den agent van politie twee vuist 
slagen op het lichaam gaf.De arrestant rukte los en liep 


een winkel in.De agent bleef buiten staan.Even hierna kwam 


de persoon weer naar buiten, waarop de agent hem beet pakte 


en hem trachtte over tebren gen.Zij begonnen te worstelen, 
die persoon viel op den grond en begon te schoppen en te 


te trappen. Ik liep nu op den vechtenden toe en wilde den op 
den grond liggenden persoon bij de beenen pakken.Ik pakte 


hem bij zijn beenen en hield hem zoo vast.De politie over¬ 


mande den persoon, waarop ik hem losliet. Ik liep toen naar 


de Rotari-bar en stond daar even toen een mij onbekend per 


soon,een neger,mij riep,om even bij hem te komen.Ik ging 
naar hem toe, waarop hij mij toevoegde: "Wat doe jij de poli¬ 


tie te helpen." Terwijl hij dat zei gaf hij mij een stomp 
tegen mijn mond.Ik viel tegen den grond en had een bloeden- 


de wonde aan mijn onderlip.Toen ik weer opstand, was die per- 


soon weggeloopen. Ik heb veel pijn aan mijn gezicht en ver- 


zoek een strafrechtelijke vervolging.Meer kan ik u niet ver¬ 
klaren. 


6e Hyacinto TROMP,oud 20 jaar van beroep electriciën en 


wonende Tanki-Leendert No 343 ta Aruba die alsvolgt ver¬ 


klaarde: 


Op 2 Mei 1932 des namiddags omstreeks 2 uur,kwam ik uit de 


zijstraat naast de All America Cable. Ik zag en hoorde toen 


dat een mij van gezicht bekend manspersoon riep "Bini aki" 


Deze manspersoon stond op de hoek Nassaustraat — Oude School- 
straat.De daar juist passeerrende politie-agent hoorde dit 
geroep ook en draaide zijn motorrijwiel en ging naar die man 
toe.Ik liep echter door en heb niet gezien wat er tuschen 
die man en die agent heeft plaats gehad.Wel zag ik, toen ik 
na verloop van een kwartier terug kwam daar ter plaatse een 


heele volksverzameling,doch ik ben niet gaan kijken wat er 
te doen was.Meer kan ik U niet verklaren. 


Waarvan door mij rapporteur is opgemaakt dit rapport,ten¬ 


einde te worden gezonden aan het Plaatselijk Hoofd van Poli¬ 


tie op Aruba. 


Gesloten, 30 Mei 1932. 


de Brigadier 
Gezien en 


doorgezonden: 


De Sergeant-Majoor. 


svanden mein 


938.19/5 


lülage 


2 Mei 1932. 


Onder aanbieding van een rapport 


in originali, van den Onder Inspecteur van Politie, alhier, 
naar den inhoud waarvan het mij vergund zij kortheidshalve 


te mogen verwijzen, heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd 
te verzoeken, het noodige te willen verrichten, dat de 


garage uitsluitend wordt gebruikt voor het bestemde doel. 


De Gezaghebber. 


den Commandant van het 


Detachement Mariniers, 
ALHIER. 


938.1915 


1 bijlo 


des 


No. 
BEDRAG 


Gouvernement van Curaçao 


AANGENOMEN 


Kosten: 
4 Mei 198 
Lands Radio Diens Datum 


a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
VERGESEIND. 


Datum 


Aantal woorden. 
Uur 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 
Telegram 
Commit Curacao 
Van H. A. Donner niet ten nadeel 
bekend stop deposito ad f 250 = berust 
alhier. 
Geeheb. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


938.1915 


1 ilag. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 250 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 4.5.32 11 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


IS IETS TEN NADEEL BEKEND VAN HANS 


ALEXIS DONNER OP 17APRIL VAN ARUBA WIER 


AANGEKOMEN EINDE 


de Poup dit 
20 
COMMIL 


Helman 


seinen. 
des 
Niets ten nadeele bekend 
zijn deposito berust bij 
de Vreundelingen dienst te 
Aruba. Groot f. 2 50. De O.S.P. 
2. 
wenns ʼ 
adresse 


938. 19/5 


nach 


2b 


.2. 


3021 


a 


» 2 


938 19/9 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Mei 1932. 


siding van Uw geleideschri: 


dd. 2 dezer No 1143/2 en onder terugaanbieding der bijlage, 


heb ik de eer U.H.E.Gestr.beleefd mede te deelen, dat bij 
onderzoek alhier is gebleken, dat Janmaat ddis 10/1, 10/2 


en 11/4 telkens een bedrag van f 70,- aan de Wed. Janmaat 
heeft overgemaakt. 


Dezerzijds is hem nogmaals er 


zijn verplichtingen gewezen om maandelijks geld te zenden 


en zal zulks door den Onder-Inspecteur van politie worden 
gecontroleerd. 


Gezaghebber. 
A. 
k 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


938 19/5 
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WILLEMSTAD L Mei 1932. 


dix 


In opdracht van den Heer Procureur-Generaal, 


heb ik de eer Uhoogedelgestrenge hierbij te doen toekomen 


de schriftelijke opgaven voor het examen voor Hoofdagent 
bij de Burgerpolitie. 


Z.G.E.A. verzoekt U de onderstaande gedragslijn, trou- 


wens bij mijn laatste bezoek met U reeds besproken, en waar 
mede U accoord ging, te willen volgen. 


De opgaven worden op het uur van aanvang aan de candi- 


daten uitgereikt. Na den voor iedere opgave gestelden tijd, 


wordt het werk door den door U aangewezen surveillant inge- 


nomen en onmiddellijk bij U ingelevere. Na afloop zendt U 


aangeteekend het gemaakte werk aan het adres van ondergetee- 
kende, waarna het door de door den P.G. aangewezen commissie 


(P.G., kap. Antheunissen en o.g.)zal worden beoordeeld. 
De uitslag zal den candidaten zoo spoedig mogelijk, middels 


U, worden medegedeeld. 


Het mondeling gedeelte zal op een nog nader te bepalen 


tijdstip worden gehouden op de wijze zooals reeds overeenge- 


komen, dus door U, Mr. Duetz en o.g. 


In de hoop, dat U met bovenstaande accoord kunt gaan, 


verblijf ik met beleefde groeten, hoogachtend Uw dw. 


Meenhin 


Aan den Hoogedelgestrengen Heer 
( Meersma). 


Den Heer I. Wagemaker. 


Gezaghebber van ARUBA. 


938 19/5 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 17 Mei 1932. 
ʒ ̃¬ 


n-aas 


7 Mei 1932. 


Ingesloten heb ik de eer U.W.E.G. 


beleefd te doen toekomen het examen-werk van de candidaten 


voor het examen voor Hoofd-agent, A. Ris, B. A. Hoks, H.A. 
Schaffers en Th. C. van Briemen. 


De Gezaghebber, 


den Hoofd-Inspecteur van Politie, 


CURACAO. 


938 19/5. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 17 Mei 1932. 


.........................ii 


No.983. 


tep. 


7 Mei 1932. 


Onder beleefde terugaanbieding van een 


bundel correspondentie,handelende over de betaling van de 
uitzettingskosten van V.J.Douglas, ten bedrage van f 93,75 


en correspondentie handelende over de betaling van passage 
kosten van Simon Garden ad f 67,50, beide door de Lago Oil 


& Transport Company te voldoen, heb ik de eer U.W.E.Gestr. 
beleefd mede te deelen, dat genoemde Maatschappij dd. 6 dezer 


een bedrag van f 161,25 heeft gestort, hetwelk ik U thans 
per postwissel doe toekomen. 
De Gezaghebber, 


den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


8. 19/5. 
93 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
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innn¬ ¬ 


No.983. 
il. 


6 Mei 1932. 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 


No. 158./1932 


Oranjestad den 6den Mei 1932 


Ik heb de eer U HoogEdelGestrenge bij dezen 


te doen toekomen een bedrag groot Fl.161.- zijnde bij 
de Lago geinde uitzettingskosten van Gordon SOMON en 
Vestal James DOUCLAS,respectievelijk Fl.67.50 en 
Fl.93.50. 


De Onder Inspecteur van Politie: 


Aan 
H D Vosselman 


den Gezaghebber van Aruba Bedrag 6/5 '32 ontvangen en 


ad. a/d p. postwirzel naa 
Commit Curaçao 
opgehouden St. 
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No.983. 


M r M 


71 


6 Mei 1932. 


Naar aanleiding 
Sen alhier ingekomen 


verzoek van het personeel der Burgerpolitie, om bij een 
transport naar Curacao hun werkelijke uitgaven te mogen de- 
clareeren, met uitschakeling van de vastgestelde teerkosten, 
heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleeld mede te deelen, dat Zijne 
Excellentie de Gouverbeur in een terzake handelend schrijven 
dd. 30 April j.l. No 1515/144 mededeelt, dat er geen termen 
aanwezig zijn om aan personen, die gerangschikt zijn in de 
laagste categorie van teerkosten te vergunnen voor de werke 
lijk gedane uitgaven te declareeren. 
Zijne Excellentie de Gouverneur zal den 


Procureur-Generaal verzoeken voor de geheele politie eene 
regeling te treffen, dat het personeel der politie, dat voor 
een paar dagen voor dienstzaken buiten zijn standplaats moet 
verblijven, tegen betaling van een bedrag, dat overeen komt 
met de te ontvangen teerkosten, een onderkomen vindt bij de 
politie of bij de mariniers. De buiten elke verhouding 
staande hotelkosten kunnen dan uitgespaard worden. 


Ik verzoek U Uw personeel met het boven- 
staande in kennis te willen stellen. 


De Gezaghebber, 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALRIER. 
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No. 983. 


915 


DETACHEMENT MARINICAS. 


ARUBA: 9 Mei 1932. 


No.: 438. 


Onderwerp: Maatregelen in het 


belang onderhoud 
Gouv.truck. 
Een. 
Bylagen: 


Ik heb de eer UHeogedelgestrenge beleefd me- 


de te deelen, dat de Gouvernementstruck,ter be- 
schikking van het Detachement Mariniers, alhier. 


thans – met groete kosten — weer geheel in 
orde gemaakt is.Ter voorkeming van herhaling 
van onkosten binnen al te korten tyd,is door 
my een voorschrift gemaakt voor den truck-chauf 
feur, waarvan U afschrift in bylage ne.1 gelieve 


81 b 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 9 - 5 - 32 
Lands Radio Dienst 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 
c. Bode 
overgeseten 
Bestemming 


Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


Telegram 


Commil Curacao 


Brigadier Mensinga vertrekt Woensdag naar costi 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 
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COMMANDANT 
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No. 983. 


915 


DETACHEMENT MARINICES. 
ARUBA: 9 Mei 1932. 


No.: 438. 


Onderwery: Maatregelen in het 


belang onderhæud 
Gouv.truck. 
Een. 
Bylagen: 


Ik heb de eer UHeogedelgestrenge beleefd me- 


de te deelen, dat de Gouvernementstruck,ter be- 
schikking van het Detachement Mariniers,alhier, 
thans – met groote kosten — weer geheel in 
orde gemaakt is.Ter voorkeming van herhaling 
van onkosten binnen al te korten tyd,is door 
my een voorschrift gemaakt voor den truck-chauf 
feur, waarvan U afschrift in bylage ne.1 gelieve 
7. 
No 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
ANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 7/5/32 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur. 


Door 
b. Antwoord. 


c. Bode 
Bestemming 
overesere 


Datum 
Uur 
Aantal woorden: 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 
Commil Curacao 
Morgen worden via Curacao uitgezet Antonio Vargas naar La Guaira en Lee Kwan 
stukken per hofmeester 


gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender 
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No. 983. 


915 


DETACHEMENT MARINÉAS 
ARUBA: 9 Mei 1932. 


No.: 438. 


Onderwerp: Maatregelen in het 


belang onderhoud 
Gouv.truck. 


Bylagen: Een. 


Ik heb de eer UHeogedelgestrenge beleefd me- 


de te deelen, dat de Gouvernementstruck,ter be- 
schikking van het Detachement Mariniers, alhier, 
thans – met groote kosten — weer geheel in 
orde gemaakt is.Ter voorkeming van herhaling 
van onkosten binnen al te korten tyd,is door 
my een voorschrift gemaakt voor den truck-chauf 
feur, waarvan U afschrift in bylage ne.1 gelieve 


1900 


8 ME 


No. 


REDI 


Gouvernement van Curaçao 


AANGENOMS 


Kosten: 
Datum 8/5/32 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
BestemmingVreemdelingendienst 
overe EeE. 


Datum 
Curacao. 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWISZING: 
LokAAL No 
Regt. 


Telegram 


Alsneg heden per El Libertador uitgezet G.A.Simmens 
stukken per hofmeester. 


Gezagh. Aruba. 


Naam en Woonplaats: 


afzender. 


938 19/5 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 17 Mei 1932. 
ʒ¬ 


No. 983. 


915 


DETACHEMENT MARINUE 
ARUBA: 9 Mei 1932. 


No.: 438. 


Onderwerp: Maatregelen in het 


belang onderhøud 
Gouv.truck. 


Bylagen: Een. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd me- 


de te deelen, dat de Gouvernementstruck,ter be- 
schikking van het Detachement Mariniers, alhier, 
thans – met groote kosten — weer geheel in 


orde gemaakt is.Ter voorkoming van herhaling 
van onkosten binnen al te korten tyd,is door 
my een voorschrift gemaakt voor den truck-chauf 
feur, waarvan U afschrift in bylage ne.1 gelieve 
aan te treffen. 


Ik mege U thans beleefd voorstellen: 


1o.Uwe goedkeuring te willen hechten aan de 


artikelen no.4 en 9 (laatste zinsmede); 


2o.Den Chef van het D.O.W.wel te willen epdra- 


gen, zyn monteur orders te geven overeenkom- 
stig deze artikelen. 


De Commandant: 


(C/L.M.Janssens) 


Aan den Heer 


GEZAGHEBER 


van 


ARUBA 
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91 


Bijlog 
Afschrift, v. Gesch. 


D. M. no 438. 


SPEC. 
DOR DEN MARINIER, de 
TRUKCHAU 
^aeeaae 
n 
nauvaaeea. 
nur 


DE CHAUFF 
REKENSCHAP VAN DAT EEN N. JUWGEZET OND 


VAN 
N MATERIAL HET GOUVERNEM. 
GROOTÉ KOS- 
TEN 
PARIS 
11 


2. De chauff¬ 
belast met het ge 
le enderhoud, soewel wat betreft het ste 


dig: 
chassis 
eter als het verrichten van kleine her- 
stell 
innen zyn bekwaamheid vallen. 


3. Zesneedig vr 
hy den Ch. d'Equipage assistentie, by het peetsen, van eenige 


handlangers. 


4.Het periodiek 
otsen ges 
edt elken Zater 
al de chauffeur di- 


rect na 1-e 
owys zich met den 
truck begeven naa 
D.O.W., alwaar 
zyn truck gr 
not, 
t, smeert 
OND 
CHT VAN 
elles me 
ist enz. zelf niet, doch 
zyn aanwyzingen,raadgevingen enz. 
19. b¬ 


5.Het feit dat er Zaterdagechtend " 
" voor de trucke 


heft den chauffeur niet van de 
dsakelyke of wenschelyke 
gelegenhaden te voetsen of a 


ierung 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 
3/32 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
OVERGESEIND 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 
REG 
TELEGRAM 


COMMIL Curacao 


MeJ. KOSSEN MOET VOOR SPECIALISTISCHÿ CONSULT EN 


BEHANDELING NAAR CURACAO. VERTREET ZONDAGMORGEN. 


Naam en Woonplaats. 
GEZAGHEBBER. 
afzende 


938.19/5 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 
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des 
Bijloge 
Afschrift.v Gesh. 


D. M. no 438 


OR DEN MARINIER.“ d. Truekckau 
iung 
^a^n 
kauvaaamauaak 


MEKENSCHAP VAN DAT EEN N 


OR EN MATERIAL HET GOUVÉ 
GROITE KOS¬ 


BESPAART!! 


De elu 
ast met het geheele onderhoud, soewel wat betreft ha- 
chassi 
en meter al het verrichten van kleine 
stellin 
unen zyn 
vallen. 


3. Zeeneedig vr. agt hy den Ch. d'Equipage assistentie, by het peetsen, van eenige 


handlanger 


4. Het periodiek ootsen ge 
dt olken Zaterdag. Daartee zal de chauffeur di- 


a 1-e baksgewys zich met één of twee helpers en de trück begeven nach 
meet to 
D.O.W., alwaar hy zyn truck 
reinigt, peetst, eliet, meert ens. ONDER OP. 
DEZICHT VAN D 
VAN 1 
anteu 
pee 
anz. zelf niet, doch 
zyn aanwyzingen,raadgevingen 
IPT OPGEVOLGD word 


5.Het feit dat op Zaterdagechtend 
penschip“ von 


haft den chauffeur niet van de plicht om by alle noedsakelyke 
gelegenheden te peetsen of 


6.Het zal immers na een langen rit ov 
toffige of vuil- 


terrein, by thuiskemst of by rustpeesen onderweg vaak 
heel zeker steeds wenso elyk zyn, de vetdeppen opnieuw van 


andere onderdeelen te xxx 


7.De chauffeur contreleert steeds de 
den w 


wenn sine die in de respectivelyke reserveirs ist. 
mede dat de aanwyzing van de desbetreffende klekken en 
dash 


beard" meestal niet zuiver is. 


8. Heet leepen van den meter deer water-te kort of te-wein 


steeds geweten werden aan enveldeende zerg van den c' 
langs den weg water te krygen.De chauffeur zorgt dan ee 
schapkist te hebben een blik en eind teuw en enderweg wat 
laden. 


9.De chauffeur 
ONMIDDE 
im Commandant, o 


den Ch.d’E.van lke — hee gerin 
ok — metersterin 
paratien 


chauffeur zelf niet herstellen kan werden, na machtigingvan den Cdt., op D.O. 
gedaan. 


10. Het verliezen 
ouolce 


den eveneens ONMIDDELLY 
lappen van kle 
ten is verbeden.De truck wer 
niet loopen met 
aanzien van de meeste opgelapt. 


11.De aangewesen chauffeur (thans 
jenige die den wag in der Stadt- 


3.Anderen megen niet den wag 
teestemming van dem udt. 
uitaluitend. 
12.De maximum-anelheden zyn: A.Op de nieuwe 
Laas. 60 k.M. 


op alle ander 
uiten de stad...40 
3. in de stad. 
25 
as b.v. 
alarm, dringende needzaak enz.) by machtiging van den Cdt. 


of diens 
orvanger; 


Elk mede ydend kaderlid of dd.kaderlied is verplicht hier zeezicht op uit te 
efenen. 
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915 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 4 Mei 1932. 


No. 433 


Deh Onderwerp: Legering Mariniers 


en Mil. Politie. 
Verbetering eerste. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge beleefd 
mede te deelen, dat de huidige legering,veer- 
namelyk slaapgelegenheid,van de o.m.b.d.mari- 
niers zeer onvoldoende is.Temeer komt dit naar 


voren als men ziet de zeer goede, ruime slaap- 
gelegenheid van de politie-militairen. 
Het gevolg is, dat vele mariniers des nachts 
slaapgelegenheid meeten zeeken op andere plaat- 
sen dan de erveer bestemde zaal, o.a.in de ga- 
rage, hetgeen – blykens reeds ingekomen berich- 
ten – zeer storend werkt op de ante-epberging 
en het functioneeren van de politiedienst. 
Thans slapen: 
Mil.Pol....8 man op een oppervlak van 67 M2. 
Mariniers.. 33 „ — „ „ 
,, 90 M. 


Verhouding: 
per Pol.mil. —3/8 


. Marinier 90 a 8/11 
33 


Ik mege U beleefd de navolgende verbete- 


ring voorstellen: 


Door 8 mariniersplaatsen vast te leggen op 


de politie-slaapzaal kemen dus te slapen: 
Pel.zaal... 16 man op oppervlak 67 M. 
Mars......25......... „ 90 M.2 
Verheuding: Op de pol.zaal per man 67 .31 


16 


Aan den Heer Gezaghebber 
4 3/16 


van ARUBA 


19/5 
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Op marinierszaal per man -20 


3315 


Recapitulatie: 
Bestaande toestand 
kau «n.a »» 
Pol.zaal: 
Mars.zaal: 


Der man 
per man 
8 3/8 
2 8/11 


Veergestelde teestand: 
kauudentuudestu 


Pol.zaal: 
Mars.zaal: 


per man 
per man 


3/16 
33/5 


Hier dient bygevoegd te werden, dat thans de 
Marinierszaal ook gebezigd meet werden als eet- 
saal,terwyl de politie, behalve haar ruime slaap 


zaal, ook een recreatiezaal tevens eet-,studeer- 
enz.zaal heeft. 


Is de door my voorgestelde toestand tot stand 


gekemen, dan kan ook door my een voorstel aan 


Kapitein Ravelli gedaan worden tot plaatsing 
van exels, hetgeen de rust der mariniers en de 


ordelyken aanblik zeer ten goede zal komen. 


De Commandant: 


(C.L.M.Janssens) 
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Mei 1932. 


Naar aanleiding van ons mondeling 


onderhoud en Uw schrijven dd. 4 dezer No 433, heb ik de 
ser U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat ik deze aan- 


gelegenheid met den Detachements-Commandant der Mil. Politie- 


troepen, alhier,ampel heb besproken en hem medegedeeld, dat 


het Westelijk gedeelte van de slaapzaal der militaire politie 
voor een lengte van 4 slaapezels met tusschenloop ter be- 


schikking van U.W.E.Gestr. zal worden gesteld en een tusschen 
schot als afscheiding zal worden aangebracht. 
Verder verzocht ik den heer v.d.Wey bij schrijven van ge- 
lijken datum als dezen, zich met U terzake in verbinding te 
stellen ter gezamenlijke vaststelling der kengte. 


De Gezaghebber, 
D 


den Commandant van het 
Detachenent Mariniers, 
ALHIER. 
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1969. 
DETACHEMENT MARINIERS. 


ARUBA: 12 Mei 1932. 


No. 444 


Onderwerp: Legering in de Marinierskazerne 


Gebruik gangge. 


Ik heh de eer UHeegedelgestrenge beleefd 


mede te deelen, dat ik - na entvangst van 


Uw schryven no. 915, dd.10 dezer – enmiddel- 
lyk de verbeterde legering in dienst gesteld 
heb en dat thans ook een verbed dezerzyds 


is uitgevaardig, betreffende het sla- 
pen in de garage, alsmede een voorschrift be- 
treffende het stellen van de gouvernements- 
truck in die garage. 


De Commandant: 


(C.L.M.Janssens) 


Aan den Heer 


GEZAGHEBBER 


van 


ARUBA 
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ʒ ================== 


No. 983. 


1916 


1 bijl 


10 Mei 1932. 


11. 


9 
11 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad,9 Mei 1932. 


==== ========= 


No.944. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd 


te berichten, dat met de "Trujillo" te Aruba 


arriveert de onderwyzeres Mej.SUTTHOF,te wiens 


behoeve alhier eene garantieverklaring is afge- 


geven door den onderwyzer IRAUSQUIN van Aruba. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


emt 
Huthennissen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


Aruba. 


19/5 
93 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 17 Mei 1932. 


............,,.. 


No.983. 


1 bijl 


10 Mei 1932. 


Naar aanleiding van ons mondeling onder- 


houd inzake de afstand van een gedeelte der slaapzaal van 


Uwe manschappen, verzoek ik U beleefd met den Commandant 
van het Detachement Mariniers, alhier, daaromtrent nader te 
overleggen. 


Een afschrift van het zakelijk gedeelte 


van bedoeld schrijven gaat hierbij ter Uwer informatie. 


De Gezaghebber, 
D 


den Detachements Commandant 
der Militaire Politietroepen 


E R. 


938 19/5 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 17 Mei 1932. 
COMMANDANT. 


No.983. 


91b 


70 


and 


- 


zönie 


19/1 
938. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 17 Mei 1932. 


nissensi 


No.983. 


12 Mei 1932. 


In verband met een alhier ontvangen 


schrijven van den Procureur-Generaal dd. 7 dezer No 1141/4 
inzake politie-begeleiding van transporten naar Curacao, 
heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat 


Z.H.E.Gestr. heeft beslist, dat de transporten voortaan 
zullen worden begeleid door één politie-militair. 


De Gezaghebber, 
$ 


den Detachements-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 
ALH 


19/5 
938 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 17 Mei 1932. 
COMMANDANT. 


No. 983. 


i 1932. 


Onder terugaanbieding van de bijlagen 


van Uw geleideschrijven dd. 7 dezer No 1141/4, heb ik de eer 
U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat door mij van den 
inhoud goede nota is genomen. 


De Gezaghebber, 


M 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


19/5 
93 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 17 Mei 1932. 


=== ========== 


No.983. 


In antwoord op Uw schryven dd. 13 Mei 1.1.No. 


938, begeleidende de verzoeken van de Onderofficieren 


G.POSTMA en J.OORTHUIS,moge ik UHoogedelgestrenge 


berichten, dat ook myn advies goedgunstig zal luiden 


om eene verlenging voor deze verdienstelyke Sergeant- 
ten te erlangen, doch dat Zyne Excellentie de 


Gouverneur in deze,volgens schryven Bureau van den 
Gouverneur No.9 dd.29 Maart 1932,de beslissing 
neemt. 


92 1 MEL 1932 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 


LANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 11/5/32 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming: 
Overgeseten 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 
Commil Curacao. 


Lou heden vertrekken met achterlating paspoort wordt per eerste gelegen- 
heid opgestuurd 
gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


19/5 
93 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 17 Mei 1932. 


autoriais 


No.983. 


In antwoord op Uw schryven dd. 13 Mei 1.1.No. 


938, begeleidende de verzoeken van de Onderofficieren 


G.ochtma en J.OORTHUIS,moge ik UHoogedelgestrenge 
berichten, dat ook myn advies goedgunstig zal luiden 


om eene verlenging voor deze verdienstelyke Sergeant- 


ten te erlangen, doch dat Zyne Excellentie de 


Gouverneur in deze,volgens schryven Bureau van den 
Gouverneur No.9 dd.29 Maart 1932,de beslissing 


neemt. 


928 W GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


’LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2628 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 11.5.32 
REGS 
345 Pm. 


Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


KAN DEPOSITO DRIE NUL EEN NUL ARIE DEkkER 
TWEEHONDERDVFFTIG GULDEN WEGENS VERTREK 
UITBETALD WORDEN 


COMMIL 
18/17. 


Allefonisch dorgegeven 


dd. 11/5'35 
S. u. w. 


ne 


938 19/5 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 17 Mei 1932. 
COMMANDANT. 


=== ========== -- 


No. 983. 


In antwoord op Uw schryven dd. 13 Mei 1.1.No. 


938, begeleidende de verzoeken van de Onderofficieren 


G.PoSTMA en J.OORTHUIS,moge ik UHoogedelgestrenge 
berichten, dat ook myn advies goedgunstig zal luiden 


om eene verlenging voor deze verdienstelyke Sergeant- 


ten te erlangen, doch dat Zyne Excellentie de 


Gouverneur in deze,volgens schryven Bureau van den 


Gouverneur No.9 dd.29 Maart 1932,de beslissing 


neemt. 


De Kapitein, 


928 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 11/5/32 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 
anderende 


Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 
Commil Curacao 


Uitbetaling deposito 3olo groot 250 gulden accoord 


gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


19/5 
93 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 17 Mei 1932. 
COMMANDANT. 


ʒ ================= 


No.983. 


In antwoord op Uw schryven dd. 13 Mei 1.1.No. 


938, begeleidende de verzoeken van de Onderofficieren 


G.roSTMA en J.OORTHUIS,moge ik UHoogedelgestrenge 


berichten, dat ook myn advies goedgunstig zal luiden 


om eene verlenging voor deze verdienstelyke Sergeant- 


ten te erlangen,doch dat Zyne Excellentie de 


Gouverneur in deze,volgens schryven Bureau van den 


Gouverneur No.9 dd.29 Maart 1932,de beslissing 


neemt. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 
Mithemmen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


95 


CURACAO 21 Mei 1932 


13 Mei 1932 


Onder aanbieding van een tweetal verzoeken 


van de Sergeanten G. Postma en J. Oorthuis, alhier, en onder 


beleefde verwijzing naar de daarop gestelde adviezen van den 


Detachements-Commandant der Militaire Politietroepen, alhier, 
waarmede ik mij volkomen kan vereenigen en het mij bekend is, 
dat beide personen ijverig en plichtsgetrouw zijn, heb ik de 


eer U.W.E.Gestr. beleefd in overweging te geven, de verzoeken 
tot een jaar Contracts verlenging tee te staan. 


De Gezaghebber, 


den Kapitein Commandant 
der Militaire Politietroepen, 
V 1 


q 


CURACAO 21 Mei 1932 


afschrift 


a- 
Mn 
- 


93 2/3 


2636 


des 
CURACAO 
REGS 


11/5/32 7vol. 


939 
V J Babb. is hier niet 
uitgezet. Haar is aan. BA 
gesegd weg te gaan 


FEDALMA HDEN AAN UW ADRES 
Zij is uit eigen beweging 
weg gegaan. 
LOPPE INHOUDENDE TWEE PAAR 


Later is zy gehuwd 
VOOR OPZIENER EN VELBWACH¬ 


met J. O. C. Petronelda 
Curacavenaar 
GEN VANDYK 


klingen 
12/5/32 


957 


CURACAO 21 Mei 1932 


afschrift 


„ —. 


932/3 


2636 
et 
REGS 
CURACAO 


7volle 
11/5/32 


WON 
RUIX 


GEZHEB ARUBA 


DOOR ZORG SCHIPPER FEDALMA HDEN AAN UW ADRES 


VERZONDEN EEN ENVerLOPPE INHOUDENDE TWEE PAAR 


SCHOUDERBEDEKINGEN VOOR OPZIENER EN VELBWACH 


TER UWENT EINDE 


PROGEN VANDYK 


Schönderbedekkingen 
oulvanger /5/32 


des 


95 


CURACAO 21 Mei 1932 


afschrift 


Mais une 


Monsieur 
n 


3 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 14 Mei 1932. 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen. 
Uur. 
Door 
b. Antwoord 


VERGESEIND. 
c. Bode 
Bestemming 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 


PROGEN CURACAO. 
RUS GISTEREN VIOLA ISABELLA BABB IS WIER NIET UITGEZET STOP 


HAAR IS AANGEZEGD WEG TE GAN EN IS UIT EIGEN BKWEGING VERTRÖkkEN 


STOP LATER IS ZIJ GemuWD MET J.O.C. PETRONELLA CURACACEN AAR EINDE 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


CURACAO 21 Mei 1932 


abdabeilt 


des 


nistre 
- 


de 


p 


7 


3. 


tou 


uste 


957 


CURACA O 21 Mei 1932 


afschrift 


CURACAO, 13 MEI 1932. 


1143/4. 


In antwoord op Uw verzoek ddo. 11 April 1932, 


betreffende geldzendingen door Uwen zoon, op het eiland Aru- 


ba by de Pan America Oil Cy werkzaam, heb ik, onder terug- 


zending der twee postwisselbewijzen, de eer U mede te deelen, 
dat de Heer Gezaghebber van Aruba my, desgevraagd, terzake 
berichtte, dat Uw zoon laatstelijk op 11 April 1932 weder f.70,. 


gezonden heeft, en hy door genoemden Gezaghebber nogmaals ern- 
stig gewezen is op zyn verplichtingen maandelijks geld te zen- 


den, hetgeen door dezen zal worden gecontroleerd, waarom U zich 


verder terzake beter rechtstreeks tot genoemden Gezaghebber 
kunt wenden. 


De Procureur-Generaal, 
/Wg. / M. v. Oyl 


de Weduwe Janmaat, Gelderloozepad 60 


Medemblik 


Nederland. 


95 


CURACAO 21 Mei 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven No. 957 
17.5.32. 


d.d. heb ik de eer U HoogedelGestrenge belleffd het na- 


volgende mede te deelen. 


Reeds in de tweede helft van het vorig 


jaar, ik meen omstreeks October, werden de exameneischen 


verstrekt, waarbij ik ook aan Ueen exemplaar heb gegeven 


Ik verkeerde en verheer nog in de veronder 


stelling, dat ik bij mijn laatste verblijf op Aruba be¬ 


halve aan den Heer Duetz, ook aan U nogmaals een exem- 


plaar had gegeven; dit laatste zal dan blijkens Uw brief 


niet zijn geschied, hetgeen ik betreur. 


Bovenstaande moge U overtuigen, dat het 


in geene deale in der 


95 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
ANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 13-5-32 
Lands Radio Dienst 
a. Overseinen 
Uur. 
Door 
b. Antwoord 
c. Bode 
Bestemming: 


Ilmoit ai 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram. 


Commil Curacao 


Uitbetaling deposito David Elliot groot 100 accoord 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


957 


CURACAO 21 Mei 1932 


Naar aanleiding van Uw schrijven No. 957 
17.2.32 


d.d. heb ik de eer U HoogedelGestrenge belofd het na- 


volgende mede te deelen. 


Reeds in de tweede helft van het vorig 


jaar, ik meen omstreeks October, werden de exameneischen 


verstrekt, waarbij ik ook aan Ueen exemplaar heb gegeven 


Ik verkeerde en verheer nog in de veronder 


stelling, dat ik bij mijn laatste verblijf op Aruba be- 


halve aan den Heer Duetz, ook aan U nogmaals een exem- 


plaar had gegeven; dit laatste zal dan blijkens Uw brief 


niet zijn geschied, hetgeen ik betreur. 


Bovenstaande moge U overtuigen, dat het 


in zeene deele in de bedoeling heeft gelegen U,uit te 
„dep 
20/7 


VAN CURACAO 
13.5.32 4.30 PR 
REG SEINER 


NB 13 W 17 


GEZAGHEBBER ARUBA 


KAN DEPOSITO TWEE DRIE TWEE ACHT ELLIOTT 


DAVID HONDERD GULDEN TERUGBETAALD WORDEN 


VERTRE – T MORGENVROEG 


COMMIL 
Is was "beantwoord" 


J. C. R. 


1957 


CURACAO 21 Mei 1932 


Naar aanleiding van Uw schrijven No. 957 
17.2.32 


d.d. heb ik de eer U HoogedelGestrenge belleffd het na- 


volgende mede te deelen. 


Reeds in de tweede helft van het vorig 


jaar, ik meen omstreeks October, werden de exameneischen 


verstrekt, waarbij ik ook aan Ueen exemplaar heb gegeven 


Ik verkeerde en verheer nog in de veronder 


stelling, dat ik bij mijn laatste verblijf op Aruba be- 
halve aan den Heer Duetz, ook aan U nogmaals een exem- 
plaar had gegeven; dit laatste zal dan blijkens Uw brief 
niet zijn geschied, hetgeen ik betreur. 


Bovenstaande moge U overtuigen, dat het 


in geene deele in de bedoeling heeft gelegen U.,uit te 


953. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


dep LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 2727 
DIENSTAANVIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en une 17/5/32 3,25 P.M. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
RUIX 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


19 
KAN DEPOSITO TWEE NEGEN EEN eEN GROOT 
VYFFONDERD GULDEN WEGENS VERTREK UIT 
BETALD WORDEN AAN LÖW TOU 


in borrelli 


COMMIL 


21.25 


Bel 


1931/32 


dezyni 
Gegenommen 


957 


CURACAO 21 Mei 1932 


Naar aanleiding van Uw schrijven No. 957 
17.2.32 


d.d. heb ik de eer U HoogedelGestrenge belofd het na- 


volgende mede te deelen. 


Reeds in de tweede helft van het vorig 


jaar, ik meen omstreeks October, werden de exameneischen 


verstrekt, waarbij ik ook aan Ueen exemplaar heb gegeven 


Ik verkeerde en verheer nog in de veronder 


stelling, dat ik bij mijn laatste verblijf op Aruba be- 
halve aan den Heer Duetz, ook aan U nogmaals een exem- 
plaar had gegeven; dit laatste zal dan blijkens Uw brief 
niet zijn geschied, hetgeen ik betreur. 


Bovenstaande moge U overtuigen, dat het 


in geene deele in de bedoeling heeft gelegen U,,uit te 


95 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 
Lands Radio Diens 
17/5/32 
a. Overseinen. 
Uur. 


Door 
b. Antwoord 


c. Bode 
Bestemming 
Ilmoit 6 


Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


TELEGRAM 


Commil. 
Curacao 


Referte heden stop uitbetaling depositi Low you geen bezwaar stop 


echter inhouden twee twee gulden twee vyf cent wegens belasting 
dienst drie een streep drie twee. 


Gezheb. 
Naam en Woonplaats. 


afzenden. 


957 


CURACAO 21 Mei 1932 


Naar aanleiding van Uw schrijven No. 957 
17. v. 32. 


d.d. heb ik de eer U HoogedelGestrenge beliefd het na- 


volgende mede te deelen. 


Reeds in de tweede helft van het vorig 


jaar, ik meen omstreeks October, werden de exameneischen 
verstrekt, waarbij ik ook aan Ueen exemplaar heb gegeven 


Ik verkeerde en verheer nog in de veronder 


stelling, dat ik bij mijn laatste verblijf op Aruba be- 


halve aan den Heer Duetz, ook aan U nogmaals een exem- 


plaar had gegeven; dit laatste zal dan blijkens Uw brief 
niet zijn geschied, hetgeen ik betreur. 


Bovenstaande moge U overtuigen, dat het 


in geene deele in de bedoeling heeft gelegen U,,uit te 


sluiten" van het verstrekken der exameneischen,zooals 
de Redactie van Uw schrijven luidt, hoewel ik mij overic- 
gens moeilijk kan indenken, dat de meening bij U post 


gevat zou hebben, dat hiervan „Uitsluiten" sprake zou 


zijn. 


Ik sluit hierbij nog in een examenprogram- 


ma, waarbij ik moge opmerken, dat onder 5 gevraagd 


wordt:,,Bekendheid met de bijzondere verordeningen 
(dus met alle), meer speciaal de hieronder volgende enz 
Dit naar aanleiding vam Uwe opmerking vervat in de 2e 


Alinea van Uw schrijven. 


Ik hoop en verwacht dat vorenstaande uit- 


eenzetting voor U.H.E.G. aanleiding mag zijn dit mis- 


verstand als opgelost te beschouwen. 


De Hoofd-Inspecteur van Politie 


Aan den Heer 
Meeuhin 


Gezaghebber van 


ARUBA. 


958 


CURACA O 21 Mei 1932 


17 Mei 1932. 


Tot myne verwondering vernam ik heden 


van den Kantongechter alhier, dat hy van UWEGestr. 


eenigen tyd geleden eene volledige opgave van de 


exameneischen voor Hoofdagent had ontvangen, waarin 
o.m. eene speciale opgave van de byzondere verorde- 


ningen wordt vermeld. 


Waar U my verzocht voor dit gedeelte 


als examinator op te treden ben ik met de uitwerking 


daarvan begonnen en zou my eene belangryke tyd zyn 
bespaard indien ik eveneens een dergelyke opgave zou 


hebben ontvangen. 


Bovendien meen ik als examinator dit 


stuk te moeten ontvangen.U zoudt my verplichten met 
eenige inlichting waarom ik daarvan ben uitgesloten 


geworden. 


De Gezaghebber, 


10. 
den Hoofd Inspecteur van 


itie, 


Curacae 


958 


CURACAO 21 Mei 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven No.958 


d.d. 17- 5- '32, heb ik de eer U HoogedelGestrenge beleefd 
mede te deelen, dat bij mijn laatste bezoek op Aruba tus- 


schen U en mij werd overeengekomen, dat ik de bewuste 


stukken bij mijn eerstvolgend bexzoek zou mede nemen. 


Daar ik binnen zeer afzienbaren tijd 


ten Uwent kom, zal ik alsdan deze stukken medebrengen, 
tenzij U eerdere toezending wenschelijk acht. 


De Hoofd-Inspecteur van Politie 


AAN 
Nieenhin 


Den Heer Gezaghebber 


van ARUBA. 


Afschrift 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


1 


17 Mei 1932. 


Tot op heden mocht ik van UWEG. nog niet 


ontvangen de stukken betrekking hebbende op het 


onderzoek van het hier ontdekte complot in Ja- 
nuari - Februari j.l. waarvan U my de toezending 


beloofde. Gaarne ziekik deze stukken alsnog voor 
het politie-archief tegemoet. 


De Gezaghebber, 


D. 


den Hoofd -Inspecteur van Politie 
raco. 


Afschrift 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


96 


18 Mei 1932. 


Onder aanbieding van een afschrift van 


een telegram naar den inhoud waarvan het mij vergund zij 


kortheidshalve te mogen verwijzen, heb ik de eer U.H.E.Gestr. 
beleefd in overweging te geven bij de politie te Antwerpen 


te doen informeeren of Juliana Wagenaar-Reeder, op weg naar 


haar echtgenoot in Oost-Indie inderdaad dit telegram heeft 
verzonden. Zij vertrok dd. 14 April j.l. van Curacao met 


hyr ss. "Simon Bolivar" naar Amsterdam. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Afschrift. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


Telegram. 


Opgenomen van Antwerpen. 


Politiehoofd Curacao. 


Juliana Wagenaar Reeder gemeld adres alhier 


op weg Indië onvoldoende middelen reiskosten te 
dekken vroeg tweemaal geld aan tante San Nicolaas 


Aruba ontving geen antwoord. 


Procureur Konings 
Deschepper, 


Juliana, Elisabeth,REEDER huwde den 21sten 


Juni 1930 te Aruba met de fuselier Hendrik, 


Hermanus, Johannes. WAGENAAR. welke deei uitmaakte 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No 2738 


DIENSTAANWIIZING 
Opgenomen van CURACAO 


ANVERS 13.10 GHT 
Datum en uur 18/5/32 9,55 AM 


Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 


LCO MEVR WILGEN STNICOLAAS 
16 
ARUBA 


ZEND TELEGRAFISCH 200 BOLLARS VOOR 


TERUGKOMST 


JULIANA DELINSTR 2/1 ANTWERPEN 


n 
ne 


Afschrift. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


Telegram. 


Opgenomen van Antwerpen. 


Politiehoofd Curacao. 


Juliana Wagenaar Reeder gemeld adres alhier 


op weg Indië onvoldoende middelen reiskosten te 
dekken vroeg tweemaal geld aan tante San Nicolaas 


Aruba ontving geen antwoord. 


Procureur Konings 
Deschepper, 


Juliana, Elisabeth,REEDER huwde den 21sten 


Juni 1930 te Aruba met de fuselier Hendrik. 


Hermanus, Johannes, WAGENAAR. welke deei uitmaakte 


10n 


N0 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN 


Kosten: 
1/6/32 
Datum 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


c. Bode 
overese 
Bestemming 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


Progen Curaçao 
Familie van Juliana Wagenaar echtgenoote van 


Hendrik Wagenaar fuselier N.O.J. van hier op weg naar 
haar man ontving heden uit Antwerpen ondervolgend 
telegram Lco Weduwe Eliza p/a. A. Reed Panam office 
druba Gevaar zend telegrafisch passage Juliana Wagenaar 
Delinstraat 2/1 Antwerpen stop familie verzocht dringens 


Naam en Woonplaats politie onderzoek 
afzender. 
Gezheb. 


Afschrift. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


Telegram. 


Opgenomen van Antwerpen. 


Politiehoofd Curacao. 


Juliana Wagenaar Reeder gemeld adres alhier 


op weg Indië onvoldoende middelen reiskosten te 
dekken vroeg tweemaal geld aan tante San Nicolaas 


Aruba ontving geen antwoord. 


Procureur Konings 
Deschepper. 


Juliana, Elisabeth,REEDER huwde den 21sten 


Juni 1930 te Aruba met de fuselier Hendrik, 
Hermanus,Johannes, WAGENAAR, welke deei uitmaakte 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3034 
DIENSTAANwiJZING 
Oppenomen van CURACAO 
REGS 
Datum en uur 1/6/32 4, 15 bln. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU12 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


REFERTE UN NEGENZESACHT VAN ACHITIEN 
39 


MEI EN UN TELEGRAM HEDEN OP TwiNTIG 
MEI WERD DE PARTMENT KOLONIEN GESEIND 
overeekomst i uw verzoek TERWYL HEDEN 


DOOR MY RECHTSTREEks PÖLITIE ANTWERPEN 
GESEIND PUNT ZAL SEINEN ZODDRA INLICH¬ 


TING ONTVANGEN EINDE 


PROGEN VANDYK 


Afschrift. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


Telegram. 


Opgenomen van Antwerpen. 


Politiehoofd Curacao. 


Juliana Wagenaar Reeder gemeld adres alhier 


op weg Indië onvoldoende middelen reiskosten te 
dekken vroeg tweemaal geld aan tante San Nicolaas 


Aruba ontving geen antwoord. 


Procureur Konings 
Deschepper. 


Juliana, Elisabeth,REEDER huwde den 21sten 


Juni 1930 te Aruba met de fuselier Hendrik, 


Hermanus,Johannes, WAGENAAR, welke deel uitmaakte 


1094 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇO 


12 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3078 


DIENSTAANWIJZING 
Oppenomen van CURCAO 


REGS 
Datum en uur 3/6/32 6l.45 P.M. 


Datum aanbieding: 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RUitz 


Woordental: 
ZEER DRINGENDGEZAGHEBBER ARUBA 


GOUVERNEUR ONTVING HEDEN SEIN KOLONIEN 
27 


BETRÖKÈNE POLITIE ANTWERPENGEANT 


VOORD INDERDAAD GESEINDOM TWEE HONDERD 


DOLLARS AAN HAAR ABRES DELINSTRAAT 2/ 
VOOR RETOURPASSAGE 


PROGEN VANDYK 


....,... .. -.. 1 . ================= 


Afschrift 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


Telegram. 


Opgenomen van Antwerpen. 


Politiehoofd Curacao. 


Juliana Wagenaar Reeder gemeld adres alhier 


op weg Indië onvoldoende middelen reiskosten te 


dekken vroeg tweemaal geld aan tante San Nicolaas 


Aruba ontving geen antwoord. 


Procureur Konings 
Deschepper. 


en 21sten 
Irik, 
MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Uitmaakte 
COMMANDANT 


ve, het 
No.1087. 
teerde. 


genoot ge 


weder of 


Bygaand afschrift telegram,met 
>st Box. 


toelichting van den Chef der Recherche 


alhier,beleefd ter kennisneming c.q. 
Juni 1932. 


afdoening,in handen gesteld van den Heer 
ierche, 


Gezaghebber te Aruba. 


Willemstad,3 Juni 1932. 
afschrift, 
De Kapitein, 


ein, 
Commandant der Politietroepen, 


tietroepen, 
nissen 
Antheunissen 


Afschrift. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO. 


LANDS RADIO DIENST. 


Telegram. 


Opgenomen van Antwerpen. 


Politiehoofd Curacao. 


Juliana Wagenaar Reeder gemeld adres alhier 


op weg Indië onvoldoende middelen reiskosten te 
dekken vroeg tweemaal geld aan tante San Nicolaas 
Aruba ontving geen antwoord. 


Procureur Konings 
Deschepper. 


Juliana, Elisabeth,REEDER huwde den 21sten 


Juni 1930 te Aruba met de fuselier Hendrik, 


Hermanus,Johannes, WAGENAAR, welke deei uitmaakte 


van het Detachement der Koloniale Reserve, het- 
welk 10 Juli 1930 naar Nederland terugkeerde. 


Genoemde REEDER is toen haar echtgenoot ge 


volgd, doch later weer teruggekeerd. 


Het vermoedelyk adrse van haar moeder of 


tante is E.van WILLIGEN, San Nicolaas,Post Box 
No. 101. 


Willemstad, den 3den Juni 1932. 


De Wnd. Chef Recherche, 


w. g. H. MOLENBRUGGE. 


Voor eensluidend afschrift, 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


H. Antheunissen 


9en 
MILITAIRE-POSITRETROEPEN 
ORANJESTAD, 13 Mei 1932. 


OP 
ARUBA 


No 185 11932. 


Beleefd verzoek ik Uwe aandacht voor het na¬ 


volgende: 


Commandant Lago-Brigade bericht mij, dat op 5 Mei j.l.één der 


werklieden van StillNo 8,n.l.F.O.SANDEL,tijdens zijn werk¬ 


zaamheden eenige lichte brandwonden aan zijn rechter arm 
heeft bekomen. 
SANDEL is op 9 Mei d.a.v.in het "Pan-Am" hospitaal ter verple¬ 


ging opgenomen, terwijl op 10 Mei eerst door de Compagnie 


een en ander aan Sergeant OORTHUIS werd medegedeeld. 


Het wil mij voorkomen, dat deze tijds ruimte van 


5 dagen,veel te groot is,zulks met het oog op een eventueel 


in te stellen politioneel onderzoek. 


Ik moge U dan ook beleefd in overweging geven, 


met de Directie van de "Pan-Am" een zoodanige regeling te 


treffen, dat van dergelijke ongevallen, dadelijk kennis wordt 


gegeven aan de politie. 


De Sergeant-Majoor-Det-Commdt-M-P-Tr. 


Van der neuf 


H.P.oop 


Aan Pan am een heefschryven met 
verzich von elk van een gemeinen Werkinnen 
ongevol telefonisch kennen fe geven aan den 
Sergeant van Politie Oorthuys 


10 


AAN: 


DEN HEERGEAGHEBER VAN ARUBA 


ORANJESTAD 


la guerre 


ETROEPEN 
MILITAIRE VOLIII 


SAN-NICOLAAS. 


no 9 b 


Naar aanleiding van de klachten van den Heer Bartels om- 
trent de misdragingen van het politie-personeel eener Bri 
gade "outside" tydens hunne aanwezigheid in het Pan.Am.Hos- 
pitaal,heb ik terzake een onderzoek ingesteld.De resultaten 
van det onderzoek zyn echter zeer povertjes aangezien de 
gelegenheden waarby de militairen zich niet naar behooren 


2 


7 Juni 1932. 


Onder aanbieding van een tweetal alhier 


entvangen schrijven van de Lago Oil & Transport Company, 
alhier, dd. 23 Mei jl., heb ik de eer U.W.E.Gestr. te ver- 
zoeken van den inhoud goede nota te nemen en Uw personeel 


de noodige instructies te geven, opdat het in voorkomende 
omstandigheden zoo taetvol megelijk zij. 
De Bijlagen ontving ik, na gemaakt gebruik, gaarne van U. 


terug. 


De Gezaghebber. 


den Detachements-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 
ALHIE 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


SAN-NICOLAAS. 


no a 


Naar aanleiding van de klachten van den Heer Bartels om- 
trent de misdragingen van het politie-personeel eener Bri- 
gade "outside" tydens hunne aanwezigheid in het Pan.Am.Hos- 
pitaal,heb ik terzake een onderzoek ingesteld.De resultaten 
van det onderzoek zyn echter zeer povertjes aangezien de 
gelegenheden waarby de militairen zich niet naar behooren 
zouden hebben gedragen zeer vaag staan aangegeven en zonder 
aandulding van dag en datum.Daarby komt dat het steeds weer 
andere militairen zyn geweest die gewonden in het hospitaal 
hebben gebracht. In deze gevallen schuldigen aan te wyzen is 
my daarom onmogelyk. Mochten er in de toekomst weer klachten 
zyn over het gedrag of onheusch optreden van de "outside 
/prys 
militairen,zoo zou ik het zeer op stellen dat ik daarmee 
ten spoedigste in kennis werd gesteld- en geen half jaar 
later — opdat de schuldigen hierover worden onderhouden 
en c.q.gestraft. 


De resultaten 


van het onderzoek zyn als volgt: 
le. A negro laborer killed in the plant (in Augustus 1931) 
Is voor myn tyd hier voorgevallen.Niemand van het tegen- 
woordige personeel is toen in het hospitaal geweest en kan 
my daaromtrent inlichten. 


2e. 
Two Arubans burned. (in September 1931.) 


Is in myn tyd gebeurd; dus niet in September,doch na 14 Octo 
ber.Van de militairen "outside" ben ik alleen in het Hospi- 
taal geweest.Ik heb toen den Heer Ambtenaar van het Open 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 14 Juni 1932. 


OP 


ARUBA 


No. 222. 


Bygaande bescheiden U Hoogedelgestrenge beleefd 


wederom aangeboden. 


Myn personeel is betreffende deze aangelegenheid 


geinstrueerd. 


Ik heb sergeant PGTMA een ondertoek doen instel- 


len. Het resultaat daarvan gaat hierby. 


Wanneer politie militairen zich in den vervolge 


in het Pan Am. hospitaal mochten misdragen, zoude ik het 
op zeer hoogen prys stellen, daarvan dadelyk mededeeling 
te mogen ontvangen, opdat de schuldigen zoonoodig kun¬ 
nen worden gecorigeerd. 
de sergeant-majoor. 
AAN 
Svan der weij 
het Plaatselyk Hoofd van Politie 


op ARUBA 


te 


ORANJESTAD. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


SAN-NICOLAAS. 


no 91 


Naar aanleiding van de klachten van den Heer Bartels om- 
trent de misdragingen van het politie-personeel eener Bri- 
gade "outside" tydens hunne aanwezigheid in het Pan.Am.Hos- 
pitaal,heb ik terzake een onderzoek ingesteld.De resultaten 
van dat onderzoek zyn echter zeer povertjes aangezien de 
gelegenheden waarby de militairen zich niet naar behooren 
zouden hebben gedragen zeer vaag staan aangegeven en zonder 
aanduiding van dag en datum.Daarby komt dat het steeds weer 
andere militairen zyn geweest die gewonden in het hospitaal 
hebben gebracht. In deze gevallen schuldigen aan te wyzen is 
my daarom onmogelyk.Mochten er in de toekomst weer klachten 
zyn over het gedrag of onheusch optreden van de "outside 
militairen,zoo zou ik het zeer op stellen dat ik daarmee 
/ prys 


ten spoedigste in kennis werd gesteld.- en geen half jaar 
later -- opdat de schuldigen hierover worden onderhouden 
en c.q.gestraft. 


De resultaten: 
van het onderzoek zyn als volgt: 
le. A negro laborer killed in the plant (in Augustus 1931) 


Is voor myn tyd hier voorgevallen.Niemand van het tegen- 
woordige personeel is toen in het hospitaal geweest en kan 
my daaromtrent inlichten. 


2e. 
Two Arubans burned. (in September 1931.) 


Is in myn tyd gebeurd; dus niet in September,doch na 14 Octo 
ber.Van de militairen "outside" ben ik alleen in het Hospi- 
taal geweest. Ik heb toen den Heer Ambtenaar van het Open¬ 
baar Ministerie vergezeld. Waar die ging volgde ik hem. (Na¬ 
tuurlyk.) Wy werden regelrecht geleid naar het vertrek waar 
de lyken waren geborgen en zyn op gelyke wyze weer terugge 
keerd.Slechts enkele oogenblikken zyn wy daar geweest. Ik 
ben niet door de "wards" gewandeld en heb ook niet gekeken 
„into the private rooms". Myn klewang had ik thuis gelaten, 
dus "clacking with my Uword" kan niet mogelyk zyn geweest. 
Evenmin heb ik op den vloer gestampt of luid gesproken. 
Voorzoover ik my kan herinneren heb ik daar toen heelemaal 
niet gesproken.Wanneer de Ambtenaar O.M.aanwezig voert die 
het woord en geen hulp-officier. 
3e. All theicnts awake till late at night. 
Vergezeld van de brigadier van der Heydt heb ik ongeveer 
twee maanden geleden drie dronken schepelingen (Amerikanen) 
naar het Pan Am.Hospitaal gebracht. Alle drie waren gewond 
en wel in die mate dat geneeskundige hulp daarby te pas 
kwam. Hun schip lag op vertrek en de Gouvernements-dokters 
waren afwezig. Ongeveer 12 uur en dertig minuten/waren wy 
/in den nacht 


daar.Een "Nurse" heeft de wonden gehecht waarby ik haar zoo 
veel mogelyk behulpzaam ben geweest.De kerels waren luid- 
ruchtig en lastig.Het is heel goed mogelyk dat zy door hun 
lawaai daar de nachtrust hebben verstoord.Het lawaai maken 
is door ons tegengegaan.Een dronken persoon is echter voor 
geen reden vatbaar en wy kunnen in een Hospitaal niet die 
maatregelen nemen die hun ongetwyfeld wel tot zwygen zouden 
hebben gebracht.Aan de politie is in dit geval niet de 
schuld, doch aan die drie beschonken Amerikaansche schepelin 
gen. 
4e. Two occasions when bodily injured men in the hospital. 


De klacht luidt: "Soldaten kwamen binnen en stonden er op 
om met de gewonden te spreken,zulks in stryd met dokters 
bevel om de patienten met rust te laten 


Alleenbrigadier de Geus is eens in het Pan Am.Hospitaal ge- 


weest en heeft toen met verlof van de dokter een gewonde ge 
hoord. 


On other occasions. (Hoeveel?) 


De klacht luidt? Soldaten kwamen binnen en vroegen aan de 
dokters om het verband van de wonden te verwyderen opdat zy 
konden zien waar en hoe de man verwond was. 
Niemand van myn personeel heeft daar ooit gevraagd om het 
verband van de wonden te verwyderen.Dit aan een dokter te 
vragen zou bovendien als een onbeschoftheid zyn aan te mer- 
ken. 
Alvorens dezerzyds gewonden naar het hospitaal wor 


den gebracht is in den regel reeds een noodverband gelegd. 
Ik en myn personeel weten dus heel goed waar en hoe de man 
gewond is.Bovendien blykt dat later wel uit de geneeskundi¬ 
ge verklaring. Wy hebben er niet het minste belang by om na- 
derhand de wonden te zien. 


In de Klachtebrief wordt de Sergeant Oorthuis geprezen als 


een "much more reasonable man" terwyl de militairen van de 
Brigade "outside" worden aangeduid als barbaren.De betite- 
ling "much more reasonable" heeft hy vooral te danken aan 
het feit dat men eenvoudig "vergeet" hem te waarschuwen als 
er een ongeluk is gebeurd en gewonden naar het hospitaal zyn 
vervoerd. 't Gevolg is dat dan eerst later ein politioneel 
onderzoek wordt ingesteld,wat natuurlyk niet meer tot zyn 
recht komt.Veel liever zou men de politie er heelemaal bui- 
ten houden; in ieder geval die van de Brigade "outside. 
Verder geeft de Sergeant Oorthuis blyk van een zeer "reason- 
able" man te zyn, door zyn verbalen op te maken aan de hand 
van rapporten heel bereidwillig door de zorg van de Maat- 
schappy opgemakt en hem ter hand gesteld. 
Door zyn wyze van "werken" heeft de "unknow detektive" ook 
reeds blyk gegeven dat hy niet "reasonable" is. 
en 


San-Nicolaas 11 Juni 1932. 


De Brigade-Commandant: 


Boitman 


1009/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 


-- — 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


616 


Dr Roop 
97 
aan H J Amsen mededeelen 


del voeren rapport sergeant O. 
Detachement Mil: Pol: Troepen 


de munitée voir de protolen sur le 
te 
groot caliter u. Anträgen: verloppen 
San Nicolaas. 
loopberstels in alles was benödige 
et vous ecrire quel onderhoude 
LAGO-BRGADE. 


II. 
RAP O R T. 


Op 5 Mei 1932 ontving ik van den Heer 


Directeur der Lago Til and Transport Compagnie,2 sleutels van 
de wapenkamer "Wittehuis". 


By controle over de aanwezige wapens,munitie en leerwerk,bleek 
mu het valgende. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 8 Juni 1932 


OP 
ARUBA 


ten 
No. 222/1932. 


Bygaande bescheiden, betreffende klachten over 
politiepersoneel,in handen gesteld van brigade-comman- 
dant San Nicolaas. 


Ik verzoek U hieromtrent een nauwkeirig onder- 


zoek in te stellen en my het resultaat daarvan te doen 
toekomen. 


de sergeant-majoor 
8 Van der mij 


AAN 


Brigade-commandant 
San Nicolaas. 


1009/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


-1615. 


H. P. oop 
9 
aan th J Amsen mededeelen 


dat wegen apport serjeert O. 
Detachement Mil: Pol: Troepen 
de munitée voorde pistolen voor te 


te 
groot caliter u. Aanwiegen: verloppen 
Coopborstels an alles was benordigd 
San Nicolaas. 


is voor een goede onderhoude 
LAGO-BRGADE. 
1 
RAPPORT. 


Op 5 Mei 1932 ontving ik van den Heer 


Directeur der Lago Til and Transport Compagnie,2 sleutels van 


de wapenkamer" Wittehuis" 
By controle over de aanwezige wapens,munitie en leerwerk,bleek 
my het volgende: 
Ie dat de wapems op enkele plaatsen uitwendig roestvlekken ver- 
vertoonden; 
dat by het uitelkaar nemen der geweren,de loopen hiervan,tusschen 
de lade en handbeschermer hier en daar door roest wanningevreten; 


2e dat de munitie voor de pistolen van te groot caliber was. 


Onderhoudsmiddelen voor het schoonhouden van bedoelde wapens 
waren niet aanwezig. 


Geweervet,Olie,enkele vetlappen en loopborstels zyn daarna op 
9 Mei 1932, door het Korps Mariniers verstrekt, terwyl intusschen 
vanwege de Compagnie zorg is gedragen voor aanmaak van een invet- 
stok,hamer en bandendryver. 
Op verzoek van den Heer Directeur der Lago Gil and Transport Com¬ 


pagnie voornoemd, zyn de wapens daarna onder myn toezicht,door 2 


wachtslui met de grootste zorg behandeld en gereinigd. 
No 186. 
San Nicolaas, 10 Mei I932. 
Beliefd angeboden, an den Heer 
gezoghebber van Amba¬ 
sergeant; 


de Sugt-moy. 
Voorst. 
8 van dese 


1009/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


18 Mei 1932. 


Door dezen heb ik de eer UWEGestr. be- 


leefd mede te deelen, dat volgens een alhier 


ontvangen rapport van den Sergeant Oorthuis 
te St.Nicholas de munitie voor de pistolen, 
opgeslagen in de wapenkamer "Wittehuis" te 
St. Nicholas van een te groot caliber is. 


Tevens verzoek ik U voor het onderhoud 


en schoonhouden van deze wapens, vetlappen,loop- 


borsteld en alles wat voor een goed onderhoud 
benoodigd is, te willen verstrekken. c. q. aanragen 


De Gezaghebber, 
s 
was 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers, 


ALH E. 


1009/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


984/28/5 


994 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 19 Mei 1932 


No.: 449. 


Onderwerp: Munitiën te S.Nicolas. 
Bylagen: Twee, (welke terugverzocht 


terug gestinnen 
worden. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge – naar aan- 


leiding van Uw schryven ne.975,dd.18 dezer, 
Aan den Commandanten 
beleefd mede te deelen, dat de sergeant Oerthuis 
my meldde op ZATERDAG 7 Mei 1932, dat z.i.de 
van het Det. Marinien 


pisteelpatrenen te S.Nicelas van een enjuist 
Ilhier 
kaliber (c.q.merk) waren.Zelf oegenblikkelyk in- 
spectie houdende constateerde ik de juistheid 
van zyn melding,waarep deer my oogenblikkelyk 
(n.l.denzelfden dag) den Commandant van de Compe. 
Mariniers te Curacae (afzender dezer patronen). 
hiervan in kennis gesteld werd en verzocht werd 
"per eerste gelegenheid" andere patronen te wil- 
len zenden. Deze "eerste gelegenheid had - naar 
myn bescheiden meening – kunnen zyn Dinsdag 


In antwoord op uw schrijven dd 
d.a.v.per Fedalma. 


19 dezer no 449, ongeteekend 
Antweerd op myn schryven – hetgeen u in by, 


lage gelieve aan te treffen – entving van den 
heb ik de eer Uw Ed gesch beleeft 
mede te seelen, dat door den Sergeant 
1-en Luitenant wilhelmy Damsté (Officier van wa- 


Oorthuys in zijn dogelijks rapport 
pening by de Comp.Mars,) eerst op ZONDAG 15 mei, 


van werkzoomheden, onder meer melden terwyl de patrenen pas heden werden ontvangen. 
weid gemaakt van de door hem verzelltig Den sergeant Gerthuis is door my op den dag 
onderhouds 
(westen aamheden aan de vuurwopenen 
van het constateeren der vergissing medegedeeld 


ten beschikking gesteld van de Lago vil 
dat ik er werk van zeude maken, zeedat ik het 
and Tromp cy woonen ook melding werde gemacht 


rapperteeren van dezen enderefficier aan U 
van de ontruikbaarheid van der 
revolver patronen. Deze dagropporten niettegenstaande de zaak thans in myn handen was 
kryg ik geregelde ter inzage, volgens de 
- ZEER ONGEPAST vind. Eventueele dienstyver in 
door my vastgestelde regeling 
stremit moge k blyken dat genoemde den verm van "in herinnering brengen" hadde hy, 
zur 
onder officier niet tot speciale 
via zyn commandant, aan my kunnen demonstreeren; 
rapportage van het geval heeft gemachthewel zulks, i.v.m.zyn melding bedeeld in de eer- 
Ik heb uit het medegedeelde in de 
dog ropp allen meer om de half geconcipueste alinea,n i et noodig swas geweest. Ik mege 
die ook wier alleminst, aanleiding kan 
U beleefd verzeeken zulks wel aan dien ender- 
geven om doorin eene bemerkung of aanneer 


Aan den Heer aan uw adres te zien 
fficier mede te willen deelen 


GEZAGHE BER van ARUBA, 
geconcepieerd. 


1009/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 


=== ============= 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


984/28/5 


indien U myn zienswyze deelt;anders zal ik me 
genoedzaakt zien, over dezen onderofficier rap- 
pert te maken by zyn commandant. 


In verband met alinea twee van Uw schryven 


kan ik U mededeelen, dat vanwege myn Detachement 
den sergeant Oorthuis reeds onderhoudsmiddelen 
zyn verstrekt en dat de rest van het beneedigde 
gere 
Ik het de heer Oorthuys doen 
aangevraagd is. 
weten dat hy voortaan van de 
O.a.heeft hy ontvangen: Leopenberstels,wisch- 
door u gemelde stoppen door hem 
elie en vetlappen. 
aan de gedane rapportage 
aanteekening moet houden in het 


De Commandant: 
betrekkelske dog register, woordoor 
tromodige correspondentie werden 


voorkommen. 
(C.L.M.Janssens) 


Alleg. 


1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 


=== ======= 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


in 


20 Mei 1932. 


In antwoord op Uw schryven dd. 19 dezer 


No.449,ongeteekend, heb ik de eer Uwüdgestr. be- 


leefd mede te deelen, dat door den Sergeant Oort- 
huys in zyn dagelyks rapport van verkzaamheden, on- 
der meer melding werd gemaakt van de door hem ver- 


richte onderhoudswerkzaamheden aan de vuurwapenen 


ter beschikking gesteld van de Lago Til & Transport 


Co. waarin ook melding werd gemaakt van de onbruik- 
baarheid der revolverpatronen.Deze dagrapporten kryg 


ik geregeld ter inzage, volgens de door my vastge- 
stelde regeling 


Hieruit moge U bélyken dat genoemden onder- 


officier geen speciale rapportage van het geval heeft 


gemaakt. Ik heb uit het medegedeelde in de dagrap- 


porten myn brieftgeconcepieerd,die ook weer allerminst 


aanleiding kan geven om daarin eene bemerking of aan- 


den Commandant 
merking aan Uw adres te zien. 
van het Detach.Mariniers, 


ALMIER. 


1009/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 


Willemstad, 31 Mei 1932. 


984/25/5 


den Commandant van het Det. Mariniers, ALH I E R. 


Ik heb Sergeant Oorthuys doen weten, dat hy 


voortaan van de door hem aan U gedane rapportage aan- 


teekening moet houden in het betrekkelyke dagregister, 


waardoor onnoodige correspondentie wordt voorkomen. 


De Gezaghebber, 


1009/1/6/3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 


---- 
Willemstad, 31 Mei 1932. 


984/25/5 


d 


NEMENT 


PARKET 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 17 MEI 1932. 


No. 1242. 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Rondschryven. 


Hierby heb ik de eer het ondervolgende onder 
U.H.E.G's aandacht te brengen. 


Niettegenstaande myn desbetreffend rondschry 


ven van 10 Mei 1929 en van 28 October 1931, No. 2804, 
naar den inhoud waarvan kortheidshalve moge worden var- 


9 
De 


No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN, 


Kosten: 
18/5/32 
Datum 
Lands Radio Dienst 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 
c. Bode 
Bestemming: 
OVERO 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


Commil Curacao. 


Heden per trujillo uitgezet Lo Tong komma Samuel Dyer komma William Games 
komma Ernesto Serraneo en Alejandro Figaroa punt stukken per hofmeester 


Gezheb 


et 
recession 


Naam en Woonplaats 


afzende 


109/1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 


Willemstad, 31 Mei 1932. 


984/25/5 


7 
NEMENT V R 


PARKET 
WILLEMSTAD 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 17 MEI 1932. 


No. 1242. 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Rondschryven. 


Hierby heb ik de eer het ondervolgende onder 
U.H.E.G's aandacht te brengen. 


Niettegenstaande myn desbetreffend rondschry- 


ven van 10 Mei 1929 en van 28 October 1931, No. 2804, 
naar den inhoud waarvan kortheidshalve moge worden ver- 
wezen, is het kort geleden weder voorgekomen, dat door 
plaatselijke hoofden der politie verzoeken om o.a. ver 
lenging van den detacheeringstermijn van een politie mili- 
tair, vergoeding van teerkosten van een burgerpolitieambte- 
naar, een vaste aanstelling van een veldwachter, bestemd 
To. S. Vosselman 
voor Z.E. den Gouverneur, rechtstreeks aan Zyne Excellentie 
zyn aangeboden, hetgeen alleen maar oponthoud geeft in de 
afdoening daarvan, vermits deze eerst weder naar my als 
hooft der politie zyn gegaan voor consideratie en advies. 


Teneinde zulks te voorkomen, heb ik de eer 
U.H.E.G. nogmaals te verzoeken alle van U uitgaande stuk- 
ken van welken aard ook met betrekking tot de politie en 
bestemd voor Z.E. den Gouverneur, steeds door myne tus- 
schenkomst aan Zyne Excellentie te zenden, en wel in duplo. 
Een exemplaar wordt dan door my voor myn archief behouden. 
en het andere met myn advies ten spoedigste aan Zyne Excel- 
lentie den Gouverneur aangeboden. 


De Procureur-Generaal. 
Hoofd der Politie, 


Mnoyh 


AAN: den Heer Gezaghebber 


bay Hruba 


10650.'31 


D09 1/6/32 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 


Willemstad, 31 Mei 1932. 


No. 1053. 


K. v. Weg 


1 Bylage. 


W. u 
Hennig 


Spaendeswek 


In antwoord op Uw schryven dd.23 Mei 1932 


No.1009, begeleidende het schryven van den Detache- 


ments Commandant der Militaire Politietroepen No. 


188 dd.13 Mei 1932, kan ik UHoogedelgestrenge 
beleefd het navolgende berichten. 


Verlof naar het buitenland -behalve verlof 


wegens langdurigen dienst naar Europa- bestaat 
volgens de militaire bepalingen niet en kan dan 


ook voor Militairen buiten beschouwing worden 


gelaten. 


Eenige dagen verlof naar Curacao,in aanslui- 


ting van een dienstreis (danwel dat belanghebbenden 
voor eigen rekening met een bark b.v.wenschen te 


reizen),lykt my een goede oplossing.In deze geval- 


len zou de Detachements Commandant telkens met 


voorkennis van den Gezaghebber en onder nadere 
goedkeuring van den Commandant der Militaire Poli- 


tietroepen,dit verlof volgens de bestaande bepalin- 


gen kunnen verleenen. 


Waar het o.i.evenwel beter is -gelet op de 


practyk en opgedane ervaringen d.a.g.ook elders- 
de ongehuwden vooral niet te lang achtereen op Aruba- 


gedetacheerd te laten,vermeen ik dat een verlof 


elders door te brengen,niet veel zin heeft. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


als 


Aan 
H. Antheinissen 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD,13 Mei 1932. 


ARUBA 


No 188 / 1932. 


Releofd verzoek ik Ima aandacht voor hat na- 


0o9 


Mei 1932. 


Onder aanbieding van het schrijven van den 


Detachements-Commandant der Militaire Politietroepen, alhier, 
dd. 13 Mei j.l. in originali, naar den inhoud waarvan het mi 
vergund zij kortheidshalve te mogen verwijzen, heb ik de eer 
U.W.E.Gestr. beleefd te verzoeken mij Uwe zienswijze ten deze 
wel te willen bekendstellen. 
Wat mij persoonlijk betreft, zou ik tegen een 


regeling tot doorbrenging van een verlof te Curacao geen be- 
zwaar hebben. 


Echter lijkt mij een toestemming voor Maracaibo 


zoowel voor burger-als militaire politie niet aanbevelens- 
waardig. 
Wat betreft de laatste alinea van bovengenoemd 


schrijven, moge worden opgemerkt, dat die reis niet als verlof 
kan worden geteld, daar het hier betrof een inspectiereis van 
twee rechercheurs, met een der olietankers der Arend Petr. 
Maatschappij, in verband met de op die schepen toentertijd 
veel voorkomende opium smokkelhandel.De Gezaghebber, 


8. 


den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD,13 Mei 1932. 


ARUBA 


No 188 / 1932. 


Beleefd verzoek ik Uwe aandacht voor het na- 


volgende: 


Volgens de thans geldende bepalingen kan door personeel 


van de Militaire-Politietroepen, verlof, alleen worden door- 


gebracht op het eiland. (Schrijven Commandant Militaire-Poli- 


tietroepen d.d.5 Januari 1931 No 18, voorloopige verlofsrege¬ 
ling". 


De op het eiland Aruba geplaatste politie-militairen,kun- 


nen dus hun verlof alleen op dat eiland doorbrengen. 


Uit het personeel bereikt mij de vraag,of het mogelijk is 


het verlof door te brengen op Curacao, b.v.in aansluiting 


met een transport daarheen,en of de mogelijkheid in het le- 


ven geroepen kan worden om gedurende de verlof dagen een 
reisje te maken b.v.naar Maracaido. 


Aangezien eenigen tijd geleden twee burger agenten, hun 


verlof benutten voor een reisje naar Maracaido,vind ik het 


billijk ook het personeel der Militaire-Politietroepen daar- 


toe de gelegenheid te geven, temeer daar Aruba voor een onge- 


huwde m.i.niet die afleiding en dat amusement biedt om eeni¬ 
einlich 
ge dagen op gepaste wijze gezellig door te brengen. 


De Detachements-Commandant.M.P.Tr. 


Sergeant-Majoor 


S. Vandesung 


AAN: 


HET PLAATSELIJK HOOFD VAN VOLITIE OP ARUBA 


TE 


ORANJESTAD. 


Politie te Aruba 
Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 


26./24/5 


Afschrift 
MILITAKS-POLITIETROE EN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 5 Januari 1931. 


d. 18. 


VOORLOOPIGE VERLOFREGELING. 


Ingaande 15 Januari a.s. kan aan het personeel verleend wor- 
I. 


den per maand zoogenaamde vrije dagen, per Brigade te regelm 
len door den Brigade-Commandant, op zoodanige wijze dat de bes 
langen van den dienst zich daartegen niet verzetten en dit te 
taal 10 % der sterkte niet overschrijdt. 
Bovendien kan per kalender jaar verleend worden een verlof 
II. 


op het eiland van 7 dagen,te genieten of achter elkaar of by 
gedeelten. 
De Brigade-Commandant houdt van ieder man een kaart aan waar 
op hij vermeldt de datum van genoten vrije dagen en verlofda- 
gen en parafeert die.(Zie bijgevoegd model) 
De vrije dagen en verlofdagen worden voor de Brigade-Comman- 


danten zelf, aangevraagd bij en geparafeerd door hun onmidde- 
lijke Chefs. 
Hoogstens 10% der Brigadesterkte mag gelijk met verlof zijn. 
Gedurende het genieten van verlof van 4 dagen of langer ver- 
valt een vrije dag per maand. 


De Kapitein, 


Commandant der Mil.Politietroepen. 


g.t.Antheunissen. 


Detachement 


ARUBA. 


mitie te Aruba 


Rech:en Vreemdelingendienst. 


Né à St. 


23 Mei 1932. 


In aansluiting op ons gesprek dd. 18 dezer, 


heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat ik na 


overweging besloten ben de controle op vergunningen enz. te 


blijven doen verrichten door de Militaire Politie, zooals tot 


op heden steeds is geschied en wel met het oog op een meer 
billijke dienstverdeeling ten opzichte van beide politie 
korpsen. 


De Gezaghebber, 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALRIER. 


Politie te Aruba 
Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 
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DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 25 April 1932. 


No.: 221. 


Onderwerp: Aankoop auto voor den 


Cämndt.Det.Mars. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd 


voor te stellen,wel – indien U zich ermee ver, 
eenigen kunt - 
by Z.E. den Gouverneur voor te 


stellen, dat het Gouvernement van Curacao aankoope 
de thans myn eigendem zynde aute,Chevrelet,6 cyl. 


Door myn eerlang vertrek naar Nederland, 


komt deze auto vry. 


Het beschikbaar zyn van een ante voor den 
Cdt.Det.Mars.te Aruba is dringend noodzakelyk,het- 
geen ook moge blyken uit het feit, dat my voor het 
gebruik dier auto een vergoeding gegeven wordt van 


des 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMS 


Kosten: 
24/5/32 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGEEIND. 
c. Bode 
Bestemming. 
Datum 


Uur. 
Aantal woorden. 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAal No 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAO 


DOROTHEOHERNANDEZ UITGEZET PER LIBERTADOR STUKKEN PAR HOFMEESTER 


GEZHEB 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Politie te Aruba 
Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 


24/5 


S.V.F.K 


DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 25 April 1932. 


No.: 221. 


Onderwerp: Aänkoop ante voor den 


Cömndt.Det.Mars. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd 


voor te stellen,wel – indien U zich ermee ver, 
eenigen kunt — 
by Z.E. den Gouverneur voor te 


stellen, dat het Gouvernement van Curacao aankoope 
de thans myn eigendem zynde auto,Chevrolet,6 cyl. 


Door myn eerlang vertrek naar Nederland, 
komt deze auto vry. 


Het beschikbaar zyn van een auto voor den 
Cdt.Det.Mars.te Aruba is dringend noodzakelyk,het- 
geen ook moge blyken uit het feit, dat my voor het 
gebruik dier auto een vergoeding gegeven wordt van 
fl.100,= Øs maands (FL.12,00,= per jaar). 


De thans beschikbaar komenderemto is: 


Chevrolet 6 cylinder, verkeert in uitstekenden 
staat, is oud 1 jaar en 1 maand, is steeds zeer 
goed onderhouden geweest,is alleen bereden door 
my of myn chauffeur, is de meest geeigende wagen 
voor dit eiland, (hoog, nooit weigeringen, licht enz) 
en speciaal voor de eischen, die de Det.Cdt.eraan 
meet kunnen stellen. 
Ze is kort geleden, na 1 jaar gebruik,geheel 


grondig nagezien. 


De prys is Fl.1250,-- 


De l-e Luitenant: 


(d. L. M. Janssens) 


Aan den Heer 
GEZAGHEBBER 


van 


ARUBA 


Politie te Aruba 


Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 


1036 24/5 


VEMENT VE 


WILLEMSTAD, 
PARKET 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 21 MEI 1932. 


No. 1291/2. 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Hierby heb ik de eer U.H.E.G. mede te dee- 


len, dat de Heer Commandant der Militaire Politie-troepen 


alhier, de Kapitein W. Antheunissen, Woensdagochtend 25 


dezer per Trujillo ten Uwent zal aankomen voor het inspec- 


teeren van het Korps Militaire Politie-troepen op Uw ei- 
land. 


Waar het in Z.H.E.G's bedoeling ligt deze 


inspectie zoo onverwacht mogelijk te doen plaats hebben, 
heb ik de eer U.H.E.G. te verzoeken daarvan niemand tevo- 


ren op de noogte te stellen. 


De Procurfur-Generaal, 


Mnoy 


AAN: den Heer 


Gezaghebber 


van 


10650-'31 Aruba. 


Politie te Aruba 


Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 


H.E.G.Heer. 


Aan uw opdracht, om een jongen te zoeken, 


26 Mei 1932. 


Naar aanleiding van Uw verzoekschrift, 


om in een hoogere klasse voor reis- en teerkos- 


ten te worden opgenomen, heb ik de eer U beleefd 


mede te deelen, dat Zyne Excellentie den Gouver- 


neur heeft beslist: „dat voor den vervolge de " 
begeleiding van transporten uitsluitend door 


„politie-militairen zal worden verricht, zoodat " 


„daarmede reeds afdoende aan Uw bezwaren zal zyn" 
„tegemoet gekomen. 


Eene verdere overweging van het verzoek". 
"kyst achterwege blyven." 


De Gezaghebber, 


de Agenten der Burger 
politie te 


ORANJESTAD. 


Politie te Aruba 


Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 


H.E.G.Heer. 


Aan uw opdracht,om een jongen te zoeken, 


die voor 20 gulden per maand op de politie 


27 Mei 1932. 


aikking van 
Naar aanleiding van 6 


Zijne Excellentie den Gouverneur dd. 13 April jl. No 466/ 
125, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat 
977 
het mij niet is mogen gelukken om tegen een loon van f 20, 
per maand iemand, zelfs niet een halfwas jongen,te vinden voor 
het schoonhouden van de politie-moterboot te St. Nicolaas. 
Sedert het ongeval met den havenarts, Dr. R.M.Robles, (zie 
dz. schrijven dd. 11 April jl. No 708) is deze geneeskundige 
niet meer genegen met de politieboot mee te varen, waar het 
gevolg van is, dat deze dienst soma stroef loopt. De agent 
van politie, J.J. van Deutekom,belast met den havendienst 
aldaar, is sindsdien genoodzaakt, om geheel alleen met de boot 
te varen, een toestand,die niet langer toelaatbaar is, met 
het oog op de mogelijkheid van een ernstig ongeluk. 
Naar aanleiding van het bovenstaande, 


moge ik nogmaals U.H.E.G's aandacht vestigen op de voorgestel- 
de regeling in het hierboven aangehaald schrijven, welke m.i. 
de eeinig goede en goedkoopste oplossing van dit vraagstuk 
aangeeft. 
De Gezaghebber, 


den Pr 


JURAC/ 


Politie te Aruba 
Afd:Rech:en Vreemdelingendienst. 


H.E.G.Heer. 


Aan uw opdracht, om een jongen te zoeken, 


die voor 20 gulden per maand op de politie 


boot te San Nicolaas zou willen meevaren 
en die boot onderhouden,kan niet worden vol- 
daan,omreden een dergelyk persoon niet te 
vinden is, aangezien het bedrag van 20 gul- 
den per maand,veel te laag is.Dit bedrag 
zal minstens moeten worden verdubbeld, wil 


wil men een persoon daarvoor kunnen vinden. 


Aangezien het echter voor den betrokken 


politieman,die aldaar isgestationneerd, zeer 
gevaarlykis om met die boot alleen naar de 
tankbooten te vareh en het tevens veel on- 
kosten mede brengt aan repatietiokosten, om- 


dat omdat die boot aan de tankers moet wor- 


den vast gelegd en dan door golfslag steeds 
tegen die tankers wordt geslagen, verzoek 
ik u beleefd,het daarheer te willen leiden, 
dat een behoorlyk bedrag voor salaris,voor 


een hulp op die boot beschikbaar wordt 
gesteld. 


Ik kan u nog mededeelen, dat de haven- 


dokter te San Nicolaas aan den agent van 
Deutekom heeft verklaard, niet meer met die 
boot te zullen varen,zoolang er niet een be- 


hoorlyke hulp op die boot is. 


Oranjestad 19 Mei 1932. 


De Onder Inspectuer van Politie 
H.D. Vosselman 
Aan den H.E,G.Heer 
Gezaghebber te Aruba. 


Politie Aruba. 
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A. 


Aan de heeren: 
Aris Ris, 
66 
Th.C.van Briemen, 
H.A.Schaffers, 
B.A.Hoks. 
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ALMIER. 


Politie Aruba. 


Fasas 


Rapport. 


PLAATSELIJK MILITAIR COMMANDANT. 


No. 9 G. W. M. 
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PLA ATSELIJK MILITAIR COMMANDANT. 


No. 9 G. W. M. 


ONDERWERP: 
Willemstad, den 28en Mei 1932. 
Aanvrage Gar.Wap.Mag. 


Farket -to. 1343/32 


Onder beleefde verwijzing naar mijn schrij 


ven dd.9 Oct.1931 No.112,heb ik de eer UHoogEdel- 
gestrenge hierbij toe te zenden: 


5 pistolen cal. 6.35 
5 tasschen tot idem en 


200 patronen. 


Ik verzoek U het hierbijgaande bewijs getee- 


kend terug te zenden,benevens 5 pistolen M'25 cal. 
9 mm. 


de Kapitein 
D. P. Ravelh./. 


D.P.Ravelli. 


A A N 


den Gezaghebber te Aruba 
d.t.van den Procureur-Generaal. 


Politie Aruba. 
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Rapport. 
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GARNIZOENS - WAPENMAGAUJN. 
Marinierskazerne "Waterfort" 


CURACAO. 
Willemstad. 


In bruikleen ontvangen uit het Gar- 


nizoenswapenmagazijn de ondervolgende goederen. 


Benaming. 
Aantal in 
Aantal in 
Toelichting. 


letters. 
cijfers.' 


Mar. sabels 
Elf. 


Scheeden tot Mar. sabels 
Elf 


Schoenen tot scheeden tot Mar. sabelsli 
Elf 


Gordels Nr. 1. 
Tien 
10 


Patronen tot pistool Cal.9.m. m. 
1000 
Duizend. 


In gebruik bij Bur- 
Tasschen tot pistool Cal. 9 m.m. 
Een 


gerpolitie en Veld- 
Pistool Cal. 9 m.m. 
Een 
wacht. 


Pistool Cal. 6,35 m.m. 
Vijf 


Houders tot pistool Cal. 6,35 m.m. 
Vijf 


Tasschen tot pistool Cal.6,35 m.m. 
vijf 


twee hon- 
Patronen tot pistool Cal. 6.35 m.m. 200 


derd. 


Voor overgave: 
Voor overname, 
De Kapitein belast met het beheer van het 
Garnikoenswapenmagazijn. 
Wagemaker 
Willemstad, den 28en Mei 1932. 


Wagen 
Hanely 
D: 


Politie Aruba. 
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No 1271. 


Marinierskazerne "Vaterfort! 
8.8 


Willemstad. 
CURACAO. 


oude bewijs, han worden 


behouden 19 


In bruikleen ontvangen uit 


het Garnizoenswapenmagazijn de ondervolgende 


goederen: 


Beneming. 
Aantal in 
Aantal in 
Toelichting 
cijfers. 
letters. 


Mar.sabels 
Elf. 


Scheeden tot Mar.sabels 11. 
Elf. 


Schoenen tot scheeden 
tot Mar. sabels. 
11. 
Elf. 


Gordels Nr.1. 
10. 
Tien. 
In gebruik bij 
gerpolitie en Veld- 
Patronen tot Pistool 
1000. 
Duizend. 
wacht. 
Cal. 9 m.m. 
Tasschen tot Pistool 
Cal. 9 m.m. 
1. 
Een. 


Pistool Cal. 9 m.m. 
Een. 
1. 


VOOR OVERGAVE : 
VOÖR OVERNAME 


De Kapitein belast met het Beheer 
Oranjestad, 22 Oct. '31. 


van het Garnizoenswapenmagazijn. 
de Gezaghebber, 


Willemstad, October 1931, 
Wagemaker 


D.F. lavelle 
- fezien 
E.G. 


Mnayk 


Politie Aruba. 
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Rapport. 
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3 Juni 1932. 


Naar aanleiding van Uw geleideschrijven 


dd, 28 Mei 11. No 1343/2, heb ik de eer U.H.E.Gestr. inge- 


sloten beleefd te doen toekomen een door mij geteekend 
onyvangstbewijs van 5 pistolen cal. 6.35 


5 tasschen tot idem en 
200 patronen. 
Voor de verzending van 5 pistolen cal. 9 


zal dezerzijds worden zoragedragen. 


De Gezaghebber, 


H 


den Kapitein belast met het 


beheer van het Garnigoens- 
wapenmagazijn te 
CURACAC. 
d/t van den Procureur/Generaal. 


Politie Aruba. 


Rapport. 
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DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 31 Mei 1932. 


No.456. 


Onderwerp: Kachel kembuis. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge beleefd 


mede te deelen, dat wedrem de kachel 
in gebruik by myn e.h.detachement in brand 
gevlegen is.Ditmaal gelukkig zender persoen- 
lyke engelukken (gelyk de verige keer) dech 


met materieele schade aan muren en dak, welke 


ware door myn perseneel niet zoo deertas- 


Politie te Aruba 


Afd: Burger politie 


Op I Juni 1932, Ontvangen van het Gezaghebbers 


kantoor vyf F.N. revolvers,caliber 635, elk met een reserve- 
houder,loopborstel,en bybehoorende lederen tasch,benevens 
twee honderd daarby behoorende patronen. 


Oranjestad I Juni I932. 
De Onder Inspecteur van Politie 
H. D. Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 
Gezaghebber te Aruba. 


Politie Aruba. 
¬ 


RAPPOS.T. 
...¬ 


A. 
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DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 31 Mei 1932. 


No. 456. 


Onderwerp: Kachel kombuis. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge beleefd 


mede te deelen, dat wedrem de kachel 
in gebruik by myn o.h.detachement in brand 
gevlegen is.Ditmaal gelukkig zender perseen- 
lyke engelukken (gelyk de verige keer) dech 
met materieele schade aan muren en dak, welke 


ware door myn perseneel niet zoo deortas- 


Burger politie te Aruba 
Aanvraag twee revolvers 
caliber 635,met toebehooren. 


Door ondergeteekende zyn ten behoeve van 
dep. 


de burgerpolitie te Aruba,vyf revolvers,caliber 


635 mettoebehooren ontvangen.Aangezien er echter 
zeven agenten by de burgerpolitie dienst doen in 
burgerkleeding,verzoek ik U.H.E.G.beleefd,nog twee 
revolvers caliber 635 met tasch en toebehooren te 
mogen ontvagen. 


Oranjestad 15 Juni 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie 
H D Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 
Gezaghebber te Aruba. 


Politie Aruba. 


............ 


Rapport. 
.¬ 


des 


1418 
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1090/DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 31 Mei 1932. 


No. 456. 


Onderwerp: Kachel kembuis. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge beleefd 


mede te deelen, dat wedrem de kachel 
in gebruik by myn o.h.detachement in brand 
gevlegen is.Ditmaal gelukkig zender persoen- 
lyke engelukken (gelyk de verige keer) dech 
met materieele schade aan muren en dak, welke 


ware door myn persemeel niet zoo deortas- 


tend opgetreden – groete brand tengevolge 
had kunnen hebben. 


De kachel, naar D.O.W.gebracht, werd gekeurd 


en verklaart D.O.W. dat deze niet meer te her- 
stellen is. 
Weshalve mege ik UHEG.beleefd verzeeken 


wel machtiging te willen geven, c.q. deze te 
vragen aan den desbetreffenden autoriteit, om 
over te gaan tet aanschaffing van een nieuwe 
kachel. 


Hierby aangeteekend werdt, dat de kachel, wek- 


ke steeds de engelukken veroerzaakte,de oud- 
ste van de in gebruik zynde was. 


In verband met de groete meeilykheden, die 


de veeding bereiding voor ruim 30 menschen, 
ondervindt nu één kachel enbruikbaar is, mege 


ik met den meesten klem aandringen op zeer 
speedige,c.q.directe,gunstige beslissing. 


De Commandant: 


C.L.M.Janssens. 
Aan den Heer 


GEZAGHEBBER 


Politie Aruba. 


==== 


Rapport. 
¬ 


s. 
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ARUBA: 31 Mei 1932. 
DETACHEMENT MARINIERS. 


No.: 457. 


Onderwerp: Aanschaffing 


kachel kombuis. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge beleefd me- 


de te deelen, dat plaatselyke informatiën inzake 
een eventueelen aankeop van een kachel hebben uit- 
gewezen: 


RUIZ, Oranjestad: 


"Red Star".....2 pitten...keresine......Fl.75.- 


gasoline 


Advies: ONVOIDOENDE! 
"Capital".... 1 pit..........kerebine........,, 15 


2 pitten... ab 
„ 20, 


ECURY, Oranjestadt 
"Red Star"....) pitten...keresine... 
90, 


gasoline 
Advies: Indien niets beterd,dan deze. 


JOHN G. EMAN Oranjestad 


"Het Peint“ electrische kachel, waarby het keek- 
vlak grooter gemaakt kan werden,hetgeen voor myn 
keuken juist noodzakelyk is. 
Alle kachels zyn berekend op huisheudens,niet op 
kazernes, zeedat de kookplaten klein en te dicht 
by elkaar zyn.EMAN neemt aan een kachel te leve- 
ren,waarby het kookvlak grotter is en de middel, 
punten der kookplaten verder uit elkaar liggen. 
Prys ca. fl 45,= (vermaken inbegrepen). 
Waar m.i.een electrisch fernuis de veerkeur veri 
dient uit hoofde van meer zindelykheid, meer vei- 
ligheid,minder brandgevaar, zoude ik deze aanbe- 
velen, temeer waar tegemeet gekomen wordt aan het 
grootere kookoppervlak voor onze grootere kookke- 
tels dan pannen im huishoudens. 


De Commandant! 


Aan den Heer 


GEZAGHEBER 


van 
(c.L.M.Janssens) 
ARUBA 


Politie Aruba. 


-- 


Rapport. 
¬ 


4 Juni 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 31 


Mei jl. No 457, heb ik de eer u.W.E.Gestr. beleefd te 
verzoeken mij alsnog te willen mededeelen, hoeveel de 


kosten zullen bedragen voor het aanleggen van een speciale 
kookleiding met aparte meter ten behoeve van een eventueel 


aan te koopen electrisch fornuis. 


De Gezaghebber, 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers. 


ALHIER. 


Politie Aruba. 
............ 


Rapport. 
.¬ 


des 


1418 


117/DETACHEMENT MARINIERS. 
ARUBA: 7 Juni 1932. 


No. 462 


Onderwerp: Kosten aanleg 


electr.kachel. 


In antwoord op Uw schryven betreffende de 


enkosten van den aanleg van leiding en afzen- 
derlyke meter veer electrische kachel (s) in 
du kombuis der Marinierskazerne, heb ik de eer 
UHeegedelgestrenge beleefd mede te deelen, dat 


1o. De firma Eman voor den aanleg en tota- 


le enkosten meter en schakelberdje be- 
rekend fl.50,-- 


2o. D.O.W. geeft op als kosten veer den aan- 


leg achter den meter (welke aan- 
leg door my kan geschieden, zender enkes- 
ten van menteurs)...... ca. fl. 5,- 


Tetaal: Fl. 55,= (Vyf en vyftig gulden) 


De Commandant: 


(C.L.M.Janssehs) 


Aan den Heer 


ZAGHEBBER 


van 
Rojus 
ARUBA 


Politie Aruba. 


etc. 


RAPPOS.T. 
kapuauwosas... 


A. 


41 8 


245 


1 Juli 1932. 


Naar aanleiding van Uw rapport, omtrent den 


slechten toestand, waarin een kockfornuis in de keuken der 
Mariniers-kazerne verkeert, heb ik de eer U.W.E.Gestr. be- 


leefd mede te deelen, dat Zijne Excellentie den Gouverneur 
in zijne beschikking dd. 28 Juni 1932 Ne 732 heeft goedge- 


venden om voor de keuken in de Mariniers-kazerne een electrisch 
fernuis te doen aanleggen, met bepaling, dat de kosten van een 


en ander, geraamd op f 470,- verantwoerd zullen worden ten 
inclusief aanleg 


kookleiding in 
laste van het XIe heefdstuk der Rijksbegrooting voor 1932. 


meter 
De Gezaghebber, 
$ 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers, 


ALMIER. 


Politie Aruba. 
f..... 


Rapport. 
¬ 


26 Mei 1932. 


neiding van het mondeling onderhoud 
Nass an 


van eenige dagen geleden met den Detachements-Commandant der 


Militaire Politietreepen, alhier, heb ik de eer hierdeer te 


bevestigen, dat alle voorkemende engevallen,misdrijven, enz. 


op de terreinen der Lage Oil & Transport Company en Arend 
Petroleum Maatschappij, alhier, in den vervolge door de 
recherche zullen werden anderzecht. 


Iederk politie man is verplicht en van elk 


onmiddellijk de recherche daarmede in kennis te 


ellen. 


De Gezaghebber, 
of 


Verzonden aan: 
Onder Insp. van Polit 
Det. Commt der M.P.T. 


ALHIER. 


Politie Aruba. 


==== 


Rapport. 
¬ 


Neer samleiding van rannort No.90 opgemaakt door 


932. 


er dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr's 


aandacht speciaal te vestigen op het bepaalde in artikel 


4. van P.B. 1932 No 21. 


Ik verzoek U,mij steeds enmiddellijk in 


kennis te stellen met belangrijke gebeurtenissen, in ge 
noemd artikel vermeld. 


De Gezaghebber, 


Id 


Det. Commandant M. P. Tr. 
den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALMIER. 


Politie Aruba. 


====== 


RAPPOS.T. 
¬ 


Naar aanleiding van rapport No.90 opgemaakt door 


den sergeant Postma ter zake controleering paspoort Lampkin 
heb ik, Johannes Franciscus Mulder, agent van politie lste kl 
Zie No. 1 


dienstdoende te San Nicolaas aan de afd. Vreemdelingendienst 
de eer Ued. beleefd het navolgende te rapporteeren. 


Op Maandag den 6den Juni 1932 des voormiddags om- 


streeks 10 uur 15 minuten vervoegde zich by my in het vreem- 
delingenbureau een man genaamd Lampkin. Deze persoon toonde 
my zyn paspoort. Daar ik niet wist waarom hy zulks deed heb ik 
hem daarna-gevraagd.Hy vertelde my, dat hy verbaliseerd was 
wegens het ryden zonder licht.Terwyl hy my dit mededeelde 
overhandigde hy my een brief. Deze brief was geadresseerd aan 
den vreemdelingendienst. (Bedoelden brief met couvert sluit 
ik hierby in 
Uit het antwoord wist ik oogenblikkelyk,dat der 


man by de militaire politie moest zyn.Ik vroeg daarom dan ook 
aan den dienstdoende planton of hy den sergeant inkennis 
wilde stellen, dat er een man by my was die by hem moest zyn. 
Deze militair kreeg geen gehoor door de telefoon,waarop hy 
zich naar het bivak begaf om, zoo hy den sergeant kon vinden, 
deze mede te deelen wat er gaande was. De militair evenwel 
deelde my by terugkomst mede,dat den sergeant naar Oranjestad 
was gegaan. Ik heb daarop den man laten vertrekken met zyn 
paspoort, (zie laatste zinsnede van brief). 
Om omtreeks 1 uur 45 minuten des namiddags 


van dienzelfden dag, heb ik den sergeant Bostma opgebeld en 
hem met het een en ander in kennis gesteld en hem ook den 
geheelen brief voorgelezen. Gedurende dit gesprek 
kwam den Heer Onder Inspecteur van Politie met den agent van 
politie lete klasse v. Briemen den wacht binnen. Nadat het ge- 
sprek van my met den sergeant Postma beeindigdwas, heb ik den 
Heer Onder Inspecteur van Politie met het een en ander in 
kennis gesteld.Terwyl ik met laatstgenoemde stond te praten 
zag ik, dat een politie militair naar het bivak ging, dit was 
denzelfden militair die den sergeant voor my had willen 
waarschuwen,Ik vroeg aan hem of hy den brief aan den sergeant 
wilde overhandigen, waarop ik den brief aan hem heb afgegeven. 
De Heer Onder Inspecteur van politie nam my vervolgens mede 
voor een onderzoek.By terugkeer in het politie-bureau,over- 
handigde de agent van politie late klasse my bedoelden brief 
J. A. J. v. Deutekom 
met het antwoord, dat den sergeant den brief niet wilde hebben 
noch inzien, daar hy niet aan hem was gericht. 
auch 
Dat Lampkin aan my te kennen had gegeven,dat hy 


voor den sergeant kwam is een pertinente leugen,daar Lampkin 
eerst een politie militair moest passeeren om by my te komen 
en zoo dit het geval was hy zich dan tot dien militair ge- 
wend zou hebben. Dit kan de sergeant/nooit schryven zonder 
^ dan ook 
den betrokken persoon gesproken te hebben,waarmee dan de 
gg r 
laatste alinea van het rapport zou komen te vervallen. 
Ik heb Lampkin in het bureau gehouden totdat 


ik zekerheid had, dat den sergeant niet aanwezig was. Daarna 
is hy heen gegaan met zyn paspoort,zie laatste zinsnede brief) 


Ik heb de overtuiging,dat ik in deze aangelegen- 


heid gedaan heb wat er van my verwacht werd,en indien der 
sergeant niet zoo kleingeestig was geweest om een brief, die 
een politie zaak betreft te weigeren omdat dezen niet aan 
hem geadresseerd was, dan was deze zaak reeds tot oplossing 
gekomen. 
Dit rapport naar waarheid opgemaakt en geteekend 


te San Nicolaas, den 10den Juni 1932. 
De agent van politie 1ste klasse, 
AAN 
F. Meull 
den Heer Onder Inspect.v.Politie 


ORANJESTAD. 


Politie Aruba. 


Rapport. 


sor 
ergeteekende.J.F.Mulder.agent van nalitie 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendiensten Recherche. 


In verband met bijgaande rapporten deel ik 


U H.E.G. beleefd mede,dat de verklaring van MULDER, 


dat de Onder Inspecteur er bij was geheel juist is. 


Ik meen dan ook te mogen zeggen,dat,gezien 


Sergeant PostMA een leugenachtig rapport heeft op- 


gemaakt,niet Mulder hier een straf verdient,doch 
Sergeant PGTMA en dat Postma mijns inziens hiermed 
geen blijk geeft van de,bij de Politie toch zoo 


hoognoodige, samenwerking. 


Ware Sergeant PGTMA na dit geval bij Mulder 


gekomen,met het verzoek om te willen zorgen dat be- 
doelde LAMPKIN alsnog bij Postma kwam,dan zou Mulder 
daaraan zeer zeker hebben voldaan.Postma moet niet 


vergeten, dat Mulder geen militair is doch Politie- 


man. 


Oranjestad den 11den Juni 1932 


De Onder Inspecteur van Politie: 
H D Vosselman 


Aan 


den Hoog EdelGestrengen Heer 


Gezaghebber van ARUBA 


Politie Aruba. 


Rapport. 


Ondergeteekende,J.F.Mulder,agent van politie 
.r 


Gritish Vice-Consulate 


Aruba D. W. I. 


No. 
6th June, 1932. 


The Chief Immigration Officer, 
ARUBA. 


Dear Sir, 


I have to advise that under Police Permit 


No. 3721, issued at St. Vincent, B.W.I. on the 5th day 
of May 1930, over the signature of Chief of Police, 
the holder of Passport No. 5931 issued at St. Vincent, 
24th April 1930, in the name of Eva Cornelius Lampkin, 
is described also in the official document before 
referred to as John Eva Edward Lampkin. I have, 
therefore, no grounds for doubting that the name as 
given on Passport and on Police Permit is that of the 
one and same, namely John Eva Edward Lampkin or Eva 
Cornelius Lampkin. I am submitted the British Passport 
No. 5931 for your inspection with the request that it 
be handed back to theselder after you have completed 
your records or investigation therefrom. 


Yours respectfully. 
H. Folger 


BRITISH VØCE-CONSUL. 


PR/IA. 


Politie Aruba. 


RAPOR 


Ondergeteekende,J.F.Mulder,agent van pol. 


lste klasse, dienstdoende te San Nicolaas aan de afd. 
Vreemdelingendienst, heeft de eer U.H.E.G.beleefd het 
navolgende te rapporteeren. 


Op 1 Juni 1932 zou er een vergadering ge- 


houden worden ten Hize van P.Beuning.Het onderwerp van 
deze vergadering zou zyn:Ontslag van de Hollandsche 
metselaars,by de Compagnie. 


Ik heb my met den agent van politie lste kl 
A.J.J.v.Deutekom naar het café van P.Beuning begeven, 
en het bleek dat er inderdaad een samenkomst zou worden 
gehouden. My werd by monde van den Heer Bos medegedeeld 
dat de Hollanders byeen zouden komen om een zaak welke 
voor hem van belang was recht te zetten.Hy wilde niet 
hebben, dat hy door de andere Hollanders als een loonbe- 
derver zou worden aangezien. In deze geest sprak hy tot 
de aanwezigen.Vervolgens nam den Heer Damen het woord. 
Deze heeft den toestand nader uiteen gelegd en gevraagd 
of er iemand was, die een andere regeling zou weten te 
vinden, als door hem was aangegaan. 


Bos zoowel als Damen stelde vertrouwen in 


de Compagnie, dat deze zich zou houden aan de gedane toe- 
zegging, dat deze regeling van tydelyken aard zou zyn. 


Grootveldt zeide,dat hy niet veel vertrou 
had in de Compagnie, daar zy uit alles geld wilde slaan. 
Waarop door den Heer Damen werd geantwoord, dat zy het 
4 tot 6 weken zouden aanzien en mocht er dan nog geen 
verandering hebben plaats gehad zy wel zouden weten wat 
zy hadden te doen. Doch dat zy het baantje, dat een neger- 
loon geeft, hadden geaccepteerd,daar U.H.E.G.hun dat 
geadviseerd hal.De Heer Lablans was het met Grootveldt een. 
dat er niet te veel vertrouwen in de Compagnie meet wor¬ 
den gesteld. Doch ook hy kon geen andere richting aan- 
wyzen. (Lablans werd ontslagen, daar hy een overtreding 
tegen de Compagnie had gepleegd.Zoo ik vernam moet hy 
slapend aangetroffen zyn. Hy heeft geen deposito. 


Uit het gesprokene is my bekend geworden. 


dat de voorman genaamd Fota 
kel moet hebben. 
,Damen, v. Leeuwen 


Gritish Vice-Consulate 
ten dit ontslag 
werk meer was 
Arnbr. D. W. I. 
de overblyvende 
ten: Bos, v. Leeuwen 
t werden geen 
les ging zeer 
elkaar. 
anders aanwezig, 
opgemaakt en 
932. 
The Chief Immigration Officier, 
te klasse, 
eij 
ARUBA. 
ed 


en 


Politie Aruba. 


Rapport. 


1847 
Ond 
.Mulder,agent van politie 


lste klasse, dienste 
San Nicolaas aan de afd. 


Vreemdelingendienst 
de eer U.H.E.G.beleefd het 
v 


navolgende te rappor 
Op 1 Juni 1932 zou er een vergadering ge- 


houden worden ten Hize van P.Beuning.Het onderwerp van 
deze vergadering zou zyn :Ontslag van de Hollandsche 
metselaars,by de Compagnie. 
Ik heb my met den agent van politie lste kl 
A.J..J.v.Deutekom naar het café van P.Beuning begeven, 
en het bleek dat er inderdaad een samenkomst zou worden 
gehouden. My werd by monde van den Heer Bos medegedeele 
dat de Hollanders byeen zouden komen om een zaak welke 
voor hem van belang was recht te zetten. Hy wilde niet 
hebben, dat hy door de andere Hollanders als een loonbe 
derver zou worden aangezien. In deze geest sprak hy tot 
de aanwezigen.Vervolgens nam den Heer Damen het woord. 
Deze heeft den toestand nader uiteen gelegd en gevraagd 
of er iemand was, die een andere regeling zou weten te 
vinden, als door hem was aangegaan. 
Bos zoowel als Damen stelde vertrouwen in 


de Compagnie, dat deze zich zou houden aan de gedane toe 
zegging, dat deze regeling van tydelyken aard zou zyn. 
Grootveldt zeide,dat hy niet veel vertrou 
had in de Compagnie, daar zy uit alles geld wilde slaan. 


Waarop door den Heer Damen werd geantwoord,dat zy het 
4 tot 6 weken zouden aanzien en mocht er dan nog geen 
verandering hebben plaats gehad zy wel zouden weten wat 
zy hadden te doen. Doch dat zy het baantje, dat een neger 
loon geeft, hadden geaccepteerd,daar U.H.E.G.hun dat 
geadviseerd had. 
De Heer Lablans was het met Grootveldt ee 


dat er niet te veel vertrouwen in de Compagnie moet wor 
den gesteld. Doch ook hy kon geen andere richting aan- 
wyzen. (Lablans werd ontslagen, daar hy een overtreding 
tegen de Compagnie had gepleegd.zoo ik vernam moet hy 
slapend aangetroffen zyn.)Hy heeft geen deposito, 
Uit het gesprokene is my bekend geworden 
dat de v 
genaamd Foto een groote hekel moet hebben 


aan de Hollandsche werklieden. 
Er waren ontslagen:Bes, Lit,Damen,v. Leeuwen 


Vis, Markveldt en Lablans.Lablans valt buiten dit ontslag 
daar hy niet ontslagen werd ondat er geen werk meer was 
doch omdat hy zyn plicht had verzaakt. Van de overblyvende 
6 Hollanders werden er 4 aangehomen te weten:Bos,v.Leeuwe 
Vis en Damen. 
Gedurende dezen samenkoms 
erden geen. 


beleedigende uitdrukkingen gebruikt en alles ging zeer 
Gezien 
ordelyk en men ging vriendschappelyk van elkaar. 
Er waren 14 Hollanders aanwezig 
De O.I.g. 
Dit rapport naar waarheid opgemaakt en 
1,1 
H.D. Vosselman 
geteekend te San Nicolaas, den 2den Juni 1932. 
De agent van politie 1ste klasse, 


J.F. Menle 


den Heer Gezaghebber van 


1 ƒ ̃ ============== 


sur des 
P 


Aruba. 


Op, Donderdagden 
zesuur en dertig minuten, 
Zij 
J,J, van Oeutekom, agent van pe 
tien 


San-Nicolaas,afd. Havendiest—t. my in 
Tankfarm te San-Nicolaas. 
Op gemeld tydstip vervoegd 
mededeelde dat een schip 
wachtte. 


Ik spoedde my naar den 1 
Pikaan- 


sche s.s. E.R. Kellog.Om 
oorsche 


klaarde 
S.s. Pan Aruba 
huis 


gekomen. De Kel 
was toen nog niet in zicht. 


Als gewoonl 
i waarschuwd de havendokter my wanner een 


schip binnenkomt daar hy een telefoon heeft en ikvanaf. 
n huis niet kan zien dat een schip binnenkomt. 


Van de by het schip posteerende pol. mil. Korsen vernam 
ik, dat de kapitein van de Kellog een half uur o by 
cht nadat de dokter het schip had ingeklaa 


ds meermalen heb ik om een telefoon verzocht 


Heer Pro 
reur Gene-raal verklaarde destyds dat het wel 


cht was dat er een telefoon kwam ten dienste ve 
vendienst temeer daar er schepen binnen kunne 
a 
men in het tydstip gelegen tusschen zes uur smorge. 
twaalf uur nacht. Daar de Company schade heeft door h 


eventueel te laat komen van de havenp olitie,daar 
Goop 


havendokter niet altyd in de gelegendheid. Is tydig 
waarschuwen,meende ik een en ander te moeten rapportee 
ren. Dit rapport naar waarheid opgemaakt en geteekend 


Nothan Wol ein 


telefrai vertimmig 


te San-Nicolaas den 20Mei 1932. 


De Agent van Politie lste.kl 


Nort. Ihr vermein 


bestert 


dal hierover reed 


A. J. Van Deutetin 


Correspondenten 


sorzt 


mel op gaz 


Aan den Heer 


O.Inspecteur van Politie 
Oranjestad. 


Aangezien bovenstaande feiten 


steeds voorkomen en het mij voor 
een goede verhouding tusschen de 
politie en de Maatschappy lijkt, 
dat het beter is, dat zulks zoo weins 
nogelijk voorkomt, verzoek ik u 
beleefd, een telefoon te doen plaatsa 
ap de veranda van de woning van 
Doorgezonden den agent van politie van Deutekom, waar 
aan der 
van ark daar de andere aginten ge¬ 
H. E. G. Heer 
bruik kan worden gemaakt. Het 
lijkt mij voor een goede gang van 
Gezaghebber 


zaken, noodsakelijk dat aldaar een 
telefoon wordt geplaatst 
Aruba 
Cranjestadt 23 - 5 - 32. 
Da Onder Turp: van pol: 
H D Vosselman 
C.D. basselman 
zijn 


11 
trolirienen 


yten 


Gegen 


R. 


Rapport 


Ik,Aris Ris, agent van politie op het eiland Aruba, heb 
de Eer U, Hoogedelgestrenge,het navolgende te rapporteeren. 


Op heden,den 24 sten Juni 1932,constateerde 


ik,by de uitoefening van mynen dienst,dat aan boord van 
de Venezolaansche bark, "Carmen Amalia", liggende in de 
haven van Oranjestad, een party gedroogde visch in het 


z.g voorruim lag opgeslagen. Deze visch was geheel onover 
dekt. Op deze visch liep een koppeltje kippen los, met het 
gevolg dat een gedeelte dezer visch bevuild was met uit- 


werpselen dezer dieren. 


Daar deze visch waarschynlyk voor menschelyk 


voedsel bestemd is,vermeende ik,in verband met de volks¬ 


gezondheid, dit ter Uwer kennis te moeten brengen. 


Dergelyke wantoestanden komen op dergelyks 


schepen meermalen voor.Meermalen gebeurd het dat menschelyk 


voedsel,voornamelyk visch,onverpakt met levende dieren i n 
aanraking komt.zoo is het ook al eens door my geconstateerd 
dat varkens en geiten waren afgesloten van het verdere 
deel van het scheepsruim door middel van een haag van 


opgestapelde gedroogde visch. 


Aruba den 24 sten Juni 1932. 
De agent van politie voornoemd. 


Aan: 


2W 
Den Hoogedelgestrengen Heer 


Gezaghebber van het eiland Aruba 


te Aruba. 


Gezien 


De 6 J 
H D Vosselman 


" 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 25 Juni 1932. 


OP 


ARUBA 


No. 236/32. 


Bygaand heb ik de eer U.H.E.G. twee rapporten aan 


te bieden van den brigade commandant Oranjestad. 


Naar aanleiding daarvan moge ik het navolgende be- 


leefd onder Uwe aandacht brengen. 


Toen eenigen tyd geleden de vroegere mariniers.wacht 
door de politie in gebruik werd genomen,is door my voorge¬ 
steld,het aldaar aanwezige telefoon toestel no.100 in dit 
wachtlokaal te laten en de brandtelefoon by de politie 
onder te brengen. 
Omdat de mariniers wacht echter dag en nacht is bezet 


is toen deze telefoon by de Mariniers gebleven en verplaat 


naar de nieuwe mariniers-wacht. 


Uit bygaande rapporten moge U echterbblyken,dat by 


gelegenheid van de laatste twee branden de betrokken wacht 


commandant Mariniers niet wist te vertellen waar de brand 
was,omdat hy niet had kunnen verstaan,hetgeen hem telefo- 
nisch werd medegedeeld. 
Het wil my voorkomen, dat op deze manier het brand¬ 


weer apparaat nooit vlot kan functioneeren.Er gaat te veel 
tyd verloren met informatie's waar de brand is. 


Ook met het oog op het schryven van Zyne Excellentie 


den Gouverneur dd. 23 April no,1219, betreffende telefoon 
aansluitingen voor politie en mariniers,moge ik U het na¬ 
volgende beleefd voorstellen. 


De Politie telefoon no. 100 te geven.Dit is dan tevens 


brand telefoon.De politie telefoon is dag en nacht bewaakt 
Des daags tot 12 uur's nachts door den planton en daarna 


door het werken van een verklikker op de slaapzaal der 
politie-militairen.Steeds is een politie-man aangewezen 
voor telefoon bediening. 
Door deze regeling zouden ten laste van de politie 


komen te vervallen de nos.42 en 9,hetgeen tevens voor het 


Gouvernement bezuiniging medebrengt,terwyl m.i.inde prac¬ 
tyk betere resultaten zullen worden bereikt. 


de sergeant-majoor, 


AAN 
& van der einig 


het PlaatselykHoofd van Politie 
op ARUBA 


te 


ORANJESTAD 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 


89 


RAPPOS.T. 


Ik heb de eer U beleefd het navolgende te 


rapporteeren: 


Op Vrijdag den 24 sten Juni 1932, des namiddags om- 


streeks 6 uur 15 minuten, werd door de telefoon centrale 


BRAND ALARM gemaakt. 


De wacht-commandant der Mariniers-wacht, die het te¬ 


lefoon gesprek had opgenomen,kon aan de politie niet mede¬ 
deelen waar de BRAND was, daar hij het gesprek niet verstaan 


had.Hij wist alleen dat er ergens BRAND was en dat het woord 
Aruba ook genoemd was. 


Eerst nadat de politie zelf de telefoon centrale 


had opgebeld,kwam ik te weten waar de BRAND was,n.1. in het 


Pension Aruba." 


Ik heb mij toen terstond ter plaatse begeven, doch 


bij aankomst was het brandje reeds door een daar juist pas- 
seerende patrouille gebluscht. 


De oorzaak van de brand was kortsluiting in de 


lichtleiding.Alleen eenige kleedingstukken zijn verbrand. 


ORANJESTAD, 25 Juni 1932. 


de Brigade-Commandant. 


W Welthamp 


Aan den Heer 


Detachements-Commandant Mil.Pol.Tr. 


ALMIER. 


ORANJESTAD,10 December 1931. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
RIOADK 
ORANJESTAD 


¬ 


Ik heb de eer het navolgende onder Uwe 


aandacht te brengen. 
Terug: 


Op Donderdag den 16 den December 1931 des 
Als binnen ohzin 


kann lijd, da wach namiddags omstreeks 6 uur 20 min werd door de telephoon¬ 
V. d. marinier. door centrale BRAND-ALARM gemaakt. 
ons in gebruik war 
genommen als politie wacht¬ 
Geen der Mariniers welke op wacht waren, 


is de brand teleformkonden te weten komen waar de BRAND was, waarop de wacht- 
bij de politie. 


commandant mij riep om het telephoongesprek over te nemen. 
Om was dien kosten 
bijd besonderingen 
Ik vroeg toen aan de telephoon juffrouw 
aan le brengen in 
niet noodig m. i ; waar de BRAND was, doch zij wist dit niet met zekerheid te 


fugt möch¬ 
zeggen,wel noemde zij 2 straatnamen o.a.Wilhelminastraat 
van den ei- 


en Lagoenweg.Op mijn vraag wie of haar dan opgebeld had 


voor dit BRABD-ALARM, antwoordde zij No74.Ik heb toen ver¬ 


„binding gevraagd met No74 en heb aldaar gevvaagd waar de 
. BRAND was, doch zonder dat mij dit medegedeeld was werd 
"aldaar het telephoon gesprek afgebroken. 


Ik nam toen een rijwiel(auto en motor zijn) 


„defect)om persoonlijk een onderzoek in te stellen,doch 


buiten het Politie-bureau gekomen ging nogmaals de BRAND- 
i TELEPHOON en werd mededeeling gedaan dat de BRAND reeds 


gebluscht was.Ik heb toen nogmaals No74 opgebeld (zijnde 
den heer M.S.Arends)en deze gevraagd waar en wat voor 
. BRAND hetgeweest was, waarop deze mij antwoordde:Dat er in 
- een houten huisje gelegen tusschen het tennisveld en Huize 
„ Arends,door het omvallen van een stoof een begin van BRANI 
» was onstaan en dat het BRANDJE door de bewoners was ge- 
bluscht. 


Het zou m.i.wenschelijk zijn,dat de BRAND-TELEP- 


HON ondergebracht werd bij de POLITIE, opdat deze bij 
AAN DEN HEER 


DETACHEMENTS LCOMMDT 
BRAND-ALARM zelf kan vragen waar de BRAND is aan de gene 


MIL-P01-TR. 
welke BRAND-ALARM maakt. Indien het de POLITIE niet bekend 


AlHIER 
is waar BRAND is,kan zij ook niet uitrukken. 


De Brigade. commandant 
Velthany 


ORANJESTAD,13 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 /1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 
i 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


1e tel 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Pedro Hospital te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 
10. 


88 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier3 Kl. 


KUIPER, van de Mariniers Adzerne naar het San Pedro Hospital te 
get 


Oranjestad,van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


Dnivada nommandant 
:1 
t 


ORANJESTAD, 3 Juni 1932. 
MILITAIRE-POSITIETROEPEN 


OP 
sal 
ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 


No 71 /1932. 


GEBRU IKMAKEN AMBULANCE. 


Op 3 Juni 1932, van 11uur 10 min v.m.tot 12 m.d. 


op verzoek van Commandant Detachement Mariniers voor het ver- 


voer van een zieke marinier van de Noord naar het San-Redro- 


Hospitaal te Oranjestad. 


De Brigade-Commandant 


Gezien en doorgezonden 


de Sergeant-Majoor. 
B van den meij. 


ORANJESTAD,13 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 /1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 


er und 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


1e tel. 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Pedro Hospital te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 


10. 


88 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier3 Kl. 


KUIPER, van de Mariniers Kazerne naar het San Pedro Hospital te 
get 


Oranjestad, van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


Dniss da Aommandant 
VI 


MILITAIRE-POSITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 
1 
BRIGADE: ORANJESTAD. 


NO. 70 /1932. 


GEBRIIK MAKEN AMBULANCE. 


Op Maandag 30 Mei,op verzoek van de Sergeant der 


Mariniers voor overbrenging van een zieke marinier van het ka- 
zernement naar het San-Pedro Hospital, van 6 uur 30 n.m.tot 


6 uur 50 n.m. 


ORANJESTAD, 30 Mei 1932 


de Brigade-Commandant. 


Gezien en doorgezonden 


de Sergeant-Majoor. 


8 van de ein 


ORANJESTAD,13 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 /1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 


in witz. 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


W=terl 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Pedro Hospital te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 


10. 


88- 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier 3 Kl. 
KUIPER, van de Mariniers Kazarne naar het San Pedro Hospitaal te 
get 


Oranjestad,van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


Da Brirede-Commandant. 
VI 


MILITAIRE VOLITIETRŒPEN 
ORANJESTAD, 8 Juni 1932. 


OP 


ARUBA 
J. W. 


BRIGADE: ORANJESTAD 
Uw 
No 178 / 1932. 


44 g 


h. 
GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 


Op 6 Juni 1932 van 5 uur 15 min n.m. tot 6 uur n.w. 
3. 


voor het vervoer van de vrouwspersoon genaamd Petronita P A U 
van de Socotoro naar het San-Pedro Hospitaal alhier,op last van 


Dr. ARENDS. 


De Brigade-Commandant 


Gezien en doorgezonden 


de Sergeant-Majoor. 
Vau de uy 


ORANJESTAD, 13 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 / 1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 
in't 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


1e tel 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Pedro Hospital te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 
10. 


88 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier3 Kl. 


KUIPER, van de Mariniers Kazerne naar het San Pedro Hospital te 
get 


Oranjestad, van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


e. Dnigede - Commandant. 
or 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 


M. 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
7 


No. 108. / 1932. 


GEBRUIX AMBULANCE. 


Op Zondag 31 Juli,op last van Dr.ARENDS 


Te Savoneta,voor overbrenging van de vrouwspersoon genaamd 


Augustina H I L M A N,oud 45 jaar en wonende te San-Nicolaas 
75 


No 823 D.8,van haar woning naar het San.-Pedro Hospital te 


Oranjestad,van 8 uur v.m.tot 10 uur. v. m. 


ORANJESTAD, 31 Juli 1932 


de Brigade-Commandant 


HJWeltkamp 
Gezien en doorgezonden 


de Sergeant-Majoor. 
S vanderweg 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 13 Juni 1932. 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 /1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 


in seid 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


1e tel. 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Redro Hospital te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 


10. 


88 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier3 Kl. 
KUIPER, van de Mariniers Kazerne naar het San Pedro Hospital te 
2et 


Oranjestad,van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


De Brigade-Commandant 
1 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 109 / 1932. 
. 
GEBRIIK AMBULANCE. 3e tel. 


f5 


Op Zondag 31 Juli 1932,op last van Dr ARENDS 


te Savoneta,voor overbrenging van de vrouwspersoon genaamd 


Augustina H I L M A N,oud 45 jaar en wonende te San-Nicolaas, 


No 823 D.8,van het San-Pedro-Hospitaal te Oranjestad naar haar 
woonhuis,van 9 uur n.m. tot 11 nur n:m. 


STAD, 31 Juli 1932 
ORAN. 
de Brigade-Commandant 
Gezien en doorgezonden 


HJ Welthamp 
de Sergeant-Majoor. 
& ande my 


ORANJESTAD,13 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 / 1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 


in nicht 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


1e tel 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Pedro Hospital te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 


10. 


88- 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier 3 Kl. 


KUIPER,van de Mariniers Kazerne naar het San Pedro Hospital te 
get 


Oranjestad,van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


De Brigade-Commandant. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


Oranjestad, 8 September 1932. 


ARUBA. 


No 318/1932. 


Hiermede heb ik de eer UNoogEdelGestrenge beleefdt 


te verzoeken ten behoeve van de brandweer te mogen ontvangen: 
1 standp: p met twee aansluitingen voor de slangen. 
1 sleutel 
1 haakje voor het openen van de brandputten. 


De Sergeant-Majoor, 


(w.g.) S.van der Wey. 


Bevenstaande aanvrage den heer Administrateur 


's Lands Watervoorzieningsdienst, alhier, in originali a 
geboden, met beleefd verzoek voer de levering van de 
artikelen te willen zorgdragen. 
De Gezaghebber, 


10 


ORANJESTAD, 13 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD 
No 80 /1932. 


GEBRUIKMAKEN AMBULANCE 
en t 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van den Heer 


A.INTVELD wonende te San-Nicolaas voor het vervoer van zijne 


V e tel 


echtgenoote van San-Nicolaas naar het San-Pedro Hospitaal te 


Oranjestad,vam 9 tot 10 uur v.m. 


10. 


Op Maandag 13 Juni 1932 op verzoek van Commandant. 


Detachement Mariniers voor overbrenging van den Marinier 3 Kl. 


KUIPER, van de Mariniers Kazerne naar het San Pedro Hospital te 
2et 


Oranjestad,van 10 uur tot 10uur 20 min.v.m. 


De Brigade-Commandant. 


GEZIEN: No. 224 


en doorgezonden 


de Sergeant-Majoor. 
8 Van der innig 


7 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 10 Juni 1932. 


sen 


dit stul¬ 


ARUBA 


eet 


enel 


1 


K 
der 
i 


Ingevolge Uw heden ontvangen opdracht,bygaande declaratie 


door my voor accoord geteekend,U Hoogedelgestrenge wederom be- 
leefd aangeboden. 


Het zy my echter vergund, naar aanleiding hiervan het na- 


volgende onder Uwe aandacht te mogen brengen. 


Op myn volle medewerking kunt U te allen tyde rekenen. 


Ik kan my niet herinneren, daarin tenopzichte van U te kort te 
zyn geschoten. 


Het betreft hier echter een andere aangelegenheid,Niet 


medewerken,is daarvan absoluut vreemd. 


Geregeld worden door my declaratie s,betreffende leve- 


rantie's aan,en werkzaamheden verricht voor de militaire po- 
litie voor accoord geteekend. 
aarvoor ik namens U opdracht. 


verantwoording schuldig ben. 
is het echter heel anders ge- 
betsi comis nul pol 


1932 no. 668, werd door U aan 
deren draag ik M op de 
iers alhier verzocht,het noodi- 
maandetschich 
Viel aratie voor de verlichting van 
ntrole op de verlichting in de 
t detachement werd opgedragen. 
het militaire hampement mede te 
2 no.4llberichtte deze Comman- 
onderteekenen en dit van den vervolge 
meest uitgebreiden zin van 
gerezeld te koen zooals tot heden door 
rlichting in de Mariniers ka, 
M is geschied. Ik mag verwachten dat /h.det-mariniers. 
de chef der unestaire poestie troepen alhier 
bescheiden meening,dat ik, be- 


azerne geen verantwoording 
zyn volle mede werking blyft verlenen een controleerende taak heb. 
aen alle op zoo danige wyze dat alle e ik dan ook, dat myn handteeke 
Zaken vlot en zonder stromis kunnen 
ratie geheel overbodig was. 


worden afgedaan 
De sergeant-majoor, 


S van den weij 
d'Gez. 


18 


Emigrontes van Curba tenu 


homes par schoener Carlothe. 
Agine prorp Baïs. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 10 Juni 1932. 


Stuk 


ARUBA 


eel 


dit 
w 


den 


i 


Ingevolge Uw heden ontvangen opdracht, bygaande declaratie 


door my voor accoord geteekend,U Hoogedelgestrenge wederom be- 
leefd aangeboden. 


Het zy my echter vergund, naar aanleiding hiervan het na- 


volgende onder Uwe aandacht te mogen brengen. 


Op myn volle medewerking kunt U te allen tyde rekenen. 


Ik kan my niet herinneren, daarin tenopzichte van U te kort te 
zyn geschoten. 


Het betreft hier echter een andere aangelegenheid,Niet 


medewerken,is daarvan absoluut vreemd. 


Geregeld worden door my declaratie's, betreffende leve- 


rantie's aan, en werkzaamheden verricht voor de militaire po- 
litie,voor accoord geteekend. 


Dit betreft echter zaken, waarvoor ik namens U opdracht 


heb gegeven, en waarvoor ik aan U verantwoording schuldig ben. 


Met de kazerne verlichting is het echter heel anders ge- 
steld. 


By Uw schryven van 5 April 1932 no. 668, werd door U aan 


den Commandant van het Det.Mariniers alhier verzocht, het noodi- 
ge te willen verrichten, opdat controle op de verlichting in de 
kazarne aan het personeel van dat detachement werd opgedragen. 


By schryven van 7 April 1932 no.Allberichtte deze Comman¬ 


dant my o.a.: "De controle in den meest uitgebreiden zin van 
het woord over de electrische verlichting in de Mariniers ka- 
zerne, berust by den commandant v/h.det-mariners. 


Hieruit volgt.volgens myne bescheiden meening, dat ik, be¬ 


treffende de verlichting in de kazarne geen verantwoording 
draag, noch ten opzichte daarvan een controleerende taak heb. 


Uit dien hoofde concludeerde ik dan ook, dat myn handteeke 


ning op de desbetreffende declaratie geheel overbodig was. 


De sergeant-majoor, 
AAN 
& van den weij 
den Heer Gezaghebber van ARUBA 


te 


ORANJESTAD. 


260. - 4/1 


Militaire Politie-Troepen 


Willemstad, den 1 Februari 1932. 
COMMANDANT. 


No. 238. 
1 
Aan het bureau Vreemdelingen- 


dienst alhier, vervoegde zich de Engelsche onderdane 


C.L.M.JANSSENS. 


ARUBA: 28 Juni 1932. 
1-e Luitenant Korps Mariniers. 


Naar aanleiding van ens gesprek van enlangs 


heb ik de eer UHeogedelgestrenge beleefd mede te 
deelen, dat ik te koop kan aanbieden voor de Pasan 
Grahan of andere Gouvernements Instelling: 


Een bamboe Ameublement, 


bestaande uit: Vierkante tafel.... 1 


Allsteelen. 2 
Gewene steelen...... 2 
Bank.............. 1 
Bloomstandards...... 2 


alles zender eenige beschadiging,terwyl 


ik den prys heb vastgesteld op 
fl.125,= (Een henderd vyf en 
twintig gulden). 
Gaarne mege ik speedig antwoord erlangen, 


en verzoek ik beleefd – by gunstige beslissing 
dit ameublement tot eenige dagen véér myn ver- 
trek te megen in bruikleen heuden. 


De l-e Luitenant: 


(O.L.M.Janssens) 


Aan den Heer 


Gezaghebber 


van 


ARUBA 


260 
Militaire Politie-Troepen 


Willemstad, den 1 Februari 1932. 
COMMANDANT. 


No. 238. nur 


Aan het bureau Vreemdelingen. 


dienst alhier, vervoegde zich de Engelsche onderdane 


DETACHEMENT MARINIERS 
ARUBA: 4 April 1932. 


No.: 408 


Onderwerp: correctie van begann 


huishoudelyke verzuim. 


des 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd 


mede te deelen, dat door my de kwestie van ver- 
zuim by vlaggeparade -- my gemeld op Zaterdag 
1.1. — toen onmiddellyk grondig onderzocht 
is en dat de schuldigen in dezen, n.1.2 kor- 
poraals, door my op heden gestraft zyn met 
3 dagen licht arrest. 


De Commandant: 


C.L.M. Janssens 


Aan den Heer 


GEZAGHEBER 


van 


ARUBA 


260. 4/1 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 
Willemstad, den 1 Februari 1932. 


No. 238. u/ 


Aan het bureau Vreemdelingen- 


dienst alhier, vervoegde zich de Engelsche onderdane 


17-4- 


PIAATS flik MILITAIR 


GOMANDO 
ARUBA: 18 Mei 1932. 


Onderwerp: Aanleg schietbanen 


door de PANAM. 


No.: 54 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge beleefd 


mede te deelen – terzake van de schietbaan 
aanleg door de PANAM te Sam Nicolas – dat 
door my geregeld onderzecht is heever deze 
werkzaamheden vorderden. 


Eenige aanverwante kwesties, n. 1.inrich- 


ten wapenmagazyn e.d.,waren tamelyk speedig 
geregeld. 


Munitie en wapenen zyn te S.Nicolas,de 


Schietvereeniging is opgericht,blykens de 
machtiging om wapens en munitien aldaar te 
deponeeren, doch wat betreft de aamleg van 
de schietbaan, kan ik niet van vorderen spre- 
ken. 


Het eenige wat op het uitgezochte ter- 


rein gedaan is, is een galery en base-ball- 
veld opruimen. 


Doch van eenige meerdere voortgang is 
niets te merken. 


Door my is persoonlyk den Manager ge- 


vraagd of de schietbaan gebeuwd zeu werden, 
hetgeen bevestigend beantwoord werd.Nog geer 
voortgang ziende heb ik dien heer gevraagd 
of mogelyk myn ingediende plannen voor den 
beuw – i.v.m.het feit dat deze weer uit het 
Nederlandsch in het Engelsch vertaald waren 


- enduidelyk waren.Hierop werd my verzekerd 


door den Manager dat zy,daarentegen, zeer du 
delyk waren. 


Meerdere malen heb ik toen nog getracht 


den heer Bartels te spreken, doch door groote 
drukte van dien heer i.v.m.de aanwezigheid 
van een zyner chefs (de heer Coek, meen ik), 
heb ik een der heeren van het bureau van den 
Manager (de heer Ferter),van de zaak op de 
hoogte gesteld, met verzoek een en ander met 
den heer Bartels te willen bespreken, hetgeen 
my toegezegd werd. 


Waar ik tot op heden (geregeld begeef ik 


me naar het uitgezochte terrein) nog niets 
zie dat wyst op den bouw eener schietbaan, 
meen ik wel te doen U hierop te wyzen. 
Aan den Heer 
De l-e Luitenant, 


GEZAGHEBER 
9te 
van 


ARUBA 


260. 4/1 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 
Willemstad, den 1 Februari 1932. 


No. 238. u/ 


Aan het bureau Vreemdelingen- 
e 
dienst alhier, vervoegde zich de Engelsche onderdane 


Inid (Jana) MARTIN gehören te Antina (Br. Ind.) van 
14 


de 


6 Juni 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 1 


Februari jl. No 238, heb ik de eer u.W.E.Gestr. beleefd 
mede te deelen, dat dezerzijds met gelijken post aan het 


adres van den Vreemdelingendienst ten Uwent een bedrag 


van f 100,-- per postwissel is overgemaakt,welk bedrag is 


ontvangen van Alexander Jozef, ten behoeve van Inid Martin. 


De Gezaghebber. 


den Kapitein Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


CUR 


260. 4/1 


Militaire Politie-Troepen 


COMMANDANT. 
Willemstad, den 1 Februari 1932. 


No. 238. 
7 u 


Aan het bureau Vreemdelingen- 


dienst alhier, vervoegde zich de Engelsche onderdane 


Inid (June) MARTIN, geboren te Antiqua (Br.Ind.), van 
beroep dienstmeisje, wonende alhier Parerawyk No.9, 
met verzoek haar voorloopig deposito recu in te mo- 


gen wisselen voor een groene kaart.By onderzoek bleek, 
dat haar deposito groot f. 100/ (honderd gulden) op den 
23 Juni 1931 was uitbetaald op een duplicaat recu, aan 


den toendertyd alhier gevestigde Engelsche Consul Mr. 
Pouwels, die dit bedrag had geind op verzoek en in op¬ 


dracht van haar stiefvader Alexander Josef, wonende te 


Aruba, Sint Nicolaas- 


De consul had aan ditverzoek 


voldaan,omdat Alexander Josef te kennen had gegeven, 
dat zyn dochter Inid (June) MARTIN voornoemd naar An- 


tiqua was vertrokken. 


Nimmer heeft bedoeld meisje 


echter na haar eerste aankomst op 17-9—'30 de kolonie 
verlaten.Waarschynlyk heeft- haar stiefvader deze 


listigheid gebruikt om in het bezit der depositogel- 
den te komen. 


Het zou zeer op prys worden ge- 


steld indien door Uw tusschenkomst een bedrag,groot 


f. 100/. door haar stiefvader werd teruggestort, waar- 
toepwellicht eenige pressie Uwerzyds gewenscht zal 
blyken. Indien eenen ander een gunstig verloop heeft, 


verzoek ik U HochEdelGestrenge beleefd,bedoeld bedrag 
per postwissel aan de Vreemdelingendienst alhier over 
te maken, opdat het meisje in het bezit van een ver- 
blyfkaart kan worden gesteld. 


De Kapitein 
Aan den Heer 
Commandant der 


Militaire Politie-Troepen, 
GEZAGHEBBER 


ARUBA. 
Anrheimssen 


Mulder 


Poltie Aruba. 


bijlage: 
Rapport. 
2. 


Kwitantie 
deposito kaart 


Ik onder 
gekende.J.F.Mulder, og 
van politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas 
aan de afd.Vreemdelingendienst heb de eer Ued.beleefd 
het navolgende te rapporteeren. 


Op Zaterdag 19 Maart 1932 heb ik 


exander John Joseph naar den Vice Consul alhier 
daar hy beweerde dat den Consul voor hem 
D VYF EN TWINTIG GULDEN zegge f.125.- had 


naar Curacao voor passage geid van zyn stiefdec 


Inid James Martin. Joseph beweerde dat hy zyn stiefdochter 
naar Antigua terugstuurde. 
De Vice Cor 
dat hy van Jose 
25.-had ontv. 


naar Curacao was 
okken, dat hy 


had gegeven dat er fl. 125.- voor haar op het Engelsche 
gks 


Consulaat aanwezig waz.Dat hy de f.125.- aldaar gestjort 
heeft moge blyken uit bygaande kwitantie. 


De datum, dat de Vice Consul alhier 


Inid naar Curacae is vertrokken moet ongeveer zyn 
omstreeks Juni 1931. 
Hiervan opgemaakt dit rapport te 
San Nicolaas den 19 den Maart 1932. 


De Agent van politie lste kla 


J. Schouwen 


AAN 
den Heer Onder Inspecteur van Politie 


ORANJESTAD. 


Op 4-6-'32 f 100, afgedragen aan den 


Heer Paap, voor deposito in Curaçao 
van Inid Martin, gestort daar 
Alexander Joseph. 


Oranjestad 4-6-32 


De O.G.F. 
H D Vosselnach 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks, in verband 
met bygaande rapporten. 


" " 


1 Juni 1932. 


Met verwyzing naar de G.B. dd. 5 December 1931 no. 


1628/846, heb ik de eer UwSA. beleefd mede te deelen, 


dat door den agent der Ford fabrieken, den heer S.N. 
Ecury, alhier op 30 Mei j.l. een "Phaeton Ford V S 


automobiel is geleverd voor den prys van f 1900.) (een- 


duizend negenhonderd gulden), welk voertuig intusschen 
in gebruik is genomen door de Militaire politie alhier 


Genoemd bedrag is op heden te mynen kantore geaffecteerd 
ten laste van artikel 46, dienst 1932. 


de Gezaghebber. 


den Heere Procureur-Gene 


Curacao (WI) 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks,in verband 
met bygaande rapporten 


13 Juni 1932. 


Ten vervolge op myn brief van 1 dezer no. 1072 


en met verwyzing naar de G.B. dd. 5 December 1931 no. 


1628/346, heb ik de eer UECA. beleefd mede te deelen, 
dat door den agent der Ford fabrieken, den heer S.N. 
Ecury, alhier op 10 Juni j.l. den tweeden Ford V8 
automobiel is geleverd voor den prys van ƒ 1900.- 
( een duizend negenhonderd gulden), welk voertuig in- 
tusschen in gebruik is genomen door de Burger politie 
alhier 


Genoemd bedrag is op heden te mynen kantore geaffec- 
teerd ten laste van artikel 46, dienst 1932. 


i De Gezaghebber. 


A 


den Heere Procureur-Generaal 


Curacao (WI) 


Politie te Aruba 


Verhoor vanA.P. 
Hoks,in verband 


met bygaande rapporten 


10 


2 m 
11 » 


2., ras 


30 


lapu 


Politie te Aruba 


Verhoor van A. P. 
Hoks,in verband 
met bygaande rapporten 


9 Juni 1932. 


Bylagen: der. 


In antwoord op Uw geleideschryven 


dd. 6 dezer No. 1394/2 en onder terugaan- 


bieding der bylagen, heb ik de eer UHoog- 
edelgestrenge ingesloten beleefd te doen 


toekomen een terzake handelend rapport 
van den Onder- Inspecteur van Politie al- 
hier, naar den inhoud waarvan het my ver- 
gund zy kortheidshalve te mogen verwyzen. 


De Gezaghebber, 


$ 


Aan den Heer 
Procureur -Generaal 


Curacao. 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks,in verband 
met bygaande rapporten 


2 
11 11 


GOUVERNEMENT VAN CqRACAO 


12 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3178 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 11,55 AM 
Datum en uur 8/6/32 12vol. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RÜlZ 


Woordental 
ARUBA 
GEZAGHEBBER 


VERZÖEKE MYN BRIEF ZES DEZER NUMMER 
38/37 


EENDRIENEGENVIER STREEP TWEE BETREF- 


FENDE UITZETTING SZEPANGY ALS NIET 
GESCHREVEN BESCHOUWEN EN MY STUKKEN 
SPOEDIGST TERUGZENDEN VerMITS AMERI 


thans 


ÚAANSCHE CONSUL ALMIER BEREID PAS¬ 
poort aFGEVEN WAARDOOR UITZETTING 
BESPoEDIGD EINDE 


PROGEN VANDYK 
Reeds donnerens 


sevelvam ist 
omme 


aufgekommen sein. 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks, in verband 
met bygaande rapporten 


11 1112 


e 


v. 


laßen 


neux 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks,in verband 
met bygaande rapporten 


112. 


9 Juni 1932. 


Sylagen:2. 


Onder terugaanbieding der bylagen 


van Uw geleideschryven dd. 6 dezer No. 1388/2, 


heb ik de eer U.H.E.G. beleefd mede te dee- 
len,dat de Onder- Inspecteur van Politie al- 


hier, met den inhoud van het schryven van Zy- 


ne Excellentie den Gouverneur door my in ken- 
nis is gesteld. 


De Gezaghebber, 


den Procureur - Generaal 


CURACAO. 


Politie te Aruba 


Verhoor vanA.P. 
Hoks, in verband 
met bygaande rapporten. 


1115 


1.17 


7 Juni 1932. 


In antwoord op Uw verzockschrift aan 


Zijne Excellentie den Gouverneur, heb ik de eer U.W.E.G. 
namens dezen beleefd mede te deelen, dat, aangezien het 


den Gouverneur gebleken is, dat U op eigen verzoek over- 


geplaatst werd en U den Procureur-Generaal verklaard heeft 


alle finantieele consequentie's daarvan,met uitzondering 
van passage en vracht op de boot, gaarne zelf te zullen 


dragen, Zijne Excellentie geen aanleiding kan vinden U iets 


meer toe te staan dan het bedrag van f 32,50, waarop U in- 


gevolge artikel 12 van P.B. 1916 No 26 aanspraak heeft. 


De Gezaghebber. 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALNIER. 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks,in verband 
met bygaande rapporten. 


Hoorde ik ondergeteekende,in verband 


metby gaande rapporten op 19 Mei 1932, den 


111 


6 Juni 1932. 


In verband met een door den Chef der 


D.O.W. alhier ingebrachte klacht i.z. Uw optreden tijdens 


het openen van het riool der Gouvernements woningen, waarvan 
de ontstoppingsplug op Uw erf uitkomt en het d.z. terzake 


ingesteld onderzoek daarnaar, alsmede het door U uitgebrachte 


rapport geven mij aanleiding om dat optreden enz. af te 
keuren. Als politieman heeft U zich in de allereerste plaats 


te beheerschen en van dergelijke minder juiste demonstraties 


te enthouden. De weg in deze ware geweest,het indienen van 


Uw bezwaren ten mijnen kantore en af te wachten welke maat- 


regelen zouden volgen. Ik reken er op, dat voor den vervolge 
met deze zingeswijze zal worden rekening gehouden en U. 


zich daarnaar zult gedragen. 


De Gezaghebber. 


den heer B.A.Hoks. 
Agent van politie le klasse, 


a été 


Politie te Aruba 
Verhoor vanA.P. 
Hoks,in verband 
met bygaande rapporten. 


Hoorde ik ondergeteekende,in verband 


metby gaande rapporten op 19 Mei 1932, den 
agent van politie Hoks, die verklaarde: 


Op Dinsdag 10 Mei I932,te circa 4,30 


uur, n, ben ik by den heer van der Heide op 
het kantoor gekomen en heb ik dem heer van der 
Heiden gevraagd,wat voor een krankzinnig idee 
ze by my aan het uitwerken waren, door de ge- 
heele W.C.in myn tuim te laten leegloopen. 


Ik was door de voren omschreven hande. 


ling eenigszins gebelgd en ging in dien toe- 
stand naar den heer van der Heide,zoodat ik 
wel eenigsins hard zal zyn opgetreden, doch 
brutaal ben ik in geem geval geweest. 


Ik heb tegen den heer van der Heide 


gezegd, dat hy met zyn vangers er af moest 


blyven.Hierop antwoordde de heer van der Heide, 
"Wy zullen er aan doen,wat wyxx 
achten,, Hierop zeide ik, dat zy er moesten af 
blyven, zonder myn voorkennis. 


Het woord "pooten" heb ik nimmergebruikt. 
Op de plaats, waar de bedoelde buis 


moest worden door gestoken,ligt deze buis cirea 
25 cM, boven den grond.Indien men de moeite had 
genomen om onder deze buis een blik of emmer 
of iets dergelyks te plaatsen,dan had ik al dat 
vuil niet in myn tuin, gehad en zou ik zeker 
niet naar den heer van der Heide zyn gaan 
klagen.Dit is dan ook het eenige feit wwarom 
ik zoo gebelgd was en naar den heer van der 
Heide ban geloopen. 


Oranjestad 19 Mei 1932. 


De Onder lnsp: van Politie 
In verbant met een door den chef des 
H D Vosselman. 
DÖW alhier in gebrachte Klachl s. Z. 
Eur ophadens en uitlatingen by den het openen 
der speel van het roool der Gouvernementen 
Woningin, woran de insstoppingsplug of Uw erf entkomt. en het d. g. Aergabe 
engesteld onderzoch dramaar, alsmede het den x intgebrachte rapport ge¬ 
my voorleiding om dat op heden enz af te keuren. Als politie man heeft 


M zich in de allereente plaats te beharschen en, von derzelke zuissen 
früste demontroben te onthouden. Al weg in deze wort geweest, het 
indienen van Uw bezwaren ten meynen Kantore in a/ te worten walke mohzele. 
dat zwecken volgen. Ik neken er op dat over den vervolgen met deze ziens wyge 
zal anden rekening houden es u zeit daarum viel gedragen 


8 


Aruba, 12 Mei 1932. 


By dezen verklaar ik K. K. van der Heide, Technisch 


Ambtenaar by Openbare Werken te Aruba, het volgende. 


De heer Hoks vervoegde zich Dinsdag 4-1/2 uur n.m. dd. 


10 Mei 1932 op het kantoor van Openbare Werken, en vroeg op 


brutale toon, " Wat is dat voor een krankzinnig idee om de 
boel voor myn deur open te gooien? ' 


Ze kunnen met hun pooten by my van het erf blyven, 


dat wil ik je wel vertellen. 


Alhoewel ik my, na een dergelyke optreden niet ver- 


plicht achtte om direct uitleg te doen, deelde ik hem toch mede, 
dat het noodig is, omdat de ontstoppingsplug van het riool by 


hem ( d. i. Heer Hoks) op het erf zit, en daar is aangebracht 
om het riool door te steken of te controleeren, en verder dat 
die controle in dit geval was geschied,naar aanleiding van een 


klacht van den heer van Gendt, over verstopping van zyn W.C. 


Verder werd door my medegedeeld dat mynerszyds bereids 


reeds order was gegeven het gemorste vuil op te ruimen en met 
zand te bedekken, en tevens gezegd dat waar gerapporteerd is 
dat de verstopping nog niet geheel verholpen is, de werklieden 


waarschynlyk nogmaals op zyn erf zouden moeten komen. 


Hierop werd nogmaals geantwoord, ze komen met hun poo- 


ten niet weer op myn erf. 


Ik verzocht hem hierop, als hy anders niets te zeggen 


had, liever het kantoor te verlaten, daar ik van zyne praatjes 
op een dergelyke manier geuit, niet gediend was. 


De Technisch Ambtenaar, 
J.F.O.V.M. 


Polirie op anbe 


Afd. Burgerpolitie 


Weg 


RAPPORT 


Ondergeteekende,Barteld Ane HUKS, agent 


van Politie le klasse op het eiland Aruba, heeft de 
eer U Hoog EdelGestrenge bij dezen beleefd het na- 
volgende te rapporteeren; 


dat hij, in den namiddag van den 10den Mei 1932 


van zijn werkzaamheden thuiskomende,aldaar consta- 
teerde dat achter zijn woning vlak voor de deuren 
en ramen,een oppervlakte van ongeveer 5 vierkante 
Meter geheel met faecalién en vloeistof was bedekt, 
hetgeen een walgelijke stank verspreidde; 
dat op plaats en tijd voormeld eenige werklie- 


den van het Departement van Openbare werken, op or- 
der van het Departement van Openbare werken, bezig 
waren met het doorstoten van de afvoerbuis van de 
W.C's die verstopt scheen te zij 


dat bij deze werkzaamheden,de faecaliön,in die 


afvoerbuis aanwezig,door middel van een ongeveer tien 
Meter lange stang, waarop van voren eenige lappen wa- 
ren bevestigd, in rapporten stuin werden getrokken, 
ter plaatse waar hij eenige bakken met bloemen en 
planten heeft staan en waar hij ’s avonds pleegt te 
gaan zitten: 
dat dit uitstorten van faecalien niet noodig 


was geweest, daar deze best in een blik of anders- 
zins hadden kunnen worden opgevangen; 
dat bij afloop der werkzaamheden de faecalien 


zoo goed mogelijk,doch niet geheel,zijn opgeschept 
terwijl over de plaats wat zand is gestrooid; 
dat echter de grond aldaar geheel met stinkende 


vloeistof was doordrongen,hetgeen bij zonneschijn 
weder een stank moet veroorzaken,hetgeen nadeelig 
moet worden geacht voor de gezondheid; 
dat,op een door rapporteur mondeling gedaan be- 


klag bij den Technisch Ambtenaar, K.K.van der Heide, 
deze verklaarde dat door hem die werkzaamheden zou- 
den worden verricht welke door hem noodig werden ge- 
acht;dat rapporteur daarop den Technisch Ambtenaar 
heeft verboden,om zonder rappoteurs voorkennis eeni¬ 
ge werkzaamheden op zijn erf uit te voeren; 
Aan 
dat bij het doen van voormelde werkzaamheden 


eenige van rapporteurs planten zijn beschadigd ter- 
den Gezaghebber van 
wijl een daar ter plaatse staande cartusheg gedeel- 
telijk is onvergegooid. 
ARUBA 
Dit rapport naar waarheid en op ambtseed opge- 
maakt te Oranjestad op den 11den Mei 1932. 


De Agent van Politie: 


B D Foh. 


# 218. (Voor archief gezagheber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourbeerd aan den Procureur 


1 te Curacao. 


3.° 
1 - Stuk Motorr; viel: (indertyd door monteur van Hasselt afgekeurd) 
No. 1. 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


bef 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
6/6/32 
Datum 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen. 
Uur. 


b. Antwoord. 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
VERGESEIND. 
Datum 


Uur. 
Aantal woorden 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL NO 


Telegram 
Commil Curacao 


KAN DEPOSITO IRÈNE HOMER GROOT 10OGULDEN WORDEN UITBETALD PUNT RECU VAN COMM¬ 


PAGNIE GENERALE TRANSATLANVIQUE ACCOURD BEVONDEN OP 27 SEPTEMBER 1950 BOOR 


ST CITACAO 
VREEMDELINGENDIEN 


GEZHEB 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


# 228. (Voor archief Gezaghebber ) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourbeerd aan den Procureur 


mera te Curacao. 
P. 


Curscao 1 - Stuk Motorrywiel (indertyd door monteur van Hasselt afgekeurd) 
No. 1. waarvan 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3148 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC. 
REG 
Datum en uur 7.6.32 11.50 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN 


Telegrafist 


Woordental 


15 
GEZAGHEBBER ARUBA 


UITBETALING DEPOSITO IRINE HOMER 


GROOT HONDERD GULDEN AccoORD 


COMMIL EEN EEN TWEE VYF 


hnommenommen oli 
n. n. 
nommen 


# 228. (Voor archief Gezaghebber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


te Curacao. 
P. 


Curacao 1 - Stuk Motorrywiel (inder tyd door monteur van Hasselt afgekeurd) 
No.1. waarvan 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.V.E.Gestr. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 6-6-39 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 
no 


Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAC 


DRINGEND 


KUNNEN DEPOSITOSAPOLINARIO ZARAGA EN LOUISA RODRIGUEZ VARGAS NUMERS 2910 
EN 7314 BEIDEN 50 BOLIVAR WORDEN UITBETAALD 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


l'honneur au moins 


# 218. (Voor archief Gezaghebber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


real to Curacao. 
P. 


Curscao 1 - Stuk Motorrywiel (inder tud door monteur van Hasselt afgekeurd 
No. 1 waarvan 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


11. LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3120 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG. 


Datum en uur 6.6.32 12.45 PM 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 


Woordental 


13 
GEZAGHEBBER ARUBA- 


EEN eEN EEN VIER UITBETALING DEPOSOTO 


ZARAGO EN RODRIQUEZ ACCOORD 


COMMIL 


Afgedan 


met V dienst 


J.C.E. Eaux. Lehtiur. 


# 228. (Voor archief Gezaghebber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


te Curacao. 


tuk Motor wiel (indertyd door monteur van Hasselt afgekeurd 
No.1. 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 
Wehr 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 
3166 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van 
CURAC 40 


Datum en uur 
7.6.32 
Den 830vol. 


Datum aanbieding: 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
FGO 


„Weordental 


GEZHEB ARUBA 


VERZÖEKE MET LIBERTADOR MEDE TEGE 
UITZETTINGSBESCHEIDEN AMERI KAAN 
SZEPANSCKY 


13/12 
COMMIL 


Commel Curacoo 
uitzettinppapieren SZep anschij tegelijk met 
dezen op gezonden stop zal heden duplicaten met 
Trujello megeven 
Ges. 
u 


# 228.. (Voor archief Gezagheber ) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


and 
te Curacao. 


P. 


tract 
1 - Stuk Motorrywiel (inder tyd door monteur 
a Hasselt afgeheurd) 
No. 1. 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
8 Juni 1932. 
Datum 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord; 
nosa. 
c. Bode 
Bestemming 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 


COMMIL CURACAO 
Rut gisteren entving uitzettingstukken Szepausky terug bij schrijven 
P.G. 1394/2 voor inlichting stop 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzende 


# 228. (Voor archief Gezaghebber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


Curacao. 


P. 
Curscao 1 - Stuk Notorrywiel (indertud door monteur van Hasselt afgekeurd). 
No. 1. 
waar 


1135 


10 Juni 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat dd. 4 dezer de heer M. Viana, 


auto-reperateur te St. Nicolaas, zich schrifelijk tot mij 


wendde, met verzoek hem te helpen de neg door U onbetaald 


gebleven rekening ad f 81,25 te incasseeren. 


Naar aanleiding van het bovenstaande, 


noodig ik U beleefd uit,het nog verschuldigde bedrag binnen 


den tijd van drie weken, gerekend vanaf dato dezes, aan den 
heer Viana te willen voldoen. 


De Gezaghebber. 


H. 


den in Luitenant der Mariniers, 


C.L.M. Janssens. 


Be 


# 228. (Voor archief Gezaghebber 
Aruba, 5 Juli 1932. 


gende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 
te Curacao. 


P. G 
Stuk Mot, 
Suracae 
monteur 
Hasselt afgekeurd) 
(indertud door 


waarvan ont 
No. 1. 
1 -st. starte 
" * 


1270 


22.1270. 


XXXXXX 
Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer UNoogEdelGestrenge be- 


leefd te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
No. Iup 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 11/6/32 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord. 


Bestemming. 
OVERGEEIND. 
c. Bode 
Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


Commil Curacao 
Kan deposito Glendora Agatha Culley nummer 14ien groot 100 gulden worden 
uitbetaald. 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


# 228. (Voor archief Gezaghebber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


te Curacao. 


P. G. 


Stuk Mo 
juracs 
Von Hasselt afgekeurd) 
(inder tyd door monteur 
waarvan 
No. 1. 
ter beda. 
1-st. n 


1270 
or archief var den Gezaghebb 


221270. 


täisesti 
Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer Ukoog EdelGestrenge be- 


leefd te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


ANDS RADIO DIENS 


3239 
Telegram No. 


DIENSTAANVIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 
230 
Datum en uur 
11.6.32 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


JITBETALING DEPOSITO GLENDORE AGATHA 
CULLEY ACCOORD 


COMMIL EEN EEN ZES TWEE 
13 


de foursche medegedeeld 


Aan Hr Vosselman 


Familieren 


# 228. (Voor archief Gezaghebber ) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


ende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 
n’avoit 


se Curacao. 


D. 


Stuk Motorr, 
Jurac- 
an Hasselt afgekeurd) 
(inder tyd door monteur 


waarvan ontbreke 
No. 1. 
i - st. starter peda 
e 


1279 
Voor archief van den Gezaghebber 


22. 


1270. 


täisesti 
Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer UHoogEdelGestrenge be- 


leefd te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 


GOUVERNEMENT VAN CqRACAO 


de LANDS RÄDIO DIEN 


Kurs zesteven hier omwezig, kome major rezwiel en een zgepan 


en afgeheurde stop alles woewelsos 
Telegram No. 3275 


een mitorijurel met grökDIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO ensterzal dezerz geen bezwärtigen opzenden 
Datum en uur 13/6/32 5vol 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER 
ARUBA 


VERZŒKE SPOEDIGST SEINEN OF U BEZWAAR 
21 


ZOUDT HEBBEN TEGEN OPZENDING TWEE 
OPGELEGDE NOTORREYWIELEN ZONDER ZYSPAN 
NAAR HIER 


PROGEN VANDYK 


1 motos rywiel gesloopt 
Hs.J. Weys 


Gelieve op te zeven 


welke matorrijurielen 


met ryspan afgeheurd 
don D.O.W. (Monteur) 
Zyppen afgeheurd dort 
D. O. W. (man) 
dit 


–. 


# 218. (Voor archief Gezaghebber 
Aruba, 5 Juli 1932. 


gende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


Curacao. 
: 
- Stuk Notarry 
d. 
(indertud door 


waarvan ond 
No. 1. 
e 2. starter 


1278 
Voor archief van den Gezogenghebbe 


221270. 


tavallikke 
Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer UkoogEdelGestrenge be- 
le d te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 14 Juni 1932. 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord; 


OVERGESEIND. 
c. Bode 
Bestemming 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal. 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 
Progen Curacao. 


Rus gisteren hier aanwezig een frame meterrijwiel en een zijspan- 
een meterrijwiel met zijspan afgekeurd stop alles waardeloos 
material dezerzijds geen bewaar tegen opzending. 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


# 228. (Voor archief Gezaghebber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


navo sende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


te Curacao. 


P. 


- Stuk Moterryw, 
Juracae 
sel¬ 
wurd) 
(inder tud door 


waarvan on 
No.1. 
1 -st. starter peda! 


1270 
Dor archief van den Gezaghe 


22.1270. 


¬ 


Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer UNoogEdelGestrenge be- 


leefd te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 


von 


de GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
1218 


ZANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 3449 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 23/6/32 12vol. 


Datum aanbieding: 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RU12 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


RUS VEERTIEN DEZER VerzoEKE SPOEDIGST 
23 


OPZENDING ALLEGOEDKOOPSTEMANIER AAN 
COMMIL VAN MATERIAAL EN SEIN AAN MY 
VAN AfZENDING ZEILVAARTUIG 


PROGEN VANDYK 


# 228. (Voor archief Gezaghebber 
Aruba, 5 Juli 1932. 


folgende goederen heden geretourheerd aan den Procureu 


le Curac ao. 


Stuk Mote 
elt. gekeurd) 
indertud doch 


maarvan ont 
st. 


1270 
den Gezaghel. 


228./1270 


täiset se 


Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer UkoogEdelGestrenge be- 


leefd te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 
lyst van Motorrywiel en Motorywiel-onderdeelen heden 


1218 


AANGENOMEN. 
Gouvernement van Curaçao 
BEDRAG 
No. 
Datum 


Kosten: 
Lands Radio Diens 
5 Juli 1932. 
Uur. 
a. Overseinen. 
Door 


b. Antwoord 
To the 


Bestemming 
c. Bode 
Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 


Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAO. 
Rus 23 Juni metermateriaal heden per scheener Fedalma aan Uw adres verzonden 
stop connessement en pakkingelijst per brief. 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


# 228. (Voor archief Gezaghebber ) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


De navolgende goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


le Curacao. 


cours 
Stuk Moto 
(indertyd door monteur van Hasselt afgekeurd) 


No. 1. 
Waarvan on 


arte 
1-st. 
Ene 


1270 
Voor archief van den Gezaghebber 


22.1270 


¬ 


Oranjestad, 5 Juli 1932. 


By dezen heb ik de eer UHoog EdelGestrenge be- 


leefd te doen toekomen, connossement, benevens verzend- 
lyst van Motorrywiel en Notorywiel-onderdeelen heden 


aan Uw adres per schoener "Fedalma" verzonden. 


De Technisch Ambtenaar, 


V. v. Müdner 


Gezien: 
de Gezaghebber, 
H 


den Procureur-Generag 


Curacao. 


--00 


# 228. (Voor archief Gezagheber) 
Aruba, 5 Juli 1932. 


tavoit 
wede goederen heden geretourheerd aan den Procureur 


te Curacao. 


- Stuk Motorrywiel 
zuracs 
Kasselt afgekeurd) 
(inder tud door monteur va 


waarvan ontbreken: 
No. 1. 
1 -st. starter pedal 
wir 


2 - " handlebar- nuts(deze op verzoek van de Politie er van 


genom 


Curac ao 
Stuk Zyspan. 
No. 2. 


indende: 
Curnonc. 


No. 3. 


tion 
ad 


wider 


...inder 
etale 
with 
butlet valves 


lattery-case 
ist 
h shifter lever shifter guide 
siming gear & oil pump. 


compecting rod 


lever finger 


pièces 


ort. 


hein 


Chas 


ease lever 


slidine 


alv 
ver, uppe 


Cushions for side-car 


1 rod inner ball 
pipe 
hand lever 


sar chain guurd 
anterns 
Chains. 
teelen. Ambt 
v. v. Heide 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 
daar in goe harmonie wordt samen gewerkt, bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Woor sonst de drie aldoon gaatatienaande hengen 


1189 


des 


- 


„ 


osnem 



militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Woon oonat da dria aldaan aantatienaanda hungen 


1180 


des 


1159. 


5 byl 


939 


14 Juni 1932. 


Met referte aan Uw geleideschrijven dd. 


2 dezer Ne 1223/6 en ender terug aanbieding der bijlagen,heb 


ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat verzoekster 


na haar uitwijzing te Aruba met Petrenella is gehuwd om op die 


wijze weer te Aruba ongehinderd terug te kunnen keeren, wat zij 


dan ook heeft gedaan. Haar man verzocht destijds de politie, 


zijn vrouw aan te zeggen, bij hem te Curacao te komen inwonen, 


hetgeen zij thans blijkbaar weigert. Met verwijzing van het 


bijgaand rapport van den Onder-Inspecteur, den heer Vosselman, 
wil ik U.M.E.Gestr. beleefd verzoeken om Petronella in over 


weging te doen geven om van zijn vrouw te scheiden,waardoor 
zij de Kolonie kan worden uitgezet, daar zij tot een der 


beruchte vreuwen te St. Nicolaas behoort, die aan de politie 


doorloopend last geeft. 


De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Wann nennt 


10 


1 


19 


15 Juni 1932. 


In verband met de komst alhier 


gehuwde politie-militairen, Brigadier Prenk en Infanterist 


Ras, heb ik de eer U.N.H.Gestr. beleefd mede te deelen, dat 
thans alle beschikbare weningen voor de politie te Sint- 
Nicolaas bewoend werden en er dus geen politie-huis meer 
beschikbaar is voor den eventueel aldaar te dirigeeren 
Hoofd-agent der Burgerpolitie. Daar er te St. Nicolaas geen 


andere huurhuizen te bekomen zijn, zal laatstgenoemde te 
Oranjestad moeten blijven wenen. 


De Gezaghebber. 


D 


den Procureur- Generaal, 


CURACAC. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goecharmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


/16 


te POLITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdelingendienst en Rech. 


Willemstad 13 Juni 1932. 


et 


Ik heb de eer Uhoogedelgestrenge beleefd 


te verzoeken, mij de lijsten van uitgezette vreemdelingen 


vanaf 1 Jan. j.l., waarover ik bij mijn laatste bezoek met 


U sprak, wel te willen doen toekomen. Ik had reeds aan 
den onderinspecteur Vosselman verzocht, deze lijsten op te 
willen doen maken. 


De Hoofd Inspecteur van Politie: 


Meenden 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


Aruba. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt, bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


ORANJESTAD?.11 Juni 1932. 
MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


vij 


Juni 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 


13 dezer, heb ik de eer U.H.E.Gestr. ingesloten beleefd 
aan te bieden, de lijst van uitgezette vreemdelingen 
vanaf den in Januari 1932. 


Gezaghebber. 


den Hoefd-Inspecteur van Politie, 


CURACAO. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


unterwandten 
11 69/MILITAIRE POLITIEITRÖEPEN 
ORANJESTAD7,11 Juni 1932. 


OP 


ARUBA 


No. 220. /1932. 


Het zy my vergund het navolgende onder de aandacht 


van U Hoogedelgestrenge te brengen. 


Op 2 December 1932 werd door my aan U gezonden een 


voorstel omtrent verschillende voorzieningen op ver¬ 
keersgebied. 


Tot nu toe werden deze, door my voorgestelde veran- 


deringen,niet uitgevoerd. 


Gisteren had op den hoek Klipstraat-Oranjestraat een 


botsing plaats tusschen de nieuwe recherche-auto en 
een personen truck. 


Deze botsing wyt ik hoofdzakelyk aan het niet plaat- 


sen van het in bovengenoemd schryven voorgestelde bord 
"Verboden Inrit". 


Tevens werd door my voorgesteld eenige terreinen 


als parkeer-en stationeerplaats in te richten.en deze 
terreinen te dien einde op te hoogen,zulks omdat ze 
in den regentyd niet als zoodanig zyn te gebruiken. 


Met het oog op het vorderen van het seizoen en 


met het oog op de belangen van het verkeer,moge ik U 
beleefd verzoeken,het daarheen te willen leiden, dat 
thans uitvoering wordt gegeven aan de door my voorge 
stelde veranderingen. 


de sergeant-majoor, 


& van der meij 


AAN 


het Plaatselyk Hoofd van Politie 
op ARUBA 


te 


ORANJESTAD. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al¬ 


daar in goecharmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


1161 


dep 


2n 


14 Juni 1932. 


Naar aanleiding van het geleideschrijven 


dd. 28 Mei j.l. Ne 1343/2 van den Procureur-Generaal, heb 


ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat heden per 
schoener "Fedalma" aan Uw adres is verzonden: 
1 kistje, inhoudende 5 pistolen, cal. 9 m.m. 


5 tasschen tot idem 
patronen, 
eenige bijbehoorende onderdeelen. 


De Gezaghebber, 


Kr 


den Kapitein, belast met 
ket beheer van het Garni 
zoens wapenmagazijn. 


CURACAO. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


17 Juni 1932. 


o. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 21 Juni 1932. 
COMMANDANT 


No.1215. 


Naar aanleiding van Uw schryven No.1185 dd. 


17 Juni 1.1., heb ik de eer UHoogedelgestrenge 
17 


beleefd te berichten,dat de door U bedoelde kaarten 
ten behoeve van het by het Detachement Militaire 
Politietroepen te Aruba in gebruik zynde 
kaartsysteen,dezerzyds nimmer werden ver- 
strekt, dat hiervan ook den Hoofd-Inspecteur, den 
Heer Meersma, niets bekend is en dat bedoelde 
kaarten alhier niet voorradig zyn,waardoor tot myn 
spyt verstrekking dezerzyds niet kan plaats vinden 


beteld 


De Kapitein, 
by adfin 129 
Commandant der Politietroepen, 


Antheimissen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


17 Juni 1932. 


Deer dezen heb ik de eer U.W.E.Gestr. beleefd 


te verzeeken mij te willen doen teekemen, ten behoeve van 
het bij het Detachement Militaire Politietreepen, alhier, 
in gebruik zijnde kaartsystem: 
200 kaarten van bijgaand medel(letter N t/m Z). 


De Gezaghebber. 


den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


politiemannen voortdukrend in conflict waren,waarin ook a- 


gent Mulder was betrokken, waar later Sergeant de Vries over 
Mulder klaagde en aangezien nu Sergeant Postma met Mulder in 


disharmonie leeft,schrijf ik de grooteschuld van de thans 


bestaande verhouding aan Mulder toe(ook gezien het geval 
Lampkin). 


In verband met de laatste zinsnede van Uw boven ge- 


noemd schrijven,vermeende ik alsnog een en ander onder Uwe 
aandacht te moeten brengen en moge ik U beleefd voorstellen 


Mulder te belasten met de Havendienst en den agent van Deute- 
kom vreemdelingendienst te laten verrichten. 


Het is mijne overtuiging,dat daarmee een schrede 


in de goede richting wordt gedaan. 


De Sergeant-Majoor Det-Commdt.M.P.Tr. 


&Rau 


MILITAIRE PÖLITIETROEPEN 
ORANJESTAD, 14 Juni 1932. 


OP 


ARUBA 


No. 225/1932. 


Hiermede heb ik de eer U beleefd te verzoeken ten be- 


hoeve van het by het detachement aanwezige kaartsystem 
200 kaarten van bygaand model(N.t/mZ.)te mogen ontvangen 


de sergeant-majoor, 
S. van den meij 


AAN 


Curacao verzoeken 
het Plaatselyk Hoofd van Politie 


op ARUBA 
at he doen dubhen & 
te 


Ißenen 
ORANJESTAD. 


militaire-politie een goede verstandhouding heerscht,en al- 


daar in goe harmonie wordt samen gewerkt,bereiken mij van 
San-Nicolaas telkens klachten. 


Waar eerst de drie aldaar gestationeerde burger 


politiemannen voortdukrend in conflict waren, waarin ook a- 


gent Mulder was betrokken,waar later Sergeant de Vries over 
Mulder klaagde en aangezien nu Sergeant Postma met Mulder in 
disharmonie leeft,schrijf ik de groot schuld van de thans 
bestaande verhouding aan Mulder toe(ook gezien het geval 


Lampkin). 


In verband met de laatste zinsnede van Uw boven ge- 


noemd schrijven,vermeende ik alsnog een en ander onder Uwe 


aandacht te moeten brengen en moge ik U beleefd voorstellen. 


Mulder te belasten met de Havendienst en den agent van Deute 
kom vreemdelingendienst te laten verrichten. 


Het is mijne overtuiging, dat daarmee een schrede 


in de goede richting wordt gedaan. 


De Sergeant-Majoor Det-Commdt.M.P.Tr. 


8 van der meij 


Aan 


den HeerGEZAGHEBER van ARUBA 


te 


ORANJESTAD. 


Politee curacao. 


Afd. Recherche en Pridienst. 
Willemstad 15 Juni 1932. 


up 


Ik heb de eer Uhoogedelgestrenge beleefd 


het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwamen alhier per S.S."Magellanes" 


vanuit Barcelona aan: 


Maria T.BRIESCHKE en haar zoon Julie BRIESCHKE. 
Volgens haar verklaring zou haar echtgenoot werkzaam 


zijn op de Panam. te S.Nicolaas. Dit is zij echter pas na 


haar vertrek uit Barcelona te weten gekomen; aldaar vermeen- 


de zij, dat haar man nog in Maracaibo werkzaam was. Haar ge- 
stort deposito is om genoemde reden bij lange na niet vol- 


doende; zij zou echter arne haar man vragen, om het ontbre- 
kende aan te vullen om dan toegelaten te worden. Bovenstaan- 
de is ook de reden geweest, waarom niet van te voren toela- 
ting is verzocht. 


Aan de betrokken Scheepvaartmaatschappij is nadrukke- 


lijk aangezegd, dat zij voor eventueele terugkeer van moeder 
en zoon verantwoordelijk gesteld wordt. Indien niet aan de 


gestelde eischen voor toelating wordt voldaan, zou de be- 
trokken Maatschappij het zeer op prijs stellen, dat Mevr. 


Br. met haar zoon uiterlijk 19 Juni a.s. per S.S. El Liber- 


1) passage 1e 
tador terugkeert naar Curacao, daar zij dan per zelfde schip 
klare s. 
als waarmede zij is gekomen, naar haar land terug kan keeren 
2 
en wel op 23 Juni a.s. 


Dezerzijds is toegezegd Uw bemiddeling hiertoe te ver- 
Zijn toegelaten 


zoeken. 


Op last Gez: 
Gaarne ontvang ik eenig bericht, of al of niet tot 


F.D.V. 


toelating door U is overgegaan. 
Deposito in 


De Hoofd Inspecteur van Politie: 
termynen betalen. 


FlDV 
Meenhin 


Den Heer Gezaghebber van ARUBA. 


00 


V2 dans 


Polie curacao. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
Willemstad 25 Juli 1932. 


==== = 


dep 
Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 


T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 


deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd medegedeeld, 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 
Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok- 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naarCuracao terug te zenden om haar alsdan 


i7 


den 23-en Juni per S.S. MAGALLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug- 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden¬ 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber". Dit antwoord werd aan de heer Maduro, a- 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige 
deposito's waren gestor 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 


ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden. luidende "Verzoeke omsand inlich. 


GOUVERNEMENT VAN CchenÇAO 


diese LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3424 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 22/6/32 4.05 bln 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
RU1Z 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


12 
VERZÖEKE DRINGEND BERICHT ONTRENT 


TOELATING MEVROUW BRIESCHKE EN ZOON 


COMMIL 
Commiss. 


Rut heden meer Drieschke en zoon 
Kunnen blzt 


2 


vos 


00 


V2 dans 


POLTIE CURACAC. pou 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
7 Willemstad 25 Juli 1932. 


dep 


Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 


T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 
deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd medegedeeld, 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 
Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok- 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naar Curacao terug te zenden om haar alsdan 
den 23-en Juni per S.S. MAGELLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug- 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden¬ 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber". Dit antwoord werd aan de heer Maduro, a- 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige 
deposito's waren gestort. 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 


ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden. luidende "Verzoeke omgaand inlich- 
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BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 
22/6/32 
Kosten: 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


VERGESEIND 
Bestemming. 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal. 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


Telegram 
Commil Curacao 


Rut heden Mevr. Brieschke en zoon 
Kunnen blijven 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


dans les 


des 
POLITIE CURACAO. pom V2 dum 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
8 Willemstad 25 Juli 1932. 


dep 


Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 


T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 
deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd medegedeeld, 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 
Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok- 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naar Curacao terug te zenden om haar alsdan 
den 23-en Juni per S.S. MAGELLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug¬ 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden¬ 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber". Dit antwoord werd aan de heer Maduro, a¬ 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige 
deposito's waren gestort. 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 


ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden. luidende "Verzoeke omgaand inlich- 


13825. 
GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


des LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4033 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 21.7.32 
11.30 AM 


Datum aanbieding FGO. 
EXTRA KUSTEN. 
Telegrafist 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


VERZÖEOMGAAND INLICHTINGEN BETREFFE 
35/34 


NDE TERUGZENDING MEVROUW BRIESCHKE EN 
ZOON DAVR SCHEEPVAARTMAATSCHAPPY 
UITERAARD NA UW TELEGRAM VAN TWEE JUNI 
ZICHheer Meer voor vervoer verantwoor 
DELYK STELT EINDE 


COMMIL EEN VIER VYF VXF 


POLITIE CURACAO. pom V2 diemt 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
Willemstad 25 Juli 1932. 


==== 


dep 


Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 
T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 


deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd medegedeeld, 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 
Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok- 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naar Curacao terug te zenden om haar alsdan 
den 23-en Juni per S.S. wordeLLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug- 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden- 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber. Dit antwoord werd aan de heer Maduro, a- 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige 
deposito's waren gestort. 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 


ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden, luidende "Verzoeke omgaand inlich- 
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No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
NOMEN 


Kosten: 
Datum 21/7/32 
Lands Radio Dienst 


a. () verseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


c. Bode 
OVERGEEIND. 
Bestemming! 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


Telegram 


Commil Curacao 
Mevrouw Brieschke en zoon niet te uggezonden komma zijn op eigen 


initiatief vertrokken met bestemming Spanje punt Brieschke zelf 
verklaarde hunne passage te betalen einde 


Gezheb Aruba 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


mirm zu ne 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
Willemstad 25 Juli 1932. 


==== ===== 


dep. 


Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 
T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 


deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd medegedeeld, 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 


Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok- 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naar Curacao terug te zenden om haar alsdan 
den 23-en Juni per S.S. MAGALLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug- 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden¬ 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber". Dit antwoord werd aan de heer Maduro, a- 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige 
deposito's waren gestort. 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 


ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden, luidende "Verzoeke omgaand inlich- 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4054 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 22/7/32 12,50 Pk. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
RU1Z 
Telegrafist 


Woordental 
DRINGENDGEZAGHEBBER ARUBA 


RUT GISTEREN VerkLAART MEVROUW BRIESCHKE 
77 


IDAT HAARMAN ALLEEN PASSAGE VAN ARUBA 
NAAR CURACAO ZOU BETALEN PUNT BetalING 
VAN DEGEHEELE PASSAGE NAAR SPANUE ZAL 
DOOR BRIESCHKE MOETEN GESCHIEDEN PUNT 
MEVROUW BRIESCHKE HEEFFGEEN GELD PUNT 
DAAR SPAANSCHE BOOT MORGEN VERTREKT Ver 


10 
ZÖEKE ONGAAND ANTVOORD DAVR MAÄTSCHAPPY 
NIET MEER VerantwoordelvK is NA UW TELE 
GRAM VAN TWEE TwEE JUNI PUNT WY NEMEN 
AAN DAT VOLBOENDE VAARBORGEN COOR U ZYN 
GEEISCHT EINDE -COMMIL EEN VIER VXF VYF 
̃' ̃ ʒ 
cesseurs 


00 


Vu dienst 


POLITIE CURACAC. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
7 Willemstad 25 Juli 1932. 


==== 


dep 
Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 144 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 


de la 


T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 


deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd medegedeeld 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 


Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naar Curacao terug te zenden om haar alsdan 
den 23-en Juni per S.S. MAGALLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug- 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden¬ 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber". Dit antwoord werd aan den heer Maduro, a- 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige 
deposito's waren gestort. 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 
ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden, luidende "Verzoeke omgaand inlich¬ 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
22/7/32 
Datum 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaa! 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LOKAAL No. 
COPY 


Telegram 
DRINGEND 
COMMIL CURACAO 


RUT HEDEN BRIESCHKE VerkLAART ZYN VROUW HONDERD 
VVFTIG COLLARS PASAGEGELD CURACAO BANCELONA TE 


HEBBEN GEGEVEN BOVENDIEN ZESTIG BOLLARS HANDGELD 
OP REIS STOP MEER GELD HEEFF BRIESCHKE NIET 
Evendin wAARBORGEN 


GEZAGHEBBER 
Naam en Woonplaats, 


afzender. 


00 


dient 


miris cunacao. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
7 Willemstad 25 Juli 1932. 


==== ====== 


(dep) 


Ik heb de eer Uedelgrootachtbare be- 
leefd het navolgende mede te deelen. 


Op 14 Juni 1932 kwam alhier per S.S. MAGELLANES aan Mevrouw M. 
T.BRIESCHKE met haar zoon. Zij was niet in het bezit van voldoende 


deposito, waarom aan de betrokken Scheepvaart My. werd nedegedeeld 
dat zij niet kon worden toegelaten. Zij beweerde, dat haar man op 
Aruba was; de Scheepvaart My. deed toen het volgendevoorstel. 


Op kosten der Scheepvaart My zouden Mevr. BRIESCHKE en zoon 


naar Aruba gaan op 15 Juni 1932. Mevr. B. zou dan, na zich met haar 
man in verbinding te hebben gesteld, trachten aldaar toegelaten te 
worden. Indien dit niet mogelijk mocht blijken, verzocht de betrok- 
ken My. medewerking onzerzijds, om Mevr.B. met zoon op 19 Juni dav. 
per S.S.EL LIBERTADOR naar Curacao terug te zenden om haar alsdan 
den 23-en Juni per S.S. MAGALLANES te doen terugkeeren naar Spanje. 
Deze overeenkomst, waarmede vanzelfsprekend accoord werd gegaan, 
werd bij schrijven van 15 Juni 1932 aan den Heer Gezaghebber van A- 
ruba medegedeeld. Toen Mevr. Br. den 22-en Juni nog niet was terug 
gekeerd, werd door den Heer Kapitein, Ct.M.P.T. een telegram luiden¬ 
de "Verzoeke dringend bericht omtrent toelating Mevr. Brieschke en 
zoon" aan den heer Gezaghebber van Aruba gezonden, waarop als ant- 
woord terug werd ontvangen "Rut heden Mevrouw Brieschke en zoon kun- 
nen blijven-Gezaghebber". Dit antwoord werd aan den heer Maduro, a- 
gent der Spaansche lijn medegedeeld; zoowel door hem als door ons 
werd aangenomen, dat Mevr. B. en zoon waren toegelaten en de noodige, 
deposito's waren gestort. 


Op Woensdag 20 Juli meldde Mevr. B. zich ten kantore der betrok- 


ken Scheepvaart My. met de mededeeling, dat zij met haar zoon van 
Aruba was teruggezonden en zij verzocht terug-passage naar Barcelo- 
na, waarvoor zij echter geen geld had. Naarcaanleiding hiervan werd 
toen door den heer Kapitein, Ct.M.P.T., op 21 Juli aan den Heer Ge- 
zaghebber een telegram gezonden, luidende "Verzoeke omgaand inlich- 
tingen betreffende terugzending Mevrouw Brieschke en zoon daar 
Scheepvaartmaatschappij uiteraard na uw telegram van twee twee Juni 
zich niet meer voor vervoer verantwoordelijk stelt, "waarop van den 
heer Gezaghebber als antwoord werd ontvangen: "Mevrouw Brieschke en 
zoon niet teruggezonden, zijn op eigen initiatief vertrokken. 
Brieschke zelf verklaarde hunne passage te betalen, 


Dit antwoord werd aan de betrokken My. medegedeeld. Mevr.Br.ver- 


klaardegechter, dat haar man slechts de passage Aruba-Curacao had 
betaald, waarop op 22 Juli aan den heer Gezaghebber werdegeseind: 
"Rut gisteren verklaart Mevrouw Brieschke dat haar man alleen passa- 
ge van Aruba naar Curacao zou betalen.Betaling van de geheele passa- 
ge naar Spanje zal door Brieschke moeten geschieden.Mevrouw Briefch- 
ke heeft geen geld. Daar Spaansche boot morgen vertrekt verzoeke om- 
gaand antwoord daar Maatschappij niet meer verantwoordelijk is na 
uw telegram van twee twee Juni.Wij nemen aan dat voldoende waarbor- 
gen door u zijn geeischt." Het antwoord daarop luidde: "Rut heden 


tig dollars passagegeld 
Brieschke verklaart zijn vrouw honderdvij 
Curacao Barcelona te hebben gegeven bovendien zestig dollars voor 
handgeld op reis.Meer geld heeft Brieschke niet evenmin waarborgen. 


Mevr.B.hierover gehoord, zegt dat deze verklaring van haar man 
absoluut onwaar is en dat zij geen geld heeft ontvangen. 


Het wil mij voorkomen, teneinde opheldering in deze aangelegen- 
heid te verkrijgen, dat de beste oplossing is, Mevr. Br. en zoon 
naar Aruba terug te laten keeren, hetgeen zij zelf ook voorstelt, en 
Gezien er¬ op eigen kosten wil doen (zij heeft nog ong.F.90 bij de Maatschappij.) 


Aangenomen mag worden dat, waar de Gezaghebber berichtte, dat Mevr. 
allgort 
B.en zoon konden blijven, door den Vreemdel.dienst Aruba zoodanige 
De Prot. Sen maatregelen zijn genomen, dat de kosten voor ev. terugzending naar 


Spanje zullen kunnen worden verhaald op betrokkenen. 


Op grond van bovenstaande moge U.E.G.A. beleefd in overweging 
25/7 
Moyh 
worden gegeven, er Uwe goedkeuring aan te hechten, dat Mevr.B. en 
zoon heden naar Aruba vertrekken. 


Aan den Heer Procureur-Generaal, 
De Hoofd Inspecteur van Politie: 
dtk.den Heer Kapitein, C.M.P.ß. 1478 


Al h H e n Risgen 
Meenhin 
ad 1932 
Willemstad, 25 


De Kapitoir, 
H. 
Commandant du 1er 


1460/Politiete Aruba 
Afd: Vreemdelingendienst 
No: 235. 


In verband met schryven dd 25 Juli 1932,van den Vreem- 
19 


delingendienst te Curacao, deel ik U.H.E.G.beleefd mede, dat de 
heer Brieschke, die alhier werkzaam is op de Lago Gil Comp:,van 
U.H.E.G.toestemming had gekregen om zyn vrouw en zoon alhier te 
mogen houden, onder voorwaarde, dat hy de deposito's voor beiden in 
payamenten zou betalen. Hiermede ging Brieschke accoord en beloofde 
zulks te zullen doen. 


Aan den Vr: dienst te Curacao werd toe medgedeeld, dat 


Mevr: Brieschke en haar zoon alhier waren toegelaten. 


Op 21 Juli 1932 kwam alhier een telegram binnen van de 


politie uit Curacao, om inlichtingen betreffende terugzending 


van Mevr:Brieschke en haar zoon.Door my is toen onmiddellyk de 


heer Brieschke gehoord, die my verklaarde, dat zyn vrouw en zoon 
uit eigen beweging waren weggegaan, aangezien zyn zoon alhier op 
de Comp:niet tewerk gesteld kon worden. Dat hy voor beiden de 
passage naar Curacao had belaald en dat hy zyn vrouw aan boord 
van de El Libertador $150.-had gegeven en dat zun vrouw toen 
nog in het bezit was van $ 60.-en dat zy de passage dus wel kon 
betalen. 


Toen Mevr=Brieschke met haar zoon op 25 Juli 1932 alhier 


weer terug kwamen, kwam de heer Brieschke by my en verklaarde, dat 
hy zyn vrouw wel § I50.-had gegeven, doch dat dat geld niet be¬ 
doeld was voor de passage, doch om daarvan in Spanje te kunnen 
leven. Nu verklaarde hy verder zyn vrouw niet dat geld aan boord 
van het schip waarmede zy en haar zoon naar Curacao vertrkken 
te hebben gegeven, doch haar dat geld den dag voor haar vertrek 


te hebben gegeven en dat zyn vrouw dat geld had opgezonden na an 
een goeden kennis in Barcelona. Toen ik hem zeide, dat hy eerst an¬ 
ders had verklaard, zeide hy, dat hy dan de eerste keer verkeerd 
verstaan was.Door my is Brieschke op last van U.H.E.G. aangezegd, 
dat hy zoo spoedig mogelyk het geld uit Spanje terug moet laten 
komen en dat dan moet storten voor deposito voor zyn vrouw en 
zoon,en dat hy dan het ontbrekende zoo spoedig mogelyk in paya- 
menten moet aanzuiveren. Brieschke verklaarde my nog, dat hy in de 


meening was geweest, dat zyn vrouw en zoon op kosten van de Scheepvaart 


My:terug gevoerd zouden worden en dat dat de reden was geweest, 
waarom hy hen had laten gaan. Toen ik hem mededeelde, dat ik hem 
toch had gezegd toen zyn vrouw en zoon werden toegelaten, dat de 
verantwoordelykheid van de Comp:nu verviel, zeide hy dat niet te 
hebben begrepen. 
Oranjestad 30 Juli 1932. 


Gezien 


De Onder Inspecteur van Politie 
Aan den H.E.G.Heer 
H D Vosselman 
Wm. 
Gezaghebber van Aruba 


50. 
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Compagnie Mariniers. 


Willemstad, den 10en Juni 1932. 
et de 
28/8 


ONDERWERP: 


Verwisseling van officieren. 


Onder beleefde verwijzing naar bijgaand 


afschrift van een door mij aan den Commandant 


van het Detachement Mariniers ten Uwent gericht 


schrijven,heb ik de eer UHoogedelgestrenge mede 
te deelen, dat de le Luitenant der Mariniers 


J.S.ROPS op den 4en Juli te Uwer beschikking 


wordt gesteld, teneinde, na zich van den gang van 
zaken op de hoogte te hebben gesteld,het comman- 


do over het Detachement Mariniers van den len 


Luitenant der Mariniers C.L.M.JANSSENS over te 


nemen.Laatstgenoemde moet op den 20en Juli de 


terugreis naar Nederland aanvaarden. 


de Commandant, 
D. Havelti. 


D.P.Ravelli. 


A A N. 


denGEZAGHEBBER 


te ARUBA. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, Juni 1932. 


ARUBA 


1e 


Compagnie Mariniers. 
lemstad, den 10en Juni 1932. 


No. 288 
AFFSCHRIFT 


ONDERWERP: 


Overvoer naar Nederland. 


Ik heb de eer UWeles 
ge mede te dee- 


len, dat Gij - mede ter uitvoering van door Z.E. den Mini- 
ster van Defensie terzake gegeven aanwijzingen - op den 
20en Juli e.k. per ss "El Libertador" naar Curacao zult 
moeten reizen ten einde op den 2len Juli per ss "Colom- 
gia" naar Nederland terug te keeren. 
De Commandant Hr.Ms. "van Nes" zal passage 


voor U en Uw gezin doen bespreken; het agentschap der 
N.S.M. heeft mij verzekerd, dat men U in de gelegenheid 
zal stellen een hut uit te kiezen. 


Op den 4en Juli komt de le Luitenant der Ma- 
riniers J.S.Rops per ss "Colombia" te Curacao aan en 
reist dienzelfden dag te 2 uur n.m. per ss "El Liberta- 
dor" naar Aruba. Ik verzoek U voor afhaling,ook van baga- 
ge, te willen doen zorgdragen en Uwe bemiddeling voor 
logies van dien Officier en zijn gezin op den dag van 
aankomst te willen verleenen. 


Dezerzijds wordt hem medegedeeld, dat hij na 
aankomst te Aruba ter beschikking van den Gezaghebber 
wordt gesteld, teneinde door U op de hoogte te worden ge- 
bracht van toestanden en den gang van zaken op Aruba, 
en daarna het commando over het Detachement van U over 
te nemen.Overeenkomstig het bepaalde in 2 V.K.M.V art. 
16 moet een proces-verbaal van overgave en overname wor 
den opgemaakt, volgens het hierbijgaande, door mij vastge- 
stelde model. Instede van aan den Chef Korps moet 1 exe 
plaar aan mij worden aangeboden. 


de Commandant, 


W.g. 


D.P.Ravelli. 


A A 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers 
te ARUBA. 


MILITAIRE troncen 
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ARUBA 
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Ilt 


21 Juni 1932. 


Het is mij bekend, dat er den laatsten tijd 


weder batsingen voorkemen tusschen de leden van de beide 
Bep 


No. 
BEDRAG Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 22.6.32 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord. 
c. Bode 
Bestemming 
OVERGESEIND 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 
Commil Curacco 


Heden per Libertador uitgezet Budson Francois en Sarah Jones stukken 
per hofmeester. 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


v. 
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1e 


also 


21 Juni 1932. 


Het is mij bekend, dat er den laatsten tijd 


weder botsingen voorkemen tusschen de leden van de beide 
politie-korpsen, alhier, waarvan animositeit,verkeerd be- 
grijpen of veereerdeel de oerzaken blijken te zijn. 


Ik waarschuw met ernst tegen elke noodeloeze. 


verstering van de onderlinge harmonie en geef hierby kennis- 
dat het kleingeestig en ongemotiveerd veroorzaken of uit- 
lekken van conflist, door my als ernstige faeter by de be- 
oordeeling van de bruikbaarheid van het politie-personeel 
in het algemeen zal worden aangerekend. 
Tusschen een klein aantal personen als hier aanwezig, kan 
een dergelyke teestand niet anders dan demoriliseerend werken 
op eene goede functioneering van het politie-apparaat. 


De chefs der korpsen stel ik ten velle 
aansprakelyk voor de aanwending van pogingen ter voorkoming 
nalatigheid in 
of beäindiging van conflict. 


De Gezaghebber. 


Pl. Hoofd van Politie, 


den Onderinspecteur van Politie, 


Alhier. 


50. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD Juni 1932. 


ARUBA. 


No 214a 11932. d. 


32. 


Onder terugaanbieding van het 
den Sergeant Postma dd. 7 dezer, deel ik U mede, 
blijkt uit de adresseering van den brief van het Br 
Vice Consulaat, dat Mulder zeer terecht de brief hee- 
gemaakt en daarvan kennis genomen. Uit de verdere g 
van zaken, zooals die in het rapport van den agent Mulde 
wordt medegedeeld, blijkt mij, dat animositeit een grooter 
rol speelt, dan de feiten. 


Ik waarschuw met ernst tegen elke noode- 
leeze verstering van de enderlinge harmonie en geef hierbij 
kennis, dat het kleingeestig en engemotiveerd veroorzaken 
of uitlekken van conflict, door mij als ernstige faeter 
bij de beoordeeling van de bruikbaarheid van het politie 
personeel in het algemeen zal worden aangerekend. 
Tusschen een klein aantal personen als hier aanwezig, kan een 
dergelijke toestand niet anders dan demeraliseerend werken 
op eene goede functioneering van het politie-apparaat. 


De chefs der kerpsen stel ik ten volle 


aansprakelijk voor de aanwending van pogingen ter voorke- 
nalatigheid in 
ming of beeindiging van confliet. 


De Gezaghebber, 
Pl. Heefd von Politie, 


den Detachements Commandant 
der Militaire Politietroepen 


TER. 
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OP 


ARUBA 


No 214a/1932. 
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Naar aanleiding van Uw schrijven van 21 Juni 1932 


No 1200 betreffende afdoening rapport Sergeant POSTMA,heb ik 


eer U het navolgende beleefd mede te deelen. 


Het gaat hier niet over het openen en kennisnemen 


door Mulder van de bewuste brief.Dit komt meermalen voor.Ik 
heb reeds dikwijls brieven ontvangen,die bij lezing bleken 
niet voor mij te zijn bestemd.Deze brieven worden door mij en 


ook door Sergeant Postma,volgens diens verklaring,dadelijk 


overgegeven aan den gene voor wien de inhoud bestemd is. 


Mulder echter heeft aan Postma bij diens thuiskomst eerst den 
brief door de telefoon voorgelezen en toen Postma zeide dat 


deze brief handelde over een zaak die hem (Postma) betrof, heeft 
Mulder het schrijven, door middel van een politie-militair aan 


Postma ter inzage gezonden. 


Hiermede nam Postma, mijns inziens, zeer terrecht, 


geen genoegen. 


Mulder heeft zich in deze zaak zeer zeker met din- 


gen bemoeid,waarmede hij niets te maken had. 


Uitbde brief kon hem blijken, dat deze zaak voor 


Sergeant Postma was.Des niet tegenstaande heeft hij den man 
heen gezonden,met de woorden:,Als de chief jou wil spreken, 


kan hij je aan poort 2 wel vinden.' 


Deze man was door Sergeant Postma ontbodenen Mulder, 


had dus m.i.geen recht aldus te handelen.Hij had den man met 
de brief moeten overgeven aan den planton Militaire-Politie- 


troepen,zooals dat door mijn personeel omgekeerd dagelijks 
wordt gedaan.Dan had hij ten minste blijk gegeven te besef- 


fen,wat samenwerking en medewerking is. 


Door aldus te handelen,wordt de onderlinge harmo- 


nie noodeloos verstoord. 


Terwijl te Oranjestad tusschen burger en militaire 
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MILITAIRE VOLITIE-TROPEN 


COMMANDAN 
Willemstad, 24 Juni 1932. 


No. 1264. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd 
And 
het navolgende mede te deelen. 


Op 22 Juni 1932 vervoegde zich aan het 


bureau Vreemdelingendienst der Politie alhier 


Cardillo VINCENZO voor uitbetaling van een de- 
posito gestort op Aruba. Daartoe vertoonde hy 


een kwitantie ten zyne name groot F.250.-,ge 
teekend door den agent van politie MULDER te 


San Nicolaas dd. 16 Juni 1932.Boven aan de kwi- 
tantie was de aanduiding " voorloopig " ge 
steld. Daar op deze kwitantie niet was vermeld 
dat dit bedrag alhier uitbetaald kon worden, 


werd den man te kennen gegeven, dat hierover 


eerst telegrafisch aan Aruba inlichtingen zou- 
den worden ingewonnen. 


Daarop vertoonde hy een kwitantie groot 


F.238.-, gedateerd 18 Juni 1932 en geteekend door 
den agent van politie HOKS te Oranjestad.Hierop 
stond vermeld " Uitbetaling accoord 18-6-32". 
Laatstgenoemd bedrag is hem uitbetaald. 


Hoewel nimmer overgegaan wordt tot uitbe- 


taling van een depositobedrag, indien geen volko- 
men zekerheid bestaat, dat alles "acoord" is, 


zou het m.i. aanbeveling verdienen vooral ook 


met 
Aan 
Het betrokken personeel 
den Heer Gezaghebber 
is hieromtrent door my 


te Aruba 
onderhouden en zullen in den 
vervolge handelen zooals 
hier bedoeld. Oranjestad 29.6.32 


De O. T. P. 
H.D. vosselman 


met het oog op lateren tyd, dat deze zoogeneamde 


"voorloopige" kwitanties,by uitre Iking van de 
definitieve,werden ingenomen,of indien een 


"voorloopige "kwitantie in het ongerede geraakt 
mocht zyn, op de definitieve daarvan uitdrukke- 


lyk melding te maken en hiervan aanteekening te 
houden in het depositoregister. 


Ik moge UHoogedelgestrenge beleefd in 


overweging geven, in bovenstaanden zin aan den 


Vreemdelingendienst a costi instructie te geven. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


zw. 7. 
Huthennissen 


Politie Arub 
afd.Havenpolitie. 


28 Juni 1932. 


Deze strekt ten geleide van August Denker, af- 


kemstig van St.Martin N.G., die op zyn verzoek naar 
St. Martin werdt verzenden. 


Waar deze man niet in staat is de passage te 


betalen, wil ik UNEG, beleefd verzoeken voor de deer- 


zending naar zyn gebeerteplaats vorg te willen dragen. 


De Gezaghebber, 
# 


den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


Politie Arub. 


afd.Havenpolitie. 


des 


Rapport. 


TENDR 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO. 


GEZAGHEBBER 
ORANJESTAD, 28 Juni 1932 


ARUBA. 


No. 1229. 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


Deze strekt ten geleide van August Denker, af- 


kemstig van St. Martin N.G., die op zyn verzoek naar 
St. Martin werdt verzonden. 


Waar deze man niet in staat is de passage te 


betalen, wil ik UMEG. beleefd verzeeken voor de door- 


zending naar zyn gebeerteplaats zerg te willen dragen. 


De Gezaghebber, 


Wagemaker 


Aan: den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


K. 435. 13391. 29. 


Politie Arabe 
afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


2 b 


9 Juli 1932 


242. 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
14 LANDS RADIO DIEN 


Hr Hessling 


voor het noodige 
Telegram No. 3586 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 30. 6. 32 4. 15 PN 


Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 


Woordental 
28 
GEZAGHEBBER ARUBA- 


HERINNER U VOLBOENING EERSTE MAAL AAN 
VERPLICHTING TWEEDE LIDARTIKEL DRIE 


PB TWEEZES DIT JAAR PUNT OUK INDIEN 
GEEN GELDEN DAN ZULern vermelden ei NDE 


ROGEN VANDIJK 


0 


Politie Arub. 
afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


9 Juli 1932 


doening aan het bepaalde by artikel 3 sub 2 


van P.B. 1932/26, heb ik de eer UEGA. hierby de verant- 
woordingsstaten over het le en 2e kwartaal 1932 te 


doen toekomen. 


Uw telegram van 30 Juni j.l. heeft op het vorenstaan 


de tevens betrekking 


De Gezaghebber. tevens 
pls. Hoofd van Politie 


D D 
2 bylagen. 


den Heere Procureur-Generaal 


Curasse (W1) 


Polirien an 
Afd. E E CHERCHE 


doen 


fr 


Rapport 


Came 


Op Zondag 7 Augustus 1932 heeft een persoon terwijl hij 


dronken was en op den Openbarenweg het passeerende publiek 


lastig viel loopen schreeuwen: "Jullie weten niet wie ik ben 


maar ik kan heel Aruba in de lucht laten vliegen." 


Deze persoon is een Venezolaan en genaand Refael Flores,oud 


29 jaar, van beroep chauffeur, wonende en in dienst van Amador 


Lacle te Oranjestad. 


Verder heeft hij een vonnis gehad van twee maanden gevangenis- 


straf wegens verduistering van geld. 


Daar rapporteur van meening is dat bovenstaande dienstig is 


voor den Inlichtingendienst rapporteert hij deze gegevens. 


Bedoeld persoon is niet door mij onderhouden over zijn uit- 


Gezien: 
latingen. 


Oranjestad 16 Augustus 1932 
De Ond. Cnsp.van Pol. 


De Rechercheur van Politie 
H.D. Vosselman 
H A Schaff 


POSITIE ARUBA 
N=o X 6 


Afd. E CHERCHE 


Rapport 


Ondergeteekende J.E.L.Richardson,Agent van Politie op Aruba 


rapporteert het navolgende. 
Op Maandag 22 Augustus 1932 des namiddags te omstreeks 10 uur en 


dertig minuten bevond ik mij op den openbarenweg te San-Nicolaas 


in de omgeving van de garage van Vianen. Ik hoorde dat een persoon 
dien ik ken onder den naam Richenel Enser, een ander persoon ver- 
moedelijk een Amerikaan, uitnoodigde tot vechten.Zij hadden tegen el- 


kaar een dreigende houding en grepen beiden naar hun zakken. Of ze 


echter wapens bij zich hadden, heb ik niet gezien. Ik, rapporteur tr 
tusschen hun beiden in en belette hen te vechten. Daar dit nog al 


de aandacht trok van verschillende personen die aldaar vertoefden, 
gelastte ik iedereen door te loopen. Daar echter niemand aan dat 


bevel gehoor gaf, trok ik mijn revolver en gelastte nogmaals dat 


men door moest loopen.Een manspersoon die tussehen de personen 


terplaatse in stond, trad nu op mij toe en zeide mij maar weg te gaan 
daar ik maar een tolk ben en geen pistool mag dragen en dat hij 


morgen naar den Gezaghebber zou gaan. Later bleek mij dat deze per- 
soon genaamd is Vianen. Het bleek mij dat hij tusschen een troep 


Amerikanen had gestaan en kwaad was geworden,omdat ik dien vechtpar- 


tij had belet. Later heb ik van een ooggetuige gehoord, dat voor dat 


Vianen naar buiten was gekomen hij eerst een pistool in zijn zak 


had gestoken, dit heb ik echter niet gezien. Uit verschillende uit- 
roepen, die daar werden geuit, begreep ik dat ik door mijn optreden 


een groot gevecht tusschen Amerikanen en Surinamers had voorkomen. 
Het keek mij toe, dat Vianen kwaad was, omdat dat gevecht niet had 


plaats gehad.Door de verschillende uitdrukkingen van Vianen voel 
ik mij beleedigd. 
Gezien: 
Oranjestad 23 Augustus 1932. 
De Onder lnsp.van Pol. 
De Agent van Politie: 
Vianen, is door mij 
gewaarschuwd, dat 
J.E.Richardsch 


hij zich niet met politie 
zaken heeft te bemoeien 
Aangezien gem beleediging heeft plaatsgehad. 
personne 


wordt geen p.v.b. opgemaakt 


C.D. Vosselman 


YLJTAIRE VOLITIETRÖEPEN 


ARUBA 


No 312. 
Rapport 


Hiermede heb ik de eer.U Hoogedel Gestrenge be 


leefd het navolgende te rapporteeren: 


Zaterdagavond 3 September 1932 te ongeveer 
kwart na tienen werd mij gerapporteerd,dat brand was uitgebro- 
ken bij D.O.W. 


Ik begaf mij onmiddellijk ter plaatse en con- 


stateerde,dat op het terrein van D.O.W.een houtstapel brandde, 
terwijl tevens het dak van de nieuwe cellen in brand stond. 


Politie personeel,geassisteerd door mariniers 


ren reeds met het uitleggen der slangen begonnen. 
en burgers. 


Te ongeveer half elf werd water gegeven en te 


ongeveer 11 nur 30 minuten was het vuur gebluscht.Het dak van 
de nieuwe cellen is geheel afgebrand. 


De oorzaak van de brand is niet bekend. 
Ik moge U beleefd verzoeken,bij eventueele vol- 


gende branden,het onderzoek naar de oorzaak daarvan,op te dra- 


gen aan de recherche.Tot nu toe heeft naar de oorzaak van deze 
brand geen recherche onderzoek plaats gehad. 


JANJESTAD,5 September 1932 


De Sergeant-Majoor 


S.Vandenweig 


Aan 


Het Plaatselijk Hoofd van Polit 


B A. 
R. U. 


Polirie t.e. anu. 


Afd. Vreemdelingendienst. 
No. 203 /1932. 


In verband met bijgaand rapport van de Mil. 


Politie,dd.30 Juni 1932 No.115,heb ik de eer U.H.E.G. be¬ 
leefd het navolgende te rapporteeren: 


Op heden, 5 Juli 1932yerscheen voor mij op 


het bureau,Beatrice THOMPSON, die mij mededeelde dat Hugh 


Sanley CARR te San Nicolaas een huis heeft,genummerd 
108 D8.Dat zij in dat perceel,in samenwerking met genoemde 
Carr een zaak drijft in provisie enz.waarvoor zij bergun¬ 
ning heeft. 


Dat zij, wanneer deze Carr het eilnd moet 
verlaten,groote schade lijdten nu verzoekt alsnog het be¬ 


sluit om Carr heen te zendenin te trekken,en hem met haar 
samen te laten werken. 


Intusschen werd ik opgebeld door den heer 
L.J.M. HENRIQUEL, die eveneens verzoektøm Caar niet heen t 
te zenden,omdat hij dan een geldelijk nadeel zou lijden, 


aangezien Caar dan niet in de gelegenheid zou zijn het 
hem geleende geld terug te betalen. 


Henrique deelde mij medeçat hij Carr reeds 


twee jaar kent als een oppassend man,en hij steeds naar 
tevredenheid van beiden, zaken met hem heeft gedaan.Ook 
deelde Henriquez mij nog mede, dat de winkel waar Carr het 
laatst heeft gewerkt, tegenover de zaak ligt, waar Carr nu 
werkt,en dat toen de eigenaar van eerstgenoemde zaak tegen 
de Mil. Politien heeft gezegd dat Carr zonder werk en zon 
der middel van bestaan is.Ik adviseer U H.E.G. beleefd het 
besluit om Carr voornoemd heen te zenden als niet gegeven 
te beschouwen. 


Het komt herhaaldelijk voor, dat rapporten, 
door de Mil. Politie opgemaakt,betreffende Vreemdelingen 
bij nader onderzoek blijken niet behoorlijk onderzocht te 
zijn. Dit komt omdat het onderzoek bij de Burgerpoli 
tie thuis hoort, die den tijd heeft om zul behoorlijk te 
onderzoeken,hetgeen de Mil. Politie niet heeft. 


Wanneer U.H.E.G. gelastedat de zonder mid- 


del van bestaan aangehouden Vreemdelingen, onmiddellijk aan 
de Burgerpolitie moeten worden overgegeven, die daarna het 
onderzoek insteld, dan zou het niet zooveel voorkomen, dat 
U.H.E.G. op een eens genomen besluit terug behoefde te ko- 
men. 
Oranjestad den 5den Juli 1932. 
Gefä 


De Onder Inspecteur van Politie 
Aan 
H.D. Vosselman 
den HoogEdelGestrengen Heer 


Gezaghebber van Aruba. 


MILITAIRE VOLIFIETROPEN 


SAN-NICOLAAS 


No 115 


Onder toezending van zyn papieren doe ik U 


beleefd voorstellen de uitzetting van; 


CARR Hugh Stanley, 


geboren te St: Vincent 4 Augustus 1902, van beroep timmerman 


thans wonende Vreemdelingenkamp no: 763 28, om reden als 


volgt: 


CARR is op den 29e Juni j.l. ontslagen by 


Vernon HICKENSON,by wien hy 6 maanden werkzaam is geweest 
als winkelzetbaas. CARR is dien-ten-gevolge zonder middelen 


van bestaan,temeer er by de Pan Am maatschappy eer werklie 


den worden ontslagen dan aangenomen. Buiten de Pan Am is 


hier practisch geen werk te bekomen. CARR heeft bovendien 
zeer hooge schulden;by onderzoek gebleken totaal f1250,- 
en wel, firma Hart &co fl000,-- (in verband door hem gekocht 
Volgens verklaring heißt 


truck, welke door genoemde firma is ingenomen),F250,-- aan 
Mr Manque 


den Heer HENRIQUEZ L.J.M.. Volgens zyn eigen opgaaf 34 en 
Unzusität kennte 


180 aan een tweetal alhier gevestigde vrouwspersonen. Deze 


schulden zyn door hem aangegaan ongeveer 6 maanden en lan- 


ger geleden.Steeds is hy in gebreke gebleven deze schulden 
geheel of by gedeelten aan te zuiveren. 


Om deze redenen voormeld,stel ik U beleefd 


voor om CARR terug te doen zenden naar het land van her 


komst. 


San-Nicolaas 30 Juni 1932. 
De brigadier 


w. g. W. F von der Pbeydt 
Aan 


Kongezonden onder mededeeling dat 
hat Plaetselyk Hoofd von Politie hier reeds vele werkelvogen zijn tot de 
Detachements-Commandant te kolonie behoorende en uns moeten wor 


Oranjestad. 
den geduld. Mangezien Carr Vreemde 
No 248 
ling is adviser ik u hem om voor¬ 
accoord. terugLending 
nous syn lons. 
melde redenen terug te doen zenden. 


O' Stad - 1 Juli N.Y. 
naar zijn land. 
de Sergt möge 
& van de mij 
Deßeigende komm u. 
Ik stel U. H. E. G. beleefd voor, 


dezen persoon te verwijderen. 
Patenten 


H. De. Vosschm. 


Militaire Politie-Troepen 


te 


CURACAO. 


Verzonden ann den Gezaghebber te Aruba en bestemd voor 


den Commandant van het Detachement Militaire Politie-Troepen 


te Aruba,de ondervolgende goederen en zulks ingevolge diens 


aanvraag dd.2 Maart 1932: 


krukspieën. 
tuben bandenplakmiddel en eenige rubberpleisters 
(halve binnenband) 


kettingboutjes met moertjes 


0,5 K.G. grysgroene rywiellak 


verfkwastje 


2 Meter ventielslang 


balhoofdpot 


Vaar de antwort 
Opgemakkt voor Tweede 


Willemstad 30 Juli 1932. 


Wellicht ten overvloede, moge ik Uhoogedelgest. 


beleefd verzoeken, wel Uw bemiddeling te willen verleenen, 


dat aan den agent van politie J.E.L.Richardson, zoolang de- 
ze nog geen woning heeft gevonden, een passend onderdak 
worde verstrekt. 


Met beleefde groeten: 
Meenhin 


Den Hoogedelgestr.Heer, 
I. Wagemaker. 
Gezaghebber van Aruba. 


Militaire Politie-Troepen 


te 


CURACAO. 


==== 


Verzonden aan den Gezaghebber te Aruba en bestemd voor 


den Commandant van het Detachement Militaire Politie-Troepen, 


te Aruba,de ondervolgende goederen en zulks ingevolge diens 


aanvraag dd.2 Maart 1932: 


=== ===== 


krukspieën 
tuben bandenplakmiddel en eenige rubberpleisters 
(halve binnenband) 
kettingboutjes met moertjes 
5 


O.5 K.G. grysgroene rywiellak 


verfkwastje 


2 Meter ventielslang 


1 balhoofdpot 


Voor de ontvangst 
Oggemakkt voor Tweede 


Aruba, den 11 maart 1932 
Willemstad,9 Maart 1932. 


De Detachements Commandant, 
De Kapitein, 


De Sergt. maj. 
Commandant der Politietroepen, 


8 Vandes weij 
Anheimssen. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 4 Juli 1932. 


Vosselmin 


No.1297. 


In antwoord op het schryven van den 


Chef Vreemdelingendienst te Aruba No. 195/1932 
dd.24 Juni 1932 voorzien van Uw visum, heb ik 


de eer U.H.E.G. beleefd als volgt te berichten: 


Ten name van Mary WILLIAMS staat in de 


registers der Vreemdelingendienst alhier een 
deposito No.242 ad. 200 Bolivars, tegen uitbe- 
taling waarvan dezerzyds geen bezwaar bestaat. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


excl. 
Antheminen 


Zal worden uitbetaald 


De O. J. P. 


Fév. 


Aan 


den Heer Gezaghebber 


te Aruba. 


Afschrift bestemd voor den Gezagnebber 


van 


Hylage: 


14 Juni 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CqRACAO 


LANDS RADIO DIENST 


th Posselman 


Telegram No. 3649 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
X 


Datum en uur 4/7/32 12,40 P 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist RU1Z 


Woordental 


GEZHEb 
RUBA 


41 / 40 
KLEEDINGGELD VAN DEUTEKOM INGANG EE 
DEZER INGETROKKEN G B DERTIG JUNI 


NUMMER ZÉVENVIERNUL PUNT VerZÖEKE MY 
MATEN OP ZENDENVOLGENS ALSNOG TOE TE 
ZENDEN OPGAVE VAN G VANGENISKLEERMA¬ 
KERY AL41ER ALWAAR UNIFORM GEMAKT 
Moet worden volgens voorschrift GOU 
VERNEUR EINDE 


PROGEN VANDI JK 


n 
m¬ 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


14 Juni 1932. 


Onder aanbieding van bijgaand verzoekschrift 


van den Agent der Burgerpolitie, A. J.J. van Beutekomennäar den 


inhoud waarvan het mij vergund zij kertheidshalve te megen 


verwijzen, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd in overweging 
te geven, het daarheen te willen leiden, dat het verzoek, met 
intrekking van het thans verstrekte kleeding geld, wordt 


ingewilligd. 


Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAD. 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


16 Juli 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.M.Gestr. 


beleefd meds te deelen, dat het tijdens mijn laatste bezoek 
aan Curacae van U entvangen fermulier van de gevangenis- 
kleermakerij,alhier in het engerede is geraakt. 


Naar aanleiding van het bovenstaande, 


verzoek ik U beleefd,mij alsneg een dergelijk exemplaar 
te willen doen toekomen. 


De Gezaghebber. 


18. 


den Procureur-Generaal, 


JURACAO. 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


16 


I. D 


33 


De 


„ 


† 


o 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Augustus 1932 


Naar aanleiding van Uw geleide schrijven dd. 


20 Juli jl. No 1763/2. heb ik de eer U.M.E.Gestr. de bijlage, 


voorzien van de maten van het uniform voor den agent van 


politie le klasse A. J.J. van Deutekom ingesloten beleefd 


terug aan te bieden. 
De Gezaghebber. 


4. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


BRAUAO, 28 JULI 1932. 


Wyze van maatnemen voor een uniform. 


Pantalon. 
Lengte van de heup tot de knie en 
dan verder naar beneden tot de 
RAÇAO 
schoen. 


DIENST 
1 breedte zitvlak 


buik 


NSTAANWIJZING 
lengte van het kruis tot de schoen. 


Lengte van aanhechting kraag tot 
Jas. 


taille,verder naar beneden. 
XTRA KOSTEN. 


Van het midden rug tot aanhechting 
mouw, dan tot de elboog en verder. 
naar beneden tot einde mouw. 


t breedte borst. 


EENDRIEVI EREZEVEN 


ETGEZAGVOERDER 
25 - 41 
15 
IDEN 
14½ 
32 
ANDYK 


17 - 27½ 
17½ - 20 30½ 
19 


pet, maat 54 


kraag - 14½. 


verte 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


CURACAO, 28 JULI 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
H. ANDSARDIO DIENST 


4860 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van 
CURACAO 


Datum en uur 
3.9.32 
IMY, 


Datum aanbieding: 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
FGO 


Woordental: 


GEZHEB ARUBA 
RUB ZESTIEN JULI NUMMER EENDRIEVIERZEVEN 


TWEE UNIFORissen WORDEN etc.ces GEZAGVOERDER 
LIBERTADOR MAANDAGGEZONDEN 


17 
PROGEN VANDYK 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


BACAO, 23 JULI 1932. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 4 Juli 1932. 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


c. Bode 
overesere 
Bestemming: 


Datum 
Uur- 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 
Progen 
Curacae 


In verband regeling huisvesting nieuwe Det. Commt Mariniers verzoeke 


speedige afdoening da schrijven dd. 23 Juni No 194 van Onder Inspecteur 
door mijne tusschenkomst. 


Gezheb. 


9 G. Verzoeke met oog op tijdige machegeben voor 


Naam en Woonplaats, 


afzender. 
øreplaatsum tenemen door te long hettender mededeelung 
wie 1 augs moet verhekken 


Ges. 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


BACAO, 23 JULI 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


15 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3655 


DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 4/7/32 4,15ien 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 
RUS HEDEN TEGELYK etc. etc. BENOEMING HÖOFD 
67 


AGENTEN TEGEN EEN AUGUSTUS HAARVAN EEN 
OP SANNICOLAS GEPLAATST IN WONING THANS 
BewOOND Door kRACHT O W WORDEN TWEE 
AGENTEN EERSTE KLASSE OP ARUBA AFGEVOERD 
EN EEN AGENT etc. TALENKENNIS DAVRHEEN 


GEPLAATST PUNT ORANJESTAD KOMEN ALSDAN 
TWEE VOLITIKWONINGEN VRY VAARVAN EEN 
VOOR DIEN AGENT TERWYL BOVENDIEN VOOR 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


CURACAO, 23 JULI 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
15 
JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 
3655 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 


Datum en uur 
2 


Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 


Woordental 
DET COMM MARINIERS SPECIAALGEBOUWDE 


WONING IN KORAAL PASANGGRAHAN AAN¬ 
WEZIG EINDE 


PROGEN VANDYK 


vn 


Arschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


RURACAO, 23 JULI 1932. 


254 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
4 Juli 1932. 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord; 


OVERGEEIND. 
Bestemming. 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


TELEGRAM 


Pregen Curacae 
Rut heden woning Sint Nicolaas bewoond door Opz. Reiniging is geen 
politiewoning en kan niet entruimd step Deer Gouverneur in Mei beslist 
dat Det Comm Mariniers wening thans bewoond Onder-Inspecteur moet 
betrekken stop Verzoeke Suarez of Richardsen inplaats van een Burgeragent 
waarmede huizen vraagstuk opgelost einde 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Afschrift bestemd voor den Gezaghebber 


van 


Aruba 


CURACAO, 28 JULI 1932. 


Aes 


Afschrift bestemd voor den Gezagnebber 


van 


Aruba 


CURACAO, 23 JULI 1932. 
1778. 


Hierby heb ik de eer UNoogMdeldestrenge 


te berichten dat de agent der burgerpolitie J.R.L. Richard 


sen door my overeenkomstig het bepaalde by art. 2 van het 
Besluit van den 18n Maart 1932 (P.B. No. 21) met ingang van 


1 Augustus 1932 overgeplaatst wordt van Curacao naar Aruba. 


De Procureur-Generaal, 
(w.g.) M.v. Dijk 


den Heer Administrateur van Janancien 


Mnnier. 


Afschrift bestemd 


1322/26 


<INS> 


12 Juli 1932. 


des 2. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


ANDS RADIO DIENST 


Telegram Nb. 3763 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG. 
Datum en uur 9.7.32 12.25 PM 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 


Woordental's 


18 
Fét GEZAGHEBBER ARUBA- 


RIS BY G.B. GISTEREN NUMMER ZEVENSEVEN 


NUL INGANGDE EEN AUGUSTUS BENOEMD HOOFL 


AGENT PUNT PROGEN VANDYK 


0 


Afschrift bestem 


1322/26 


<INS> 


12 Juli 1932. 


Bylage, 1. 


1294 
Antr. 9/14 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 6 Juli 1932. 


No. 1313. 


Naar aanleiding van het schryven van de Afdeeling. 


Vreemdelingen Dienst Aruba No. 198/1932 dd.30 Juni 1932, 
voorzien van Uw visum,heb ik de eer UHoogedelgestrenge 


beleefd te berichten,dat het daarin bedoelde deposito 


bedrag ad F.250.- aan den Heer A.de Goede te Noord- 


Beemster per cheque is toegezonden. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Hutheinissen 
Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


Afschrift bestem 


1322/26/6 


<INS> 


38 


12 Juli 1932. 


Bylage: 1. 


93 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 7.7.32 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 
juin. 


Bestemming. 
c. Bode 
Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 
TELEGRAM 


Commil Curacao 
Uitgezet Wilmuth Connor en Halim Mirhi komma opgezonden curacacenaar 


Raymundo Peûa komma stukken per hofmeester 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Afschrift bestemd 


322/26 
11 
C. 


12 Juli 1932. 


Bylage: 1. 


Hierby heb ik de eer UMeegEdelGestrenge 


aan te bieden een lyst van de op Aruba aanwezige 
buitengewene agenten van Politie over het 
eerste halfjaar 1932. 


De Gezaghebber 


H 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


322/26 


to 


NEMENT VA 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 


CURACAO, 22 JULI 1932. 


No. 1743/4 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 
bij 


Naar aanleiding van het verzoek voor een 


kaartsysteem van verdachten dd. 12 dezer, No.209, heb ik 


geb 100 
ed of the 


Lijst van de op Aruba aannezige buitingenomme agenten van politie over het 


eerste. 


Aanstellings- 
Namen 
Rang 
beschikking 


James Williams Wachter Lago vil co GB. 28/3/29, Nr. 344 
Henry Rodriguer Opzichter bij den Rei-GB. 30/8/30, No 1081 


nigingsdienst 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


1322/26 


VORTIENI 


Monsieur et de 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 22 JULI 1932. 


No. 1743/4 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


Naar aanleiding van het verzoek voor een 


kaartsysteem van verdachten dd. 12 dezer, No.209, heb ik 


1s 


1 e 
1. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 13 Juli 1932. 
Lands Radio Dienst 
a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming. 
VERGESEND 


Datum 


Uur 
Aantal woorden 
Totaal. 


Door 


DIENSTAANWISZING: 
LokAal No 


TELEGRAM 


COMMANDANT MARINIERS 
CURACAO. 


REF ONJE CONTERENTIE KAN VIJFMAN MISSEN. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


Arschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


322/26/6 


ENTIENDRA 


JEMENT VA 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 


CURACAO, 22 JULI 1932. 
No. 1743/4 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


p. 


Naar aanleiding van het verzoek voor een 


kaartsysteem van verdachten dd. 12 dezer, No.209, heb ik 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 13 Juli 1932. 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
VERGESEIND. 


Datum 


Aantal woorden. 
Uur 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
L I K A A L No 
TELEGRAM 


COMMIL CURACAO. 


NA SERINUS ONDERZÖEK TOCHGEEN ANDERE MOGELIJKHEID DAN OVERPL ATSING 
GEZIN EN TOEZENDING VRIJGEZEL. 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats, 


afzender. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


1322/26/6 


„TÈNRA 
op 


NEMENT VN 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 


CURACAO, 22 JULI 1932. 


No. 1743/4 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


11 


Naar aanleiding van het verzoek voor een 


kaartsysteem van verdachten dd. 12 dezer, No.209, heb ik 
dann kunnnen werden mets m 
¬ 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
7 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3914 
DIENSTAANwiJZING 
Opgenomen van CURACAC 
REG 


Datum en uur 16.7.32 10.50 AM 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 


Woordental 
18 
GEZAGHEBBER ARUBA- 


RUT INF VAN DER WERFF METGEZIN DERTIG 


JULI DIRIGEREN CURACAO 


COMMIL EEN DRIE NEGEN NÉGEN 


Geve 


Vaudérénez 


welkeit 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


1322/26/6 


ENTIENDR 
dep 


VEMENT VA 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 


CURACAO, 22 JULI 1932. 
No. 1743/4 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


10 


Naar aanleiding van het verzoek voor een 


kaartsysteem van verdachten dd. 12 dezer, No.209, heb ik 


de eer U.H.E.G. mede te deelen, dat m.i. een zeer eenvou- 
dig kaartsystem voor Aruba wel gewenscht is, weshalve dit 
dan ook aanwezig is sedert vroeger by den Sergeant-Majoor 


v.d. Wey. 


Een alfabetisch register of anderszins is 


onvoldoende te achten. 


Voor de goedeürtense samenwerking, mede 


voor signaleering, is net van belang dat dit kaartsystem 
gehandhaafd blijft en de Onder-Inspecteur met den Sergeant- 


Majoor samen werkend dit bewerkstelligen. 


Van den Sergeant-Majoor v.d. Wey kreeg de 


Heer Commandant der Militaire Politietroepen tot heden 


geen aanvraag "kaartjes", doch zullen deze gezonden worden, 
indien dit nader gewenscht is. 


De Procureuf-Generaal, 


AAN: den Heer Gezaghebber 
Mnay 


van 


Aruba 


13760 - '32 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


29 Juli 1932. 


Met referte aan Uw schrijven dd. 22 dezer 


No 1743/4, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 
dat het door U bedoelde kaartsystem hier inderdaad bestaat, 
hetgeen mij natuurlijk bekend was. 


Echter is dit niet datgene wat wordt bedoeld 


in schrijven dd. 12 dezer No 209 van den Chef Vreemdelingen. 
dienst. Dit betreft meer het kaartje, waarvan hierbij een 
medel wordt ingesloten en dat door de recherche bij op- 


sporing of enderzoek van verdachten zoo noodig in de zak 
kan worden meegedragen. Deze kaartjes zijn bij de politie 


te Uwent in voorraad. 


Gezaghebber, 


Wm 


den Procuraur-Generaal, 


CURACAD. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


Politie te Aruba. 
Afd:Burgerpolitie 


No: 124 dd. 26.7.32. 


Oranjestad 26 Juli 1932. 


In verband met het schryven van den H.E.G.Heer 


Procureur Generaal No:1743/4,dd 22 Juli 1932, deel 
ik U.H.E.G.beleefd mede, dat niet bedoeld werd een 


kaartsystem als in dat schryven genoemd, dat hier 
reeds bestaat en voor Aruba zeker voldoende is, 
doch een kaartsystem, met foto van de verdachten, 
zooals dat in Curacao bestaat en welke kaartjes 
door de rechercheurs kunnen worden mede genomen 
by hun onderzoeken en welke een ondersoek zeer kun- 
nen vergemakkelyken. 


Een kaartje van het hier bedoelde systeem, 


wordt hierby gevoegd. 


De Onder Inspecteur van Politie 


H D Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 


Gezaghebber te Aruba. 


Arschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


re 


27 Juli 1932. 


In antwoord op Uw telegram dd. heden, heb 


ik de eer U.R.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat de burger 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


ANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4419 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en une 9/8/32 4 P M 
Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


14 
RUB TWEENEGEN IULI NUMMER EENVIER 
VIERZEVEN COMMIL ZEND SPOEDIG HON 
DERD STUKS 


PROGEN VANDYK 
aangevekaarten vr recherche 


Schr. 224, dd 26/7 


Heden ontvangen. 


10. 8. 32. 
De O. T. P. 
geDl. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


1432 


27 Juli 1932. 


In antwoord op Uw telegram dd. heden, heb 


de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat de burger 


713a 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
¬ LANDS RADIO DIENST 


4142 
Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 28.7.32 1030 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KUSTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental 
GEZHEb ARUBA 


RUS VEERTIEN DEZER REPATRIEERING 


ZYN ZY ONDERGEEN BEDING BEREID OF WEL 
TEGEN HOGERE VOORWÄARDEN PUNT ZOUJA 


WELKEN VRAAGTEEKEN VerzUEKE SEIN 


PROGEN VANDYK 
25 
De voorwaarden 


mondeling aan 
den H. E. G. Heir. Gezaghebber 
medegedeeld. 
Hw. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


27 Juli 1932. 


In antwoord op Uw telegram dd. heden, heb 


ik de eer U.N.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat de burger 
aganten Van Gent en Schaffers beiden bereid zijn, om naar 
Holland terug te werden gezonden,tegen dezelfde voorwaarden 
als die aan hun collega's ein April 1931 teruggezonden, is 


in Mulder zyn 


teegekend geworden. De agenten Van Deutekom(ik ook bereid 


325 


14/7/32. 


deß 


Progen Curacao 


niet 
Vangent en Schaffers 
bereid repatrieeren 


Gesheb. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


27 Juli 1932. 


In antwoord op Uw telegram dd. heden, hebbe 


ik de eer U.N.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat de burger 


aganten Van Gent en Schaffers beiden bereid zijn, om naar 
Holland terug te worden gezenden, tegen dezelfde voorwaarden 
als die aan hun collega's ein April 1931 teruggezenden, is 


en Mulder zyn 
toegekend geworden. De agent Van Deutekom 1/12 ook bereid 
terug te keeren tegen de volgende voorwaarden: 


Vrijstelling van terugbetaling van het genotene, 
drie maanden salaris in hand, 
vel salaris tet aankomst in Holland en half salaris tot 


aan den datum, dat hij in zijn vorige betrekking zal zijn 


Heéplaatst. 


De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


CURACAO, 29 JULI 1932. 


med 


2 


dans les 
van 


tze 



- 


L.a. 


Päiwärä 


ern 
GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


TANDS RADIO DIENST 


4226 
Telegram No. 


DIENSTAANVIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 30. 7. 32 
1940 AM 
REGS 


Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN 
Telegrafist 
FGO 


Woordental: 
GEZHEB ARUBA 


RUT TWEEZEVEN DEZER NUMMER EENVIERDRIE 
TWEEcesL0EIING MEER PUNT VAN 


BRIEMEN PER VYFFIEN AUGUSTUS HIERHEEN 
overgeplaatst Moet DERTIEN VERTREKEN 


ZICH MELDEN COMMIL PUNT VerZÖEKEALLES 
34 


henstelkien overlaatsing zoo goenkooF 
MOGELYK 


PROGEN VANDYK 
Kuthegen Verzoeke zu eingelyke andern, den i Bremen von de wyzen aan deze 


de eenige die sorgelscht spielkt te rongestadzeigt 
N.o 16. 
n 


Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


CURACAO, 29 JULI 1932. 


Lähe- 


isn 


Läänisten 



Afschrift bestemd voor Gezheb Aruba 


CURACAC, 29 JULI 1932. 
1649/4 


Hierby heb ik de eer UHoogEdelGestrenge 


te berichten, dat de tydelijk agent der le klasse der 
burger-politie Th. C. van Briemen door my, overeenkom- 


stig het bepaalde by art.2 van het Besluit van den 18n 


Maart 1932 (P.B. No. 21), met ingang van 15 Augustus 1932 
overgeplaatst wordt van Aruba naar het le of stadsdis- 
trict op Curacao, en hy 14 Augustus zyn bestemming zal 
volgen. 


De Procureur-Generaal, 


(w.g.) M.v. Dijk 
Voor eensluidend afschrift, 


De Procureur-Generaal, 


manetèn 
den Heer Administrateur van 


Alhier 


35 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.N.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt 


cac 


insestald m. 


144. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
30/7/32 
Datum 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen. 
Uur 


Door 
b. Antwoord 
Overgeseten 
Bestemming! 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 
Progen Curacao 


Rut heden verzoeke zoo mogelijk ander dan 
van Briemen aan te wijzen daar deze de eenige 
die Engelsch spreekt te Orangestad in tevens 
beste bracht es 
Gezheb. 


Naam en Woonplaats, 


afzender. 


13e 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt 


cao 
inosstalt 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
15 
JANDS RADIO DIENST 


4260 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 
REGS 
315/3 


.8.32 
Datum en uur 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
FGO 


Telegrafist 


Woordenta^ 


GEZHEB ARUBA 


RUT DERTIG JULI ONDERSCHEIDINE comSTANDIG 


HEDEN MAKEN ANDERE REGELING ONMOGELYK 
TERWYL RICHARDSON ENGELSCH GOED KENT 


PROGEN VANDYK 
18 


dentieren 


52 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt 


cac 


ingestal 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3894 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
REG 
t 
Datum en uur 15.7.32 12.35 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA- 
44 


J.J.HENDRIks LAATSTene UWENT WERKZAAM 
WATERLEIDING WENDDE ZICH TOT MYOM MAAN¬ 
DAG AS ZICH NAAR ARUBA BEGEVEN VOOR BE 
SPREKING WERK BY PANAM WaAR —. OVER HY VAN 


DEZE BRIEF ONTVANGEN EN MY GETOOND PUNT 


VERZŒKE ONGAAND SEIN OFGEEN BEZWAAR 
EINDE 


U PROGEN VANDYK 


înmmu 


55 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.N.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt 


cas 
insa 


3. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Datum 16/7/32 
Kosten: 
Lands Radio Dienst 


Uur. 
a. Overseinen. 
Door 
b. Antwoord; 
Conclusum. 


Bestemming 
c. Bode 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


L I K A A L No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


Progen Curaçao 


Rut gisteren geen bezwaar tegen komst 


Hendriks. 
Gesheb 


Naam en Woonplaats 


afzenden. 


39-18- 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt 


cac 
ihnest 


3b 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


ANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3890 
DIENSTAANwiJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REGS 


Datum en uir 5.7.32 
12 P M 


Datum aanbieding. 
EXTRA KISTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


KANI DEPOSITO VEERTIG COLLAR TEN NAME ROY 
EMITH UITBETAALD WORDEN WEGENS VERTREK 


COMMIL EENVIERNUL DRIE 
19 


tel doorgegeven 


des beantes 


135 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.N.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt ca 
ince at 


32 


10. 
d) BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
INGENOMEN 


Kosten: 
Datum 15.7.32 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen. 
Uur. 
Door 
b. Antwoord; 
récisées 


c. Bode 
Bestemming: 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


TELEGRAM 


Commil Curacao 


Recu Smith niet geldig komma geld gebruikt voor passage komma verzoeke 
opzending recu 
gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


135218/7. 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzeck werdt 


cac 
sisten 
GQUVERNEMENT VAN CURACAO 


NDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3850 
de 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REGS 
Datum en uur 1317/32 4.00ien 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RU12 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


VERZŒKE SEIN OF UWENT IETS BEKEND 
41 


OMTRENT PERCY PAGDEN ONGEVEER. VYFFIG 
JAAR OUD LANG VYF VOET ZES EN HALF 


INCH VOORHooFD HOOG OOGEN BlAUW NEUS 
RECHT HAAR GRYS EN OVER WIENS HUIDIG 
VERBLYF AMERikAANSCHE CONSUL INLICH 
TINGEN VRAAGT 


PROGEN VANDYK 


.......................................... 
nemmets 


353-18 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.M.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek wordt 


cac 
in me 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 15 Juli 1932. 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord. 


Overgeseten 
c. Bode 
Bestemming. 


Datum 
d. 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal. 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAC. 


Rut 13 dezer omtrent Percy Pagden alhier niets bekend. 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


13s 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzeek wordt 


ca 
Inamstald naan 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


J LANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 3917 
NSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG. 


Datum en uur 16, 7, 32 12.10ien 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental: 
57 
GEZAGHEBBER ARUBA- 


RUS GISTEREN ASCHENDORF KWAM HIER TWEEEEN 


OECEMBER TWEENEGEN HAMBURG PAR MAGDALENA 
ZYN YROUW EENNEGEN SEPTEMBER DRIEEENmede 
ORINOCO PUNT HAD ORSPRONKELYK WAT GELD 
HETGEEN VerLOREN IN OPGERICHTBIERHUIS 
RUNT HAD LATER ONAANZIENLI JKE HORLOGEWIN- 
KEL PUNT GING ‚VRY ARMOEDIG NAAR ARUBA PUN 
TE HUNNEN NADEELE NIETS BEKEND ALS EENIGE 
SCHULDEN WELKE LATER BETAALD EINDE 


PROGEN VASDYK 


Die wiederholt sie wäreissä. 


135 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


1433 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek werd ca 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
15 Juli 1932. 
Datum 
Lands Radio Dienst 
a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord. 


c. Bode 
OVERGE SEND 
Bestemming: 


Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAC. 
Verzoeke inlichtingen omtrent handel en wandel van Friedel Aschendorf en 


echtgenoote nationaliteit Polen hier December jl. aangekomen stop 


Voordien 4 jaren te Uwent beroep herlogemaker. 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


135/3.13 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


irche 


27 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.N.E.Gestr. beleefd mede te 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk onderzoek werdt 


.cac 
vere 
Cnéactat 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
14 
LANDSARDIO DIENST 


4259 
Telegram No. 
19 


DIENSTAANWIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 


Datum en uur 
REGS 
.8.32 
à 315volle. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUB TWEEZEVEN JULI NUMMER VEERTIENDRIE 
DRIE ONDERZÖEK VermoEDELYK UITGEBREID 
PUNT GEEF OVERWEGING NIETS ONDERNEMEN 
ALVORENS RESULTATEN U BEKEND EINDE 
23/22 
PROGEN VANDYK 


welchein 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 13 Juli 1932. 
COMMANDANT. 


1433 


27 Juli 1932. 


steld 


Ik heb de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te 
the 


deelen, dat door mij alhier een gerechtelijk enderzeck wordt 


cao 


ingesteld naar de handelingen van den Pool Friedel Asschen- 


dorf, die zich heeft uitgelaten, dat hij gedurende zijn ver- 


blijf te Curacao als tusschenpersoon is opgetreden in ge- 
vallen zijn landgenooten verzoeken of aanvragen om vergun- 


ningen, via de politie wilden indienen. Tevens vertelde hij 


daarbij, dat hij ter bekoming van deze vergunningen geld be- 


taalde aan politie-beambten. 


In verband hiermede verzoek ik U.H.E.Gestr. beleefd,mij zoo 
megelijk ter inzage te willen doen toekomen het verzoek en de 
daaraan gevoegde adviezen van Chil Ber Tijchbrojcher. De 
aanvraag van deze vergunning geschiedde in Juli of Augustus 


1931. Verder verzoek ik U,mij zoo megelijk ook andere van 


Polen ingekomen verzoeken, middels Asschendorf, ter inzage 
te willen doen teekemen. Tijdvak Juli-December 1931. 
Tevens zoudt U mij verplichten met het hooren van David 


Adlerstein, een zekere Altneuer, Diamant en Mondschein en 


-Haber- 
Den Heer 
Procureur - Generaal 


Curaçao 


1355 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 13 Juli 1932. 
COMMANDANT. 


1294 


in den Procureur-Generaal te Curacae. 


Haber, allen Polen, ijs-en limenadeverkoopers, of zij eoit 


met Asschendorf zaken hebben gedaan op de wijze als voren 


omschreven; of zij ooit geld hebben betaald voor gunstig 
stemming van politie-beambten en zoo ja, hoeveel, wanneer, 


voor welk deel en aan welken politieman de gelden eventueel 
zouden zijn betaald. 


De Gezaghebber. 


H. 


135 18/7 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No 1384. 


Compagnie Mariniers. 
35/16 


Willemstad, den 14en Juli 1932. 


des 


No.333 


Zol 


Ik heb de eer UHooEdelgestrenge 


te verzoeken den len Luitenant der Mari 
niers J.S.ROPS in de gelegenheid te stel 


len en hem namens mij te verzoeken,zich 
z.m.omstreeks 23 of 24 Juli naar Curacao 


GOUVERNEMENT VAN CqRACAO 
1 
LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4729 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG 


Datum en uur 25.8.32 640volle. 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
26 


RUS HEDEN IK KANGEEN BESLISSING 
NEMEN OVERmed verzoek oVERKOMST ALVO¬ 


RENSGEVRAAGDE STUKKEN ONTVANGEN PUNT 


ZAL NA LEZING DAVVAN BESLISSING SEI 
NEN EINDE 


PROGEN VANDYK 


3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No 1384. 


Compagnie Mariniers. 
35/16/ 
Willemstad, den 14en Juli 1932. 


No.333 


Z 


Ik heb de eer UHooEdelgestrenge 


te verzoeken den len Luitenant der Mari 
niers J.S.ROPS in de gelegenheid te stel 
len en hem namens mij te verzoeken,zich 
z.m.omstreeks 23 of 24 Juli naar Curacac 


te naaara. 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao. 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 25 Aug. 1932. 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 
Overgester 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
d. 
Uur 
Aantal woorden. 


Totaal. 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAC. 


VERZŒKE VOSSELMAN VERGUNNING VERLEENEN ZATERDAG NAAR CURACAO KOMEN IN 


DIENST VOOR INFORMATIES EN NAGAAN BESCHEIDEN VERLEENDE VERGUNNINGEN EINDE 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


135 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 13 Juli 1932. 
COMMANDANT. 


No 1384. 


Compagnie Mariniers. 
35/16 
Willemstad, den 14en Juli 1932. 


de 


No.333 


Zal 


Ik heb de eer UHooEdelgestrenge 


te verzoeken den len Luitenant der Mari 
niers J.S.ROPS in de gelegenheid te stel 


len en hem namens mij te verzoeken,zich 


z.m.omstreeks 23 of 24 Juli naar Curacao 


te begeven. 


Zijne Excellentie de Gouverneur 


heeft den wensch te kennen gegeven, dat 


de Luitenant ROPS in omstreeks 1 wek 


hier door den Luitenant Adjudant over 
bepaalde dienstzaken zou worden ingelicht 
Commandant Marien 


de Commandant, 


met oog op bekre, orientaring in zyn 
dienst, werden hy beter Sie grondiger 
D.J. Havelli 


inlichtungen zu künnen mögen omtrent 
zich erwärende moetlicheren bezrekte. 
Het Roftt olsgrünung 3 zu kommt noch 
D.P.Ravelli. 
e 
in coup 
Waar ik my met deze ziem wisse reheel kan vereinigen 
tot de V 
de in het belang van den Menst 
fallen 


Beliefe verzieh ich k my Une teilnung 
ist verzolke, zweydans 
temen 


den HeerGEZAGHEBER 


van ARUBA. 


355 


MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384 


18 Juli 1932. 


6 
des 


Naar aanleiding van Uw schryven dd. 14 dezer, 


No.333, heb ik de eer UW=Gestr. beleefd mede te dee- 
len, dat met het oog op betere orienteering in zyn 


dienst, waardoor hy beter en grondiger inlichtin- 
gen zal kunnen vragen omtrent zich voordoende moei- 


lykheden, Luitenant Rops vergunning verzoekt zyn 
komst naar Curacao tot de le. week van Augustus te 
mogen uitstellen. 


Waar ik my met deze zienswyze geheel kan 


vereenigen, wil ik dit verzoek, zynde in het belang 
van den dienst gaarne steunen. 


Beleefd verzoek ik U my Uwe beslissing te 


willen seinen. 


De Gezaghebber, 


H. 


den Commandant- Mariniers,C A O. 
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MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384 


Uit bygaand rapport, waarnaar kortheidshalve 


beleefd verwezen moge worden, en uit de andere 
hierby gevoegde bylagen blykt m.i.dat MON KAV 


elders is aangemonsterd en op Aruba is afgemon 
sterd, terwyl hy daarna geruimen tyd in dienst- 
betrekking der Lago Oil and Transport Comp.is 
geweest 


Ik meen derhalve dat voor zyn terugzending 


de Lago Oil and Transport Comp.verantwoordelyk 
gesteld behoort te worden, waarom ik UHoogedel- 


gestrenge beleefd verzoek, zoo mogelyk met snoed 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LA, N, O, S-RADIO DIENST 


Telegram No. 4038 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
REG 
Datum en uur 21.7.32 3,30PM 
Datum 10 


van de Gemeente politie 
te Amsterdam 


MEYER & COS 


SCHEEPVÄART-MAATSCHAPPIJ N.V. 
is 
AMSTERDAM. 
Mr Mon. Kan 
Shanghai 
12 Augustus 1932 


EEPVAART-MAATSCHAPPIJ N.V. 
J.W.F. Heuen'se 


vanden 
gelden 


rejaed filiinioa 
sas 


Zie Brief N. 1456 


en 
1461 


dd 13/8.32 


Carfilsouman 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384. 


Uit bygaand rapport, waarnaar kortheidshalve 


beleefd verwezen moge worden, en uit de andere 


hierby gevoegde bylagen blykt m.i.dat MON KAV 
elders is aangemonsterd en op Aruba is afgemon- 
sterd, terwyl hy daarna geruimen tyd in dienst- 
betrekking der Lago Oil and Transport Comp. is 
geweest. 


Ik meen derhalve dat voor zyn terugzending 


de Lago Oil and Transport Comp.verantwoordelyk 
gesteld behoort te worden, waarom ik UHoogedel- 
gestrenge beleefd verzoek, zoo mogelyk met spoed, 


GOUVERNEMENT VAN CURACAO 


AND,SARDIO DIENST 


Telegram No. 4038 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 


REG. 
Datum en uur 21.7.32 3,30PM 
Datum 
10 


van de Gemeente politie te Amsterdam 


Pond 
Sterling 
lig 


is 
ens nota per S.S. passage biljet Mr Non. Kan 


per s/s Elpenor naar 
Shanghai 


Amsterdam. 12 Augustus 1932 


MEYER & COSISCHEER VAART-MAATSCHAPPIJ N.V. 
20. 


J.W.F. Heuen'se 
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MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384. 


Uit bygaand rapport, waarnaar kortheidshalve 


beleefd verwezen moge worden, en uit de andere 


hierby gevoegde bylagen blykt m.i.dat MON KAV 


elders is aangemonsterd en op Aruba is afgemon- 


sterd, terwyl hy daarna geruimen tyd in dienst 
betrekking der Lago Oil and Transport Comp.is 
geweest. 


Ik meen derhalve dat voor zyn terugzending 


de Lago Oil and Transport Comp.verantwoordelyk 


gesteld behoort te worden, waarom ik UHoogedel- 
gestrenge beleefd verzoek, zoo mogelyk met spoed, 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4038 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REG. 
Datum en uur 21.7.32 3,30 P. 


Datum aanbieding 


Telegrafist 
Lago Oil & Transport! Company Limited 


(OF CussiAD4 
Woordental 
ARUBA, D.W.I 
16 


TE 


GE 
T 


Messers. A. WeIR & CO. Lago lhippen bei 


21 BURY STREET. 


LONDON 


E. C. 
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MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384. 


Uit bygaand rapport, waarnaar kortheidshalve 


beleefd verwezen moge worden, en uit de andere 


hierby gevoegde bylagen blykt m.i.dat MON KAV 


elders is aangemonsterd en op Aruba is afgemon- 
sterd, terwyl hy daarna geruimen tyd in dienst- 


betrekking der Lago Oil and Transport Comp.is 
geweest. 


Ik meen derhalve dat voor zyn terugzending 


de Lago Oil and Transport Comp.verantwoordelyk 
gesteld behoort te worden, waarom ik UHoogedel- 
gestrenge beleefd verzoek, zoo mogelyk met spoed, 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LA, N, S- RADIO DIENST 


Telegram No. 4038 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REG 
Datum en uur 21.7.32 3,30elle 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


16 
GEZAGHEBBER ARUBA 


TEGEN UITSTEL OVERKOMST LUITENANT ROPS 


GEEN BEZWAAR MITS NIET LATER DAN 4 AUGUS 
TUS 


RAVELLI 


Con. 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384 


Uit bygaand rapport, waarnaar kortheidshalve 


beleefd verwezen moge worden, en uit de andere 


hierby gevoegde bylagen blykt m.i.dat MON KAV 
elders is aangemonsterd en op Aruba is afgemon- 


sterd terwyl hy daarna geruimen tyd in dienst- 


betrekking der Lago Oil and Transport Comp.is 
geweest. 


Ik meen derhalve dat voor zyn terugzending 


de Lago Oil and Transport Comp.verantwoordelyk 
gesteld behoort te worden, waarom ik UHoogedel- 
gestrenge beleefd verzoek, zoo mogelyk met spoed, 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
23 KANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3934 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REGS 
Datum en uur 16/7/32 3,47 P.M 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RUitz 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


18 
DEPOSITO CORNELIUS LABORDE NUMMER ZES 


TWEE VIER GROOT VEERTIG COLLARS ACCOORD 
COMMIL EEN VIER EEN VYF 


=== =============== 
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MILITAIRE POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 13 Juli 1932. 


No. 1384. 


Uit bygaand rapport waarnaar kortheidshalve 


beleefd verwezen moge worden, en uit de andere 


hierby gevoegde bylagen blykt m.i.dat MON KAV 
elders is aangemonsterd en op Aruba is afgemon- 
sterd, terwyl hy daarna geruimen tyd in dienst- 
betrekking der Lago Oil and Transport Comp. is 
geweest. 


Ik meen derhalve dat voor zyn terugzending 


de Lago Oil and Transport Comp.verantwoordelyk 


gesteld behoort te worden, waarom ik UHoogedel- 
gestrenge beleefd verzoek, zoo mogelyk met spoed, 
een onderzoek naar een en ander te doen instel- 


len waarna ik gaarne verneem of de maatschappy 
de te maken kosten voetstoots voor hare verant- 


woording wil nemen. zooals boven betoogd is zy 
m.i.daartoe verplicht. 


Paspoort en bylagen, die te Uwer informatie 


worden ingesloten ontvang ik mede gaarne ten 
spoedigste terug. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Hutheinussen 


Aan 


den Heer Gezaghebber 


Aruba. 


66/20/9 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 16 September 1932. 


M 


Kist. 


bijl. 


19 Juli 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 13 dezer 


Ne 1384, heb ik de eer U.W.E.Gestr. ingesleten beleefd aan te 


bieden een terzake handelend rapport,in originali, van den 
agent van politie le klasse, A. J.J. van Deutekom, alhier, be 


nevens paspoort met bijlagen van den Chinees Mon Kam en een 


tweetal brieven van de Directie der Lage Oil & Transport Cy, 


hier, waarvan een aan Uw adres. 


In verband met het bevenstaande, verzoek ik 


U.W.E.Gestr. beleefd het noodige te willen deen verrichten, 


opdat Men Kaw op den 21n dezer per ss. "Celumbia" naar 
Amsterdam kan vertrekken,voor rekening van bevengeneemde 


Maatschappij. 


De Gezaghebber, 


den Kapitein-Commandant, 


Militaire Politietroepen, 


- 686/20/9 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 16 September 1932. 


No. 1461.B. 


Osselman 


In verband met Uw schryven No.1355 dd.19 Juli 


1932, betreffende den Chinees Hon Kaw,heb ik de eer 


UHoogedelgestrenge beleefd mede te deelen,dat van 
de "Lago" de volgende bedragen nog te vorderen zyn: 


F.27.50 voor voeding enz.alhier,volgens bygaande 


nota; 


F.174.- (d.20.-) voor passagekosten van Rotterdam 


naar Hongkong, (Schryven 13-8-1932 La Vr.1932 No. 
2449 Hoofdcommissaris van Politie Amsterdam) volgens 


bygaande kwitantie. 
n ik mogeUHoogedelgestrenge beleefd verzoeken 


wel te willen bevorderen,dat genoemd bedrag,in 
totaal F.201.50.-,zoo mogelyk met eenigen spoed,my 


worde toegezonden. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Anthemnissen 
leij 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


Polite 
OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 206/1932. 


1686 


8 October 1932. 


Bylagen: 4. 


Met referte aan Uw schryven dd. 16 September jl. 


No. 1461/B, heb ik de eer N.H.E.G. hierby beleefd te 
doen toekomen de d.z. met bedoelde maatschappy gevoerde 


correspondentie. Het wil my voorkomen dat om reden als 


in hun schryven dd. 5 October gemeld (zie copie) de 


maatschappy niet aansprakelyk kan worden gesteld voor 
de door Amsterdam gevraagde kosten. 


De Gezaghebber, 


18. 


den Kapitein-Commandant der M.P.T. 


CURACAO. 


Polite 
OP ARUBA 


Afd. Vieemdelingendienst 
No. 106/1932 


Oranjestad den 7den October 1932. 


Ik heb de eer U H.E.G. bij dezen beleefd te 


retourneeren de stukken,ontvangen van Curacao om- 
trent transportkosten van Amsterdam naar Schanghai 
voor den Chinees Mon Kaw. 


Aangehecht gelieve U.H.E.G. aan te treffen de 


daaromtrent met de Lago Schipping gevoerde correspon- 
dentie, waarin de Maatschappij verklaart zich niet 


aansprakelijk te achten voor deze kosten. 


Een bedrag van Fl.27.50,zijnde voedingskosten 


tijdens het verblijf van Monor Kaw te Curacao,werd aan 
den Heer Commandant der Mil. Politie per postwissel 


toegezonden. 


De Onder Inspecteur van Politie: 
H D Vasselman 


Mil Com 


met refesse aan uw schrijven 
Aa 


nde 16 Sept. Jl no 1461 B Lebik 
den H.E.G. Heer Gezaghebber van 
ARUBA 
de ce utregistre harty telaefa de 
doen toekomen de d’y met te drelde maassen 


Ihnen 
poverde correspondenten. Het wil mich 


verkomen dat om rezen als an hein 
retigué du 5 Oct. Umêtre (3 ce copie) 


de mois et oppy met componkelik kam 
werden gesteld om de door omsteraan gevangen 
A 2/3 10 
seosten 


1854 24/10 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad,20 October 1932. 
COMMANDANT. 


No. 1461/C. 


Met referte aan Uw schryven dd.8 October 1.1.No.1686 


en de daarby gezonden correspondentie met meergenoemde 
Maatschappy,heb ik de eer U beleefd het volgende nader te 
berichten. 


In haar schryven van 5 October 1.1., bericht de Lago 


Maatschappy, dat zy den Chinees Mon Kaw alleen wenschte 
terug te zenden naar Amsterdam "which was the original 
country of engagement",hetgeen natuurlyk geheel onjuist 
is. Immers de verantwoordelykheid der Maatschappy begon in 
geen geval te Amsterdam doch te Belfast, want aldaar werd hy 
gemonsterd voor een Lago tanker.De Maatschappy heeft echter 
niet verzocht hem naar Belfast terug te voeren, doch naar 
Amsterdam.Afgescheiden nog van de vraag of hy eventueel 
naar Belfast had teruggevoerd kunnen worden, bleef toch nog 
de verplichting op de Maatschappy rusten om hem eventueel 
naar China terug te voeren. Immers werd hy in Aru 
afgemonsterd en werkzaam gesteld in "Whitehouse" van genoem- 
de Maatschappy 


Met het standpunt, ingenomen door de Lago My. kunnen 


noch de Hoofd-Inspecteur,Chef Vreemdelingen Dienst alhier, 
noch ik (en blykens de gevoerde correspondentie ook de 
Onder-Inspecteur Vosselman) zich vereenigen. 
Mede gelet op het feit, dat reeds herhaaldelyk moeilyk 


heden werden ondervonden,betreffende de betaling by terug 
zending van oud contractanten dezer Maatschappy,zou het 
wellicht overweging verdienen, genoemde Maatschappy hare 
verplichtingen ten deze eens nadrukkelyk onder het oog te 
doen brengen,zoo noodig onder mededeeling,dat by niet 
nakoming daarvan de bepalingen der betreffende verordening 
met de uiterste nauwgezetheid en zeer letterlyk zullen 
worden toegepast. 


Betreffende de vele moeilykheden tevens gepaard gaande 


aan terugzending van Chineezen,moge ik opmerken,dat blykens 
schryven van het Departement van Koloniën, 7e Afdeeling dd. 
28/11/1931, No. 12/66, het opzenden van Chineezen naar 
Nederland niet zonder meer mag geschieden. 


Resumeerende moge ik derhalve Uwe medewerking verzoeken 


opdat de Politie te Aruba het geld thans int van de,voor 
dezen Chinees verantwoordelyke Maatschappy,wyl ik my, als 
beheerder van de depositogelden, niet verantwoord gevoel 
indien zulk een bedrag door het Gouvernement zonder meer 
wordt uitgegeven. 


medicielen dat de montschopper 
De Kapitein. 


terzake in correspondentia is geheden met 
Commandant der Politietroepen, 


het London Kantoor, worin, worina 
ontrompel van de besleven, et weder zal werden 
geropporteerd Heerly möge noch werden bekend resteld 
Antheimissen 


dat Kope Bodge auch werde dulde dat alle 
chepelingen in Holland aanzuworven in 
noor Engeland voergestoken 
om toen voor op met de schepen van commomtering te 
denn den Heer Gezaghebber van 


verhebten, und afloop der reizen, weder nur Amsterdam 
ARUBA 


of Ressendom werden teruggezonden, en aldaar tot heden 
zu toegelaten. Een transport von 78 man, es twee maanden 
geleden weder te amsterdam terug geheene en toegelaten 


en het Hoofd Kanton den nog 
boarom heeft man nu de 
vn de miee 
de gens 
von gebrocht 


361/29/7 depuis 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 18 Juli 1932. 


48: 


14 November 1932. 


Met referte aan Uw schrijven dd. 20 


October jl. No 1461/C, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd me- 
de te deelen, dat door mij op den 4n dezer over de betaling 


der passage van den Chinees Mon Kam, wederom met de Directie 


der Lago Oil & Transport Company(Shipping Dept.) in corres- 


pondentie werd getreden. Dezerzijds werd xxxzenewezen, dat 


de plaats van aan-en afmonstering niets met de onderhavige 
zaak heeft uit te staan en de Maatschappij aansprakelijk 
blijft voor de kosten van uitzetting naar het land van her- 


komst, in dit geval China. 


Bij schrijven dd. 10 dezer deelde de 


Directie van voornoemde Maatschappij nedentwoord op het 
hierboven aangehaald schrijven mede, dat zij in correspon- 


dentie was getreden met het Hoofdkantoor te Londen en de 


uitslag nader zouden berichten. 


Zoo spoedig nadere berichten van de Maat 


door mij worden ontvangen, zal U.H.E.G. dz. daarmede onmid- 


dellijk in kennis worden gesteld. 


De Gezaghebber 


Aan den Kapitein-Commandant der 
to 


Militaire Politietroepen, 
CURACAO. 


361/29/7 des 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 18 Juli 1932. 


Osselmow No. 1403/A. 


des 


Erisneel de noodig 


chen aber 


com 


vrais 


Mij 


Abmacht gericht¬ 


Lukkenen 


me 


hebben 


Schrijven 1264 oder 


den 


the betr 


bemerkt 
Leum 


bis 


anno 


Uitvoering gevende aan het gestelde in Uw 


7b 


votre 


ntie 
op het 


N 27 Radiogram dd. 15 Juli 1932, betreffende Roy SMITH en 


pang 


ter vorkom¬ 


diens deposito,heb ik de eer U.H.E.G.hierby aan te 


Concl. 


bieden het gevraagde recu, afgegeven door den agent 
Hoks te Aruba den 24 Juni 1932. 


In dit verband zou nog eens gaarne Uwe aan- 


dacht gevestigd worden op myn schryven No.1264 dd. 


1227 
24 Juni 1932, inzake het innemen van voorloopige 
recu's. 


1157 GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
1559 


13LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3965 


DIENSTAANwiJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG 
Datum en uur 18.7.32 4. P.M. 


Datum aanbieding 
EXTRA-KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


27 
GEZAGHEBBER ARUBA- 


KAN DEPOSITO MAXIMO CORONA GROOT TIEN 
DOLLAR UITBETAALD WORDEN IS AANGEKOMEN 
EEN ZEVENAPRIL EEN NEGEN TWEE ACHTPER 
MIERIDA 
COMMIL EEN VIER EEN ZEVEN 


Rech heden deposito 
Maximo Corona komt 


de 


hier niet voor 
aestil 


1361/29/ 
dep 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 18 Juli 1932. 


Gselmow No. 1403/A. 


20 


chen am 


e noodg 


com. 


met dirje 


noch 


Cerchi 


r is my 


Actum 


kkenen 


1264 


den 


geben 


Abends 


keit 


the t 


Schryver 


ben 
anno 


Verg. 


Uitvoering gevende aan het gestelde in Uw 


hertz 


entié 


op het 


17/3 27 Radiogram dd. 15 Juli 1932, betreffende Roy SMITH en 


Konkamer 


dans 


diens deposito, heb ik de eer U.H.E.G.hierby aan te 


enre 


bieden het gevraagde recu, afgegeven door den agent 


ter 


Hoks te Aruba den 24 Juni 1932. 


In dit verband zou nog eens gaarne Uwe aan- 


dacht gevestigd worden op myn schryven No.1264 dd. 


1227 
24 Juni 1932, inzake het innemen van voorloopige 
recu's. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
18 Juli 1932. 
Datum 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 
OVERGEEIND 
c. Bode 
Bestemming: 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


RUT HEDEN DEPOSITO MAXIMO CORONA KOMT WIER nIET VOOR 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


otl 
depuis 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 18 Juli 1932. 


Th Vosselman No. 1403/A. 


erkl. 


Er is niet de werde 


votre 


com 


abmacht geschrieben 


M 


met de 


rechnung 


Ickenen 


1264 


den 


bemerkt 


keur 
ke f 


schrijven 


auch 


Uitvoering gevende aan het gestelde in Uw 


Ver¬ 


ntie 


op het 


1727 Radiogram dd. 15 Juli 1932, betreffende Roy SMITH en 


dans 


votre 


diens deposito, heb ik de eer U.H.E.G.hierby aan te 


enz 


bieden het gevraagde recu,afgegeven door den agent 


ter 


Hoks te Aruba den 24 Juni 1932. 


In dit verband zou nog eens gaarne Uwe aan- 


dacht gevestigd worden op myn schryven No.1264 dd. 


1227 
24 Juni 1932, inzake het innemen van voorloopige 
recu's. 


36 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
2 
LANDS RADIO DIENST 
defs 


Telegram No. 3975 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
REG 


Datum en uur 19.7.32 9 AM 
Datum aanbieding 
EXTRA' KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordenta! 


GEZAGHEBBER ARUBA- 


RUT ACHTIEN JULI VERVOER LIBERTADOR 


GOED 


COMMIL 


ad 


Mr 


doch 


361/29/4 dep 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 18 Juli 1932. 


Vosselmon No. 1403/A. 


unter 


von 


ho 


Mil Com 


r is niet de moi 


chen 


des 


Zahy 


retum. 


kleine 


Abmacht 


den 


erkannt 


des 


keit 


Schryver 


Me 


bem 


auch 


Uitvoering gevende aan het gestelde in Uw 


Verp. 


Acta 


op het 


N/3 27 Radiogram dd.15 Juli 1932,betreffende Roy SMITH en 


ter vorhanden 


sont 


diens deposito, heb ik de eer U.H.E.G.hierby aan te 


(erre) 


bieden het gevraagde recu,afgegeven door den agent 


Hoks te Aruba den 24 Juni 1932. 


In dit verband zou nog eens gaarne Uwe aan- 


dacht gevestigd worden op myn schryven No.1264 dd. 


1227 
24 Juni 1932, inzake het innemen van voorloopige 
recu's. 
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BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 18 Juli 1932. 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND. 
Bestemming. 
c. Bode 
Datum 


Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 
COMMIL CURACAO. 


VERZŒKE TOESTEMMING TOTVERVOER VAN OVERGEPLAAT diese Politie Mil¬ 


DEKPASSAGE LIBERTADOR INPLAATS VAN SCHOENER WEGENS RUWE ZEE. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


handen. 
gep 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 18 Juli 1932. 


Vosselmen No. 1403/A. 


sindt 


chen am 


Ihr 


conn. 


Zis niet de monsieur 


viel 


ce de 


Serscho 


Ikenevig 


hebben 


Abmacht 


den 


bij 


erken 
zen 


Schrijven 


en 


auch 


Uitvoering gevende aan het gestelde in Uw 


voor 


ntie 


Radiogram dd.15 Juli 1932,betreffende Roy SMITH en 
3.27 


op het 


Bonn 


ter vorkom¬ 


diens deposito, heb ik de eer U.H.E.G.hierby aan te 


enrest. 


bieden het gevraagde recu,afgegeven door den agent 


Hoks te Aruba den 24 Juni 1932. 


In dit verband zou nog eens gaarne Uwe aan- 


dacht gevestigd worden op myn schryven No.1264 dd. 


1227 
24 Juni 1932, inzake het innemen van voorloopige 


recu's. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Anthemmissen 


Door mij is de be. 


trokken agent Hoks er 
nagmaals op gewezen 
wat nauwkeuriger 
werk te liveren. 


Aan 
De G. G. T. 
H D Vasselman. 
den Heer Gezaghebber van 


ARUBA. 


389/28/7 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 26 Juli 1932. 
COMMANDANT 
L 


19 Juli 1932. 


In antwoord op Uw radiogram dd. 18 dezer, 
heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat het 
bedrag ad. f 152,38 betreft het maken van een kast voor den 
dactyloscopischen dienst der recherche en vreemdelingen- 
dienst.alhier. geaffecteerd der D.O.W. te Curasse.tildvak 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


dep. LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 3959 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG 
Datum en uur 18.7.32 12.55vol. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
52 


D O W VERMELOT MY POLITIE ARUBA VAN 


VYF MEI TOT TWEENEGEN JUNI VerBRUKT 
MATERIALEN UIT MAGAZN F76,64 EEN UUR 
Pickup F3 EN OVERGEBOEKT VAN ART 1098 
VOOR MAKEN KASTEN F.152, 38 PUNT VerZÖEKE 
SPOEDIGST OPGEVEN WELKE MATERIALEN WAT 
¾ 


VOOR PICKUP EN WAT VOOR KASTEN DAT ZYN 
EINDE 


PROGEN VANDYK 


389/28/7 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 26 Juli 1932. 


19 Juli 1932. 


In antwoord op Uw radiogram dd. 18 dezer, 
heb ik de cer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat het 
bedrag ad. f 152,38 betreft het maken van een kast voor den 
dactylescopischen dienst der recherche en vreemdelingen- 
dienst, alhier, geaffecteerd door D.O.W. te Curacao, tijdvak 
31 Maart - 4 Mei 1932, gespecificeerd als volgt: 
Affectatie Direp dd. 6 April'32 Ne 361, ten laste van Art. 
109b, maken van een kast voer de Politie...... 
f 12,9 


Affectatie Direp dd. 12 Mei'32 No 476, ten laste 
art 1096: 
Maken van een kast voor de Politie.......... 
4 K.G. draadnagels... 
.........................= 
15 st. houtschroeven......................... 
24 zwarte knoppen.......................................... 
4 Knobs................................................... 
0,80 


152.38 


Overgebeekt naar Art. 46. 
Affectatie Direp dd. 13 Juni'32 No 584/c 
f 152,38 


Nadien werd geen mededeeling van affectatie 
entvangen, zoodat omtrent de bedragen f 76,64 en f 3,-- van 
hier nog geen nadere gegevens kunnen worden verstrekt. 


De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


389/28/7 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 26 Juli 1932. 
17 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO. 


X. WILLEMSTAD, 
DE PARTEMENT VAN 
OPENBARE WERKEN. 


Oranjestad, 18 Juli 1932. 
No. 247 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 
In antwoord op telegram Progen: dd. heden, heb 


ik de eer UHoogEdelGestrenge het volgende mede te dee- 
len. 


Het bedrag ad. F.152.38 betreft het maken van een 


fotokast voor de Politie, geaffecteerd door D.O.W. Cura 
cao, tydvak 31 Maart --4 Mei 1932 gespecificeerd als volgt 


Affectatie Dirop dd.6 April '32 No.361 ten laste Art 109b 
maken van een kast voor de Politie......... F.12.97 
Affectatie Dirop dd,12 Mei '32 No. O76 ten laste 
Art 109b. 
Maken van een kast voor de Politie............ 131.95 
4 KG. draadnagels 
56 
15 st. houtschroeven. 
0. 10 
24 zwarte knoppen................................. 
6. - 
4 Knobs.............................................. 
0.80 
F. 152.38 


Overgeboekt naar Art 46. 


fectatie Dirop dd. 13 Juni '32 No 584/c 
F. 152.38 


Nadien werd geen mededeeling van affectatie ont- 


vangen, zoodat omtrent de bedragen F. 76.64 en F.3.— 
van hier nog geen nadere gegevens kunnen worden verstrekt. 


De Technisch Ambtenaar, 
F. V. v. O. 


Aan: den Heer Gezaghebber 


van 


Aruba. 


K. 431. 13388. '29. 


289/28/7 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 26 Juli 1932. 
COMMANDANT. 
X 


Mitg. 247 


i 


Oranjestad, 18 Juli 1932. 


twoor 
en: dd. heden. 
ik d 
eer UHoog. 
ge het volgende mede te de. 


len. 


Het bedre 
het maken 
fotokast voor de ad 


door D.O.W. 
cao, tydvak 31 Maart —4 Mei 193 
specificeerd als volgt: 


Affectatie Dirop dd.6 April '32 No.endl ten laste Art 1096 
maken van een kast voor de Politie..... 
Affectatie Dõrop dd, 12 Mei '32 No. 476 ten last 
Art 109b. 
Maken van een kast voor de Politie..... 
4 KG. draadnagels l.i.i 
15 st. houtschroeven. 
24 zwarte knoppen.......................... 
4 Knobs 


Overgeboekt naar Art 46. 
Affectatie Dirop d. 13 Juni '32 No 584/e F.152.38 


Nadien werd geen mededeeling van affectatie om 


vangen, zoodat omtrent de bedragen F. 76.64 en F.3.- 
van hier nog geen nadere gegevens kunnen worden verstre 


De Technisch Ambtenaar 


v. v. Heinq 


den Heer Gezagheb b 


289 28/7 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 26 Juli 1932. 
X 


38° 


21 Juli 1932. 


Me 
erste aan Uw schryven dd. 8 dezer No. 


1358, door myne tusschenkomst gericht aan den Detache- 
ments-Commandant der M.P.T. alhier, heb ik de eer 
U.W.E.G. beleefd opmerkzaam te maken op de nadeelige 
invloed, die het reizen per zeilschip van Aruba naar 
Cnnenee vam dan na 
nne 


des 


38/21/ 


Willemstad 20 Juli 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.G. beleefd mede te dee 


len, dat de lijst vermeldende uitgezette vreemdelingen over 


de maand Juni nog steeds niet door mij is ontvangen. Mag ik 


behör 


Zu door deze korte mededeeling mijn gedaan verzoek nog eens 


in herinnering brengen? 


De Hoofd Inspecteur van Politie: 


Meeuhin 


Aan den Heer Gezaghebber van ARUBA, 


Haks elke maand 
e 
van 
ken. 


389/25/7 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 26 Juli 1932. 
X 


1389. 


21 Juli 1932. 


Met referte aan Uw schryven dd. 8 dezer No. 


1358, door myne tusschenkomst gericht aan den Detache 
ments-Commandant der M.P.T. alhier, heb ik de eer 
U.W.E.G. beleefd opmerkzaam te maken op de nadeelige 
invloed, die het reizen per zeilschip van Aruba naar 
Curacao voor den persoon en vóór den dienst moet 


1. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao. 
INGENOMEN. 


Kosten: 
20/7/32 
Datum 
Lands Radio Diens 


a. (verseinen 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


overesere 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


Telegram 
Commil Curacao 
Uitgezet per Libertador Eugenio Facciotti en Vasile Dragulescu 
stukken per hofmeester 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender 


289 28/7 


MILITAIRE wattie-TROEPEN 


Willemstad, 26 Juli 1932. 
COMMANDANT. 


X 


38 


21 Juli 1932. 


Met referte aan Uw schryven dd. 8 dezer No. 


1358, door myne tusschenkomst gericht aan den Detache 
ments-Commandant der M.P.T. alhier, heb ik de eer 
U.W.E.G. beleefd opmerkzaam te maken op de nadeelige 
invloed, die het reizen per zeilschip van Aruba naar 
Curacao voor den persoon en vor den dienst moet heb- 
ben.De geregelde stoomvaart-verbindingen hebben het 
van de zeilschip-passagiers teruggebracht tot het uit- 
schot, niets in staat een dekpassage per stoomschip te 
betalen. Een dergelyk vervoer moet het prestige van de 
politie in het algemeen genomen aantasten tegenover een 
primitive bevolking, die alles naar het uiterlyk beoor 
deelt. Verder geeft het vervoer per schoener van Aruba 
naar Curacao, altyd de mogelykheid, dat de man belang 
ryk langer onderweg is een physiek in zoodanigen staat 
arriveert, dat onmiddellyke dienstverrichtinge is uitge- 
sloten. De vraag ryst, of deze nadeelen een daarmede 
verkregen kosten-besparing vettigen.Het moreel van den 
man, die zich op een dergelyke wyze ziet behandeld moet 
bovendien verslappen. Myns inziens is een dekplssage per 
stoomschip, gezien het geringe verschil in kosten met 
het reizen per zeilschip, verreweg aan te bevelen. 


Gaarne vernam ik Uwe nadere inzichten terzake. 


De Gezaghebber, 


den Kapitein-Commandant der 
Militaire-Pilitietroepen te 
RACAO. 
o 


289 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 26 Juli 1932. 
et 


No. 1358/A. 


In antwoord op Uw schryven No.1389 dd.21 Juli 


1932,heb ik de eer U.H.E.G.als volgt te berichten. 


Gedreven door de noodzakelykheid om waar het 


kan in deze tyden te bezuinigen en iedere post te 


beperken,is ingevolge opdracht van hooger hand 


ook 
bevolen,de transportkosten te verminderen.Om die 


reden was het, dat wy opdracht gaven eenige ongehuw- 
de militairen beneden den rang van Onderofficier, 
per bark of schoener te laten reizen. Waar het prys- 
verschil als dekpassagier op een stoomschip en die 
Kennisgenommen 


op een bark niet groot is,kan de Detachements-Com- 
Amba - 20 - 7- 32 
mandant de militairen en Brigadiers gevoegelyk als 
S Van der meist 


Ich moge u beleift beigehendekpassagier aan boord van een stoomschip op 
du Cl.H.P.F. n'y attent 
Curacao dirigeeren,Het verwondert ons, ook den Admi- 


he makes, dat in it, at Pd nistrateur,dat de Sergeant-Majoor van der Wey als 
Hooft von der getütigke Laken Militair Detachements-Commandant niet rechtstreeks 
her im moet geven en daten eerder deze wenschen van het personeel kenbaar 
it zulks ook van mij erechtgemaakt heeft;er waren hier militairen,die zelfs 


Fawey 
de voorkeur gaven aan een schoener. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Antheunissen. 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


Handel in vrouwen en kinderen. 


Vraag 1 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 26 dezen 


No 1358A, laatste gedeelte, heb ik de eer U.H.E.Gestr. 
beleefd mede te deelen, dat door mij van den inhoud van 
Uw schrijven dd. 8 dezer No 1358 werd kennis genomen, daar 


dit door mijne tusschenkenst was gericht aan den Detachements 
Commandant der M.P.T., alhier. 


De oerzaak van mijn schrijven dd. 21 Juli jl. 


No 1389 was dan ook niet naar aanleiding van een wensch, 
uitgesproken door een der politie-militairen of door den 


Sergeant-Majoer van der Wey, doch geeft alleen mij per 
soonlijk inzicht in deze zaak weer. 


Hier treft de activiteit van den heer Van der 


Wey dus geen enkele blaam. 


De Gezaghebber, 
Kr 
den Kapitein-Commandant 


der Militaire Politietroepen, 


C A O. 


Handel in vrouwen en kinderen. 


Vraag 


139 


22 Juli 1932. 


1392. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4058 
DIENSTAANWIJZING 


Oppenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 22/7/32 3,32 PM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
RUIX 
Telegrafist 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


22 
VERNEEM WIER ONTPLÖFFING Tienker Doch 


ONTVING NOGGEENERLEI BERICHT ALS 
BEPALD ART VIER PR DU NUMMER TWEEEEN 
PUNT 


PROGEN VANDYK 


Handel in vrouwen en kinderen 


Vraag 


139 


22 Juli 1932. 


1392 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
22 Juli '32. 
Datum 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 


OVERGE SEND 
Bestemming: 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal. 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 


PROGEN CURACAC. 


GISTERAOND ONGEVEER 8 UUR ONTPLOFTE LAGO LAKETANMER IN NICOLASBAAI STOP 
POGINGEN TOT 16LUSSSCHING FAALDEN WAAROP SOMIP OP RIFGEZET STOP EENMAN 


BEKWAM HEVIGE BRANDWONDEN STOP OORZAAK RAMP ONBEKEND STOP WASGEEN 


GEVAAR VOOR OMGEVING EINDE 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats, 


afzender 


Handel in vrouwen en kinderen 


Vraag 


1394 


22 Juli 1932. 


1394/26./7 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


U4 ANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4126 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 26.7.32 2 PR 
REOS 


Datum aanbieding 
EXTRÄ KESTEN 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


RUB TWEETWEE DEZER NUMMER EENDRIENEGEN- 
VIER VOORLOOPIG NIEMAND TERWYL RICHARDSON 
EEN AUGUSTUS KOMT 


17/16 
PROGEN VANDYK 


Gezien 


gebv. 
p¬ 
voors 


Handel in vrouwen en kinderen 


Vraag 


22 Juli 1932. 


Doer dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken, met het oeg op tijdig door belang- 


hebbende te nemen maatregelen voor overplaatsing, mij te 


willen doen berichten, wie van de agenten der Burgerpolitie 


1 Augustus a.s. van hier zal moeten vertrekken. 


De Gezaghebber, 
W 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Handel in vrouwen en kinderen. 


Vraag. 


Ontdekte feiten 


Verzoeke zooveel mogelijk gedetailleerde in- 


lichtingen,omtrent de gedurende het jaar ontdekte gevallen 
dat personen vrouwen of kinderen van beide sexen tewerkstel- 
den,wegvoerden of ontvoerden,met ontuchtig oogmerk of ter 


ehevonden 


I 


Handel in vrouwen en kinderen 


Vraag1 


Ontdekte feiten: 


Verzoeke zooveel mogelijk gedetailleerde in- 


lichtingen,omtrent de gedurende het jaar ontdekte gevallen 
dat personen vrouwen of kinderen van beide sexen tewerkstel 
den,wegvoerden of ontvoerden,met ontuchtig oogmerk of ter 
bevrediging van andere passies; die zich overgeven aan eenige 
andere vorm van proxenetisme,of die poogden deze feiten te 
begaan. 


Vraag 


Communicaties tusschen centre autoriteiten. 


Verzoeke inlichtingen te geven over alle gevallen 


gedurende het jaar, waarbij mededeelingen zijn gezonden aan 
andere centrale autoriteiten en of er werden ontvangen,met 
opgave van de betrokken autoriteit. 


Vraag 3 


Verwijdering en uitzetting. 


Verzoeke opgave van naam,ouderdom en nationaliteit 
van gedurende het jaar uitgewezen of uitgezette personen vol- 
gens onderstaande catagorieën: 


Vrouwen en kinderen die slachtoffer zijn geweest 
van feiten genoemd in vraag 1 
Vreemde prestituees niet vallende onder a. 
Mannen en vrouwen aan gehouden wegens het plegen 
van delicten vallende onder proxenetisme,die er 
van werden verdacht,of levende van opbrengst der 
prostitutie. 
Vraag 


Verhuurkantoren. 


Verzoeke op te geven alle gedurende het jaar voorko- 


mende gevallen,waarbij gebleken is of waarbij vermoed werd dat 
vrouwen of kinderen met onzedelijk doel naar het buitenland 
zijn gezonden door tusschenkomst van verhuurkantoren,of dat 
er een poging in dezen zin is gedaan. 


Vraag 5 


Reizigers en landverhuisers. 


Verzoeke opgave van bijzonderheden van alle,geduren- 


het jaar voorkomende,gevallen,waarbij gebleken is of vermoed 
werd dat er een poging is gedaan tot explotatievan in Uw land 
als,landverhuizer of anderszins,reizende personen. 


Vraag 6 


Kinderen. 


Buiten de inlichtingen,als antwoord gegeven op vraag 


1,verzoeke te vermelden of men kannis heeft gehad van gevallen 
waarbij een poging is gedaan tot het exploteeren van kinderen 
van beide sexen,met onzedelijk doel, het zij met behulp van het 


systeem adoptatie, tewerkstelling of kinderruil,hetzij door ande- 
re me thode. 


Vraag 7 


Wettelijke,administratieve en beschermende maatregelen. 


Verzoeke opgave van alle onverwachte verande- 


ringen in wettelijke, administratieve en beschermende regelingen. 


Verzoeke eveneens zoo volledig mogelijk opgave 
van officieele of niet officieele maatregelen, gedurende het jaar 
genomen ter bestrijding van den handel in vrouwen en kinderen. 
Het in niet noodig methodes te noemen welke reeds in vorige rap 
porten zijn beschreven. 


Overzicht inlichtingen. 


Jaar gerekend vanaf 31 December 


Aantal, 
Gevallen genoemd in vraag 1.a national 


B international 
Gevallen medegedeeld aan andere centre 


autoriteiten 
Gevallen medegedeeld door andere centre 


autoriteiten 
Vreemde protituees uitgewezen of uitgezet 
Personen uitgezet of uitgewezen onder verdenking 
zich over te geven aan proxenetisme of te hebben 
geleefd van verdiensten getrokken uit ontucht. 


II 


ONTUCHTIGE BEKENDMAKINGEN 


Vraag 1 


Ontdekte feiten. 


Verzoeke gedetailleerde inlichtingen te ge- 


ven omtrent gedurende het jaar ontdekte feiten,en omtrent de ge- 
nomen maatregelen. Indien deze gevallen overeenstemmem gelieve te 
specificeeren Agevallen die geheel in Uw land plaats vonden of 
B gevallen die gedeeltelijk in een ander land plaats vonden met 
opgave van den naam van dat land. 


Vraag 2 


Communicaties tusschen centre autoriteiten. 


Verzoeke inlichtingen omtrent alle gedurende 
het jaar voorkomende gevallen,waarbij mededeelingen zijn gezon- 
den aan andere centre autoriteiten of dat deze ontvangen wer- 
den met opgave van den betrokken autoriteit. 


Vraag 


Algemeene opmerkingen.Hieromder brengen alle verzoeken gericht aan de wet- 


gevende macht,de ondervonden moeilijkheden,nieuw opgekomen 
vragen enz. 
Overzicht inlichtingen 
Ontdekte feiten 
In hoeveel gevallen kwamen de bekendmekingen uit 


het b itenland? 
Gerechtelijk vervolgd 
Gevallen gemeld aan andere centre autoriteiten 
Gevallen gemeld door andere contrale autoriteiten 


TRAITE DES 


QUESTION 1 


Delits découverts. 
détailles 
Prière de donner des renseignements 
que possible sur tous les cas découverts, pendant l'année,de personnes qui 
embauchent, entraînent, detournent des femmes ou des enfants des deux sexes 
en vue de la débauche, pour satisfaire les passionn d'autrui,qui se livrent 
A quelque autre forme de proxénétisme, ou qui tentent de commettre ces de¬ 
lits. 
délinquant et de 
Indiquer l'âge et la nationalité 


la victime, la nature du delit et la suite donnée. Distinguer autant que 
possible les cas où les delits concernaient: a) votre pays seulement; b) par 
tiellement ou surtout un autre pays, en indiquant ce pays. 


QUESTION 2. 


Communications entre les autorites centrales. 


prière de donner des renseignements sur tous les cas 


dans lesquels, au cours de l'année, des communications ont été adressees à 
d'autres autorites centrales ou en ont été reçues, avec l'indication de 
l'autorité rentrale dont il s'agit. 


QUESTION 3. 


Repatriement et expùlsion. 
,l’âge et la nationalité 
prière d'indiquer le nom 


des catégories de personnes qui ont été rapatriées ou expulsées pendant 
1'annee: a) Femmes et enfants qui ont été victimes des délits specifies à 
la questionProstituees étrangères non comprises sous a) 


Hommes et femmes pris en flagrant delit de proxenetisme 


ui sont présumes s'y livrer ou vivant du produit de la position. 


QUESTION 4 


Agences de placement,prière de mentionner tous les cas où il est av 
soupçonne que, pendant l'année, des femmes ou des enfants ont été envoyé 


tranger, dans un but immoral, par l'entremise d'agenoes de placement ou 


qu'une tentative a été faite dans ce sens. 


UESTION 5. 


Vovageurs et migrants. 
Prière de donner des détails sur tous les cas dans le 


quels il est avec ou soupçoonne que, pendant l'année, une tentative a été 
faite en vue d'exploiter des personnes voyageant dans votre pays comme mi¬ 
grants ou en toute autre qualité. 


QUESTION 6. 


Enfants. 
renseignements donnés en péponse à la ques- 
En dehors des 


tion 1,prière d'indiquer si l'on a eu connaissance de cas dans lesquels une 
tentative a été faite en vue d'exploiter des enfants de l'un ou l'autre 
sexe pour des fins immorales, soit à l'aide d'un système d'adoption,de mise 
en gage ou de troc d'enfants,soit par toute autre methode. 


QUESTION 7 


Mesures legislatives administratives et de protection. 


a) Prière de rendre compte de tous changements survenu 


de l'année dans les mesures législatives,administratives et de protec- 
tion. b) Prière d'exposer aussi complètement que possible les 
officielles ou non,prises au cours de l'année en vue de réprimer 
traite des femmes et des enfants. Il n'est pas necessaire d'y faire 
figurer les methodes décrites dans les rapports antérieurs. 
Kenseignements atatist 
Nombre 
Année prenant fin le 31 de 
Cas mentionnés a la question 
Cas communiques A d'autre 
Cas communiqués par d1 
Prostotutes Strang 
des 
Personnes rapatriées 


voir vécu de 
de s’être livrées au p 
tior 
gains tirés de la presti 


PUBLICAS 


UBETIO 
Delits découverts. 
Dnner des renseignements detailles sur 


cours de l'année, et sur les mesures prises. 
les délits découver 


se rapportent a) uniquement a votre pays ou 
cifier si les divers 
le nom de ce pays. 
en partie å un autre pays,en indiquan 


QUESTION 2. 


Communications 
renseignements sur tous 
onie 


e l'année, des coomunications ont été adres 
cas dans lesque) 
sées à d'autres autorites centrales ou en ont été reçues, avec l'indica- 
tion de l'autorité contrale dont il s'agit. 


QUESTION 3. 


it 
Observations 
ements apportes à la legis¬ 
(Rendre compte ici de tous amende 


lation, des difficultes éprouvées, des nouvelles questions soulevers, etc.) 


Nombre 
Renseignements statiste 
Delits découverts 
Dans combien de cas les publications venaient-elles 


de l'etranger? 
Poursuites 
Cas communiqués â d'autres autorites central 
Cas communiqués par d'autres autorites centrales 


Politie Arab, 
afd.Havenpolitie. 
à 


Rapport. 


28./27/4 


VEMENT 


WILLEMSTAD, 
PARKET VAN DEN 
Dl 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 26 JULI 1932. 
No. 1700/2 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Hierby heb ik, in opdracht van Zyne Ex- 


cellentie den Gouverneur van Curacao, de eer U.H.E.G. te 


verzoeken de agenten le klasse der burger-politie, onder 


U dienende, mede te deelen, dat de uit het kortelings af- 
genomen examen voor hoofdagent voortvloeiende aanspraken 


van hen, die examen deden doch niet benoemd werden, voor 
eventueele verdere benoemingen tot hoofdagent van kracht 
zullen blijven tot 1 Januari 1934. 


De Procurefr-Generaal, 
De betrokkenen 


zijn door mij hiermede 
Mrayh 
in kennes gesteld. 
28.7.32 
De O. T. P. 


H D Vosselman 


AAN: den Heer Gezaghebber 


van 


Aruba 


13760 - '32 


Politie Arab. 


afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


naisons Mulder egent 


9 Juli 1932 


Ter voldoening aan het bepaalde by artikel 3 sub 2 


van P.B. 1932/26, heb ik de eer UEGA. hierby de verant- 
woordingsstaten over het le en 2e kwartaal 1932 te 
doen toekomen. 


Uw telegram van 30 Juni j.l. heeft op het vorenstaan 


de tevens betrekking 


De Gezaghebber, teven 
pls. Hoofd van Politie 


2 bylagen. 


den Heere Procureur-Generaal 


Curasao (WI) 


Politie Arabe 


afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


Johannes Fronaisans Mulder egent von 


EILAND : ARUBA 
1 e Kwartaal 1932 


Rekening en verantwoording van de boetekas, zooals bedoeld by 
artikel 3 sub. 2 van P.B. 1932 no. 26 


NI H II 


Aruba, 9 Juli 1932 


De Gezaghebber, tevens 
plsv Hoofd der Politie, 


Wasemiker 


Politie Arab. 


afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


maisane Mulder egent von 


EILAND : ARUBA 
2e Kwartaal 1932 


Rekening en verantwoording van de boetekas, zooals bedoeld by 


artikel 3 sub.2 van R.B. 1932 no. 26. 


NI H I L 


Aruba, 9 Juli 1932 


De Gezaghebber, to 


ls. Hoofd der Politie, 


Wagemater 


Politie Arub 


aff. Havenpolitie. 


Rapport. 


Ondergeteeknde Johannes Franciscus Mulder.agent van 


P/DETACHEMENT MARINIERS. 
ARURA: 18 Juni 1932. 


No. 465 


Onderwerp: Aanleg waterleiding. 


Ik heb de eer UHeegedelgestrenge hierby 


beleefd aan te bieden een plan van aansluiting 
waterleiding. 


Hedenechtend kwam de Heer Beaujen (dir.L. 


W.V.) zelf één en ander in de kazerne in ee- 
genscheuw nemen, vaststellen en de meest zuini- 
ge en practische oplosinsingen onderzeeken. Waar 
m.i.zyn plan (gemaakt in everleg met my en de 
Pol.Insp.en Det.Cdt.) ook verreweg het meest 
practische en zu inige is, met afzender- 
lyke metertjes voer diverse bedryven, mege ik 
dit beleefd aan Uw beslissing enderwerpen. 


De Commandant: 


(C. L. M. Janssens) 


Aan den Heer Gezaghebber 


van 


ARUBA 


Politie Arab 
afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


Ondergeteeknde. Johannes Franciscus Mulder.agent van 


AANLEG WATERLE DING IN DE "MARINIERSÄZERNE' 


EN "POLITIEBUREAUX" TE ARUBA. 
et je ne 


Plaats: 
Aantal 
Byzonders 
Deel: 
Begrooting: 


kranen 
inricht.) 
waarop water 
verbruik zal 


eten komen 
naaamaaas 
̃ ================== ======= aennaaas 
L. Keuken 
consumptie 
geene 
S. & K. 


en keek- 
water 


2. Speelplaats 
scheennaken 
geene 
S. & K. 


kormaliwant, 
greenten, enz. 


3. Badkamers 
douches 
lich.hygiène 
3 
1/3 K. 


4. Waschplaats 
plunjewas- 
geene 


schen mar- 


eenvoudige 
wasschen 
S. & K. 


bakken 


5. Binnenplaats 
afsluitbaar 
eventueel 
S. of K. 


needzakelyk voor 
al naar de meter 


b.v.autespeelen 
aangeeft. 
e.a.zaken 
6. Buffet cantine 
eenvoudige 
1 
glazen speelen 
S. & K. 


speelbak 
enz. 


7. Badkamer 


Ziekenbeeg 
deuche 
baden zieken. 
S. & K. 


al naar kosten 


ziekenzaal) 


8. Ziekenbeeg 
hand. 
waschbakje 
a.b. 


dekter. 
schen 
9. Kamer Chef d 


Equipage 
waschbakje 
wasschen 


10. Bureau Cit. 
handen enz. 


wasschen 


11.Denkere kamer 


politie 
fete speelen 


12. Politie-heefd- 


wacht, 
waschbakju 
handen was- 


schen enz. 
K. 


Politie Arub. 
afd.Havenpolitie. 


Rapport. 


Ondergeteeknde, Johannes Franciscus Mulder, agent van 


politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas aande afd. 
Havendienst, heeft de eer Ued. beleefd het navolgende te 
rapporteeren. 
Op Donderdag den 21sten Juli 1932 des namiddags om- 


streeks 8 uur 45 minuten bevonden de havendokter en onderge- 
teekende ons op weg naar huis ter hoogte van de waterpoort 
nadat wy de Lago Lake Tankers hadden ingeklaard.Wy hoorden 
een ontploffing en zagen vlammen komen vanuit de richting 
dok.Onmiddellyk zyn wy terug gegaan en zagen dat de aan de 
werf gemeerde lago tanker San Nicolaas/in brand stond.Onmiddel 
Kapitein 
lyk begaf ik my ter plaatse en begon met de aldaar aanwezige 
menschen het blusschingswerk, hetgeen onmogelyk bleek te zyn. 
L. B. Wright 
Daar het dok vlam vatte en er dus heel groot gevaar voor uit- 
breiding bestond ben ik met een slang onder het dok geklommen 
9 Nov. 
en heb het dok gebluscht. Hierby evenwel zyn myn kleeren in 
onbruikbare toestand geraakt.Ook is de Gouvernements electrisch 
zaklantaarn verloren geraakt. 
Ik verzoek Ued.my een andere lantaarn te verstrekken, 
daar ik deze noodig heb by het inklaren van de schepen in de 


avonduren.Tevens verzoek ik Ued.in aanmerking te mogen komen 
voor vergoeding van myn,by den brand, beschadigde kleeding 
stukken,bestaande uit;een broek,een jas en een hoed. 


De agent van politie lste klasse, 


(F Mönle) 


AAN. 
den Heer Onder Inspecteur van Politie 


ORANJESTAD. 


Beleefd aangeboden aan den H.E.G.Heer Gezaghebber van Aruba, 


Met verzoek het daar heen te willen leiden, dat aan den agent 
van politie Mulder, de gevraagde kleeding stukken worden ver- 
goed.Door my is geconstateerd, dat de door Mulder genoemde 
kleedingstukken on bruikbaar zyn geworden, deze bestaan uit 


een blauw kamgarenjasje een witte broek en een gryzen hoed. 


Ik stel uw H.E.G.beleefd voor, aan Mulder twintig gulden ver- 


goeding te doen geven. 


Verder verzoek ik U.H.E.G.beleefd my te willen machtigen 


een nieuwe electriode lantaarn te mogen aanschaffen, ten behoeve 
van de havendienst te San Nicolaas. 


Oranjestad 25 Juli 1932. 


De Onder lnsp: van Pol: 


Cl D Vosselman 


Politie te Aruba 


Afd:Recherche en Vreemdelingendienst 


Oranjestad 2 Augustus 1932. 


In verband met de mededeeling aan my op I.8.32ge- 


daan door den H.E.G.Heer Gezaghebber, dat op 13.8.32.de 
agent van politie van Briemen moest worden overgeplaatst 
naar Curacao, deel ik U.G.E.A.beleefd mede, dat indien de 
agent van Briemen alhier wordt weggehaald, de recherche al- 
hier ernstig wordt verzwakt. 


Dat van Briemen, momenteel de eenigste agent is, aan 


wien ik een onderzoek van eenig belang kan opdragen en die 
in staat is een onderzoek zelfstandig uit te werken en daar 
van een behoorlyk proces verbaal op te maken. 


Dat het my ten zeerste spyt, dat behalve de hoofdagent 


Ris, die is geplaatst te San Nicolaas, myn eenigste behoor- 
lyke kracht voor de recherche te Oranjestad wordt weggeno- 
men, terwyl men in Curacao meerdere goede krachten heeft. 


Dat door het weghalen van van Briemen de recherche 


te Aruba ernstig wordt benadeeld. 


Dat hy U.G.E.A.daarom beleefd, doch dringens verzoekt 


het daarheen te willen leiden, dat NIET van Briemen, doch 
een der andere rechercheurs,onverschillig wie, wordt over- 
geplaatst naar Curacao. 


De Onder Inspecteur van Politie. 
H D vosselman 


Aan den G.E.A.Heer Procureur Generaal 


Te Curacao, 
gort met ent 
door tusschenkomst van den 


H.E.G.Hebr Gezaghebber te Aruba. 


Bolitie Aruba. 
N° 88 - 1932. 


RAPPORT. 
2. 


30 Juli 1932. 


Arband met de benoeming van den agent 


1194 20/6 


dep 


Willemstad 18 Juni 1932. 


Ik heb de eer U.H.E.G. in vouwe te doen toe- 


komen twee vel folie, bestemd voor den dactyloscopischen 


dienst der politie (agent Hoks). In overweging moge wor- 


den gegeven, deze folie op een koele en droge plaats te 
bewaren. 


De Hoofd Inspecteur van Politie: 


Aan den Heer Gezaghebber van 
Meenburg 


Aruba. 


Ontvangen 21.6.'32 


De O.T.P. 
H D Vosselman 


Bolitie Aruba. 
No 88 - 1932. 


RAPPOS.T. 


dite 
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30 Juli 1932. 


In verband met de benoeming van den aant 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
ANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4102 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 25/7/32 2,45 PIM 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RUuz 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


KAN DEPOSITO VYF TWEE NUL HONDERD 
22 


GULDEN TEN NAME JULIUS FARÉ UITBE 


TAALD WORDEN WEGENS VERTREK 


COMMIL EEN VIER ACHT EEN 


Bolitie Aruba. 
No 88 - 1932. 


RAPPOS.T. 


30 Juli 1932. 


In verband met de benoeming van den agent 


1429 


No. 
BEDRAG 
Gouv ernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 25.7.32 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


Overgeseten 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL NO. 


TELEGRAM 


Commil Curacao 


Uitbetaling deposito vijf twee nul honderd gulden Julius Farre accoord 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender 


Bolitie Aruba. 
No 88 - 1932. 


RAPPORT. 
1. 


30 Juli 1932. 


In verband met de benoeming van den agent 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇO 
de 
LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4156 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van Curacao 


Reg 
Datum en uur 27.7.32 
3.15 pm 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Woordental: 


Gezaghebber Aruba 
24 


Martinus Smit afkomstig van Maracaido met doorticket naar 


Amsterdam per Colombia is twintig Juli op Aruba achterge- 
bleven punt verzoeke inlichtingen einde 


Commis-Curseos 


hij zu bij Vanom terwerk gesteld 


Geschit 


Bolitie Aruba. 
N° 88 - 1932 


Rapport. 


30 Juli 1932. 


In verband met de benoeming van den agent 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
ANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 27 Juli 1932. 
Lands Radio Dienst 
a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoorg 


c. Bode 
Bestemming! 
OURGESEIND. 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAal No 


Telegram 
COMMIL CURACAO 


RUT HEDEN SMIT IS BlJ PANAM TKWERK GESTELD 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


Bolitie Aruba. 
N° 88 - 1932. 


RAPPORT. 
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30 Juli 1932. 


In 
hand met de benoeming van den agent 


1434/2 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 


Willemstad, 26 Juli 1932. 
ye 


h. n. 


Hr. v. dt. 
No. 1490. 


4. 


In verband met de aanstelling en bevordering op 


1 Augustus a.s.van den Sergeant POSTMA tot Sergeant- 
Majoor-Instructeur,mede in verband met de terugkeer van 
den Sergeant-Majoor SNEL naar Nederland,heb ik de eer 
U.E.G.A.beleefd te berichten, dat het myn voornemen is 


ein: 


den Sergeant-Majoor PGTMA op 31 Juli a.s. terug te 
plaatsen by den straatdienst alhier en de Sergeant 


qu 


rende gebuwd doch hier zonder gezin) als diens opvolger 


Vaudez ce 


te zenden naar Oranjestad. 


Voor het overnemen van het commando, zend ik 


Sergeant BUYZE reeds op 27 Juli. 


Aan 


den Heer Procureur-Generaal 
De Kapitein, 


in Curaçao. 


Commandant der Politietroepen, 


Afschrift aan den Heer 
Gezaghebber te Aruba. 
Anthemmissen 


Bolitie Aruba. 
N° 88 - 1932. 


RAPPORT. 


30 Juli 1932. 


In verband met de benoeming van den agent 


van Pelutie le klasse, A.Ris tot Hoofd-agent,met ingang 
van den ln Augustus 1932, heb ik de eer U.W.E.Gestr. be- 


leefd te verzoeken, genoemden persoon uit te noodigen, om 


op Maandag, den in Augustus a.s. te mijnen kantore te komen, 
ten einde de eed als Hulp-Officier van Justitie, volgens 
het bepaalde in art. 10 sub. 3 f-d van P.B. 1932 No 18 en 


t. 11 van P.B. 1930 No 56, in mijne handen af te leggen. 


De Gezaghebber. 


10 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALMIER. 


Bolitie Aruba. 
N° 88 - 1932. 


Rapport. 


Juli 1932. 


Door dezen beb ik de eer U.W.E.G 


erwisselin 
Votre 
of aanvulling van politie 


l, de nieuw aangekomen politie-beambten soo spoedig 


selijk, ter kennismaking, voor mij te doen verschijnen. 


Gezaghebber, 
ff 


Verzonden aan: 
Det.Comm. M.P.T. 
Onder-Inspecteur. 


Lantier. 


Bolitie Aruba. 
No. 88 - 1932. 


RAPPORT. 


Lyst van vrouwelyke café bedienden, die alhier zyn toegelaten 


en die zich onder dokters toezicht moeten stellen. 


ANA LUISA VARGAS 
Columbiaansche 
Venezulaansche 
CARMAN T PIRELA. 


Fransche 
MARIA ROSA MIR 
Venezulaansche 
ITALA ZAMBRANO 


Columbiaansche I maal niet by dokter geweest. 
NA ROSALE. LUDRES 


Idem 
NA GARVIRIA 


St Vinsent 
ESTELLA 1210 " 


Venezulaansche I maal niet by dokter geweest. 
ANTONIA SALAS 


MARIA YOLANDA QUINTERO 
Idem 
Idem 
PAU UITA DAVILA 
I maal niet by dokter geweest. 


datemene terese mornilen 
Idem 
Idem 


PILAR CARIBA 
I dem 


ROSALINA FONSECA 
Idem 
I maal niet by dokter geweest. 


Columbiaansche 
CARissen SOFIA RAMIRE. 


Venezulaansche 
ANA ROSA GALZADO 


Columbiaansche 
MARIA ELENA MORES 


PRINA FLORES 
Venezulaansche 


ANA PASTORA MONALE. 
Idem 


ROSALINA DEBLUENT 
Idem 


ROSAIGNACIA GONLALE¬ 
Idem 


CINTIA P ORTA 
Idem 


Hier door vervallen alle vorige lysten. 


Oranjestad 3 Augustus 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie. 


H D Vosselman 


Aan den H.E,G.Heer 


Gezaghebber te Aruba. 


Bolitie Aruba. 
Nº 88 - 1932. 


Rapport. 


il 


Lyst van vrouwelyke café bedienden, die alhier zyn toegelaten 


en die zich onder Dokters toezicht moeten stellen. 


Venezulaansche 
ROSARIAACOSSA 


Columbiaansche 
ANA LUISA VARGAS 


CARMAN T PIRELA. 
Venezulaansche 
Fransche 
MARIA ROSA MIR 


Venezulaansche 
ITALA ZAMBRANO 


Columbiaansche 
NA ROSALEZ LUDRES 


Idem 
ANA GARVIRIA 


ESTELLA 12ORE 
St:Vincent: 


Venezulaansche 
ANTONIA SALAS 


MARIA YOLANDA QUINTERO 
Idem 


Idem 
PAQUITA DAVILA 
datemene tienstien 
Idem 


PILAR CARIBA 
Idem 


Idem 
ROSALINA FONSECA 


Käänx Columbiaansche 
CARissen SOFIA RAMIRE/ 


Venezulaansche 
usi ROSA CALZADA 


Columbiaansche 
Maria Elenw wordes. 


Venezulaansche 
TRINA FLORES 


Idem 
NA PASTORA MONALE. 


Hierdoor vervallen alle vorige lysten. 


Oranjestad 19 Juli 1932. 


De Onder Inspectuer van Politie 


H D Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 
Gezaghebber te Aruba. 


Bolitie Aruba. 
N° 88 - 1932 


RAPPOS.T. 


Ik ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder, 


agent van politie 1ste klasse, dienstdoende te San 
Nicolaas aan de afdeeling havendienst,heb de eer Ued. 
beleefd het navolgende te rapporteeren. 


Op Maandag den 12den September 1932 landde 


op Aruba het Venezuelaansche vliegtuig N.C.2 V. 
De landing geschiedde omstreeks 1 uur n.m. 


Daar de dokter Robles, en ik ons in de haven be¬ 


vonden tot het inklaren van het stoomschip Chrity Payne 
en wy geen kennis droegen van een eventueele landing 
van het vliegtuig duurede het ongeveer een half uur 
voordat wy ons naar de landingsplaats konden begeven. 
Wy passeerde toen het politie bureau te San Nicolaas 
alwaar de sergeant Buyse ons mededeelde dat de beman- 
ning van het vliegtuig reeds was weggegaan.Toen de dok¬ 
ter dit vernam was het voor hem en my niet meer nood- 
zakelyk om ons derwaards te begeven. 


De papieren van den piloot waren op het Vreem- 
delingenbureau gedeponeerd,alwaar de piloot genaamd 
R.L.Brookings zich in den namiddag vervoegde. 


Zooals de dokter my mededeelde zal door hem 
proces-verbaal worden opgemaakt. 


Hiervan opgemaakt en geteekend dit rapport te 


San-Nicolaas, den 13den September 1932. 
De agent van politie lste klasse, 
Gezien 
J.F. Muld 
de Hoofd agent van politie, 


frid 


AAN 


den Heer Onder Inspecteur v.Politie 


ORANJESTAD. 


Door mij door gezonden aan den H.E.G. Heer 


Gezaghebber van Aruba, met het beleefde verzoek 
de Lago Comp: te willen berichten, dat de 
bemanning en de passagiers van een vliegtuig 
het komende van een anderland alhier niet 
van boord mogen, alvorens het vliegting 
door den dokter en de Vreemdelingen dienst 
is ingeklaard. Oranjestad 15-9-32 


De Onder Supp: v: pol. 


H.D. Vosselman 


POSITIE ARUBA 
N° 85 
de 
Afd. E E CHERCHE 


RAPPORT 


ARUBA, 18 Augustus 1932. 


Aan den Hoog EdelGestrengen Heer 


Gezaghebber van Aruba 


te 


ORANJESTAD. 


Bijgaand heb ik de eer U te doen toekomen,een 


reglement van den op 28 Augustus a.s.te houden schietwed- 


trijd, waaraan zal worden deelgenomen door o.s.Korpsen. 


le Mariniers 
2e Burger-Politie 


3e Burgerwacht. 
4e Schietvereeniging "Pan-Am" 


5e Militaire-Politie 


Namens de wedstrijd-commissie heb ik de eer U beleefd uit- 
te noodigen tot bijwonen van deze wedstrijd. 


Met de meeste hoogachting 
verblijkik van U HoogedelGestrenge. 


de dw.dn. 


S. Van der Wief 


POSITIE ARUBA 
No 85 


de 
Afd. E E CHERCHE 


Rapport 


RE Gr. E M E 


van de te houden schietwedstrijd op Zondag 28 Augustus 


1932 op de Schietbaan "Palm-Beach". 


De wedstrijd vangt aan 7 uur v.m. 
Deelnemers zonder auto worden verzocht te 6 uur v.m.aanwezig te 
zijn bij de Mariniers Karzerne. 
Er zal worden geschoten met geweer M.95.Afstand. 100 M. 
Houding naar keuze. Per man één serie van 5 schoten. (Max:2 proef- 
wäre 
schoten) Doel:Ringschijf.Felling:aantal punten. 


B. 
Per korps kan 1 groep van 5 schutters(2 reserve.)deelnemen. 
De inschrijving moet geschieden vóór 25 Augustus a.s.bij den Deta- 
chements-Commandant van de Militaire-Politietroepen (Maj. v. d. Wey), 
met opgave van de namen der deelnemers en reserve. 


Hetb inleggeld bedraagt Fl.10.-.per korps.Dit bedrag moet eveneens 
C. 


vóór 25 Augustus a.s.aan Maj.v.d.Wey worden afgedragen. 


Aantal prijzen: 
D. 
3 Korps 
jzen 
persoonlijke prijzen voor de drie hoogste serrie 
Bij gelijk aantal punten zal c.q.2 maal worden 
geschoten. 
Daarna beslist het lot. 


E. 
De prijs ui 
e Iking zal geschieden op Zondag 28 Augustus a.s.des 


avonds te 8 uur in de Cantine van de Mariniers. 
In gevallen,waarin dit reglement niet voorziet,beslist de Commis 
sie. 


Voor de Commissie 


de Secretaris 


8. Van der weif. 


wattie anuen 
No 85 


Afd. E E CHERCHE. 


A P P R T 


Op Vrijdag 19 Augustus 1932 des namiddags te omstreeks 6 uur 


werd ik rapporteur ontboden bij den Onder Inspecteur van Poli- 
tie Vosselman, in verband met een klacht gedaan door den Havenme 


meester Hendrik Benne.Ten huize van dien Onder Inspecteur 


sprak ik met den Havenmeester, die mij het volgende verklaarde. 
Eenige dagen geleden, ik vermoed van ongeveer 12 dagen, verzocht 
de gezagvoerder van het zeilschip Maria Auxiliadora mij,om een 


paar trucken zand te laden als ballast aan den grooten steiger 
daar hij anders zijn schip niet kon verhalen naar den kleinen 
steiger. Ik heb hem dat toen geweigerd daar er aan den grooten 


steiger geen zand mag geladen worden. Ik heb hem toen aangeboden 
zijn schip te verslepen met de loodsboot en dat hem dat 7 gul- 


den en 50 cent zou kosten. Hij heeft dat aanbod niet aangenomen 


hoe of hij toen aan den kleinen steiger is gekomen weet ik niet 
Nu even te voren werd mij bericht door mijn knecht Odor dat er 


twee trucken zand waren geladen in het zeilschip Maria Auxilia- 
dora, het melle lag aan den grooten steiger. Ik verzoek U daar hij 


heeft gehandeld in strijd met mijn bevelen,gegeven ongeveer 
12 dagen geleden,zoomogelijk proces-verbaal op te maken.Het bei 


doeld zeilschip heeft reeds intusschen een reis gemaakt, maar 
ik ben van meening dat wanneer ik hem eenmaal heeft gezegedert 
het verboden is, hij dat in het vervolg moet weten. 


In verband met bovenstaande begaf ik mij, rapporteur, naar den 
grooten steiger en sprak aldaar met den gezagvoerder van het 
zeilschip Maria Auxiliarora genaamd Theodor Cicilio, oud 41 jaar 


wonende op Bonaire,hij verklaarde mij het navolgende. 
Voor elke lading die ik in mijn schip neem, moet ik een zooge- 
naamd geleidebiljet hebben,zoo ook voor zandballast.Ik heb 


dat geleidebiljet aangevraagd aan den Chef der Douane den Heer 


Plantz. Daar ik weet dat ik het zand moet laden aan den kleinen 


steiger, doch ik daar niet kan komen zonder ballast,vroeg ik aan 


den Heer Plantz vergunning, om twee trucken zand op den grooten 
steiger in te laden, daar ik anders 7 gulden en 50 cent moet be- 
talen voor sleeploon en ik dat niet kan verdienen aan zoo'm 
klein schip. De Heer Plantz gaf mij toen vergunning om twee of 


drie trucken zand aan den grooten steiger ein te laden en daar bij dat 


I zeide 
ik moest zorgen dat er geen zand in het water kwam te vallen.Ik 


heb toen twee trucken zand aldaar geladen, bij de derde truck 
werd mij dit verboden door den schipper van dex loodsboot ge- 


naamd Odor. Ik ben van meening dat wanneer de Heer Plantz mij 
daar voor vergunning geeft ik dat wel mag doen. 


Op Zaterdag 20 Augustus 1932 sprak ik,rapporteur, met den Chef 


der Douane den Heer Plantz, die mij bevestigde dat hij aan den 


gezagvoerder van het zeilschip Maria Auxiliadora vergunning had 
gegeven om von den grooten steiger twee a drie trucken zand in 
te nemen. Verder verklaarde hij mij dat het voor zoo'n klein 


schip onmogelijk is om 7 gulden en 50 cent sleeploon te betalen 


en dat hij het volle recht had om een dergelijke vergunning te 
geven, daar hij als Chef der Douane belast is met het toezicht 
op het laden en lossen van goederen. 
Oranjestad 22 Augustus 1932. 


De Rechercheur van Politie: 


H. A. Schaff 


Aangezien het hier meer ein 


machtskwestie tusschen twee leiden. 
de ambtenaren betreft, heb ik ge- 
meend, hiervan geen proces- ver¬ 
baal te moeten doen opmaken 
doch een rapport, hetwelk ik 
M. H. E. G. beliefd toezend 


Oranjestad 22-8-'32 


De Onder Imp: v: pol: 


H D Vosselman 


name 


1480 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
17-8-32 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGE SEND 
Bestemming. 
c. Bode 


Datum 
Uun 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 
Progen Curacae 
Gelieve seinen of appelant Willem Girigerie Arends in hoeger beroep 


raadsman heeft gehad 


Ambom 


Naam en Woonplaats, 


afzender. 


wähteet 


d 


1480 


k de eer U.H.R.Gestr. 


1467 3/8 


MILITAIHE VOLITIE-TROSPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 1 Augustus 1932. 
d Vosselman 


afschrift 
18/8/32 


Ambton Aruba 


uba 


ns gisteren geen raadsman hooger men, 


ddels 
RACIA 
beroes. 


Progen van Dijk 


man 


26 


1480 


Augustus 1932. 


währ. 


1467 3/8 


MILITAIRE PUBLIC-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad,1 Augustus 1932. 


daselbst 


No. 1539. 


Ik heb de eer UHoogedelgestrenge beleefd het 


volgende te berichten. 


Juan MARIN, lid der bemanning van de "GRACIA DE 


DIOS", is op 25 Juli 1932 met de "NIAGARA" naar Aruba¬ 
vertrokken en aldaar achtergebleven. 
Wellicht zyn van Uwentwege maatregelen te nemen, 


dat hy per "NIAGRA" hier terugkeert,waarna hy middels 
den Vreemdelingen Dienst weer aan boord van de "GRACIA 
DE DIOS" kan worden gebracht. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Huthenmünner 
Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


- 1480 - 


ten heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
NOMEN 


Kosten: 
Datum 4-8-32 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 
overesere 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


LOKAAL No. 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 


COMMIL CURACAO 


W. POLITIE PER NIAGARA NAAR CURACAO VERTROKKEN 
JUAN MAR. 
AANMA 


GEZHEB 


zenden 
Is 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


1480. 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
ENOMEN 


Datum 8/8/32 
Kosten: 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord. 


overesere 
Bestemming 
c. Bode 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal. 
Door 


DIENSTAANwiJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


Commil Curasas 


Juan Marin twaalf jaar Aruba gehund met 
Arubaansche wordt geacht te zyn opgegaan in 
bevolking is daarom vrijgesteld van deposito 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzende. 


50 


14. 


5 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik do eer U.H.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat met het ss. "Trujillo", dd. 
6 dezer van hier naar Curacao vertrekkende, een krank. 


zinnige man, genaamd Vincente Croes, onder geleide von 
den Brigadier der Militaire Politietroepen, W. van der 


Heydt, wordt opgezonden ter opneming in het krankzin- 


nigengesticht ten Ewent. 


Beleefd verzoek ik U de geleider per 


ss. "El Libertador", dd. 8 dezer maar hier te willen doen 


terugskeeren. 


De Gezaghebber, 
A. 


dem Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


1. 


60 


RÈVLSCHR I f T. 


De Gezaghebber van Aruba, 
Gelet op eene verklaring van den geneesheer, alhier, 


A.F.Dussenbroek, dd. 5 Augustus 1932, waeruit blijkt, dat 
de persoon van Vincente Croes in een zoodanigen staat van 
krankzinnigheid verkeert, dat zijn opname in een gesticht 


in het belang van de openbare orde en in zijn eigen belang 
noodzakelijk wordt geacht; 
Gezien art. 14 der verordening van 21 October 1931 (P.B. 


1922 No 14), zooals gewijzigd bij de verordening van den 
19m Augustus 1922(P.B. 1922 No 66); 


Beveelt, dat bovengenoemde persoon van Vincente Croes in 


het belang der openbare orde en in zyn eigen belang, voor- 
loopig in het gesticht voor krankzinnigen te Curacao ter 
verpleging wordt geplaatst. 


Gegeven op Aruba, den 5n Augustus 1932, 


De Gezaghebber voornoemd, 
Wagemaker. 


Rämecke 


1e 
a 


le 
﻿B. 


1480 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 6 Aug. 32. 
Lands Radio Dienst 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 


OVERGE SEND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 
PROGEN CURACAO. 


HEDEN VERTRÖK PER TRUJILLO ONDERGELEiner VAN BRIGADIER VDHEYDT 


KRANEZINNIGEMANGENAAND VINCENTE CROES TOT OPNEMING IN GESTICHT STOP 
VERZŒKE BELEED VervoERMIDDEL EINDE/ 


GEZHEB/ 


Naam en Woonplaats, 


afzender 


﻿11 


ken. 



PROFES 


5d 


et 


2 


Edesvastausen 


8/9 


89 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 6.8.32 
Lands Radio Dienst 


a. (verseinen 
Uur 


Door 
b. Antwoord: 


OVERGESEIND. 
Bestemming 
c. Bode 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


Telegram 


Commil Curacao 


Heden uitgezet per Trujillo de persoon Frederickproynes 
hofmeeste 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 
verzonden 


afzenden 
getr. 


a 


- 


3. Besluttedes. 


1. 1. h. 2 


nde 


A.I. 


„4 
z 


416/8 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
2,110 


1706 


8 Augustus 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
20/1 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4366 


DIENSTAANVIJZING 
Opgenomen van CURACAC. 


REGS 
Datum en uur 6.8.32 6 P M 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


RUT HEDEN SCHWATMENAU FER TRUUILLO HEDÈN 


ALenier AANGEKOMEN 


COMMIL 
11 


16/8 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
2s10 


16 


Mn 


8 Augustus 1932. 


1490 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
6 Augustus 1932 
Datum 
Lands Radio Dienst 


a. (verseinen 
Uur 


Door 
b. Antwoord 


Bestemming. 
c. Bode 
OVERGEEIND 


Datum. 


Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


TELEGRAM 
Commil Curacao 


Verzoeke omgaand sein of Schwamenau arriveert per Trujillo 


Gezheb 


verzonden. 
Naam en Woonplaats 


afzenden 
zev. 


545 16/8 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
of the 


votr 
149 


8 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.R.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat het voor het bureau van den 


Vreemdelingendienst te St. Nicolaas, alhier,groote behoefte 
bestaat aan een schrijftafel en twee stoelen. 


Naar aanleiding van het bovenstaande, 


verzwek ik U.H.E.Gestr. beleefd, mij te willen mededeelen, 
of er Uwerzijds bezwaar bestaat tegen het maken van een 
1. prijs: f 35. 
schrijftafel bij het Departement van Openbare Werken, alhier, 
terwijl ik U tevens moge verzoeken, mij twee stoelen te 


willen doen toezenden. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


- 
16/8 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


0-110 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


ed 
POSITIE OP ARUBA 


Afd. Burgerpolitie 


99 


No. 251 /1932 


frage 


Hiern 


Jeziehen 


Oranjestad den 6den Augustus 1932. 


dem 


om hic 


Stoelen 


Verzoeke beleefd voor het bureau Vreemdelin- 


gendienst te San Nicolaas te mogen ontvangen een 
flinke schrijftafel en twee stoelen 


De Onder Inspecteur van Politie: 
H D Vosselman 


Aan 


den Gezahebber van Aruba 


16/8 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
6-10 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


49 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
7 
LANDS RADIO DIENST 


4507 
Telegram No. 
DIENSTAANWIJZING 
CURACAO 
Opgenomen van 


REGS 
135 bl. 
Datum en uun 3.8.32 


Datum aanbieding: 
EXTRA KESTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUS ACHT DEZER EENVI ffRNEGENNBEGEN Ver¬ 
ZOEKE ALSNOG SEIN OF UITGAVEN GEMENSCHTE 


MEUBELEN EVENTUEEL OP DESBETREFFEND 
BEGROOTINGSARTIKEL EENNULNEGEN C ZILLEN 
WORDENGEBRACHT OF OP ART VIERZES 


PROGEN VANDYK 
30/28 


t schonkonden kantvoldtalle 
100 


Huil aus. Wachthuisler en andere uitgaren 


Monsieur le dernier 


16/8 


15 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


9/10 1. 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Datum 15/8/32 
Kosten: 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen. 
Door 
b. Antwoord 
noûtien. 


Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LUKAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 


Progen Curacao 


Rut 13 dezer artikel vier zes 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


des 
15-16/8 


15 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
6.11. 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


531 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4595 


INSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 
Datum en uur 18/8/32 12.30 P 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBER ARUBA 


RUB ACHT DEZER NUMMER EENVIERNEGE 
39.37 


NEGEN GÉVANGENISARBEID MAAKT GOED. 


ΚÖOPER PUNT AEMETING BUREAU MET VIER 


LAGEN Z VENVI JF MAAL EENDRIENUL PUNT 


ALLES UITNEEMBAAR GEMAKT ZOODAT KOS 
TEN VERVOER Neakk ocriu pumt vernoeke 
SEIN OF AccoORD AEMETINGEN EINDE 


PROGEN VANDTJK 


16/8 


Polirie curaoa 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
9/10 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


18-8-32 
Kosten: 
Datum 
Lands Radio Dienst 


Uur 
a. Overseinen 


Door 


b. Antwoord 


overgeset word. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 
PROGEN CURACAO. 


RUT HEDEN AEMETING ACCOORD. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


1545 16/8 


POSITIE CURAC40. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


0.11.0 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


2 
JANDS RADIO DIENST 


Rehr 
4611 
Telegram No. 


INSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAC 


Datum en uur 9/8/32 10,05 AM 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU12 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


RUT GISTEREN MEUBILAIR WORDT TOOR 
16 


GEVANGENISARBEID GEMAMKT PUNT ZAL 
TOEZENDING SEINEN EINDE 


PROGEN VANDYK 


nicht alles zu kosten. 


-16/8 


1545 


POSITIE CURAC40. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 
and the 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


1706 
GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
18 
LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 5126 


DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
REG 
Datum en uur 21.9.32 5.45 P.M. 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 


Weordentel 


GEZAGHEBBER ARUBA 
31/30 


BESTELDE SCHRYFFAFEL EN TWEE STOELEN 


VOOR VREEMDELIMGENDIENST SANNICOLAS 
WORDEN MAANDAG ASPER FEDALMA VerzONDEN 


PUNT ALLE KDSTEN WORDEN WIER BETAALD 
PUNT VerzoEKE BERICHT GOEDE ONTVANGST 


EINDE 
PROGEN VANDYK 
Gezien 


J. D.D. 
0. 


16/8 


1548 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


0,110 


28 September 1932. 


1706 


Met referte aan Uw telegram dd. 21 dezer, 


heb ik de eer U.H.E.G. hierby de goede ontvangst 


van de schryftafel en twee stoelen te berichten. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


1545-16/8 


POSITIE CURACAC. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


a 8/8/8 


9/8 


daß 


bij 


JEMENT V 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 


CURACAO, 8 AUGUSTUS 1932. 
No.1955 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Hierby heb ik de eer UHoogEdelGestren- 


ge te berichten, dat heden door den zorg van den kapi- 
N 


tein van het ss. "El Libertador" U wordt toegezonden 
1 pak, inhoudende twee helmhoeden, bestemd voor den 


opziener der geldwacht Catharina en den veldwachter 
Hagen ten Uwent voor het dienstjaar 1932. 


De Procurefr-Generaal, 


Mwyk 


AAN:den Heer Gezaghebber 


van 


Aruba 


13760 - '32 


545 16/8 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willamstad 12 Augs. 1932. 


150 


10 Augustus 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd, 8 dezer 


No 1855, heb ik de eer U.M.E.Gestr.beleefd mede te deelen, 


dat het pak, inhoudende twee helmhoeden, bestemd voor den 
Opziener der Velwacht Catarina en den Veldwachter Hagen, 


lhier in goede orde is ontvangen. 


De Gezaghebber. 
A 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


545/16/8 


POSITIE CURAC40. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 


1516 


1932. 


dep. 


BEDRAG 
Gouv 
nement van Curaçao 
ANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 10.8.32 
Lands Radio Diens 
a. (verseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND. 
Bestemming! 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LOkAAL No. 1 


TELEGRAM 
Commil Curacao 


Uitgezet Choy Isao stukken per hofmeester 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 
1. 


1545 16/8 


POSITIE CURACAC. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


5. Utenriksministeren refererte? lamstad 12 Augs. 1932. 


de 


1516 


932. 
12 Augustus 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 13 Augustus '32. 
Lands Radio Diens 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No 


Telegram 
PROGEN CURACAO. 


NEDEN VERTRÖK PER TRUJILLO ONDERGEIDE VAN SERGMAJOOR VDWEY 
le présentier dans l'erantoin dernier de l'entreterie 
GESTICHT STOP Verzoeke BELEED VERVOERMIDDEL EINDE 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


16/8 


1545 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willamstad 12 Augs. 1932. 
Lun 


1516 


12 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat morgenochtend per ss."Trujille" 


een krankzinnige vrouw, genaamd Constance Alberta de Graf, 
onder geleide van den Sergeant-Majoor der Militaire Politie- 


troepen, S. van der Wey, wordt opgezonden ter opneming in het 


krankzinnigengesticht ten Uwant. 


Beleefd verzoek ik U de geleider per 


"El Libertador" dd. 15 dezer naar hier te willen doen 


terugkeeren. 


De Gezaghebber. 
H. 


den Procureur-Generaal, 


C O R A C A O. 


1545 16/8 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
L-ambr 


R E V E L S C R I F T 


De Gezaghebber van Aruba, 


Gelet op eene verklaring van den Gouvernements geneeskundige, 


alhier, J.E.M.Arends, dd. 11 Augustus 1932, waaruit blijkt, dat 


de persoon van Constance Alberta de Graf in een zoodanigen staat 


van krankzinnigheid verkeert, dat hare opname in een gesticht 


in het belang van de openbare orde en in haar eigen belang 
noodzakelijk wordt geacht: 
Gezien art. 14 der verordening van 21 October 1921 (P.B. 1922 


No 14), zooals gewijzigd bij de verordening van den 19 Augustus 
1922 (P.B. 1922 No 66): 
Beveelt, dat bovengenoemde persoon van Constance Alberta de 
Graf in het belang der openbare orde en in haar eigen belang 
en op verzoek van hare familie, voorloopig in het gesticht voor 


krankzinnigen alhier ter verpleging wordt geplaatst. 


Gegevn op Aruba, den 12n Augustus 1932, 


De Gezaghebber voornoemd, 


16/8 


1545 


POSITIE CURACAC. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932 
A. w. a 
and is. 


1512 


12 Augustus 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
JANDS RADIO DIENST 


Opgenomen van CURACAO m/r Vosselmen 
Telegram No. 4650 


INSTAANWIJZING 


10 


REGS 
Datum en uur 22.8.32 
1volle 


Datum aanbieding: 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental: 


GEZHEB ARUBA 


RUB TWAALF DEZER NUMMER EENVYFEENJEVEN 
GEVRAAGDEagser NIET VOORRADIG OF Verk ½. 


doch 
BAAR WEL BESTELD NEDERLAND PUNT VANDER 
WEY KANTGT RECHTSTREEks COMMIL VRAGEN 
EINDE 


PROGEN VANDYK 
26 
Betreft: bestelling van 3 doosjes 
Gezien 
Wellington gevolige solaten 


F.C.D.U. 


GÉNÉRÉE 0 ¬ 


16/8 


1545 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


nos 
-8/11a T. 


12 Augustus 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


LANDS RADIO DIENS 


Telegram No. SG 57 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURAC 40 
Datum en uur 23.8.32 
AM 
1045 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


REF ONZE TELEGRAM NUMMER 4650 VAN GIS 
TEREN LEES IN INHOUDDE VOLGENDE, Ver – R. 
BAAR DUCH WEL BESTELD ENZ, AANTAL WOOR¬ 


RADIGSTN 
DEN 27. 


.......................................... 
de la 
n 


-16/8 
1545 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
1 mars 
[illegible] 


1517 


12 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.M.E.Gestr. beleefd 


te verzoeken,mij ten behoeve van den fotografischen dienst 


der recherche, alhier, te willen doen toekomen: 
3 doosjes gevoelige platen,merk "Wellington", afm. 9 x 12. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 
Mij 


CURACAO. 


545 16/8 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
P.M. 


1528/24/ 


VEMENT 


WILLEMSTAD 
PARKET VAN DEN 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 22 AUGUSTUS 1932. 


dem 
No. 2011/3 
Hv 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


In antwoord op Uw schrijven ddo. 13 


dezer, No. 1528, heb ik de eer U.H.E.G. het onder- 


volgende mede te deelen. 


De lessen in talen aan Politie Mili- 


Polirie op anbant. 


Afd. Recherche 


No. 256 11932 


Oranjestad den 10den Augustus 1932 


7/4 


Ik heb de eer U H.E.G. beleefd toezending 


te verzoeken van drie doosjes gevoelige platen,Welling. 


ton 9 x 12, ten behoeve van den fotografischen dienst. 


De Onder Inspecteur van Politie: 


W D Vosselman 


Aa 


den Gezaghebber van 


ARUBA 


545/16/8 


POSITIE CURACAO. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


„ „ 
Willemstad 12 Augs. 1932. 


228/2 4/ 


VEMENT 


PARKET VAN DEN 
WILLEMSTAD, 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 22 AUGUSTUS 1932. 


No. 2011/3 
eine 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


In antwoord op Uw schrijven ddo. 13 


dezer, No. 1528, heb ik de eer U.H.E.G. het onder- 


volgende mede te deelen. 


De lessen in talen aan Politie Mili- 


tairen zyn met ingang van 1 Januari 1932 uit een 
oogpunt van bezuiniging vervallen en kunnen om die 


reden niet meer hervat worden. 


Waar het by eventueele aflossingen op 


Aruba niet mogelijk is steeds rekening te houden 


met de talenkennis van de betrokken Politie Mili- 


tairen, zullen ook in de toekomst noodgedwongen 
wel Politie Militairen naar Aruba worden opgezon- 


den, welke de Engelsche taal niet machtig zyn, daar 


trouwens hoogstens een enkele Hollandsche Politie- 


man die kent en de gekleurde Curacaoenaar of Suri- 
namer die wel Engelsch kennen, niet geplaatst kun- 


nen worden op de Lago. 


De Procureur-Generaal, 


Mnoyk 
AAN: den HeerGEZAGHEBER Kennisgenomen 
van 


25 aug. 1932. 
ARUBA 
D. Van der weig 
13760 - 732 


545-16/8 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
n 


13 Augustus 1932. 


Ik heb de eer UNEdestrenge beleefd mede te deelen, 


dat de laatste aanvullingen van de Lage brigade (Ras, Muller, 


Bodegom an Korsen) nog niet met de Engelsche taal bekend zyn, 
weshalve het noodig is, dat het onderricht in deze taal met 
hen wordt voortgezet. Waar de desbetreffende beschikking dd. 


19 Maart 1931, No.396, geen tydsduur aangeeft, zou op grond 
daarvan met deze lessen kunnen worden doorgegaan. Echter wil 


ik daarover vooraf Uwe toestemming verzoeken. Ik meen, dat 
het in het belang van's Lands financien zou zyn, dat even- 


tueele aanvullingen of omruilingen van genoemde brigade 


zooveel mogelyk geschiedt met manschappen, die meergenoemde 
taal machtig zyn. 


De Gezaghebber, 


A 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


545/16/8 


Polirie curaoa 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
1 mars 
„ 24 


afschrift 


53 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 13 - 8 - 32 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen. 
9,30 


Door 
b. Antwoord 


overgesetnd. 
Bestemming: 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden 
Totaal 
Door 


L I K A A L NO. 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegramm 


Commil Curacao 
Heden per Trujillo vertrokken agent 5,3 


Gezheb 


personder 
geb. 
Naam en Woonplaats. 


afzender. 


16/8 


154 


POSITIE CURACAO. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
1mam 


-24 


afschrift. 


3. 


2e 


1. 


pe¬ 


2) 


wesen 


545 16/8 


POSITIE CURACAC. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
man 
14 


afschrift 


CURACAC,30 Augustus 


204/4 


beleefde aanbl 


noie 
i naar den inhe 


rich 
den Heer Gezag 


bylage 
tandheelkund 


pleging 
terreinen 
zynde politiemi 
de da 


wiesen van de 
van de 


sond heid niens 
Seneeskundigen 
Militair 


Dienst,en Comm 
Militaire Politietroepen, 
ik de eer uwer l 
Dertie het ondervolgende mede te 
deelen. 
tairen heb 
volgens de 
militaire 
k op vrye tandheelkundige 
and 
verstaan: 
a.het ver 
keen; 
b. het beh 
den ziekten van het tandvleesch. 


soover deze 
nkelyk zyn van veranderingen van het 
gebit; 
o. het vullen van carieuse tanden en kie 
(met porse) 


lein-cement, amalgaan,cement of guttape 
d. het behandelen van de zicke tandzen 
e.het trekken van tanden of kiezen of gedeelten da 
van, welke niet meer behoudend kunnen worden behandeld 


al dan niet onder locale anaesthesie of narcose). 


en welke aanspraak niet geldt voor hunne wettige ge- 
zinnen. 
By het aangaat 
van de desbetreffende 


eenkomst met 
Oil Cy. is 
nagelaten 
sulks uitdrukkel 
stipuleeren. 
le deze overes 
komen op basis 
wale vergoedin 


schappy van all 
en van de 


manschappen, waar 
zeker dit 


de recht valt,zoo 
schappen door het G 


Ik moge 
ce! 
in overweging geven den 
Gez 
dber a 


machtigen de overeenkomst aventueel na nader 
handelingen met voornoemde maatschappy, met deze 
tdruk 


kelyke 


545 16/8 


POSITIE CURAC40. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 
souleur 
111 
¬34 


2041/4 
S.E. den COUVERN 


over tandheelkundige behandeling 
kelyke stipulat 
aan te vullen. 
ren slotte moge 
og bele 


cunent der 
go Oil Cy 
hebber 
aanspra 
let porsoneel d 


alle lasten werd 
olitie, 


als haar eigen pers 
en niet op 


procureur-Generaal, 


Wg. (M. v. Dys) 


1545 16/8 


POSITIE CURACAC. 
Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Osselman 


Willemstad 12 Augs. 1932. 


11 


dys 


15 Augustus 1932. 


siding 
leur 
door de Lago Oil 


Transport Company van den Sergeant Oorthuis ontvangen schrij 
ven met aangehechte nota's voor tandheelkundige behandeling 
van personnel der Lage-Brigade, ontving ik een terzake hande 
lend schrijven van genoemde Maatschappij dd. 12 dezer, waarvan 
ik de eer heb U.H.E.Gestr. inliggend beleefd een afschrift 
aan te bieden en naar den inhoud waarvan het mij vergund zij 
kortheidshalve te mogen verwijzen. 
In het contract met de Lago Oil & Transport 


Cy dd. 22 Februari 1932, wordt inderdaad in het geheel niet 
over tandheelkundige behandeling gerept en werd dit onder. 
werp ook nimmer besproken. Om nu de Maatschappij te verplichten 
de kosten voor tandheelkundige behandeling te betalen, zou 
te dien opzichte het evengemelde contract moeten worden aan 
gevuld. Daar zulks mij, in het belang van het prestige van 
Gouvernement tegenover Maatschappij, niet gewenscht voorkomt, 
wil ik U.H.E.Gestr. beleefd voorststellen, om de tandheel- 
kundige behandeling van het personeel der Lago-Brigade voor 
rekening van het Gouvernement te doen komen en wel op den- 
zelfden grondslag als dit voor het personeel der kerpsen 
burger-politie en veldwachters is geregeld bij P.B. No 25 
van dit jaar. 
De Gezaghebber. 


den Procureur Generaal, 


CURACAC. 


545 16/8 


POSITIE CURACAC. 


Afd. Vreemdel.dienst en Rech. 


Willemstad 12 Augs. 1932. 


Isselman 


Ik heb de eer Uhoogedelgestrenge 


hierbij te doen toekomen een door den agent Richardson 


vervaardigde "slip" van F. Gaynes, uit Aruba uitgezet. 


Ik moge daarbij opmerken, dat b.v. de beide pinkafdruk- 
ken in het geheel geen waarde hebben, daar vrijwel alle 


Papillaire lijnen door vermoedelijk vochtige of te vuile 
vingertoppen en een te groote hoeveelheid inkt zijn ver- 


vloeid. Dit zelfde geldt voor een gedeelte van R.duim 


en R. en L. ringvinger. Voor alle vangers is een te groo- 
te hoeveelheid inkt gebruikt. 


Ter vergelijking moge il een alhier, eveneens van 


Baynes, vervaardigde "slip" aanbieden. 


Teneinde dactyloscopische signalementen een zoo groot 


mogelijk nuttig effect te doen sorteeren, moge ik U.H.E.G. 
beleefd in overweging geven, het betrokken personeel wel 
de noodige zorgvuldigheid bij het vervaardigen daarvan 
te willen doen betrachten. 


De Hoofd Inspecteur van Politie: 


Meenhuis 


Aan den Heer Gezaghebber 


van Aruba. 


Aangezien op het moment 
dat er vingerafdrukken 
moesten worden genomen 
had ik geen ander personeel 
ter beschikking. Ik zelf heb 
de afdrukken voor de verzending 
niet meer gezien. Leker zurück 
ze zoo niet verzonden hebben 
In den vervolge zal hierop 
door mij worden toegezien 
17.8.32 je D.V. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


1561 


932. 
19 Augustus 


Door dezen heb ik de eer U.H.E,Gestr. 


petit 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 17-8-32 
Lands Radio Diens Uur 
a. (verseinen 


Door 
b. Antwoord 
terre. 


Bestemming! 
c. Bode 
Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaa 


Door 


LOkAAL No. 1 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 
COMMIL CURACAC 


HEDENAVOND wordT PER TRUUILLO UITGEZET THOMASWHITE STUKKEN PER HÖFFellESTER 


verzonden. 


geb. 
Naam en Woonplaats 
11. 


afzender. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


1560 


19 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.N.E.Gestr. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


IANDS RADIO DIENS' 


Telegram No. 
4618 de 


INSTAANWIJZING 
Opgenomen van 
CURACAO 


Datum en uur 
REOS 
19.8.32 425 P M 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


UITBETALING DEPOSITO ANA JÖSEPA LÖPEZ 


VYFFIG GULDEN ACCOORD 


COMMIL EEN ZES VIER TWEE 
15 


doorgegeven, Vr. D. 19/8 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


560 


1932. 
19 Augustus 


Door dezen heb ik de eer U.M.E,Gestr. 


-59 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 19.8.32 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. (verseinen) 


Door 
b. Antwoord 
overesere 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Antal woorden. 
Totaa. 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
L I K A A L N O 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAO 


KAN DEPOSITO ANA JOSEFA LOPEZ NUMMER VIJF EEN VIER VIIF GROOT VIJFFTIG 


GULDEN WORDE UITBETALD 


GEZHEB 


verzonden. 
Naam en Woonplaats 
geDd. 
afzender. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


0P ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


1561 


1932. 
19 Augustus 


Door dezen heb ik de eer U.M.E.Gestr. 


1583dép. de 


AANGENOMEN. 
Gouvernement van Curaçao 


BEDRAG 
No. 


32 
Datum 27 Aug 
Kosten: 
Lands Radio Dienst Uur. 
a. Overseinen. 
Door 


b. Antwoord 
=== ===== 


Bestemming 
c. Bode 
Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
Duplicaat 
DIENSTAANWIJZING: 


Telegram 
Progen Curacao 
Meersma heden vertrokken 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 
==== ===== 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


1560 


1032. 
19 Augustus 


Door dezen heb ik de eer U.N.E.Gestr. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


16 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4Den 6 
INSTAANwiJZING 
Opgenomen van CURACAC 
REG 
Datum en uur 23.8.32 4.35 PN 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


HINFOL KOMT MORGENOCHTEND PR TRUUILLO 


PROGEN VAND1 JK 


Gezien L. Libanon 


eine 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


1560 


19 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


dep. LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4712 
Die INSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC. 
Datum en uur 25/8/32 9,40 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
RUIX 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


VERZÖEKE ONGAAND SEINEN OF EEN NEGEN 
34 


JULI DTKÖWGENERATOR KOSTEN BYNA 


HONDERD GULDEN VOOR VOLITIE UWENT 
GELEVERD PUNT INDIEN BEVESTIGEND 
WAAROM VerMITS TWEE NIEUWE AUTOS HALF 
JAAR INrtbruik EINDE 


PROGEN VANDYK 


dernier 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


561 


19 Augustus 932. 


Door dezen heb ik de eer U.M.E.Gestr. 


BEDRAG 
No. 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Datum 25 Aug. 1932. 
Kosten: 
Lands Radio Dienst Uur. 
a. Overseinen 
Door 


b. Antwoord 


VERGESEIND. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAO. 


RUT KEDENGETREFFTGENERATOR NOTORRIEL 


GEZMEB. 


Naam en Woonplaats 


afzende 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


==== ===== 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP. 


560 


32. 
19 Augustus 


Door dezen heb ik de eer U.N.E.Gestr. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
31/8/32 
Datum 
Lands Radio Diens 
a. (verseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


OVERGEEIND. 
c. Bode 
Bestemming. 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 1 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAO 


ITGEZET PER LIBERTADOR LOUISA MOLL STUKKEN Erachten 
MEESTER PUNT TEVENS 


UITGewEZEN VOOR REKENING LAGO CHINENS YIP MAK KOMMA PASSAGE AMSTERDAM 
VOOR DEZEN BESPRokEN BIJ K N. S M CURACAC EINDE 


GEZHEB 


verzonden. 
Naam en Woonplaats 
geh. 
afzender. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


0P ARUBA 
Capitere 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rappor. 


ONDERWERP: 


1560 


gustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.M.E.Gestr. 


161. 


No. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 3 September 1932. 
Lands Radio Diens 
a. (verseinen 
Uur. 
Door 
b. Antwoord 


Bestemming 
c. Bode 


andere 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


Telegram 


COMMIL CURACAC 


MORGEN WORDT PER LIBERTADOR UITGEZET AM LAM STUKKEN PER HOFMERSTER 


GEZHEB 


verzonden. 
Naam en Woonplaats 


afzender. 
geh. 


MILITAIRE PUBLICTROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


560 


19 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.M.E. O 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 20 Aug. 1932. 
Lands Radio Diens Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 
OVERGEEIND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAAL No 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAO 
Brigadiers 


MORGEN VERTREKEN PER LIBERTADOR ONDER GELEIDE VAN HÖFFNAGEL EN 
DEGEUS TER OPNEMING IN GÉVANGENIS F A GlEL, W G ARENDS, A KILLY VOORTS 


Ci- FRANCISCO BERNARDO CRAANE TER OPZENDING NAAR BONAIRE STOP BRIEVEN MET 


GELEIDERS STOP VERZÖEKE WIERVAN MEDEDENLING AAN COMMIL VOOR LOGIES GELEIDENS 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 
1560 


ustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E,Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat a.s. Zondag, den 21n dezer per 


"El Libertader",drie gevangenen, genaamd: 


Feline Abeline Giel, 
Willem Girigerio Arends en 
Augustin Kelly, 


naar Curacae zullen werden overgebracht, ter opneming in de 


strafgevangenis, ender geleide van de Brigadier der Militaire 
Politietroepen G.C.L. Hoefnegel an A.M.de Geus. 


Ik verzoek U.H.E.Gestr. beleefd de 


geleider, per ss. "El Libertador", dd. 22 dezer weder naar 
hier te doen terugkeeren. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP. 


ACID PLANT. 


1578 


dep 


GEZAGHEBER 


ARUBA 


Ik heb de eer U op te dragen 


van wie de politiedienst levering 


uard, betrekt, steeds te dekken door een schriftelyk 


bewys - geteekend door U of een der politiedienaren 
welke bewyzen dan later by de in te dienen declaraties 
moeten worden overgelegen 
Het spreekt vanzelf, dat de bestellingen enz. dann 
dienen te geschieden vóer het sluitingouur 


Moeilykheden, zeeals omlangs hebben plaats geh 
firma Ecur 
worden door dezen maatregel vom 


is zulks bevendien noodig voor een richtige 
U wordt verzocht aan het bevenstaande stadt 


ren, resp. te doen houden 


V. D 


Aan den Onder-Inspecteur der Burger-politie 


Detachements-Commandant der Mil.Politie. 


alhier 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 


Rapport 


ONDERWERP: 


ACID PLANT. 
564 


20 Augustus 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd 


mede te deelen, dat op Zendag, den 21n dezer per ss. 
Libertader" naar Curacao zal werden overgebracht, de persoon 


genaamd Francisco Bernarde Craane, afkemstig van Benaire, 
die mementen van verstandsverbijstering heeft en dan zeer 
lastig is. 


Volgens verklaring van den Gouvernements-Geneeskundige, Dr. 


J.E.M. Arends is zijn toestand niet van dien aard, dat hij in 


het krankzinnigengesticht behoeft te werden overgebracht. 


Daar hij alhier verteeft zonder eenige familie en tevens zon- 


der werk is, werd besloten, hem naar Benaire terug te zenden. 


Naar aanleiding van het bevenstaande, verzoek ik 


U.H.E.Gestr. beleefd genoemde persoon gedurende zijn verblijf 


te Curacas in observatie te willen deen nemen en hem met de 
eerste gelegenheid naar Benaire doen vertrekken. Met den ge- 
leider werd een brief voor zijn familie aldaar medegegeven. 


De Gezaghebber, 
H 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


==== ===== 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 
ACID PLANT. 


Op Zaterdag,3 September 1932,des namiddags 


omstreeks 11 uur,veroorzaakte de „Acid plant"een onhoud 
baren toestand in het dorp San-Nicolaas doordat de rock 
daarvan in het dorp neersloeg. 
Ik verzocht den chef van de acid plant dit be 
by 


ryf tydelyk stop te zetten. Hieraan werd echter maar ge- 


deeltelyk voldaan daar twee schoorsteenen ophielden, 
doch de grootste bleef doorrooken. Daar de rock en stank 
daarvan dwars door het dorp ging en de toestand nog on- 
houdbaar was, liet ik nogmaals verzoeken ook dat gedeel 
te te stoppen. 
Hierop gaf de aanwezige chef der acid plant 


te kennen, dat hy dit pas op last zou doen van den heer 
BARTELS, directeur der compagnie. Voor den goeden gang 
van zaken heb ik getracht den heer BARTELS te bereiken, 
hetgeen echter niet is gelukt. 


Daar de rock en stank-toestand bleef voortdu- 


ren, heb ik hem er op gewezen dat hy volgens de wet ver- 
plicht was te stoppen,en gelast dat hy moest stoppen. 
Hierop is door hem geantwoord, dat dit maar aan den heer 
BARTELS moest gezegd worden. 
Ik ben er daarop zelf heen gegaan,doch bedoel 


de chef bleek juist door zyn opvolger te zyn afgelost. 
De nieuw opgekomene gaf te kennen,te zullen stoppen zoo 
dra de politie dit te kennen gaf, waar uit ik moet aflei 
den,dat eerst bedoelde,de politie opzettelyk heeft mis¬ 
leid, temeer daar hy tegen 12 uur zelf te kennen gaf den 
n 
heer HARTEIS te zullen anhellen woonam her. 


Militaire Politietroepen 


Aruba 


Brigade. San-Nicolaas 


Den naam van den Chef der 


Acid. Plant, bedoeld in het rapport daaromhent 
dd. 4 September is Mr. A. Dascano 


Van- Nicolaas. 9. Sept: 1932. 


Puifs 


LITAIRE VOLITIETROEPEN 


OP ARUBA 


BRIGADE SAN-NICOLAAS 
Rapport 


ONDERWERP: 


ACID PLANT. 


Op Zaterdag,3 September 1932,des namiddags 


omstreeks 11 uur,veroorzaakte de „Acid plant“ een onhoud 
baren toestand in het dorp San-Nicolaas doordat de rock 
daarvan in het dorp neersloeg. 
Ik verzocht den chef van de acid plant dit be 


te 


ryf tydelyk stop te zetten. Hieraan werd echter maar ge 


deeltelyk voldaan daar twee schoorsteenen ophielden, 
doch de grootste bleef doorrooken. Daar de rock en stank 
daarvan dwars door het dorp ging en de toestand nog on 
houdbaar was, liet ik nogmaals verzoeken ook dat gedeel- 
te te stoppen. 
Hierop gaf de aanwezige chef der acid plant 


te kennen, dat hy dit pas op last zou doen van den heer 
BARTels, directeur der compagnie.Voor den goeden gang 
van zaken heb ik getracht den heer BARTELS te bereiken, 
hetgeen echter niet is gelukt. 


Daar de rock en stank-toestand bleef voortdu- 


ren, heb ik hem er op gewezen dat hy volgens de wet ver 
plicht was te stoppen,en gelast dat hy moest stoppen. 
Hierop is door hem geantwoord,dat dit maar aan den heer 
BARTELS moest gezegd worden. 
Ik ben er daarop zelf heen gegaan,doch bedoel 


de chef bleek juist door zyn opvolger te zyn afgelost. 
De nieuw opgekomene gaf te kennen,te zullen stoppen zoo 
dra de politie dit te kennen gaf, waar uit ik moet aflei 
den,dat eerst bedoelde,de politie opzettelyk heeft mis¬ 
leid, temeer daar hy tegen 12 uur zelf te kennen gaf den 
heer BARTELS te zullen opbellen,waarom hy verzocht nog 
vyf minuten te wachten. In dien tusschentyd was hy afge 
lost en vertrokken. 
Het is zeer begrypelyk dat het stopzetten der 


acid plant nadeelig is voor het bedryf. Hiertoe wordt 
dan ook niet overgegaan dan by uiterste noodzaak,dus 
wanneer werkelyk blykt dat de wind en dientengevolge 
rook en stank in de richting van het dorp blyven, dus 
niet by het overkomen van een enkel rockwolkje. 


Het komt my echter voor, dat alleen eerst be- 


doelde chef der acid plant, op eigen initiatief weigert 
te voldoen aan den last tot stoppen,daar andere chefs 
ten allen tyden op het eerste daartoe gedane verzoek 
stoppen. 


San-Nicolaas 4 September 1932. 
No 314 


Deυsergeant; 
gezien en doorgezonden aan het 
Plaatselijk Hoofd von Beilie op Arube 
Wmstel¬ 


Otter. b Septembr 1932 


Wie was de chef vande acid plank 


de Seigt-moy. 


S. Van de m. 


op dat oogenblik 


A. Dascanio 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
des 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. (verseinen) 


Door 
b. Antwoord 
overgeseten 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaal 
Door 


DIENSTAANWIJZING 
LUKAAL No. 
Duplicaat 


TELEGRAM 
COMMIL CURACAO 


KAN DEPOSITO JUUMMER 25029 GROOT 20 COLLAR TEN NAME VAN FRNEST JERtre WORDEN 


UITBETAALD 


Gezheb. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


ρOLITIE OP ARUBA 
Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


1718 


664 


vor 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4897 
ENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC. 
Datum en uur 6/9/32 12 P.M. 


Datum aanbieding: 
EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


14 
UITBETALING DEPOSITO TWINTIG BOLLAR 


ERNEST JERlin ACCOORD 


COMMIL 22N ZEVEN VIER VYF 


verwandten 
n 


PLITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


18 


664 


GOLVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4869 
DIENSTAANWISZING 
Opgenomen van CURACAO 
REGS 
Datum en uur 4/9/32 5,II P.M. 
Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
RUιZ 
Telegrafist 


Woordental 
GEZAGHEBBER 
ARUBA 
46 
HEDEN ARRIVEERDE VOSSELMAN PUNT VERZÖEKE 
OMGAAND SEIN OP WELKEN GROND AANGEZIEN 
DOOR MY NOG NIET BEBLIST OVER ZYN Ver¬ 
ZOEK VOOR KOMST ALIlER TERWYL IK DIT 
BOVENDIEN THANS IN VERBAND ONDERZOEK 
PRAEMATUUR ACHT PUNT INGEEN G VAL KUN¬ 


NEN KOSTEN TEN LASTE GOUVERNEMENT WOR- 
DENGEBRACHT PROGEN 


0 
nur̃ ̃ 


POSITIE OP ARUE 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


5 September (32.) 
Kosten: 
Datum 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGE SEND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaals 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAO 


VOSSELMAN VERTROK OP VERZOEK PARTICULBER NAAR CURACAO STOP 
ADVISER INDIEN IN BELANG ONDERZŒK HEM TERZAKE WIET TÈWOORD TE STAAN 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Geschwärztte verrögen. 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4878. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 5/9/32 2 P.M. 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 
RU12 


Woordenta 
ARUBA 
GEZAGHEBBER 


RUS HEDEN IKWEIGERDE dieskokkene AAN 
13 


MYVERZOCHT ONDERHOUD 


PROGEN VANDYK 


n 
- 


FOLITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


1718 


664 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4892. 
DIENSTAANWIJZING 


Opgenomen van CURACAO 
REGS 
Datum en uur 6/9/32 10, 45 AN 


Datum aanbieding: 
EXTRA KUSTEN 
RU1Z 
Telegrafist 


Woordental 
ARUBA 
GEZAGHEBBER 


VERZÖEKE DRINGENDOMGAAND SEINEN HoELANG 
14 


VOSSELMAN TOEGESTAAN WEG TE BlYVEN 


PROGEN VANDYK 


recevoir le dernier 


COLITIE OP 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


64 


BEDRAG 
GOUV 
nement van Curaçao. 
INGENOMEN 
Datum 6 Sept. 1922. 
Kosten: 
Lands Radio Dienst 


Uur. 
a. Overseinen. 


Door 
b. Antwoord 
OVERGEEIND. 
Bestemming! 
c. Bode 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 
Door 


LokAal No 
DIENSTAANWIJZING: 
TELEGRAM 


ZEER DRINGEND 


PROGEN CURACAC. 


VOSSELMAN MOET UITERLIJK VOENSpAGMORGEN WIER OP STANDPLAATS ZIN. 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


1718 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
638 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 903 


ENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


340vol. 
Datum en uur 6.9.32 


Datum aanbieding: 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 
GEZHEB ARUBA 


RUS HEDEN Verzoekk VRYSTELLING DIENST 
INrtgeen Gevel verlendeien en ien zulks 


NIET MEER VerleENEN ALVORENS IK OP ZUN 
VERZÖEK TOT OVERKOMST BESLIST HEB 


28 
PROGEN VANDYK 


m 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


664 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAD 
639 


ANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4914 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAC 


Datum en uur 
7.9.32 
10 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
FGO 
Telegrafist 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


KAN DEPOSITO yournest sIMON TwEE VYF NUL 
GULDEN UITBETAALD WORDEN RECU AEGEGEVEN 
K N S M 31 AUGUSTUS 1932 AANGEKOMEN 


LUNA OP EEN SEPTEMBER 1932 


COMMIL EEN ZEVEN VYF NUL 
33 


tel, door gegen 


7/9’ 22 
1015 v. im 


nun 


POSIS 
169 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


1718 


1664 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 7.9.36 
Lands Radio Diens 


a. (verseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND. 
Bestemming. 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAC 


UITBETALING 250 GULDEN ff. NES 
ACCOOR 


verronden 
geb. 
Naam en Woonplaats 


afzender 


PLITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


71 


1664 


16. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN 


Kosten: 
Datum 6.9.56 
Lands Radio Diens 


Uur 
a. (Overseinen 


Door 
b. Antwoord 


OVERGESEIND. 
Besten 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden 
Totaale 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


TELEGRAM 


COMMIL CURACAO 


KAN DEPOSITO RUTH ULIEN GROOT TWEER 
EDERD BOLIVARS WORDE 


REGU AFGEGEVEN DU S M OP TwAALF OCTOBER TE TRINDAD 


1928. 


Verzonden 
geb. 
Naam en Woonplaats. 


afzender 


169b 
POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


664 


132 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 4916 


ENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
Datum en uur 7.9.32 
1140 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


RUS GISTEREN DEPOSITO RUTH JULIEN 
KOMT ALIlER NIET VOOR KNSM VerzoEkt 


OPZENDING RECU 
COMMIL EEN ZEVEN VIER NEGEN 
23 


Werdt opgesonden 


D. V. 


ʒ 
–. 
ras- 


1695. 
ρOLITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


664 


6e 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 501 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REG. 
Datum en uur 13.9.32 3.20 PM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 
St Vosselmen 
Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
33 


LEWIS ARUBA Verzocht RADIOGRAFISCH 
MACHTIGING UITBETALING DEPOSITO DRIE 
ACHT NEGEN VIER jDA LEWIS EN HILDA 


LEWIS IEDER GROOT HONDERD GULDEN PUNT 


TEGEN UITBETALING DEZERZYDSGEEN BEZWA 
REN 
COMMIL EEN ZEVEN NEGEN VYF 
Gezien 


zw. 
in the 
Mijn 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295/1932 


664 


Von 
behoeve van Uwe dienst, heb ik de 


ingesleten beleefd te doen tockommen eene vertaling van 


Vreemdelingenwet, sooals dese thans in Venesuela wo 
eo 


toegepast. 
Gezaghebber 


Vreemdelingendienst Oranjestad 


St. Nicolaas 
Bevolkingsbureau stad. 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


2. 


1668 


des 


me 


14 September 1932. 


ont 


Heden verveegde zich te mynent de S.M. van der Wey 


teneinde te overleggen wie van de politie militairen te 
St. Nicolaas (Lage brigade) in aanmerking komen voor afles- 
sing (dd. 9 September No. 1770.) 
1 Uhr schrijren 


De inhoud van dit schryven geeft my aanleiding UWEGestrenge 


op te merken, dat van de kant van de Maatschappij eenigen 


tyd geleden de wensch is te kennen gegeven, om, nu de Lage 
brigade over het algemeen de Engelsche taal zoover machtig 


is, dat orders en inlichtingen aan het publiek thans op 


bevredigende wyze kunnen werden gegeven,geen veranderingen 


meer in het perseneel te brengen, of de plaatsvervangers 
meeten eveneens die taal machtig zyn. 


Waar de Lage dienst,endanks de belangryke betalingen 


door de Maatschappij, gedurende de eerste zes maanden van 
weinig reëele waarde was, tengevolge van de beneedigde taal- 
I het ontbreken van 


kennis, zeer ten engeneege van de Lage in die dagen, voorzie 
ik by de invoering van een rouleersystem met aanvulling 


van niet Engelsch sprekende manschappen, dat deze dienst 


epnieuw zal verstreeven en de Maatschappij daartegen in ver- 
zet zal kemen. De leiding van de Standard of New-Yersey is 


den 


een 
Kapitein-Commandant der M.P.T. 


CURACAO. 


den Kapitein-Commandant M.P.T.,Curacac. 


een zeer zakelyke en werdt van die zyde by het geringste 
dat de goede gang van zaken nadeeling beinvleedt bezwaren 


voorgebracht. Het wil my ock voorkomen, dat voor de betalin- 
gen ten deze opzichte door de Maatschappij gedaan enderzyds 
een volle 100% dienstprestatie meet werden geleverd. 
By sterfgeval of dienst expiratie zal dat niet altyd zyn te 


entgaan, maar zyn dat dan ook m.i. de eenige reden die een 
minder goede functioneering tydelyk kunnen wettigen. 


De Gezaghebber, 


il y a 


TIE OP ARUBA 
1695 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295/1932 


00 


2: 


14 September 1932. 


Met referte aan Uw telegram dd. heden en overeenkom- 


stig art. 4, P.B. 1932, No. 21, heb ik de eer UNEGestrenge 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 
1669 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 5025 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


Datum en uur 14/9/32 1.20 PM 


Datum aanbieding! 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RU12 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


VERZÖE NOGMAALS INVERBAND BRAND 
31 


Y HUIS VAN BEWARING OP ORIE DEZER 
IN DENay vervolge daarvan op ex.s.tE. 
WYöE BERICHT OVEREENKOMSTIGARTIKEL 
VIER PB TWEEEEN DIT JAAR 


PROGEN VANDYK 


Gewinnen 


1695 
TIE OP ARUBA 
ende 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


10 e 


1660 


¬ 


14 September 1932. 


Met referte aan Uw telegram dd. heden en overeenkom- 


stig art. 4, P.B. 1932, No. 21, heb ik de eer UNEGestrenge 


beleefd het navelgende te berichten. 
4/9.3 Tydens eene arrestatie van de vreuw Richardsen in het 
negerkamp te St. Nicolaas meest deze door de politie werden 
beschermd tegen de woede van het publiek, dat haar te lijf 


wilde gaan, bywelke gelegenheid de burger-agent van Deute- 
kem werd getroffen door een hard veerwerp aan achterheefd 


en rechter scheuderblad en de politie militair van Dyk aan 


het rechter scheenbeen werd getroffen met gevolg dat beiden 
zich ender dekters behandeling meesten stellen. 


Zaterdagavond 3 September brak brand uit in een hoop 


afval heut gelegen tegen de buitenmuur der gevangenis op 


het erf der D.O.W. Tengevolge van het overspringen van 
venken op het asphalte dak geraakte dit in brand en kon ten- 


gevolge van de groote brandbaarheid van het materiaal niet 
werden gebluscht. De oerzaak ligt heegstwaarschynlyk in het 


clandestine rocken in de cel en het weggooien van het eindje 
sigaret deer het luchtgat aan de achterzyde van de cel. 


12 September beroofde eene ongetrouwde moeder (Maria 


de Guba) 
den 


Precureur/Generaal, Curasas 


den Procureur-Generaal, Curacae. 


de Guba) enmiddellyk na de gebeerte, haar kind van het 


leven, middels verplettering van het heefd met een steen. 


De Gezaghebber. 


1695 
RUB. 
FOLITIE 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


3o 


19 September 1932. 


Met referte aan de Gouvernements Beschik- 


12 6/ king dd. 30 Juni jl. No 740/191, waarbij de kleedingtoelage 


van den Agent van politie le klasse, A. J.J. van Deutokom 


BEDRAG 
GOUV ernement van Curaçao. 
AANGENOMEN. 


Datum 17 Sept. 1932 
Kosten: 
Lands Radio Diens Uur 
a. Overseinen 
Door 
b. Antwoord 
overgeseten 
Bestemming. 


c. Bode 
Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaale 


Door 


LUKAAL No. 
DIENSTAANWIJZING: 


TELEGRAM 
Commil Curacao 
Uitgezet per Trujillo Kok Kow stukken per hofmee 


gezheb 


perzonden. 


get. 


Naam en Woonplaats 


afzender, 


1695 
POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


00 


des 


19 September 1932. 


Met referte aan de Gouvernements Beschik- 


1261 
king dd. 30 Juni 11. No 740/191, waarbij de kleedingtoelage 


van den Agent van politie le klasse, A. J.J. van Beutekom 
n.r.v. f 75,-- 'jaars,met ingang van den in Juli 1932 werd. 
ingetrokken, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 


dat genoemden agent eerst begin dezer maand twee uniformen ont- 
ving, bestaande uit twee jassen en twee pantalons. Pet.knoopen 


en schouderbedekkingen ontbraken,zoodat het uniform nog niet 
gedragen kan worden. 


Naar aanleiding van het bovenstaande, 


moge ik beleefd U.H.E.G's tusschenkomst verzoeken voor de toe- 


zending van het ontbrekende en het tevens daarheen te willen 


leiden, dat aan belanghebbende over de maanden Juli, Augustus 
en September kleedingtoelage worde uitbetaald, daar hij ge- 


durende deze maanden zijn dienst nog in burgerkleeding heeft 
moeten verrichten. 


De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


1693 
POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst, 
No. 295 / 1932 


18 


tronier 


ARUBA. 
Rapport. 


ONDERWE 


UNIFORM 
De ondergeteekende,Adriaan van Deutekom,agent van 
No 286/1932. 
Politie,diensdoende te San-Nicolaas,rapporteert 
u.H.E.G. het navolgende 
Eenige maanden geleden ontving ondergeteekende de 


mededeeling,dat hem,door bemiddeling van U.H.E.G. 
uniform zou worden verstrekt.In het begin van deze 


maand(September 1932)ontving ondergeteekende alleen 
twee jassen en twee pantallons,pet en knoopen ont- 


braken,benevens schouderbedekkingen.Daar van onder- 


geteekende vanaf 1 Juni 1932, alreeds kleedinggeld is 
ingehouden en hy nog steeds nog geen uniform kan dra 


gen 


daar dat nog niet compleet is,verzoekt hy U.H.E.G. 
beleeft maatregelen te willen treffen, dat het ont- 
brekende hem alsnog wordt toegezonden en dat hem zyn 


kleedinggeld vanaf 1Juni 1932,zal worden terugbetaald 


daar hy al dien tyd in burgerkleeding zyn dienst 
moet verrichten. 


In beleefde afwachting teekent hy, 
Gezien: 


Uw dw.dn. 
De O. J. P. 


H. D. vosselman 
De agent van politie 1ste kl. 
A. J. van Deutetman 


13. 9. 32. 
Aan den H E G Heer 
Gezaghebber van Aruba¬ 


1699 
POSITIE OP ARUBA 
Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


1932. 


1832 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 5135 


DIENSTAANWIJZING 
Oppenomen varCURACAC 


REG. 
Datum en uur 22.9.32 2.20 bl. 


Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 


Woordental 


34/33 
GEZAGHEBBER ARUBA 


RUB NEGENTIEN DEZER NUMMER EENZESACHT 
DRIE VerzoEKE SEINEN MAAT ONTREK HÖOFD 


VOOR PET PUNT (SCHOUDERBEDEUKK/INGEN MEDE 


GEZONDEN PUNT WORDT NOOIT MEER Verstrekt 
DAN EEN JAAR PUNT KNOOPEN WORDEN SPUE 
DIGST OPGEZONDEN EINDE 


PROGEN VANDYK 


u 
o 


1699. 
POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


September 1932. 


Na 
van Uw telegram 


dezer, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, dat 


, da maat voor de pet van den Agent van politie, A.J.J van 
Deutekom, alhier, is: 54. 


De schouderbedekkingen werden alhier niet 


ontvangen, zoodat ik U.H.E.Gestr. beleefd moge verzoeken, 
mij alsnog een paar te willen doen toekomen. 


Gezaghebber. 
A 


von Provocant 
CURACAC. 


ρOLITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


bijl 


20 September 1932. 


Onder aanbieding van een rapport in originali 


den Infanterist le klasse der M.P.T. alhier, F. Bovens, 


met een daarop gesteld advies van den Detachements Commandant 
der M.P.T., naar den inhoud waarvan het mij vergund zij 


kortheidshalve te mogen verwijzen, heb ik de eer U.W.E.Gestr. 


beleefd mede te deelen, dat er dezerzijds geen bezwaar bestaat 
tegen de verstrekking van een kostelooze nieuwe penning aan 


den Infanterist bovengenoemd. 


De Gezaghebber. 


Wm 


den Kapitein-Commandant 


til. Politietroepen, 
der 


JURACAO. 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


nde 


nde 


og 


5 zu 


päänistä 


1693 
PLITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932. 


27 September 1932. 


No. 1695 


ylage: 1. 


Met referte aan Uw geleide-schryven dd. 19 


dezer, No. 2312/2, en onder terugzending der bylage, 
heb ik de eer U.H.E.G. mede te deelen, dat SU LAM inder 


daae uitgekomen is, met bedoelde Tanker van de Arend 
Petroleum Mij., alhier. 


Door deze maatschappij zal op 1 October 1932 


aan de Curacaosche Scheepvaart Maatschappij order worden 
gegeven tot het verschepen van Su Lam met een harer 


tanker. 


De Gezaghebber, 


WAGEMAKER 


den Heer 


Procureur-Generaal, 


CURACAO. 
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POSITIE OP ARUBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 295 / 1932 


Oranjestad den 27sten September 1932 


In verband met schrijven No.1731/A dd. 


19 September 1932,van den W.E.G. Heer Commandant 
der Militaire Politietroepen,begeleid door een 
schrijven No. 2312/2 dd. 19 September 1932, van den 


H.E.G. Heer Procureur Generaal,omtrent den persoon 


van Su Lam,moge ik U H.E.G. mededeelen dat na on- 


derzoek bij de Arend Petroleum Maatschappij is ge- 


bleken dat Su Lam werkelijk voor bedoelde Tanker 


is uitgekomen,weshalve genoemde Maatschappij dan 
ook de verplichting tot repatrieering accepteert. 


Door de Arend Petroleum Maatschappij zal 


op 1 October 1932 aan de Curacaosche Scheepvaart 


Maatschappij order worden gegeven tot het versche- 
pen van Su Lam met een harer Tankers. 


De Onder Inspecteur van Politie: 
H D vosselman 


Aan 


den H.E.G. Heer Gezaghebber 


van ARUBA 


RE-POSITIETRO 


ARUBA. 


No 331 


1798 
ompagnie Mariniers. 


Willemstad, den 26en September 1932. 


No. 436 


ONDERWERP: 


overgave, overname 


bevel. 


Wij hebben de eer UHoogEdelGestrenge 


mede te deelen, dat wij op heden het bevel 


over de Compagnie Mariniers en het Plaatse- 


lijk Commando hebben overgegeven en overge 
nomen. 


de Kapiteins, 


D. T. Ravelhij 


D.P.Ravelli. 
Mischau 


Th.C.W.Michaëlis. 


A A N 


den Heer Gezaghebber.te 


ARUBA. 


JRE-POSITIETR0EPEN 
O 
ARUBA 


No 331 


Rapport. 


Hiermede heb ik de eer U Hoogedel Gestrenge beleefd 


het navolgende te rapporteeren: 


Op Zondag j.l.te ongeveer kwart vóór zeven uur na- 


middag,had op de Nieuweweg ter hoogte van Savoneta een ernstig 
auto ongeval plaats. 


Op genoemd tydstip reed aldaar komende van San-Nico- 


laas in de richting Oranjestad truck A.108 bestuurd door 


Benjamin RUIZ,wonende te Noord. 


Op de truck zaten eenige familieleden van RUII. 


Door tot nu toe nog niet opgeheldere oorzaak,is deze truck om¬ 
geslagen,waardoor aan een vyftietal personen meer of minder 
ernstige verwondingen werden toegebracht. 


Eén der passagiers genaamd Rita RU12,een dochter van 


den bestuurder,overleed kort na het ongeluk. 


De doktoren Arends te Savoneta en Dussenbroek ver- 


leenden de eerste hulp en lieten de gewonden met particuliere 


auto's naar het San-Pedro Hospital te Oranjestad vervoeren. 


Toen de ambulance van uit Oranjestad ter plaatse aankwam,waren 
de gewonden reeds vervoerd. 


De truck is zwaar beschadigd.Eén der wielen is ge 


broken. Dit wiel is gebroken,vóór het ongeluk heeft plaats ge- 
had en is hoogst waarschijnlijk de oorzaak daarvan. 


By informatie werd mij medegedeeld,dat nog één der 


passagiers in levensgevaar verkeert.Haar naam is Severita 


FIGAR04. 
gestorven 


Het onderzoek in deze zaak is in handen van den Heer 


Rechter-Commissaris. 


ORANJESTAD, 26 September 1932. 


De Sergeant-Majoor. 


S. Van der neif 
Aan den Heer: 


Plaatselijk Hoofd van Politie 


ARUBA. 


Beswort bij 
schrijven nt 


Van Äggelen verklaarde dat hy dat bewyw van vrystelling wilde 


12/10/11 Jandon maa haaft 


118 


174 


27 September 1932. 


Overeenkomstig art.4, P.B. 1932, No. 21, heb ik de eer 


U.H.E.G. beleefd mede te deelen, dat op Zondag j.l. te on- 
geveer half 7 uur n.m. op den nieuwen weg ter hoogte van 


Sabaneta, komende van St. Nicolaas een truck met passagiers, 
tengevolge van het breken von het linkerachterwiel, over 


den kop is geslagen, waardoor aan een vyftien-tal personen 
meer of minder ernstige verwondingen werden toegebracht, 
waarvan twee overleden: Maria Rita Ruiz, dochter van den 
chauffeur, en een vrouw Sinforosa Figaroa, geb. Tromp; 
en twee ernstig gewonden in het hospitaal liggen. 


Het onderzoek is in handen van den Rechter-Commissaris. 


De Gezaghebber, 


10. 


den Procureur-Generaal, 


CURACNO. 


Beswort bij 
schrijven nt Van Aggelen verklaarde dat hy dat bewyw van vrystelling wilde 
1740/12/10/m 


handen man haagt 


1668 


des 


28 September 1932. 


Heden vervoegde zich te mynen kantore de heer 


Johan Gerard A.v. Äggelen, werkzaam by de Lago Til & 
Transport Co., die zyn bezwaren voorbracht tot betaling 


van deposito op grond van zyn langdurig verblyf in dit 


gewest en de met Uw voorkennis verleende vrystelling daar 
van door den Commandant der Mil.politietroepen, op grond 


van de hierboven genoemde overweging. 


Hy produceerde daartoe een bewys dd. 6 Juni 1931, 


waarin stond vermeld dat hoewel hy niet in het bezit was 


van een deposito-bewys er by de politie autoriteiten geen 


bezwaar bestond tegen zyne in diensttreding by de C.P.I.M. 
Gaarne vernam ik of en zoo de gronden waarop deze uit- 


zondering berust, daar ik een door U genomen beslissing 


niet wensch te veranderen. 


Gezaghebber, 


lb 


den Heer 


Procureur-Generaal, 


CURACAO. 


Beswort by 
schrijven nt 


Van Äggelen verklaarde dat hy dat bewyw van vrystelling wilde 
1748/12/10/32 houden maar heeft afschrift daarvan overhandigd. 
van den 
In 1918 was hy van Argentinie naar enezuela gegaan. 
P G. 
".2070 
van 
in Cumara noto 


1668 


6 October 1932 


Hierbij heb ik de eer U in herinnering te 


brengen aan de afdoening van de in d.z. schryven 
dd. 14 September j.l., No. 1668, bedoelde aange- 
legenheid. 


De Gezaghebber, 
# 


den Kapitein-Commandant der M.P.T. 


CURACAC. 


Beswort b 
schrijven nt Van Æggelen verklaarde dat hy dat bewyw van vrystelling wilde 
1749/12/10/32 


houden maar heeft afschrift daarvan overhandigd. 
van den 
In 1918 was hy van Argentinië naar enezuela gegaan. 
P. G. 
Jn 1010 


votre 


12/10. 


Loon h 


N=t VEMENT 


WILLEMSTAD, 
PARKET VAN DEN 


PROCUREUR-GENERAAL. 
CURACAO, 11 October 1932. 


No. 2414/4 


Gelieve bij beantwoording datum 
en nummer te vermelden. 


Naar aanleiding van Uw schryven ddo.28 Septem- 


ber 1932,No.1740, heb ik de eer U.H.E.G.mede te deelen,dat 
uit de desbetreffende administratie alhier niet kan blyken, 
dat aan Johan Gerard A.van Aggelen vrystelling van depo- 


sito zou zyn verleend. Eerder het tegendeel,n.1.uit een 
advies op een verzoek van dezen v.Appelen,waarin voor net 
toestaan van een verlof met nadruk een depositostorting wordt 


voorgesteld.Volgens mededeeling van de C.P.I.M.is van Ag. 


gelen aldaar nooit werkzaam geweest en heeft ook nooit al 


daar gesolliciteerd. 


Het komt my dan ook onwaarschynlyk voor dat 


een dergelyke vrystelling zou zyn verleend,terwyl ik het 
the 


gewenscht acht, teneinde een en ander beter te kunnen be- 
oordeelen,c.q.toelichten,genoemd bewys van 6 Juni 1931 ter 


inzage aan my op te zenden. 
De Procureur-Generaal, 
AAN: den Heer 


Gezaghebber 


van 
Aruba 
Moyh 
¬ 


13760 - '32 


Beswort bij 
schrijven nt Van Äggelen verklaarde dat hy dat bewyw van vrystelling wilde 
1/40/12/10/32 


houden maar heeft afschrift daarvan overhandigd. 
van der 


In 1918 was hy van Argentinië naar enezuela gegaan. 
P. G. 


In 1919 was hy van Venezuela in Curacao gekomen. 
In 1919 was hy van Curacao naar Holland gegaan. 


In 1920 tot en met Dec 1921 had hy beeds gereisd tusschen New-York 
en Curacao. 


In 1922 was hy van Curacao naar Suriname gegaan en terug. 
In 1922 met boot K.W. I.M. naar Holland. 
In 1924 gereisd tussnen New York en Curacao. 
In 1924, tusschen 28 Maart en 6 April, heeft hy een clandstiene reis 


gemaakt naar Venezuela,juist voor de revolutie in Caracas. 


11 Mei 1925 van Curacao naar Venezuela. 


11 Nov 1927 van Venezuela naar Curacao en van dien tyd onafgebroken 
in Curacao. 


In 1924 heeft hy ongeveer 6 maanden gewerkt voor van Enthoven 


constructie werkplaats voor C.P.I.M. 
In 1924 heeft hy ook een paar reizen gemaakt voor K.W.I.M. 


De anderen tyd, dat hy in Curacao vertoefde, heeft hy voor zich zelf 
gewerkt als hotelhouder, restauranthouder, koelhuishouder. 
De reizen die my maakte naar New York enz heeff gemaakt als zaken 


reizen z.g. smokkelhandel in drank.Heeft de reizen als passagier 
doch ook als bemanning medegemaakt. 


Hy verklaarde dat hy het bewys tot vrystelling van deposito had 


verzocht om aan de Isla te werken, doch heeft daar toen niet gewerkt 


Oranjestad 17.10.32 


De O. S. I. 
Aan den H.E.G. Heer 


H D Vosselman. 
Gezaghebber van Amba. 


Van de gegevens is door mij een afschrift gezonden 


aan den chef van den Inlichtingen dienst 


De O. T. P. 
H.D. Vosselman 


COLITIE 


ARUBA. 
ONDERWERP : 
RAPPOS.T. 


ALLEN DOMINS. 


De ondergeteekende,Adriaan van Deutekom,agent van 
art 1000 


180 


15 October 1932. 


Byl. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 11 


dezer No 2414/4, heb ik de eer U.H.E.Gestr. ingesloten beleefd 


een afschrift van bedoeld bewijs te doen toekomen. Het ori- 


gineel berust bij den heer Van Aggelen. Deze verklaarde, dat 
hij het bwijs tot vrijstelling van deposito had verzocht, om 
bij de C.P.I.M. te solliciteeren, doch aldaar niet gewerkt 
heeft. 


De Gezaghebber, 


H. 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


COLITIE 
ARUBA. 


ONDERWER 
Rapport. 


ALLEN DOMINS. 
De ondergeteekende,Adriaan van Deutekom,agent var 


95/1932 


30/28 


JEMENT VE 


WILLEMSTAD, 26 October 1932. 
PARKET VAN DEN 


PROCUREUR-GENERAAL 


No. 2414/8 


Gelieve bij beantwoording datum 


en nummer te vermelden. 


Naar aanleiding van Uw schryven ddo. 17 dezer,No.1807, 


heb ik de eer u.H.E.G.mede te deelen,dat het bewuste papiertje,zynde 


een aan van Aggelen uitgereikt soort werkbewys, toch moeilyk een offi 
cieel stuk tot vrystelling van deposito genoemd kan worden. Heeft ie 


mand, als uitzondering,alhier officieel vrystelling van deze storting, 


dan is dat gesanctioneerd,c.q.geteekend,door my,dan wel door den Heer 
Commandant der Militaire Politietroepen als beheerder van de deposito 


kas, zelden zelfs door den Heer Hoofd-Inspecteur, Chef Vreemdelingen- 


dienst. Het verbaast ons dan ook hier,dat in Aruba een dergelyk pa- 


piertje kon aangezien worden voor een vrystelling deposito. Het be- 
doelt slechts te zyn een mededeeling voor de C.P.I.M, dat by den Vreem- 


delingendienst geen bezwaar bestond,om hem te werk te stellen "of- 


schoon hy geen deposito had." Zeer waarschynlyk neeft van Aggelen 
toen aangevoerd dat hy, indien hy werk zou krygen aan de C.P.I.M,in 


staat zou zyn om zyn deposito te betalen,gelyk zulks hier wel voor- 


kwam. Thans worden echter ook by die Maatschappy geen werklieden meer 


aangenomen,tenzy de depositobetaling geneel in orde is. 


Het lykt my gewenscht,dat door betrokkene alsnog de- 


posito gestort wordt,zy het ook binnen een naderen redelyken termyn 


door U.H.E.G. te bepalen. 


De Procureur-Generaal, 
AAN: den Heer 


Gezaghebber, 
van 
Muoyk 


ARUBA 


13760 - '32 


POSITIE 


ARUBA. 
ONDERWERP : 
Rapport. 


ALLEN DOMINS. 
De ondergeteekende,Adriaan van Deutekom,agent van 


95 / 1932 


31 October 1932. 


Met referte aan Uw schrijven dd. 26 


October jl. No2414/8, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede 


te deelen, dat het bedoelde papier hier niet is aangezien voor 


een bewijs van vrijstelling van deposito. Toen mijn brief van 
28 Sept. aan U uitging, had Van Aggelen zijn 3e termijn van 
f 25,-- tot aanzuivering van zijn deposito betaald, waarte- 


gen hij hardnekkig bleef ageeren op grond van zijn langdu- 


rig verblijf in de Kolonie en eene dientengevolge verleende 


vrijstelling door den Commandant der Mil.Pol.troepen, mede 
met voorkennis van U.H.E.Gestr. volgens zijn zeggen. Daar 


mij deze actie, waaraan dz. eerst geen aandacht werd ge- 
schonken wegens gebrek aan bewijsstukken,begon te vervelen, 


volgde,ter beeindiging van zijn herhaalde bezoeken aan mijn 


kantoor, mijn schrijven aan U.H.E.G. dd. 28 Sept. No 1740. 
Uit de laatste zinsnede van dat schrijven, aanvangende met: 
"Gaarne vernam ik, of en zoo ja," blijkt dat dz. de juistheid 
der verklaring reeds dadelijk in twijfel was getrokken. 


De Gezaghebber. 


den Procureur-Generaal, 
10. 


EURACAC. 


tronier 


ARUBA. 
ONDERWERP 
Rapport. 


ALLEN DOMINS. 


De ondergeteekende,Adriaan van Deutekom,agent van 


95/1932 
Politie, dienstdoende te San-Nicolaas, rapporteert het na 


volgende: 


Op Haterdag den 24 September 1932, bevond onderge 


teekende zich in den winkel van den heer De Boni te San- 
Nicolaas.De Booi verklaarde gehoord te hebben dat de beken- 


de Allen Downs het eiland Aruba moest verlaten.Dat Allen 
Downs in verband daarmede by hem in zyn winkel was gekomen 


met een lyst waarop vele handteekenigen voorkwamen o.a. 


van Dr.Arens uit Oranjestad en van de firma Kraane. De 
Booi deelde Downs toen mede,dat hy nog 25 gld.schuld had 


te betalen aan De Boei,waarop A.Downs hem mededeelde, dat 
dat wel in orde kwam.De Boei verklaarde aan ondergeteekende 


toen Downs my de 25 gld. had betaald heb ik ook myn hand 
teekening op de lyst geplaatst. Deze lyst had ten doel hand- 
Als ik myn 25gld. 


teekenigen te verzamelen van ingezetenen van Aruba die daar 
niet had gekregen, 


door verklaarden dat, Allen Downs, als een rustig persoon be- 
dan had ik niet 


kend staat tevens met de bedoeling dezen persoon niet van 
geteekend, ik dach 


het eiland te doen verwyderen.Daar deze manier van teekenen 
als ik myn geld 


op een zoodanige lyst niet in overeenstemming is met de 
maar kryg. 


g. g. k. manier zooals het dient te behooren,meende ondergeteekende 
Sevt. 


zulks te moeten rapporteeren. 


San-Nicolaas 13 October 1932. 


GEZIEN: 
De agent van Politie lste kl. 


De H.agent van Politie, 
A.B. van Duitehuis 
/Lis/ 


H Beleefd aangeboden aan den H.E.G. 


Heer Gezaghebber van Amba. 


Oranjestad 15.10.32 
De Onder Insp: v: pal: 


H D Vosselven 


COLITIE 
Rapport 


ARUBA 


ONDERWE 
De ondergeteekende,A. J.J.van Deutekom,agent 


HAVENDIENST 


van politie 1ste kl.dienstdoende te San-Nicolaas,rap- 


No 91 dd 26.9.'32. 
porteert het navolgende: 


In de maand April 1931, werd de havendienst 


te San-Nicolaas overgenomen door de burgerpolitie.Met 
dezen dienst werd doorloopend belast ondergeteekenden 
om beurten de agenten van politie Van der Korst en Mul- 
der.Daar de a.v.p. v.d. Korst in Augustus 1931 werd e- 
overgeplaatst naar Guraqao, was ondergeteekende aldoor 
alleen met dezen dienst belast.Daar het meermalen voor- 
kwam, dat onbevoegden aan boord van een schip kwamen en 
ik nog bezig was met passencontrole gaf dit dikwyls 
moeilykheden.Te voren, toen nog twee agenten havendienst 


deden,verrichtte één toezicht by de loopplank,terwyl de 
ander de papieren controleerde. In verband met de voorko 
mende moeilykheden had ondergeteekende een onderhoud 
met Den Heer Rodger (vice consul) en den Heer Bartels 


terwyl de heer C.Eman,werkzaam aan de Marien Dep.als 


tolk fungeerde.Ondergeteekende heeft toen verzocht de 
employees erop te wyzen, niet aan boord van de schepen 
te gaan voor ik ondergeteekende, gereed was met de con- 
trole.De Heeren Rodger en Bartels,vonden het echter be¬ 


ter een man van de mil.pol. by de loopplank neer te 
zetten,althans iemand van de LageBrigade.Deze man zou 
dan toezien, dat geen onbevoegden aan boord van een 


schip zouden gaan,voor de haven pol.geried was met de 
controle en hem zou dan een teeken gegeven worden van 
de man belast met havendienst,wanner deze gereed zou 


zyn. Het komt voor, dat menschen gelyk met de havenpol. 


aan boord van een schip gaan o.a. de agenten - iemand 
van het personeel departement en op verzoek van de Comp. 
twee ingenieurs, die meestal spoedreparaties hebben en 


van zelfsprekend heeft de man,belast met havendiest nim- 


mer last van deze personen. Het is wel voorgekomen, dat 


ondergeteekende de man aan de loopplank,een mil.pol.mar 
inlichtte omtrend de personen die gelyk met de haven 


aan boord gingen en dan kreeg ik sons ten antwoord: 


Ik heb orders gekregen, dat niemand aan boord mag gaan. 
Ondergeteekende heeft toen te kennen gegeven,dat hy al- 
leen belast was met havendienst te San-Nicolaas, althans 


de verantwoording droeg voor de vreemdelingen arrivee¬ 
rende met schepen te San Nicolaas en meende het recht 


te hebben personen zooals de Agent van de Maatschappy 
en iemand van het personeeldep.vergunning te mogen geven 
aan boord van een schip te mogen gaan gelyk met de ha- 
venpolitie en in het belang van de goede gang van zaken, 


Bovendien,dergelyke personen gaan in Oranjestad toch 
ook gelyk met de havenpolitie aan boord van een schip 


en evenzoo in Curaqao. Door bemiddeling van den heer 


C.Eman is aan ondergeteekende destyds medegedeeld,dat 
de man van de Lago pol.staande by de loopplank,daar 
allen was ter assistentie van de havenpolitie en zoo 
ondergeteekende moeilykheden mocht ondervinden,werd 
verzocht dit onmiddellyk ter kennis te brengen vanDen 
Heer Rodger. 


GEZIEN 
San-Nicolaas den 21 September 1932. 


DE H 100FDAGENT VAN POL. 
De agent van pol.lste kl. 
A. J. van Deutetum 
Gezien 


De G.J.P. 


H D Vosselman 


Politie Aruba. 


Rapport. 


Ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder, 


agent van politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas 
heeft de eer Ued. beleefd het navolgende te rapporteeren. 


In de maand September 1932 zyn in de haven 


van San Nicolaas gearriveerd eenige walvischvaarders.De 
agent van die schepen was de heer Eman uit Oranjestad. Dit 
werd my op het dok medegedeeld.Daar de heer Eman onbekend 
is, tenminste alhier, ben ik direct naar den dienstdoenden 
Lago politieman gegaan en heb hem medegedeeld,dat de heer 
Eman agent van het schip was,en dus gelyk met my aan boord 
kon gaan.Verder werd er door ons over deze aangelegenheid 
niet gesproken, doch eenige dagen later toen dezelfde agent 
dit was Lugthard,met den agent Waltman op het dok dienst 
deden daar het stoomschip Caracas binnen- 
kwam,hoorde ik van de agenten, dat Lugthard een standje 
van Brooks had gehad, dit is de chierwatchman,en daarna een 
den sergeant Ooorthuis.Zy zeide my, dat de sergeant 
6 


Oorthuis tegen hun gezegd had dat zy geen orders van de 
burgerpolitie hadden af te wachten.Dit deelde ook den agent 
Pronk mede. Nu is er ten eenenmale geen sprake van orders 
uit deelen, doch den betrokkene er op attent maken dat 
een ander agent van het schip is. 


By een andere gelegenheid,heb ik den agent 
de Geus er uitdrukkelyk op gewezen,dat de Boer,een particu- 
lier, deze kwam met den heer Eman, niet aan boord mocht al- 
vorens het schip was vrygegeven.Dit naar aanleiding van een 
uitlating van den sergeant Ooørthuis tegen den hoofdagent 
A.Ris, dat ik de Boer meegenomen had aan boord. Indien de 
Boer aan boord is gegaan alvorens ik klaar was, dan is dit 
een nalatigheid van den betrokken agent van de Lago politie 
die door de Compagnie by de loopplank wordt geplaatst om 
dergelyke gevallen tegen te gaan. 


Toen op Zaterdag den 17den September 1932 het 


stoomschip Caracas binnenliep en ik met de meergenoemde 
agent sprak zeide Waltman my dat hy orders had gekregen dat 
niemand aan boord mocht, ik zeide hem toen dat de heer Eman 
agent was van het schip, doch ook die mocht volgens Waltman 
niet aan boord volgens zyn orders. Ik zeide hem toen dat de 
agent wel aan boord ging waarop hy my antwoordde dat hy dan 
van de verantwoording af was. 


De agenten van de Lago politie worden by de 


loopplank geplaatst om te verhinderen dat er personen aan 
boord gaan, waarvan de havenpolitie last ondervind 
Zoodoende kan de havenpolitie zonder onderbreking en zoo 
vlug mogelyk de papieren van de eventueele passagiers 
controleeren. Deze regeling is getroffen met de Compagnie 
in de eerste helft van 1931. 


Nu wil sergeant Ooørthuis zich mengen in den 


havendienst gezien zyn orders aan zyn ondergeschikten,in 
plaats van zich eerst met den betrokken havenagent te ver 
staan, dan kan het ook niet voorkomen, dat er op het dok 
tusschen de Lago politie en den havenagent verschil- 
van meening ontstaat. Nog nimmer is de sergeant Oorthuis met 
my in overleg getreden, dus was ik in de veronderstelling, 
dat alles punctueel geregeld was. Doch dit bleek niet het 
geval te zyn gezien zyn orders en zyn uitlating. Dergelyke 
handelingen zyn niet bevorderlyk voor een goeden gang van 
zaken. 


Indien er schepen binnenkomen van de Compagnie 


heb ik nog nooit last ondervonden, doch zoodra er iets by 
zonders voorvalt komen er moeilykheden. Dit toch kan voor 
komen worden, indien de sergeant Oorthuis zich verstaat met 
den betrokken havenagent. 


Waarom er onderscheid gemaakt moet worden tus- 


schen den agent van de Compagnie schepen en een anderen 
agent 


agent van een scheepslyn is my onduidelyk,daar beiden 
toch dezelfde werkzaamheden aan boord van een schip hebben 
te verrichten en volgens bepaling van den Heer Gezaghebber 
mag de betrokken agent gelyk met de politie aan boord 
gaan. 


Ondergeteekende verzoekt Ued.beleefd het daarheen 


te willen leiden, dat de havendienst verricht kan worden, 
zonder dat er tegenwerking ondervonden wordt van de 
Lago politie 


San Nicolaas, den 21sten September 1932. 
De agent van politie lste klasse, 
Gezien 
Ope Muld 
de hoofdagent van politie, 


V. R. 


AAN, 


den heer Onder Inspecteur van Politie 


ORANJESTAD. 


POSITIE A O U B A 


AFD:RECHERCHE en VREEMDELINGENDIENST/ 


Rapport. 


Ik,Aris Ris,hoofdagent van politie op het eiland Aruba,rapporteer 
het navolgende 
Door den agent van politie Mulder belast met den havendienst te 
San Nicolaas werd my medegedeeld dat hy,by het inklaren van het 
S.S. Caracas, het welk op den 17 den September 1932 te San Nicolaas 
arriveerde, oeilykheden had ondervonden met den politie-militair 
Waltman. Mulder had namelyk tegen dezen militair gezegd dat de Heer 
Eman scheepvaartagent was van dat schip en dat deze alzoo gelyk met 
hem, Mulder, aan boord van dat schip kon gaan ten einde zyn werkzaam- 
heden daar te verrichten. Waltman wilde den seer Eman echter niet 
aan boord van het schip laten gaan, zich daarby beroepende op zyn 
orders die hy had ontvangen van den sergeant Oorthuis. Deze orders 
zouden luiden dat niemand aan boord mocht gaan alvorens de haven 
politie gereed was met het inklaren van het schip. 
Eerst toen Mulder zeide dat den Heer Eman medeging, zwichtte 
Waltman daar voor en liet den Heer Eman passeeren. 
Aangezien deze afhandeling van zaken in het openbaar geschiedde 
moet het publiek, waarby o.a. Nederlandsch sprekende zich bevonden, 
wel een eigenaardige kyk hebben gekregen op den gang van zaken 
tusschen de Politie onderling. 
Ten einde een en ander in het vervolg te voorkomen heb ik een 
gesprek gehad met den sergeant Oorthuis. Oorthiis beriep zich op 
een order welke hy van Capt Rodger had ontvangen, welke order luidde 
dat niemand aan boord van de schepen mocht komen alvorens de haven¬ 
politie deze had vry gegeven behalve de douane en eenige heeren van 
het marine - en personeelkantoor. 
Dit gold begrypelyker wyze alleen voor schepen behoorende tot de 


Lago of - an Am.Waren dat schepen van andere maatschappyen dan 


hadden de heeren van het marine of personeelkantoor daar niet veel 
te maken. Dan was het de agent van betrokken maatschappy waaraan het 
schip behoorde die zyn werzaamheden aan boord van dat schip had te 


verrichten.Met een klein beetje begrip had men dan ook kunnen begri 
begrypen dat in zoo'n geval betrokken agent dezelfde rechten had 


als eerst bedoelde heeren van marine-of personeelkantoor, zoodat er 
geen enkel bezwaar kon zyn om bedoelde agent tegelyk met de haven 
politie aan boord te laten gaan. 
Het bleek blykbaar voor Oorthuis een bezwaar te zyn om zyn gegeven 


orders zoodanig te wyzigen als in dit geval wenschelyk was sy stelde 
zich namelyk op het standpunt dat hy de order van Capt Rodger niet 
eigendunkelyk wilde veranderen tenzy hy een tegenorder zou ontvangen 
b.v.van den Gezaghebber.Zelfs toen ik Oorthuis er op wees dat Capt 
Godger geenszins bevoegd was om order/ te geven den politiedienst 
betreffende en in het byzonder niet voor schepen die behooren tot 
andere Maatschappyen dan die van Lago of „an Am, bleef Oorthuis op 
zyn ingenomen standpunt staan. 
Oorthuis verklaarde dat Mulder maar menschen mede aan boord nam die 
daar niets te maken hadden,o.a.vorige week had hy den Heer de Boer 
mede aan boord genoemen van de"Kosmos" 
By dit gesprek haalde Oorthuis o.a.aan dat de burgeragenten ook 
meermalen kwamen in de z.g.Sire zone zonder dat zy daar, ets te 
maken hadden. In hoe verre dat juist is, is my nog nimmer kunnen 
blyken en Oorthuis heeft my ook geen feiten genoemd zoodat hy 
waarschynlyk ook maar uit vermoedensleen en ander put. 
Ik heb Oorthuis toen gezegd dat in geval myn dienst zulks vereischt 
en de Wet my bevoegdheid geeft ik ten allen tyde in de Firezonen 
zal komen. Hy wierp my tegen dat ik daarvoor eerst vergunning moest 
vragen aan het personeelkantoor, of aan den chef wachtsman. Ik heb 
Oorthuis er op gewezen dat ik niet van plan was om de rechten,ge 
geven by de Wet, te laten verdoezelen door daar verzoeken 


voor in plaats te stellen. Tevens heb ik Oorthuis verzocht by het 


geven van zyn instructie aan zyn ondergeschikten,die de z.g.firazone 
bewaken,er rekening mede te houden zoodat het niet voorkan komen 
dat de eene politieman den ander in de rechtmatige uitoefening 
zyner bediening zal belemmeren,om van de strafbepaling die daarop 
is gesteld maar niet te spreken. 


Ook in dit geval stelde Oorthuis zich op het standpunt de Company 


orders te prefereeren boven de wettelyke bepalingen. Hy wilde dan 
ook zich niet zoodanig wyzigen als noodig zou zyn tenzy hy daartoe 
order ontvangen von den GezagheberBeter ware het geweest dat 
Oorthuis by het ontvangen van die Companyorder een en ander had 
recht gezetvby zyn opdrachtgever 
Om botsingen te voorkomen heb ik my reeds geruimen tyd geleden 
gewend tot denchief wachtsman tot het treffen van een regeling tot 
het betreden van de Firezone door de burgerpolitie by bepaalde 
noodige gevallen. Deze verklaarde my dat hy daar geen verandering in 


kan brengen aangezien hy zyn orders ook als zoodanig heeft ontvan¬ 
gen. 
Ik heb my dan ook maar op het standpunt gesteld zoo te handelen als 
dex Wet voor schryft. Dit zal dan ook tot gevolg hebben dat wanneer 
de toegang wordt geweigerd en dat daar door belemmering wordt onder- 
vonden een Proces Verbaal ter zake dat feit zal moeten worden opge- 
maakt. 


Aruba 22 September 1932. 


Gezien 
e hoofdagent van politie 


De O.I. 
Zu 
H.D. Vosselman 


Beliefd aangeboden aan den 


H. E. G. Heir Gezaghebber, met het verzoek 
het daarheen te willen leiden, dat de 
Hoofdagent Ris, de agenten 1ste Klasse 
Mulder en v Deutekom en de Onder¬ 
Inspecteur Vosselman een kaart be- 
komen, zoodat zij stieds, wanneer zij 
dat voor dienst noodig hebben, onge 
hinderd op alle terreinen van de 
hago Comp: kunnen komen. (Dit om 
ongenogen met de militaire politie. 
te voorkomen. 


Poorto verzoek ik U.H.E.G. aan 


Sergeant Oorthuis, opdracht te wil¬ 
len geven, dat de agent van het schip 
dat in de haven te sijn Nicolaas komt 
gelijk met den havenagent aan boord 
te laten gaan, om een vlugge afwerking, 
te bevorderen. Dit geschied ook in de 
haven van Oranjestad en Curaçao. 


Oranjestad 26-9-'32 
De Onder Inop: v: pol. 


H.D. Vosselman 


troliriste anuen 
des 


AFD: RECHERCHE EN VREEMDELINGENDIENST. 
No 92-1932 
Rapport. 


Ingevolge Uw opdracht om een geval van z.g.onbevoegd uitoefenen der 
geneeskunde te onderzoeken, welk geval ter kennis van den "ezaghebber" 


werd gebracht door Dokter Arends van Sabaneta en waarby een zekere 
E.C. Richardson werd genoemd als waarop de behandeling zou zyn toe- 
past,kan ik,Aris Ris, hoofdagent van politie op het eiland Aruba 


het navolgende rapporteeren: 


In den voormiddag van den 4 den September 1932 had een ernstige 


vechtparty plaats in het Negerkamp te San Nicolaas. Hierby werd door 


de Politie gebruik gemaakt van haar wapens.De hoofddader werd 
hierby naar alle waarschynlykheid gewond.Daar deze onvindbaar was 


heb ik my in dien zelfden avond begeven naar den eenigsten drogist 


in het Negerkamp,genaamd Williamson,om te informeeren of daar ook 


iemand by hem was geweest die zich had laten verbinden.Williamson 
verklaarde iemand 


dien dag in zyn winkel was geweest die verband had gekocht om zich 
te verbinden. Williamsons vrouw had deze man het verband verkocht, 


aangezien Williamson zelf sliep.De man was dan ook by hem niet ver- 
bonden. 


Dien zelfden avond werd bedoelde verdachte aangehouden en toen bleek 


dat hy inderdaad verbonden was aan een der armen en aan de hals. 


Deze man verklaarde dat hy gewond was geraakt by boven genoemde 
vechtparty en dat hy daarna by Williamson verband had gekocht en 


zich zelf had verbonden en daabyyeen smeersel had gebruikt. 


Hieruit blykt ten duidelykste dat van het onbevoegd uitoefenen der 
geneeskunde geen sprake is. 
OP Dinsdag den 6 den September 1932 is bedoeld persoon naar Dokter 


Arends gebracht voor behandeling zyner wonden.Als geleide had ik 
den agent Mulder medegegeven. Dokter Arends heeft toen blykbaar ge- 
zien dat de man reeds was behandeld geworden. Hy vroeg dan ook aan 


Mulder of de sergeant in de politiewacht was. Mulder zeide hem dat 
deze daar niet was doch dat den hoofdagent Ris daar wel ter plaatse 


was.Toch heeft Dokter Arends later met den sergeant getelefoneerd 


en hem medegedeeld dat in het Hegerkamp de geneeskunde onbevoegd 


was uitgeoefend.De sergeant heeft dit my daarop gemeld. ad dokter 
Arends my een en ander gemeld, dan had ik hem direct kunnen mede- 
deelen hoe het geval zich had toegedragen. 


Bovendien al zou Williamson bedoelden man hebben verbonden dan zou 
dat toch niet strafbaar kunnen zyn omdat nooit gesproken kan worden 
dat die behandeling geschiedde buiten noodzaak, want dokters hulp is 
daar ter plaatse niet te vinden.Wanneer Williamson iemand zou weige- 
ren te verbinden,en gestel dat den dood zou volgen tengevolge van 
de verwondingen,dan zou hy zelfs strafbaar zyn ingevolge een der 
bepalingen van het Wetb van Strafr: wegens het niet verleenen van 
hulp die noodzakelyk is. 


Dat er misschien dikwyls een verkeerde behandeling wordt toegepast 
by het verleenen van de eerste hulp, acht ik best mogelyk.Om zulks 
tegen te gaan moet m.i.z. niet den strafrechtelyken weg worden be¬ 


wandeld,maar wel dien van voorlichting, gegeven door ter zake des¬ 
kundigen. 


Wanneer het verbinden by het verleenen van de eerste hulp zou vallen 
onder het onbevoegd uitoefenen der geneeskunde, dan zou zulks ook niet 
meer kunnen geschieden aan de politiebureaux, alwaar toch nog al eens 


een/ solletje verband wordt gebruikt voor dergelyke doeleinden. 
Verder kan ik mededeelen dat my, noch van particuliere zyde noch door 
de medeci kennis is gegeven dat Williamson de geneeskunde onbevoegd 
uitoefent. 


Ik heb dit rapport opgemaakt en dat geteekend en gesloten te: 


Aruba den 16 den September 1932. 


De hoofdagent van politie voornoemd. 


Aan: 
2 


Den Onder Inspecteur van Politie 


Beleefd aangeboden aan den H.E.G. 


Heer Gezaghebber van Aruba 


Oranjestad 27-9-32. 


De Onder Inop v: pol: 


H D Vosselman 


POSITIE, te ARUBA 


AD:/RECHERCHE 


98/12 


Rapport 


Op den 14 den October 1932 verscheen voor my, Aris Ris, hoofdagent van 
politie op Aruba, een vrouw genaamd Trina Floris, die het navolgende 
verklaarde. 
In Juli 1932 ben ik naar Van Bislick gegaan om het café van hem te 
huren genaamd "ElPolo" en gelegen in het Negerkamp te "an Nicolaas. 
Dien aangaande heeft Bislick een contract laten opmaken. Ik dacht dan 
ook dat ik het café gehuurd had en wist niet dat er in het 
contract gesproken werd dat we het café voor gezamenlyke rekening 
zouden dryven. Ik wist dat niet omdat ik geen Nederlandsch spreek en 
ook niet lees.Ik was met Bislick overeen gekomen dat ik hem voor 
iedere maand dat ik de zaak dreef hem 50 Dollar zou betalen als huur 
voor de zaak. Ik heb de zsak dan ook voor myn geheele verantwoording 
gedreven en alle goederen die er in kwamen en alle ontvangsten waren 
voor myn rekening.Bislick kwam wel zoo nu en dan eens kyken en vragen 
of er geen vechtpartyn of wanordelykheden hadden plaats gevonden 
maar van werken of zich met de zaken bemoeien was geen sprake. Nooit 
heeft hy my dan ook naar werantwoording gevraagd van den gang van 
gaken. 
Aangezien de zaken niet al te goed. gingen, kon ik Bislick den 4 den 
###ber 1932, daß das den dag das ik heil wer 50 Bellar zou moeten 
betalen voor huur, niet betalen.Hy heeft my toen laten weten dat ik de 
nask moest sluiten en dat ik niet verder door mocht gaan zooals ik 
gewoon was te doen. Verder heeft hy gezegd dat ik tot 24 October 1932 
mocht blyven en dat ik dan het cafe uit moest. 
Aangezien ik later vernomen heb dat ve volgens het contract voor d 
helft von de winst gezamenlyk zouden werken,wil ik nu onder de voor 
waarden ooals het contract voorschryft doorwerken,tot het einde van 
den tyd van overeenkomst. 
Ana Rosalis fudes, die eveneens in het café werkt,wordt door my be¬ 
taald en Bislick bemoeid zich niet met haar, hoewel zy inderdaad in 
zyn dienst is. 


Anna Rosalis Ludes verklaarde dat zy met Bislick een contact had aan 
gegaan om by hem in het café "El Polo" te werken tegen 40 als 
salaris.Zy had dat salaris steeds van Trina Floris ontvangen hoewel 
zy de afgeloopen maand niets had gehad aangezien Trina Flores geen 
geldhad. Vorige week gaf Bislick hvaorder om niet meer in het cafe te 
gaan werken aangezien Trina Flores hem niet betaald had.Bislick had 
tegen haar gezegd dat zy den 24 sten October 1932 weer zou kunnen 
komen om te werken als er dan iemand anders als zaakwaarnemer in het 
cafe zou zyn. Zy verklaarde dat Bislick het café aan haar ook had aan 
geboden om het café te dryven.Verder verklaarde zy te weten en wel 
zoowel van Trina Floris als van Bislick dat Trina het café van 
Bislick huurde voor $50 per maand. 


Francisco Bislick, eigenaar van het cafe "El Polo" verklaarde dat hy 
met Trina Flores contr.act had gemaakt om het café voor gezamelyken 
rekening to drryven.Hy had dat contract met haar aangegaan voor een 
half jaar en wel vanaf 14 Juli 1932. Hy was met haar overeengekomen 
dat zy hem steeds iedere maand,in st d met het contract, $ 50 zou 
betalen. Hy bemoeide zich dan ook verder niet meer met de geheele zaak 
en zy bestierde de zaak dan ook geheel en hy had haar nooit om een 
afrekening gevraagd van de eventueele winst of verlies die gezamelyk 
zou worden genoten of geleden.Hy had deze regeling met Trina Floris 
gemaakt omdat het samen dr yven van de zaak veel moeilykheden opleverde 
Hy beschouwde deze handeling niet als het verhuren van zyn café. 
Aangezien Trina Flores nalatig was gebleven met betaling had hy by 
haar op betaling aangedrongen. Hy verklaarde echter niet gezegd te heb 
ben dat zy het café moest sluiten. 
Verder verklaarde hy dat hy in bedoelde zaak als barmeisje aanwezig 
hadAnna Rosalis Ludes.Hy verklaarde dat hy zich ook niet met dat meisj 
bemoeide aangezien zy door Trina Flores werd betaald,omdat zy als 
het ware in haar dienst was, hoewel hy haar hier by contract had 
laten komen. 


Hy verklaardenooit tegen Anna Rosalis Ludes gezegd te hebben dat 
zy niet meer in het café kon gaan werken en dat zy den 24 sten Octo 
1932 weer in die zaak kon komen wanneer een ander persoon de saak 
zou over hebben genomen. Wel had hy Anna Rosalis Ludes eens ge- 
vraagd of zy de zaak zou willen dryven.Hy verklaarde dat hy geen 
boeken bezat waarin de omzet en dergelyke dat café betreffende 
waren verantwoord.Hy wist niet of Trina Floris een dergelyk boek 
had. 
3391 Todoto 
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Hiervan dit rapport opgemaakt te: 


Aruba den 2e sten October 1932. 


of 
De hoofdagent van politie 
In 


et de voir 


:s neverbes. 
o0v 
Ie to 


Ik stel U. H. E. G. beleefd voor ein 


van Bislick en schrijven te doen 
toekomen, van den inhoud als 
in bijgaanden brief. 
de ces 


OV 


Bv ebnie jed tot 
Oranjestad 22-10-'32. 


P. sus, 
De C. J. 


ad tem f 
H D Vosselman. 


Iaig 


Aan den H. E. G. Heer 


neeg 
Gezaghebber van Aruba 


besd Noe Ts. 
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AFSCHRIFT VOOR ARCHIEFGEGHEBER 
Politie op anb 


Onderwerp: Contract T. FLORES 


Bijlagen: 


No. 119. 11932. 
Oranjestad den 20sten October 1932 


In verband met alhier binne gekomen 


rapporten omtrent voorgenomen afwijking van de 
contracten,gesloten met buitenlandsche barbe- 
dienden, moge ik U namens den H.E.G. Heer 
Gezaghebber van Aruba mededeelen,dat u ver- 
plicht is zich te houden aan de contracten 
zooals daarvan bij de politie afschriften zijn 
ingelevend. 


Mocht door U op eenigerlij wijze worden 


afgeweken van deze contracten,zoo zal het 
bestuur zich genoodzaakt zien Uwe vergunning 
voor buitenlandsche vrouwelijke baarbedienden 
voor onbepaalden tijd in te trekken. 


De Onder Inspecteur van Politie: 
H D Vosselman 


Aan 


den Heer F. Bislick 
SA NICOLAAS 


Afschrift 


JH. 


NDSCHE OVERENKON 


Tusschen Francisco Bislick,van 
idelaar 
Trine 
Flores,van beroep barmeisje,beiden wonende te San Bicolaas 
op Aruba,is de volgende overernkomst aangetroffen: 


De eerste genoemde, eigenaar van het bierhuis "El Polo" 
gelegen te San Nicolaas in het 4e district alhier,verklaart 
bij deze aan te nemen als deelgenoot in voormelde zaak 
Mejuffrouw Trina Flores,thuisbehoorende te Venezuela 
en tijdelijk verblijf houdende op dit eiland,die door 
medeonderteekening dezer verklaart de voorgestelde maatsch 
hierbij aan te nemen,onder de navolgende voorwaarden: 


dat gemelde zaak 
heden voor gezamelijke rekening. 


zal worden gedreven 
dat onder gezam 
ning wordt ve 
dat de winst 
die de zaak oplevert,na 
trek van kosten ieder voor de 


helft zal toekomen, terwijl zij beiden in mogelijke verliezen 
gelijkelijk zullen deelen; 


dat de afrekening maandelijks zal plaats hebben; 


dat zoowel het gebor. 
t meubilair bij het ontbinden. 


van deze overeenkomst het eigendom verblijft van den Heer 
Bislick; 


dat deze overeenl 
ast geldig is voor den tijd van zes maanden 


en is verlengbaar met goedkeuring van het Bestuur met onder 
linge toestemming; 


dat de Heer Bislick g 
den tijd 
aansprakelijk blijft voor Mejuffrouw Flores ten overstaan 
van het Bestuur; 
Gedaan in drievoud te Aruba den 14den Juli 1900 en twee en 
dertig en onderteekend door de partijen. 


Bislic 


Trina Flores 


HOLITIE 
ARUB 
Rapport 
up 


DERWER 


ROSA FRienK. 


De ondergeteekende, Adriaan van Deutekom, agent van Po- 
No 97. / 1932. litie 1ste kl.dienstdoende te San-Nicolaas,rapporteert het 


navolgende: 
Op Zondag den 25 September 1932, kwam aangifte doen 


de manspersoon,genaamd Cornelis van den Bliek,werkman en 
wonende aan den Nieuwen weg no.1032,te San-Nicolaas, dat 
een man, genaamd Julie Herman,steenen had geworpen naar op 
zyn erf loopende kippen Hy deelde mede, dat Herman een kip 
kreupel had gegoid.Den volgenden dag kwam een vrouw,ge 
naamd Rosa Frank,oud 25 jaren, die samen leeft met V.d. 
Bliek, aangifte doen,dat Julie Ver-man vier kippen en een. 
kalkoen doodgegooid had met steenen,terwyl deze dieren 
op haar erf liepen. Ondergeteekende heeft zich toen naar 
het huis van Rosa Frank begeven en een onderzoek ingestele 
De vrouw kon my echter maar een doode kalkoen toonen en 
een dood kuiken. Ondergeteekende is twee keer aan het huis 
van Rosa Frank geweest en haar by de derde keer pas thuis 
getroffen.Ik hoorde de manspersoon genaamd Julie Herman, 
de man aangewezen door Rosa Frank, als de dader,hy verklaar 
de op 25-9-32, met een truchte hebben gereden op den Nieu- 
wen weg, hy had den truc gestopt voor het huis van Rosa - 
Frank.Hy zafg, dat er kippen liepen op zyn land,daar hy 
veel last had van de kippen van Rosa Frank en deze haar 
meermalen had gevraagd de kippen op haar eigen erf te hou- 
den, had hy een steen opgeraapt en deze naar de kippen ge 
good,doch hy had er niet een geraakt, noch gedood. 


De manspersoon,genaamd Simon Maduro, verklaarde,dat 


hy op dien Zondag mede was gezeten in de truck van Herman, 
Hy zag ook de kippen loopen op het land van Herman, ook 
zag hy dat Herman toen een steen naar de kippen heeft ge- 
good, maar,zoo verklaarde hy,zonder er een te raken. 
Daar niemand anders gezien had, dat Herman de kippen dood 
gegooid had en ook niet, dat deze op het erf liepen van 
Rosa Frank Kon ondergeteekende hiervan geen proces -ver- 
baal opmaken.Tevens kon de vrouw maar een dood kuiken en 
een doode kalkoen toonen.Herhaaldelyk komt deze vrouw aa 
het bureau klagen over verschillende menschen, die dan ge 
regeld by onderzoek geheel anders verklaren en ook heeft 
deze vrouw nimmer getuigen die gehoord kunnen worden. 
Aan de verklaringen van deze vrouw moet wel getwyfeld wor 
den, daar Bliek toch had verklaard, dat Herman enkel maar 
een kip verwond had. 
Op Maandag den L7-10-32, kwam Rosa Frank wederom aangifte 
doen, dat Johan Hersfeld opZaterdag den 15-10-32,by haar aan 
huis gekomen was, dat hy haar had bedreigd en steenen had 
geworpen in haar huis,tengevolge hiervan zouden een bloem- 
vaas en vier flesschen gebroken zyn.Tevens zou hy twee 
planken van de vertranda hebben afgetrokken. Ondergeteekende 
heeft zich wederom naar het huis van Rosa Frank begeven 
en ik zag dat er gebroken flasschen op de verranda lagen 
echter waren de stukken zoo klein, dat het moeilyk is aan 
te nemen, dat deze flesschen met steenen stuk gegoid zou- 
den zyn en dan nog wel op een afstand.De latten die van de 
veranda waren getrokken zagen er uit alsof die met een 
hamer eraf waren geslagen, daar de spykers geheel intact 
in het hout zaten en niet krom, zooals dat,wanner ze er 
met geweld waren afgetrokken,het geval zou zyn. 
In verband met deze aangifte, hoorde ondergeteekende Johan 
Hersveldt,die verklaarde wel eens voor een waarde van 2.50 
gld. aan hout van haar had gekregen maar voor dat geld 
had de vrouw in zyn auto gereden.Op den 15-10-32,was hy 
wel het huis van Rosa Frank gepasseerd, toen hy naderde, 
(hy was toen loopende), begon deze vrouw tegen hem te schelder 
tevens beurde zy haar kleeren op en voegde hem vuile woor- 
den toe.Hy verklaarde nog,dat hy niet op het erf was ge¬ 
weest, noch met steenen had gegoid of haar had bedreigd. 
Als getuige hoorde ondergeteekende nog Thomas Moor,oud 40 
jaar,wonende no.844 D.8,te San N.Nicolaas die my door Rosa 
Frank was aangewezen als de man die alles gezien zou hebben. 


Ny verklaarde dat hy op den 15-10,32,wel by het huis was ge- 
weest van Rosa Frank Hy had Hersveldt niet op het erf van 
Rosa Frank gezien,wel op een stuk land grenzende aan haar erf 
Dat Hersveld haar heeft bedreigd,zoo verklaarde hy,is niet 
waar,ook heeft hy niet met steenen gegoid.Ik hoorde wel, dat 
zy elkaar scheldwoorden toevoegden. Ik heb Hersveld nog weg 
zien gaan en er is verder niets gebeurd. 
Rosa Frank komt herhaaldelyk aan het bureau aangiftes doen 
die nimmer geschikt blyken voor een op te maken proces-verbaa 
te meer, daar deze vrouw meetal een verkeerde voorstelling 
van zaken en er altyd aan haar verklaringen getwyfeld moet 
worden. 
Daar deze vrouw zich meermalen beklaagd over de politie te 
San- icolaas, n.l. alsof haar niet de noodige assistentie ver 
leend wordt,meende ondergeteekende een en ander te moeten 
rapporteeren. 
GEZIEN 
DE H.AGENT VAN POL/ 
SAN-NICOLAAS den 21 October 1932. 
De agent van politie lste kl. 
Lis 


A. J. Tandenlehm 


Dit rapport is oplast van mij 


opgemaakt, aangezien bedoelde Rosa 
Frank ap Zaterdag 15.10.32 bij mij kwam 
te Granjestad, met een aangifte, die 
later niets bleek te zijn, en verklaarde 
naar mij te zijn gekomen, omdat 
de politie te son Nicolaas, haar 
met hielp. Uit bovenstaande blijkt 
m.i. voldoende, dat de agenten 
te San Nicolaas geen blaam treft¬ 
en zij voldoende aandacht aan 
de klachten van die vrouw bestede 


Oramjestad 22-10-32. 


De C. I. P. 
H D Vosselman 


Aan den H. E. G. Heer 


Gezaghebber van Aruba 


COLITIE 
ARUBA 


AD. HAVENDIENST. 
op 
IGHEIDS MAATREGÈLE 


Rapport. 
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De ondergeteekende,Adriaan van Deutekom, agent 


van politie 1ste kl.dienstdoende te San-Nicolaas,rappor- 
teerl het navolgende: 
Uit het een en ander dat ondergeteekende ty- 


dens het verrichten van den havendienst mocht constateeren 
blykt dat de veiligheidsmaatregelen op en om de schepen 
te wenschen overlaat.Herhaaldelyk komt het voor, dat loop 
planken gebezigd worden die soms byna geheel doormidden 
zyn gebroken.Dit kan tot gevolg geven, dat wanneer een of 
meer personen zich aan boord van een schip begeven de loop 
plank kan breken en ongelukken veroorzaken.Dikwyls komt he 
voor dat de schepen niet goed vast gemaakt worden, daarvan 
is het gevolg, dat wanner een ander schip komt aanvaren om 
aan de andere zyde van den steiger ligplaats te kiezen, 
mede door de waterverplaatsing,de loopplank van het al 
reeds vastliggende schip hetzy van den steiger of van de 
boot loslaat, wat voor de personen zich eventueel bevinden- 
de op die loopplank groot gevaar opleverd. Ook is dit dik- 
wyls het gevolg by ruwe zee.De havendokter en ondergeteeks 
kende hebben dit reeds meermalen geconstateerd en zelf on- 
dervonden, dat wanneer wy van boord van een schip gingen 
byna tegelykertyd,dat we voet aan wal zetten,de loopplank 
naar beneden viel. Ongeveer zes maanden geleden is een werk 
man van de Company belast met werkzaamheden op de Lago - 
La kolle tankers doordat de loopplank van een schip niet goed 
vastgemaakt was in het water gevallen tusschen de steiger 
en het schip.Dit kwam ondergeteekende op den 20 october van 
den man zelf ter oore.Tevens,alreeds eenige dagen, wordt er 
een loopplank gebruikt die byna geheel doormidden is ge- 
broken en ofschoon ondergeteekende den voorman van het op 
dien steiger werkzame personeel daarop heeft gewezen, is 
er thans van reparatie of vervanging van een andere loop 
noch 
plank nog geen sprake.De voorman deelde my mede,dat hy het 
geval al eenige keeren had gerapporteerd aan den dokmeeste 


Mij 


Ook is er al eenige maanden een ducedalf stuk en wel zoo 
fen 
QV3 


dat ser geen schepen meer aan vastgemaakt kunnen worden. 
Doordat nu de ducedalf gebruikt wordt aan de andere zyde 
van nen styger zyn er aldoor kabels dwars over de steyger 
gespannen waarover men gemakkelyk kan vallen en in het 
water terecht komen, daar die steiger maar ruim twee Meter 
breed is en by avond slecht verlicht is.Het duurt soms 
geruimen tyd voor men een defecte lantaarn repareert. 
Met deze steigers worden bedoeld de Z.g. kleine steigers 
waar gewoonlyk vier kleine Tankers ligplaats kiezen. 
Door ondergeteekende is aan chefs daar meermalen op gewezer 
echter zonder resultaat.Om ongelukken te voorkomen meent 
ondergeteekende daarom een en ander te moeten rapporteeren 
San-Nicolaas den 4 October 1932. 
GEZIEN 


De agent van Politie lstekl. 
De Hoofdagent van Pol. 


A.J. an Deutetmann 
2 


Beleefd aangeboden aan den H.E.G. Heer 


Gezaghebber van Aruba, met het beleefd verzoek 
de daarvoor verantwoordelijken chef der Comp: 


ewan te onder richten dat wanneer er ongelukken 


gebeuren door het gebruik van slecht materiaal 
zij strafbaar zijn aan een schuld misdrijf. 
Oranjestad 5 - 10-32 


De O. T. F. 
H. D. Vosselman 
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Op Maandag 14 November 1932 des namiddags te omstreeks 4 
werd ik, Hendrik Arnold Schäffers, Rechercheur van Politie op 
Eiland Aruba,per telefoon ontboden bij den Hoog Ed.Gestr.Heer 
Gezaghebber van Aruba tevens Hoofd van Politie.Aldaar kreeg ik 
van den Hoog Ed.Gestr.Heer Gezaghebber,in persoon,de navolgende 
op dracht,die luidde als volgd: 
"Straks te omstreeks 5 uur arriveert hier in de haven te Oranje 
stad, het schip de „El Libertador.Aan boord van dat schip is als 
passagier voor Aruba, een persoon genaamd Chaim Fuhrman. Je moet 
dezen persoon tot op het bloote lijf fouilleeren, en ook diens 
bagage grondig nazien en alles wat je maar eenigzins verdacht 
toe lijkt, neem je in beslag. "Op mijn vraag in welke richting 
in hoofdzaak mijn onderzoek moet gaan,zei de Gezaghebber: "Alles 
wat je maar eenigszins verdacht lijkt, neem je in beslag." 
Te omstreeks 5 uur en dertig minuten des namiddags van dien zelf 
den dag,arriveerde de El Libertador.Direkt begaf ik mij aan 
boord en vroeg den kapitein, mij een hut voor ongeveer een half 
uur af te staan.Dit verzoek werd oogenblikkelijk toegestaan.Ik 
verzocht toen den Heer Fuhrman, dien ik intusschen had gegroet 
daar ik hem ken, mij te volgen, het-geen hij deed zonder een woord 
van protest.In de hut welke ter mijner beschikking was gesteld, 
vroeg ik den heer Fuhrman of hij er eventueel bezwaar tegen had 
dat ik hem aan den lijve fouilleerde. Hij antwoordde dat hij er 
geen bezwaar tegen had en dat ik kon doen wat ik dacht te moeten 
doen.Met den Agent van Politie van Gent, dien ik gevraagd had mij 
te assisteeren, zonder dat ik hem mijn lastgeving had medegedeeld, 
fouilleerde ik Fuhrman tot op den lijve. Ik nam van hem in be¬ 
slag eenige beschreven en getypte vellen papier. Verder had Fuhr-r 
man een groote hoeveelheid goud en juweelen bij zich.Daar ik 
vermoedde dat de invoerrechten daarvoor waren ontdoken, is de 
heer Plantz ontvanger op Aruba, hiervan in kennis gesteld,die 
den geheelen partij in beslag heeft genomen,daar het goud en de 
juweelen niet werden gedekt door een geleide biljet.Op mijn 
vraag of Fuhrman eenig bezwaar had tegen de inbeslag name van 
voren genoemde papieren, antwoordde hij mij: Neem alles en amuseer 
je er mee."Op mijn vraag waar of de bagage van hem was, antwoord- 
de hij, dat die den volgenden dag kwam met de schoener Fedalma. 
Den volgenden dag dus Dinsdag 15 November 1932 des voormiddags 
te omstreeks 11 uur, heb ik in tegenwoordigheid van Fuhrman, diens 
bagage, welke inmiddels met de schoener Fedalma was aangekomen, 
nagezien en wederom,met toestemming van Fuhrman eenige beschre- 
ven en getypte papieren in beslag genomen.De douane met name 
de heer Korver, die bij de visitatie tegenwoordig was, nam weder 


Politie Aruba. 
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Ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder, 


agent van politie 1ste klasse,dienstdoende te San Nicolaas 
aan de afd.Havendienst,heeft de eer Ued.beleefd het na- 
volgende te rapporteeren: 
Op Maandag den 14den November 1932 arriveerde 


alhier het Engelsche tankschip "San Carlos" van Maricaido. 
Toen de havendokter het schip nog niet had ingeklaard ver- 
liet een van de schepelingen het schip, om zooals hy my 
mededeelde een lyn van het dok te halen. Om deze lyn te halen 
had hy het vrygeven van het schip door den dokter 
moeten afwachten,daar er niet de minste haast by was.Er kon 
geen gevaar of schade veroorzaakt worden,indien de lyn des- 
noods een geheelen dag op het dok had blyven liggen. Bedoelde 
lyn is een zoogenaamde hieuwlyn,waarmede de trossen van 
het schip naar den wal worden getrokken. 


De man, die het schip verliet is genaamd: 


M.Millan,nationaliteit Venezuelaan. 
De kapitein G.A.Fellowes heeft het geval 


eveneens gezien en heeft den man een waarschuwing gegeven. 


Ook op 22 September 1932 heeft een gelyke 
overtreding plaats gehad met het tankschip "Maracay". Hier 
verliet een chinees genaamd Ho Pow het schip om de lyn te 
halen. 
Op 8 November 1932 met het Noorsche tankschip 


dezelfde overtreding,waarvan door my proces-verbaal werd 
opgemaakt.Een van de officieren wilde ondanks onze waar- 
schuwingen toch aan wal gaan,terwyl dit absoluut niet nood- 
zakelyk was.Pas toen de loods de loopplank afkwam en met 
hem sprak is die officier weder aan boord gegaan.De 
officier had de loopplank nog niet verlaten,daar een militair 
zich voor de loopplank had opgesteld. 
Dit rapport naar waarheid opgemaakt en ge- 


teekend te San Nicolaas, den 14den November 1932. 


De agent van politie late klasse, 


AAN 
J.T. Meul 
den Heer Onder Inspect.v.Politie, 


ORANJESTAD. 


0 ==================== 
H D Vosselman 


Aan den H E G Heer 


Gezaghebber van Aruba¬ 


Alß 


Rapport. 


Rapporteer ik ondergeteekende het navolgende. 


Op Zaterdag 19 November 1932, was met de havendienst te 


Oranjestad belast, de agent van Politie iste klasse H.A.Schäffers, 


Te ongeveer 5,30 uur namistag, kwamen twee backen de haven van Oran¬ 
jestaf binnen.Schäffers was echter nergens te vinden,en de andere 
te Oranjestad dienst doende agenten (Hoks en vGent) waren met my 
mede naar den brand xxx de „Carribean Square Club“. Toen ik te circa 
6 uur n.om.thuis kwam, werd ik opgebeld door de wacht met het ver¬ 
zoek,of er nog iemand kwam om de twee backen in te klaren. 
Ik heb toen den agent van Gent daarheen gesonden, omdat Schäffers 
niet thuis was en ik niet wist waar die was. 
Toen Schäffers des middags om drie uur nog tegen my zeide„ nu chef 
de dienst zit er op" zeide ik nog tegen Schäffers, Ja behalve voor 


wat betreft het in en uitklaren van schepen.Schäffers antwoordde 
my toen,, Ja natuurlyk, dat weet ik ook". 


Toen ik Schäffers op Maandag 21 November 1932, hierover onderhield 


zeide hy tegen my,,U kunt toch niet van my verlangen dat ik 24 
uur in de weer ben".Ik zeide toen tegen Schäffers dat hy dan wel 
een adres kon achter laten, als hy ergens heen ging en met de haven 
dienst belast was.Schäffers antwoordde m/ toen dat hy dat niet 
kon Verder zeide Schäffers dat hy niet van plan was om hier 24 
uur dienst te doen.Hy dreigde nog, dat hy zich wel zou verantwoor¬ 
den en het anders wel in Holland te zullen uitmaken. 
De dienst die de haven agent alhier heeft te doen, is m.i.in het 
geheel niet zwaar, Circa drie a vier maal per week komt hy te circa, 
buur voormiddag in de haven.Hy blyft dan tot 8 uur v.m.en gaat dan 
naar huis om te eten De overige dagen van de week komt hy te circa 
7 uur in dienst. Om 9 uur komt hy terug, tot 12 uur en gaat dan naa, 
huis tot 2 uur namiddag Hy heeft dan nog dienst tot 4,30 uur 
Na dien tyd is hy ter beschikking,voor in of uitgaande schepen. 
Hy doet dus vasten dienst 7,30 uur per dag.Het is dan ook noodig 


dat de haven agent zoovell dienstyver betoont dat hy aan de wacht 
zyn adres opgeeft na zyn dienst.Het gebeurd zelden, dat er na 6 uur 


namiddag nog een schip in komt.Zoodat de haven agent toch elken 
avond vry is, en niet zooals Schäffers beweert dan 24 uur dienst op 
eén dag zou hebben. 


In verband met bovenstaande, waaruit blyken moge, dat Schäfferøal 


heel weinig dienst yver bezit en bovendien nog vry brutaal op¬ 
treedde, door te zeggen, ik zal my wel verantwoordden en het anders 
wel in Holland uitmaken,adviseer ik U.H.E.G.belrefd,den Agent van 
Politie Schäffers hiervoor te straffen en wel met een berisping. 


Oranjestad 21 November 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie. 


Aan den H.E.G.Heer 
H.D. Vosselman 
Gezaghebber van Aruba. 
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In verband met den op 19 November 1932 plaats ge- 


had hebbende, brand in het motorhuis van de - CARRIBEAN SQUARE 


CLUB-, waarbij de lichtmctor en het motorhuis geheel werden 


vernield,hoorde ik, Barteld Ane HoKS,agent van politie le 


klasse te Oranjestad,op genoemden datum ter plaatse, den me- 


canicien, welke bezig was geweest met het schoonmaken van den 
moter, die mij als volgt verklaarde: 


" Ik ben genaamd Albert Conrado WINKLAAR,oud 24 jaar, 
van berpep mecanicien-helper, wonende te Oranjestad No. 


Hedenmiddag was ik bezig met het schoonmaken van d 


den lichtmoton, waarbij ik ook de bougies reinigde met 
gasoline.Dit gedaan zijnde heb ik de bougies weder op 
hun plaats gezet, waarna ik den motor startte. Toen ik het 
handel een paar slagen had rondgedraaid, zag ik dat alle 
bougies met een klein vlammetje begonnen te branden.Be- 
ducht voor brand, heb ik toen onmiddellijk de groote drum 
met gasoline, welke in het motorhuis aanwezig was, naar 
buiten gerold, waarna ik een familielid van mij, genaamd 
Adriaan Winklaar, die ook in de Carribean Square Club 
aanwezig was, riep. Deze heeft toen een emmer water gehaald. 
dat over de brandende bougies werd uitgestort. Hierdoor 
sloeg echter de vlam van de bougies over in een blik 
gasoline dat naast den motor stond, waarop de gasoline 
direct vlam vatte, terwijl zich een geweldige vlam ontwik 
kelde. Wij zijn toen maar naar buiten gevlucht en daar in 
een minimum van tijd het geheele motorhuis in lichte 
lasie stond, viel er aan blusschen niet meer te denken. 


De persoon van Adraan WINKLAAR eveneens omtrent de 


oorzaak van den brand gehoord,verklaarde voor zoover hem be- 
kend,overeenkomstig de verklaring van Albert C. Winklaar. 


Ik, rapporteur, voeg hieraan toe dat, toen ik op het 


terrein van den brand arriveerde, het motorhuis reeds geheel 


in puin lag.De nog brandende puinhoopen zijn door mariniers ei 
en militaire politie met emmer water gebluscht. 


Hiervan op ambtseed opgemaakt, geteekend en gesloten 


dit rapport op den 21sten November 1932. 


De Agent van Politie: 
Gezien: 


van Politie: 
De Onder Insp. 
D. Vorelman 
D. H. 


Aan den H. E. G. Heer Giraghebber von Arubast 
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van den 1sten November begonnen de gollen overboord 
te slaan, waardoor wij veel water inkregen. Wi 
het zooveel mogelijk gi doch konden het niet 
den.Daar wij geen kom 
an boord hadden, en 
de slechte weersgest 
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Zwemmende hebben wij gelukkig allen het rif l 
bereiken.De bark zat toen op ongeveer 40 meter 
van het droge op de rotsen vast.Een half uur na 
schipbreuk konden wij waarnemen, dat er stukken 
bark werden afgeslagen en 3 
nadat het schip ge- 


strand was, was er niets mee: 
te zien.Het was to 
taal uit elkaar geslagen. 
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in het bezit van hunne paspoorten,terwij. uit de scheeps 
papieren de nationaliteit der bemanning blijkt. 
De Venezolaanschen Vice Consul alhier is met het voorgeval 


des 


. konnte 
opgemaakt dit rapport op den eed b 
aar 


ung mijner bediening afgelegd,en dit geteekend te Oran estd op 
den 2den November 1932. 


De Agent van Politie: 


Gezien 


De Onder Impe v: pol: 
Stol¬ 


de 


He D. Vosselman 


Door my Zyn de H.E.G.Heer Gezaghebber en Dokter Arends met 


het vorenstaande telefonisch in kennis gesteld. Dokter Arends 
heeft de gecondheidspas ingenomen en verklaarde dat er verder 
voor hem niets te doen was.Door de sergeant der Mariniers is 
gezorgd,op myn verzoek,dat de schipbreukelingen eten kregen. 
Verder zyn door de recherche en Havendienst kleeren 
by elkaar gebracht zoodat zy zich van droge kleeren konden voor 
zien. Te 3,30 uur namiddag zyn de schipbreukelingen aan den 
Venezulaansche Consul overgegeven, die zou zorgen dat de men¬ 


schen in Venezuela terug kommen. De Venezulaansche Consul is 
in den loop van den morgen reeds gevraagd of hy op het bureau 
Vreemdelingendienst wilde komen, omdat aldaar de schipbreuke- 
lingen waren, aan welk verzoek hy niet wilde voldien, doch zeide 
de menschen des namiddags te 3,30 uur by hem te zenden. 


Oranjestad 2 October 1932. 


De Onder Inspecteur van politie 
H D Vosselman. 


Aan den H.E.G.Heer 


Gezaghebber van Aruba. 


bij 


BEKENDMAKING. 


De Procureur-Generaal in Curaçao heeft overeenkomstig het 


bepaalde by artikel 9 juncto 8 van de „Notorrijtuig-,rijwiel-en 
motorbootbelastingverordening 1928" (P.B.1928 No. 77) vastge- 
steld.en brengt hierby ter algemeene kennisse,dat voor het ko- 


6. 


-t 


qui 


des 


BEKENDMAKING. 


De Procureur-Generaal in Curaçao heeft overeenkomstig het 


bepaalde by artikel 9 juncto 8 van de „mekorrijtuig-,rijwiel-en 
motorbootbelastingverordening 1928" (P.B.1928 No.77) vastge- 
steld, en brengt hierby ter algemeene kennisse, dat voor het ko- 
mend belastingjaar 1933 met betrekking tot de nummerplaten: 
10.de kleur zal zyn wit met daarop zwarte letters en cyfers; 
20.de numerreeksen zullen zyn: 
A. notorrijtuigen op meer dan tweewielen: 


a. op Curaçao 
1 C tot en met 1500 C 


b. op Aruba 
1 A tot en met 1000 A 


C. op Bonaire 
1 B tot en met 100 B 


moterrijtuigen op twee wielen: 
B. 


a. op Curaçao 
1 C tot en met 150 C 


b. op Aruba 
1 A tot en met 50 A 


c. op Bonaire 
1 B tot en met 10 B 


C. rijwielen: 


a. op Curaçao. 
1 C tot en met 1000 C 


b. op Aruba 
1 A tot en met 800 A 


c. op Bonaire 
1 B tot en met 100 B 


D. motorbooten: 


a. op Curaçao 
1 C tot en met 150 C 


b. op Arubas 
1 A tot en met 25 A 


c. op Bonaire 
1 B tot en met 10 B 


30.de kenteekenen en verdere byzonderheden zullen zyn: 


A. de afmetingen in ck ten minste voor: 
a.moterrijtuigen op meer dan twee wielen 13 x 35½ 
b.motorrijtuigen op twee wielen 10 x 20; 
c.rijwielen 7 1/2 x 12½ 
d.motorbooten 10 x 17; 


het afwijkend model woor de in artikel 16 onder a bedoelde vervoer- 
8. 


middelen zal bestaan uit: 
de nummerreeksen voor: 
A.moterrijtuigen op meer dan twee wielen 1801 D tot en met 1700 D; 
B.moterrijtuigen op twee wielen 151 D tot en met 200 D; 
C.rijwielen 100l D tot en met 1250 D; 
D.Notorbooten 151 D tot en met 200 D; 


40. het aantal platen dat moet worden aangebracht zal zyn voor: 


A.motorrijtuigen op meer dan twee wielen 2; 
B.motorrijtuigen op twee wielen 2; 
C.rijwielen 1; 
D.matorbooten 2; 


50. de plaatsen waarop de platen op of aan de vervoermiddelen moe- 


-ten- 


ten worden aangebracht zullen zyn voor: 


A.moterrijtuigen op meer dan twee wielen aan de 


voor-en achterzyde van het voertuig in nagenoeg verti- 
salen en vasten stand loodrecht op de lengterichting 
van het voertuig; 


B.moterrijtuigen op twee wielen evenals onder 
5 A hiervoren; 


C.rijwielen duidelyk zichtbaar aan de achter- 


zyde van het voertuig in nagenoeg verticalen en vasten 


stand loodrecht op de lengterichting van het voer- 
tuig;D. motorbooten duidelyk zichtbaar tegen de bui- 
tenzyde ter weerszyden van den romp of opbouw van het 
vaartuig. 


Willemstad, Curaçao,1 November 1932. 


De Procureur-Generaal vnd, 


M.V.DIJK 


rantetie 
RUBA, ORANJESTAD,7 October 1932. 


1886 Vervolg n°. 
aan: 


UEL 


1005 


voor Archief van den Gezaghebber) 
#3:84 


XXXI8 


Oranjestad, 22 November 1932. 


By dezen heb ik de eer UEd. te doen toekomen, con- 


nessement over een afgekeurde Harley-Davbdsen Motor-rywiel 


en een kist bybehorende onderdeelen, welke heden per schoe- 
ner "Fedalma" in opdracht von den Gezaghebber: 
reçao 


zyn teruggezonden. 


De Technisch Ambte er, 


Voll¬ 


Gezien: 
de Gezaghebber, 


W. 


Commandant v/d Mil: Politie 
dens 


CURACAC 


ESTAD,7 October 1932. 


Nr. 348 12932 


1886 Vervolg n°. 
aan: 
kel 


October 1932 


Ik haast my te voldoen aan het bepaalde by 


Dartikel 3 sub. 2 van P.B. 1932 no. 26 en heb de 


eer UEGA. hierby den ver tavoor 
ustaat. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 569 


DIENSTAAN WIJZING 
Opgenomen van CURACAC. 
REGS 
Datum en uur 28/10/32 5,35 PM 


Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental: 


GEZAGHEBBER ARUBA 


VERZÖEKE SPOEDIGST TOEZENDING DER 
28 


REKENING EN VERANTWOORDING ALS BEDOELD 
Y TWEEDE LID VAN ARTIKEL DRIE VAN PB 
DIT JAAR NUMMER TwEEZES OVER DERDE 
KWARTAAL 


PROGEN VAN DI JK 


1887 
Brief 
32 No 


to 


ʼos 


ILITA. 


RANJESTAD, 7 October 1932. 


33b 
293. 


8e Vervolg n°. 
aan: 
VEJ. 


ex 1932 


Ik haast my te voldoen aan het bepaalde by 


artikel 3 sub. 2 van P.B. 1932 no. 26 en heb de 


eer UEGA. hierby den verantwe- 
aat over 


het 3e kwartaal dezes jaars te doen geworden. 


Uw telegram van 28 dezer hoeft mede op deze 


mangelegenheid betrekking. 


bezagh 


pls. Hoofd van 
wäre. 


Id 


den Heere 


cur 


AD,7 October 1932 


8 1293 


4 October 1932. 


Deze strekt ten geleide vanGEORGE RAMOND ELLIFIELI 


BLYDEN, afkomstig van St.Martin N.G., die op zyn verzoek 
naar St. Martin wordt verzonden. 


Waar deze man niet in staat is de passage te betalen 


wil ik UMEG. beleefd verzoeken voor de doorzending naar 


zyn geboorteplaats zorg te willen dragen. 


De Gezaghebber, 


Wogemakr 


den Kapitein-Commandant 
der Militaire Politietroepen, 


CURACAO. 


1932 


338 12932. 
No 


Fol. 9 - 32. 


No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
30/9/32 
Datum 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
OVERGESEIND. 


Datum 


Aantal woorden. 
Uur. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


Telegramm 
Commil Curacao 


Uitgezet Wan Chuw bescheiden per hofmeester 


Gezheb 


verzonden. 


JIDU. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


1932 


338 12932. 


1 


GO' 


N. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
GENOMEN 


Kosten: 
Datum 
5/10/'32 
Lands Radio Diens 


a. (verseinen.) 
Uur. 
Door 
b. Antwoord 


OVERGE SEND 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaale 
Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No. 9 


TELEGRAM 


Commil Curacao 
Heden wordt uitgezet Maria Antoinette Hellington stukken per høauf meeste 


Gezheb 


per 
D. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


1932 


No 348 11932. 


t. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
KANDS RADIO DIENST 


5349 
Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van 
CURACAO 


Datum en uur 6.10.32 
225 PM REGS 


Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
FGO 


Woordental 


GEZHEB ARUBA 


UITBETALING DEPOSITO JACOBUS VANLEEUWEN 
ACCOORD 


COMMIL EEN NEGEN EEN VIER 
12 


en 


cloor 


telegen 


STAD, 7 Octo 
No 1932. 


338 1293 


No. 
BEDRAG 
Gou 
nement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 
5.10.31 
Lands Radio Diens 


a. Overseinen. 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


c. Bode 
Bestemming 
OVERGESEIND. 


Datum 
Uur 
Aantal woorden. 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LUKAAL No. 


Telegram 
Commil Curacao 


Kan deposito Jacobus 
die een 
vijf 
groot 


vijf nul g 
11 


verzonden 


Naam en Woonplaats 


afzender 


Pour Vous donner 
1932 


No 331/1932. 


7th 


sofort 


p 


2e deux heures de 


is) 
3. 


cœur. 


Kesikkevä 


Länissä 


TROEPier 
TAD, 7 Oct. 


38 12932. 


8 October 1932. 


Bylagen: 3. 


Hierby heb ik de eer U.H.E.G. in originali aan te 


bieden drie verzoekschriften, naar den inhoud waarvan 
kortheidshalve moge worden verwezen, onder beleefde bekend- 


stelling dat eene nauwkeurige inspectie ingesteld door den 


adjudant mil politie heeft uitgewezen, dat de gereclemeerde 
kleeding inderdaad niet meer te gebruiken is. Waar d.z. 


geen fondsen beschikbaar zyn om deze uitgaven te bestryden, 
moge ik U.H.E.G. beleefd verzoeken wel het noodige te 
willen verrichten, dat belanghebbenden worden schadeloos 
gesteld tot het bedrag als door hen gereclameerd. 


De Gezaghebber, 


10. 


den Heef 


Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


ETIETROEE 
„ORANJESTAD, 7 October - 


N.o 358, 11932. 


jgaandewere 
van: 


den infanterist le kl.BOVENS.F. en 


v.d.VEEN Alle,behoorende tot het Korps 


taire-Politietroepen en van den Marienier 


ERISTAL.P. 


Hoo odel Gestrenge beleefd aangeboden. 


Boven-genoemde politie-militairen zijn in d 


avond van 3 September j.l.door mij gecommandeerd,om aan 
het blusschingswerk deel te nemon.Zij waren niet in die 
en in burger kleeding. 


oor het kleine aantal beschikbare politie- 


militairen,was ik genoodzaakt van hunne diensten gebruik 
te maken. 


hunne kleeding heeft inderdaad zoodanig ge 


leden, dat deze niet meer voor uitgangs kleeding kan wor- 
den gebruikt. 


EILAND : ARUBA 
3e kwartaal 1932 


Rekening en verantwoording van de boetekas, zooals bedoeld by artikel 
3 sub. 2 van P.B. 1932 no. 26 


NI H II 


Aruba, 31 October 19 


De Gezaghebber u tevens 


pls. Hoofd van Politie 
Wagemaker 


E. E. 
1932 


1 


238 12932. 


Jgaande 
soeken van 


infanterist le kl.BOVENS.F. en 


v.d.VEEN Alle,behoorende tot het Korps 


taire-Politietroepen en van den Marien 


ERISTAL.P. 


edel Gestrenge beleefd aangeboden. 


Boven-genoemde politie-militairen zijn in de 


avond 
den 3 September j.l. 
mij gecommandeerd,om aan 


het 
usschingswerk deel te nemen.Zij waren niet in diens 


en in burger kleeding 


Door het kleine aantal beschikbare politie- 


cairen,was ik genoodza 
hunne diensten gebruik 


te maken. 


Junne kleeding he t inderdaad zoodanig ge- 


leden, dat deze niet meer voor uitgangs kleeding kan wor- 
den gebruikt. 


De marinier kRISTAL.P.is niet door mij aan- 


gewezen om aan het blusschingswerk deel te nemen. 


Hij heeft echter gedurende den geheelen 


brand mede geholpen. 


Zijn witte uniform is daardoon zoodanig be- 


schadigd, dat hij die niet meer kan dragen. 


Ik moge U Hoogedel Gestrenge beleefd advi 


seeren de gevraagde vergoedingen toe te kennen. 


De Sergeant-Majoor. 
S. Van der Weij 


moge 


maar den inhoud waarvan kortheidshals 


betrefd aan te 


Pry 


onder beleefde 


in originali 


Mil. B 


zurückzutriften in 


voorwermige inspectie door den Adjudant politie 


hufe insgertzen, dat de geze clameerde Kleeding inderders 


eene 


Ingemeld assteeden 


sschriften 


Hierbij hind. e. 


bekend stelling dol. ingeschlo¬ 


mit meer te retrücken is, daar deze geen sondern 


bieden drie 


wil 


worden verweg 


berhichten zwar von deze uitgaren te bestigten, 


le Willen verniette 


dat belomhettenen werden schödelves gestelnde 


verzoeken wel het nordige 


hem gereclamellen 


Aan: 


den Heer Gezaghebbe 


tot tel beauz als door de Gez¬ 
van Anzug lt. 
ik 


ORANJESTAD 


82/19/16 


1812 


3 October 1932. 


77 


5406 
REGS 


CURACAO 
WDS 15 SEINER 
10.10.32 3.25 PM 


GEZAGHEBBER ARUBA 


KOMEN HEDEN PAR LIBERTADOR TWEE 


umacomnienen inlichtingen 


VOOR U PUNT 


beamden 


vite redenadie 


m PROGEN VANDYK 


ein 


Nerg [illegible] ten heute 


10 


Die 
komen te quur bij U.H.E.G. 


gehij 
Fol. 1. 
in 
von der 


13 October 1932. 


Onder aanbieding van een verzoekschrift dd. 


27 September j.l. van den Marinier le klasse P. Kristel en 


van een afschrift van een terzake handelend schrijven dd. 10 
dezer van den Procureur-Generaal, naar den inhoud waarvan het 


mij vergund zij kortheidshalve te mogen verwijzen, heb ik de 


eer U.W.E.Gestr. beleefd te verzoeken het rekest aan den 


Commandant van het Korps Mariniers te Curacao te willen aan- 
bieden. 


De Gezaghebber. 


II. 


den Commandant van het 
Detachement Mariniers, 
ALBIER. 


/19/16 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 18 October 1932. 


mich 


1812 


26 October 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 5463. 


DIENSTAAN WIJZING 


Oppenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 14/10/32 4, 11 P.M. 


Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
RUιZ 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 


19 
KAN DEPOSITO EEN ZEVEN EEN GRDOT 


VYF EN TWINTIG GULDEN TEN NÄME 


LORENZO SOCRE UITBETAALD WORDEN 


COMMIL 


telefonsch doorgegeven 


Bdienst 14/10/32 


19/1 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


1812 


26 October 1932. 


14 C.I. 1932 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 14/10/32 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur. 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
VERGESEIND. 


Datum 


Uur 
Aantal woorden 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


Telegram 


COMMIL CURACAO 


RUS LORENZO SOCRE ACCOORD 


GEZHEB 


verzonden 


M D. D. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 18 October 1932. 
„ 


1812 


26 October 1932. 


18/16 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 17 October 1932. 


No. 1835.P. 


pselman 


2 Bylagen. 


N is 


Naar aanleiding van bygaand alhier opgemaakt 


proces-verbaal No. 1853/1932 contra Rosarita Francisca 


SIMS, heb ik de eer U.H.E.G.beleefd te verzoeken 
verdachte by proces-verbaal te willen doen hooren. 


De bylagen ontvang ik,met een proces-verbaal 


van verhoor in duplo, gaarne terug. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Aan 
Antheimissen. 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


19/16 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 


men Willemstad, 18 October 1932. 


1812 


26 October 1932. 


Met referte aan Uw schrijven dd. 17 dezer 


No 1835.P. heb ik de eer U.H.E.Gestr. ingesloten beleefd 
het gevraagde proces-verbaal(in duplo) te doen toekomen. 


Gezaghebber, 


den Kapitein Commandant 
der Politietroepen 


te CURACAO. 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 


Osselmen Willemstad, 18 October 1932. 


No. 1852.P. 


1 Bylage. 


Onder aanbieding van bygaand proces-verbaal No. 


1852/1932 contra Julie Papa MONTE, heb ik de eer U.H.E.G. 


beleefd te verzoeken: 


le.den verdachte MONTE, die naar Aruba is vertrokken, 


te doen hooren omtrent de door hem gepleegde feiten; 


2e.de paspoorten en papieren,die verdachte zeer 


waarschynlyk nog in zyn bezit heeft en het eigendom 
zyn van de aangevers,alsmede eventueel op of by hem 


bevonden geld, van de oplichting afkomstig,in beslag 


te doen nemen. 


Gaarne ontvang ik de bylage,met een proces-verbaal 


van verhoor in duplo en eventueel in beslag genomen 


bescheiden en gelden, terug,onder byvoeging tevens van 


een door U.H.E.G.geteekende ambtseedige verklaring, 
waaruit blykt of door U al dan niet telegrammen van den 


verdachte Monte, waarin deze verzocht om toelating op 


Aruba van een of meer der in het proces-verbaal genoemde 
getuigen,ontvangen zyn. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 
Antheunissen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 


MILITAIRE VOLITIEUROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932. 


retr 


1825 


26 October 1932. 


Naar aanleiding van Uw schrijven dd. 18 


dezer No 1852.P., heb ik de eer U.H.E.Gestr. de bijlage, 
aangevuld met een alhier terzake opgemaakt proces-verbaal, 
in duplo, beleefd terug aan te bieden. 


Door mij werden nimmer telegrammen van 


den verdachte ontvangen. 


Gezaghebber, 


den Kapitein, 


Commandant der Politietroepen 


CURACAC. 


MILITAIRE VOLITIE OROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932 des 


2 


20 October 1932. 


Met entstemming nam ik kennis van het artikel 


in de "Amigo de Curacao" van de hand van den agent Hoks. 


Het is ergelijk,dat een dergelijk artikel in 


de courant kan verschijnen buiten mijn voorkennis om, en 


tegen den uitdrukkelijke wil van het opper Bestuur, dat bij 


couranten 
circulaire sulk geschrijf heeft verboden aan Gouvernements 
ambtenaren. 


Bovendien komt het artikel, waarop wordt ge- 


antwoord van een kant, die elk zich zelf respecteerend mensch 
zal weerhouden om er tegen in te gaan. 


Ik draag U op, den agent Hoks mijne ontevre- 


denheid terzake te betuigen en te doen bekend maken, da het 


schrijven in de courant is verboden en dat alleen in zeer 
byzondere gevallen, met vooraf verkregen d.z. toestemming, 
daarop uitzondering kan worden gemaakt. 


De Gezaghebber. 
W 


den Onder-Inspecteur van Politie, 


ALRIER. 


MILITAIRE VOLITIE ROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 3/6o /1932. 
le 
∧ 


- Afschrift- 


GQUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
J’S LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 5 M56. 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REG 
Datum en uur 20.10.32 12ien P.M 
Datum aanbieding 
EXTRA KESTEN. 


Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
19 


RUS ZEvEN OCTOBER DRIE NUL ZEVEN DEPo¬ 
SITO STKWART NIET UITBELALEN BRIEF 
volgt 
COMMIL EEN NEGEN ZEVEN ZEVEN 


MILITAIRE VOLITIE TROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 / 1932 


1 


- Afschrift- 


¬ 


1p 


MILITAIRE wattierrepepe 
ORANJESTAD,8 November 1932. 
ARUBA 


No. 360 /1932. 


de 


Afschrift- 


19 October 1932. 


2554/2 


anleiding van Uwe brieven ddo.11 dezer, 


No. 1461/B,en ddo.17 dezer,No.ty77,en onder terugaanbieding der 


13 bylagen van eerstvermeld schryven,heb ik de eer U.M.E.G.me 
de te deelen, dat ik geen vryheid kan vinden my in te laten met 


elegenheden betreffende vreemdelingen op de overige eilan- 


den buiten Curaçao, aangezien de desbetreifende verordening (P.B. 


1905,No.14) myne ambtelyke competentie ten deze strikt beperkt 
heeft tot het eiland Guraçao. 


Aangesien UHEG.als plaatselyk Hoord der Poli- 


tie alhier voortdurend medewerking dient te verleenen met be- 


trekking tot doortrekkende vreemdelingen van-of or die eilang 
den, en UM&L. bovendien de verantwoordelyke behoerder best van de 
deposite-gelden, waaronder ook die van deze vreemdeling 


grepen, heb ik geenerlei bezwaar, dat door U.H.M.G.over 
aangelegenheden rechtstreeks worden 
d met de betrokken 


Heeren Gezaghebbers. 


Procureur-Generaal, 
(w.g.) M.V.DIJK 


dem 
Commandant der militaire Politietroepen 


Alhier 


MILITAIRE VOLITIE PROEPEN 


ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 / 1932 
b 


sij 


19. 


la peine 


vrais 


s 
a 


ou 


MILITAIRE VOLITIEUROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 / 1932. 
Hb 


H, E. Lampe 
Oranjestad. 
Aruba. 


Aruba 21 October 1932. 


Aan den HoogEdelgestrengen Heer 
Gezaghebber van Aruba. 
Alhier. 


Hoog Edelgestrenge Heer. 


Gelieve, Hoog Edelgestrenge Heer inzage te doen 


van een brief van Mr Deutz,Rechter alhier, aan mi. 
gericht, waarvan ik U hierbij een afschrift doe geworden, 


De Hr. Deutz is volgens mij te persoonlijk gewor- 
den en Wikkelt nu officieele met officieuse zaken door me- 
kaar. 


Mr.Deutz zal zeker niet de zorg op zich nemen van min 
familie, maar durft toch op onmenschelijke wijze te beschik- 
x te nemen 


ken over mijn persoon # een burger die onafhankelijk is, 
een zet van hem, die getuigt van enkel partijdigheid in 
de hangende zaak; 


God vergoede hem voor zijn weldaad, maar i k wil 


U officieel melden, dat ik Mr. Deutz, of hoe hij ook heet 
als rechter hier wraak,zoolang deze aangelegenheid niet 
naar mijne voldoeningis geregeld, en ver 
zoek ik U beleefd en vriendelijk, mijne grieven onmiddel- 
lijk in kennis te stellen van den Heer Procureur Generaal. 
en den Heer Gouvernuer van Curacao, directe Chefs van Mr. 
Deutz,opdat ik niet e en enkele dag zou komen te lijden 
noch mijne familie, van een eenvoudige caprice van 
een man die hier macht en zeggingschap heeft, terwille 
van zijne benoeming. 


Doe me een genoegen Heer Gezaghebber, om de rechten 


van een vrije burger tegenover onrechtmatigheden te be- 
schermen,waarvoor Ik U bijvoorbaat hartelijk dank zeg. 


Met de meeste hoogachting en eerbied 


Van U.H.Eg. zeer Dn. en O.Dn. 


H. E. L Ampe 


MILITAIRE VOLITIE ROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932. 


des 


1851 


GRIFFLER 


Hantongerecht op Aruba. 


Aruba 2In October 1932. 


No 27.- 


Namens den Edelgrootachtbaren Heer Rechter 


in het Kantongerecht op de Benedenwindsche eilnden, Zit- 
tingsplaats Aruba, deel ik U mede, dat U,krachtens beschik 
king van heden voor den tijd van zes maanden als gemachtigte 


en raadsman niet zal worden toegelaten bij dit Kantonge- 
recht. 


De tijd. Griffier van het Kantongerecht op 


de B.W. eilanden zittingsplaats Aruba. 


get. F.J.Q.Kwartz 


Vor afschutz. 
H. L Ampt 


Aan den Heer 
H. E. Lampe 
Zaakwaarnemer te Oranjestad. 


Alhier.- 


MILITAIRE VOLITIEUROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932 


22 October 1932. 


U.H.E.Gestr. moge mij veroorloven U in 


originali te doen toekomen een schrijven, met bijlage, van 
H.E. Lampe, zaakwaarnemer, naar den inhoud waarvan het mij ver- 
gund zij kortheidshalve te mogen verwijzen. 
De charletannerie daarin vermeldt, spre- 


voor zich zelf. Deze "rechtsgeleerde", niet in staat om obkut 
maar de eenvoudigste zaak naar behooren te entameeren, heeft 
jl. Zaterdag bij een uitspraak van den Kantonrechter ter open 
bare terechtzitting met beleedigende woorden, vergezeld van 
beleedigende gebaren tegen de gedane uitspraak geprotesteerd, 
terwijl kort daarop nog een zeer beleedigend schrijven aan 
den Kantonrechter privé gericht, volgde. 


De Kantonrechter gelastte H.E. Lampe 


schriftelijk ter openbare terechtzitting op Vrijdag d.a.v. 
het publiek zijn verontschuldigingen over de ter terechtzit 
ting geuitte beleedigingen,aan te bieden, onder bekendstel- 
ling, dat anders art. 754 van het Wetb.Burgerlijke Rechts- 
vordering op hem zou worden toegepast. Dit had ten gevolge, 
dat de schuldige met Henry Eman en Dania een driemanschap 
vormde om tegen den Kantonrechter,alhier te ageeren. Naar 
verschillende authoriteiten, o.a. aan Zijne Excellentie den 
Gouverneur werden reeds klaag-en protestgeschriften terzake 
verzonden. Van een voldoen aan den rechtmatigen eisch door 
den Kantonrechter gesteld, is geen sprake. De halfgare kennis 
en de hardhoofdigheid van den bedrijver zullen wel de oor- 
zaak zijn van de weigering. 
Het raakt tijd, dat aan de mogelijkheid 


van dergelijke ergerlijke handelingen eens paal en perk wordt 
gesteld en hoop ik, dat Uw Departement in deze aangelegenheid 
aanleiding zal kunnen vinden om H.E. Lampe terzake wakker te 
schudden. 
De Gezaghebber. 


H. 


den Procuruer-Gene aal, 


CURACAC. 


MILITAIRE VOLITIEROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 / 1932. 


Bygaande bescheiden U Hoogedel Gestrenge be- 


leefd aangeboden onder mededeeling van het navolgende. 


Op Donderdag 3 November j.l.werd my door den 


heer PLANTZ medegedeeld, dat hy van den heer CAMPBELL 
had vernomen, dat politie-militairen van de Lago-brigade 
in den avond van Woensdag 2 November j.l.tydens den 
storm, hunne posten hadden verlaten,met achterlating van 
hunne geweren en zulks zonder voorkennis van den brigade 
commandant.Verder had de heer CAMPBELL nog medegedeeld, 
dat hy eerst van plan was geweest het voorgevallene te 
rapporteeren, doch dit by nader inzien maar had nagelaten 
om te voorkomen, dat de betrokken politie-militairen in 
hunne positie zouden worden geschaad. 


Aangezien my van een en ander niets bekend was, 


heb ik den brigade-commandant Lago om inlichtinn 
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MILITAIRE VOLITIEUROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932. 


Bygaande bescheiden U Hoogedel Gestrenge be- 


leefd aangeboden onder mededeeling van het navolgende. 


Op Donderdag 3 November j.l.werd my door den 


heer PLANTZ medegedeeld, dat hy van den heer GAMPBELL 
had vernomen, dat politie-militairen van de Lago-brigade 
in den avond van Woensdag 2 November j.l.tydens den 
storm, hunne posten hadden verlaten,met achterlating van 
hunne geweren en zulks zonder voorkennis van den brigade 
commandant.Verder had de heer CAMPBELL nog medegedeeld, 
dat hy eerst van plan was geweest het voorgevallene te 


rapporteeren,doch dit by nader inzien maar had nagelaten 


om te voorkomen, dat de betrokken politie-militairen in 
hunne positie zouden worden geschaad. 


Aangezien my van een en ander niets bekend was, 


heb ik den brigade-commandant Lago om inlichtingen ge- 
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ARUBA 


No. 360 / 1932. 


Bygaande bescheiden U Hoogedel Gestrenge be- 


leefd aangeboden onder mededeeling van het navolgende. 


Op Donderdag 3 November j.l.werd my door den 


heer PLANTZ medegedeeld, dat hy van den heer G 
had vernomen, dat politie-militairen van de Lago-brigade 
in den avond van Woensdag 2 November j.l.tydens den 
storm, hunne posten hadden verlaten,met achterlating van 
hunne geweren en zulks zonder voorkennis van den brigade 
commandant.Verder had de heer CAMPBELL nog medegedeeld, 
dat hy eerst van plan was geweest het voorgevallene te 
rapporteeren, doch dit by nader inzien maar had nagelaten 
om te voorkomen, dat de betrokken politie-militairen in 
hunne positie zouden worden geschaad. 


Aangezien my van een en ander niets bekend was, 


heb ik den brigade-commandant Lago om inlichtingen ge- 
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MILITAIRE VOLITIEUROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932 


Bygaande bescheiden U Hoogedel Gestrenge be- 


leefd aangeboden onder mededeeling van het navolgende. 


Op Donderdag 3 November j.l.werd my door den 


heer PLANTZ medegedeeld, dat hy van den heer G 
had vernomen, dat politie-militairen van de Lago-brigade 


in den avond van Woensdag 2 November j.l.tydens den 
storm, hunne posten hadden verlaten,met achterlating van 
hunne geweren en zulks zonder voorkennis van den brigade 
commandant.Verder had de heer CAMPBELL nog medegedeeld, 
dat hy eerst van plan was geweest het voorgevallene te 


rapporteeren, doch dit by nader inzien maar had nagelaten 
om te voorkomen, dat de betrokken politie-militairen in 
hunne positie zouden worden geschaad. 


Aangezien my van een en ander niets bekend was, 


heb ik den brigade-commandant Lago om inlichtingen ge- 
<gap/> than the 
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MILITAIRE VOLITIE PROEPEN 
ORANJESTAD,8 November 1932. 


ARUBA 


No. 360 /1932. 


Bygaande bescheiden U Hoogedel Gestrenge be- 


leefd aangeboden onder mededeeling van het navolgende. 


Op Donderdag 3 November j.l.werd my door den 


heer PLANTZ medegedeeld, dat hy van den heer CAMPBELL 


had vernomen, dat politie-militairen van de Lago-brigade 
in den avond van Woensdag 2 November j.l.tydens den 
storm,hunne posten hadden verlaten,met achterlating van 
hunne geweren en zulks zonder voorkennis van den brigade 
commandant.Verder had de heer CAMPBELL nog medegedeeld, 
dat hy eerst van plan was geweest het voorgevallene te 
rapporteeren, doch dit by nader inzien maar had nagelaten 


om te voorkomen, dat de betrokken politie-militairen in 
hunne positie zouden worden geschaad. 


Aangezien my van een en ander niets bekend was, 


heb ik den brigade-commandant Lago om inlichtingen ge- 
vraagd.Deze zyn thans door my ontvangen en gelieve U als 
bylage hierby aan te treffen,benevens een zestal verkla- 
ringen van de betrokken politie-militairen. 


Hieruit blykt my, dat een en ander, zooals dit 


thans heeft plaats gehad, door sergeant OORTHUS was ge¬ 
regeld.Hy heeft de menschen met het oog op den aanhou¬ 
denden regen, in de gelegenheid gesteld zich van droge 
kleeding te voorzien. Zelf heeft hy gedurende dien tyd 
twee rondes gemaakt. 


Behalve één geweer,dat door omstandigheden,onge- 


laden op één der posten was achtergelaten,hadden de po- 
litie mannen hunne geweren mede genomen.Eén hunner had 


zyn geweer,met uitgenomen grendel,in het wachtmanskan 
toor geplaatst. 


Van plichtsverzaking,zooals dit door den heer 


PLANTZ my werd medegeeld,is dus geen sprake.Als er fou¬ 
ten zyn begaan,is dit door de leiding i.d.den brigade- 
commandant gedaan en gaat het m.i.niet aan om aan perso 
nen buiten de politie staande te vertellen,dat de mili- 
taire politie hunne posten heeft verlaten met achterlaten 
van de geweren, daardoor den indruk vestigende, als waren 
zy ernstig in hunne verplichtingen te kort geschoten. 
AAN 
het Pllatselyk Hoofd 


van Politie op ARUBA 


ORA N JESTAD 


Ik kan my daarom met de handelwyze van den heer gAMPBELI 


niet vereenigen. 


Volgens myne bescheiden meening had deze autoriteit, 


als chef van het bedryf,eerst een onderzoek moeten doen 
instellen en daarna by gebleken tekortkomingen een en an- 
der moeten rapporteeren, ter plaatse waar dit behoort. 


Met het bespreken van dergelyke zaken met buiten- 


staanders,waardoor gevaar bestaat,dat dergelyke onjuiste 
berichten aan de publieke opinie worden prys gegeven, 
zyn m.i. de belangen van den dienst in het algemeen, niet 
gebaat. 


Ik vermeende het bovenstaande onder Uwe aandacht te 


moeten brengen en verzoek U beleefd een en ander by voor- 
komende gelegenheid met den heer CAMPBELL te willen be¬ 
spreken. 


de sergeant-majoor, 


S.Vau des meij 


Rapport 


Detachement Mil:Pol:Troepen 


Lago-Brigade. 


Naar aanleiding van de geruchten,voorkomen 


de op het wachtrapport van 2 Nov:1932,welke U zyn mede gedeeld, 
heb ik de eer U het volgende beleefd mede te deelen: 
den Heer SMIT (Havenmeester)deelde my en overige Tankbewoners op 
2 Nov:te omstreeks 4,30 nam:mede,dat er een orkaan op Curacao was 
geweest, was vertrokken in de richting Aruba en tusschen 6 en 7 ur 
dien avond hier werd verwacht. 
Dr:ROBBLES hoorde ik later zeggen dat de orkaan tusschen II en I2 
uur werd verwacht. In verband met deze berichten maakten enkele be 
woners van de Tankfarm,vooral de echtgenooten van brigadier Beek- 
man en inf:Ie:Ras,die beiden nogal zenuwachtig en bovendien in 
positie zyn,erg ongerust, temeer daar hunne mannen op wacht waren. 
De wacht van 4-12 uur nam: was even voor 4 uur afgemarcheerd in 
een flinke stortbui, zoodat dit personeel nat op de posten aankwam. 
Mede in verband met de primatieve ingerichte wachthuisjes, zooals 
die indertyd waren,is reeds lang geleden door my aan het personeel 
bekend gemaakt,dat indien by slecht weder geen voldoende beschut 
ting gevonden kan worden,zoodat men nat wordt,door my vergunning 
gegeven zal worden naar huis te gaan, teneinde zich van droge klee- 
ding te voorzien,omdat het mynsinzens onverantwoordelyk is het 
personeel 8 uur aaneen of minder met natte kleeding op post te 
laten staan. In verband hiermede is toen door my op 2 Nov: aan dit 
personeel vergunning gegeven, zich tusschen 6 en 7 uur nam: naar 
huis te mogen begeven voor droge kleeding,behalve inf:Ie kl:Walt- 
mans is voor dit doel reeds voor 6 uur naar huis geweest. 
Dit uur werd door my gekozen omdat het dan in den regel niet zoo 
druk aan de posten is.De toegevoegde wachtalui nemen by afwezigheid 
van de politie den dienst dan zoolang over.Bovendien zyn op dit un- 
door my 2 ronde,s langs de posten gemaakt, zoodat de Posten niet 
geheel zonder politie toezicht waren onderworpen. 
Doordat het posthuis-Centraal'nog veel te wenschen overlaat,omdat 
het Ie veel te klein is(soms 2 a 3 wachtslui)kleurlingen,en de 
politie militair en 2 geen voldoende beschuttinggeeft by zware 
regens,is door my op 3 Nov:1932,schriftelyk aan de Compagnie ge- 
vraagd,om een beter wachthuis aan de post,Centraal" te willen 
doen plaatsen,zoodat by slecht weder een tusschentydsche aflossing 
in den vervolge niet meer behoeft te geschieden. 
Naar aanleiding van Uwe mondelinge mededeeling,dat de militaire 
Politie de posten zouden hebben verlaten,met achterlating van hun- 
ne geweren,worden U bygaande rapporten beleefd aangeboden,waaruit 
blykt dat door samenloop van omstandigheden en weersgesteldheid, 
het geweer van den inf:Ie kl:Scheick, inderdaad op het tydstip dat 
de politie van post 5 naar huis was zich om te kleeden, op de post 
ongeladen aaneezig was. 
De politie militairen Scheick en Lugthart,die indeze schuld treffen 
zynhierover door my streng onderhouden, met opdracht dat ieder voor 
taan zyn eigen geweer mee naar post en van post mee naar huis 
neemt. Inf:Ieklasse,Waltmans, die ongeveer 20 minuten afwezig is 
geweest en hoewel zyn geweer,behalve den grendel,die hy had mee- 
genomen, tevoren behoorlykin het wachtmanskantoor had opgeborgen, 
is hierover eveneens door my onderhouden. 
Tenslotte deel ik U beleefd mede dat een en ander sterk is over- 
dreven en vermoedelyk door vage onbetrouwbare berichten is mede- 
gedeeld. 
San Nicolaas, 5 November I932. 


den Heer 
de sergeant; 


Detachements-Comdt; 
v. Hörshn 


Oranje-Stad. 


Rapport 


Verzamelstaat wachtrapporten van 2 Nov:1932. 


Namen 
Uren 
Rang 
Post 
Byzonderheden. 


Tulp. 
brig 
12-8ym 
C(vry)Ras ingevallen. 


Pronk 
2 (vry 


Klaassen 
Iekl 
2 


Lugthart 


Bek 
brig 
8ym-4nam 


nommen 
Tekl 
2 


Doornspeek 
eene 
Brouwer 


Mulder 
vry. 


Baptist 
4-12nam 
brig 


Ras 
Iekl 


Beekman 
beig: 


Scheik 
Iekl 
vry 


Waltmans 


San Nicolaas, 3 Nov: 1932. 


de sergeant; 
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By geruchte vernam ik, dat in den avond van 2 November j.l. 


politie militairen van de Lago-Brigade zich zonder Uwe voorkennis 
van hunne posten hebben verwyderd,zulks met het oog op het slechte 
weer.Ik verzoek U my te willen mededeelen: 
le.Of deze geruchten op waarheid berusten; 
Ze.Zoo ja; waarom dit niet door U aan my werd gerapporteerd 
3e. Indien vraag 1 door U bevestigend wordt beantwoord,het voorge- 


vallene alsnog zoo uitvoerig mogelyk te rapporteeren. 


Oranjestad,4 November 1932. 


de sergeant-majoor, 
S Van de Wij 


Rapport 


Op. 2 Nov ben ik Waltmans A. H. Infanterist 


is blasse van 530 tot 5,50 namiddar met toedem 


Militairen Politie troepen 


Lago Brigade 


4. 
Op a November von 4 tot 18 uur um had 


In dienst aan poort 4. Mijn kleeding was nach 
toen it of past lwom doordat het regende 
bven it von huis ging. Aussehen 6.20 en 7.10 
ben ik door mijn beigade Commdt in de gele¬ 
genheid gesteld mij thuis te verkleeden. Hk 
heb mijn dienst toen aan den ter plaatse 
aanwezigen wachtsman overgegeven. Th heb 
mijn gewier toen ik naar huis ging niet op 
post laten staan 


Van Nicolaas 5 November 1934 


De Brigadier 


Biehman 


Rapport 


Op. 2 Nov ben ik Waltmans A.H. Infanteristen 


1e blasse van 530 tot 550 namiddag met toestem 
ming van Sgt Oorthuis, brigade Comd, naar huis 
geweest om droge kousen en schoenen aan te doen 
Foen ik om 4 uur op wacht ging regende het 
hard, zoo dat ik natte voeten kreeg, Mijn geweer 


Militaire Politroepen 
Rapport. 


op 
Aruba. 
un 


Ik ondergeteekende brugadier Baptist. P. 


verklaar hiermede het volgende. 
Op 2 November 1932 had ik dienst van 4-12 uur 
namiddag. Toen ik om 4 uur op post kwam 
was ik reeds, doornat geworden van een stortbui. 
Ik heb daarna van mijn briejode Commandant ge¬ 
legenheid gekregen om mij tusschen 6 en 7 uur Stuis 
van droge kleeding te voorzien. 
Om omstreeks 6 uur en 50 minuten was ik reeds 
op mijn post terug 
Dat ik mijn geweer op post heb achtergelaten is 
met woor. 


de brijadier. G. Baptist 


Rapport 


Op 2 Nov ben ik Waltmans A.H. Infanterie 


1e klasse van 530 tot 550 namiddag met toestem 
ming van Sgt Corthius, brigade Comd, naar huis 
geweest om droge kousen en schoenen aan te doen 
Toen ik om 4 uur op wacht ging regende het 
hard, zoodat ik natte voeten kreeg, Mijn geweer 


t 


Rapport. 
Militaire Politroepen 


op. 


Aruba. 


Op 2 November: 1932 had it Ras-Hoen 
drik, dienst van 4 uur tot 12 uur. w. m. 


doen ik mij op weg naar de post begaf 
regende het, zoodat ik doornat op post 
aankwam 


Faissehen 6.30 uur en 7 uur een ik op 


last van mijn brugade Commandant naar 
huis geweest, tenunde mij van droge 
kleeding te voorzien 


Bij aankomst op de post heb ik 


onmiddelijk, zoo als voorgeschreven staat. 
een ronde gemaakt om de commisary en 
het Witte Huis 


Ik heb mijn geweer niet op post achter¬ 


gelaten. 


Jan Nicolaas 2 Nov. 1932. 


D. Infanterist. 
H. Ras. 


Rapport 


Op. 2 Nov ben ik Waltmans A.H. Infanterich 


1e blasse van 530 tot 550 namiddag met toestem¬ 
ming van Sgt Oorthuis, brigade Comd, naar huis 
geweest om droge kousen en schoenen aan te doen 
Foen ik om 4 uur op wacht ging regende het 
hard, zoo dat ik natte voeten kreeg. Mijn geweer 
heb ik zoo lang ongeladen op het wachtmanskantoor 
geplaatst, met medenemen van de grendel. 


Sar Nicolaas 5 Nov 1932. 


A.H. Waltmans. 


MILITAIHE VOLITIETRÖEPEN 


O 


ARUBA 


Rapport 


nous ne 
de la riviere 


Militaire Politietroepen. 


Aruba 


Lago - Brigade. 
Rapport 


Op den 1ste Nov had ik, Scheik Wilhelm 


Ins. 1ste Klasse, dienst van 4 tot 12 u m/m 
De Inf: Lugthart heeft mij afgelost om 12 uur n/m 
Daar het hard regende had hij geen geweer, mede 
genomen, en heb ik hem mijn geweer overgegeven, 
ter voorkoming dat beide geweren, nat zouden 
worden. Wat er verder medegebeurd is kan ik 
niet verklaren. 
De Inf. W. Scheick 


MILITAIEE VOLITIETRÖEPEN 


OP 


ARUBA 


RAPPORT 


Naar aanleiding van Uwe mondelinge opdracht van 1 Novem- 


ber j.l.heb ik de eer U Hoogedelgestrenge beleefd het navol- 
gende te rapporteeren: 


Rubi Bradschow geeft haar werkgeefster gedurende den 


laatsten tyd veel reden tot klagen. 


Den eersten tyd van haar verblyf alhier ging alles 


goed.Zy werkte geregeld en vele mannen bezochten het café 


van mej.Jensen,om hare aanwezigheid aldaar.Sinds zy echter 
met den heer BOESBERG in kennis kwam is dit veranderd. 
Zy werkt niet meer op de vastgestelde uren (volgens ver- 


klaring van mej.Jensen); bovendien betaalt zy niet meer de 
huur voor haar kamer aan mej. Jensen, er berzeit sich mit mit der 


begahus in het café. 
Uit hetgeen ik heb vernomen, wil het my voor komen, dat 


het meisje handelt onder den invloed van den heer BOESBERG. 


Doesberg brengt dikwyls den nacht by haar door, althans 


bezoekt haar dikwyls gedurende den nacht. 


Tot staving van het bovenstaande diene o.a.het navol- 


gende:Rubi Bradschow heeft een bed gekocht van een Arabier 
te San Nicolaas.Toen zy er over sprak dit te zullen betalen, 


adviseerde de heer BOESBERG haar dit niet te doen, aangezien 
die Arabier haar toch niets kon maken. Dit is gezegd in byzyn 
van mej.Jensen e.a. 


Wel heeft Doesberg reeds herhaalde malen aan mej. Jen- 


sen verzocht, hem de huur voor de kamer door Bradschow bewoond, 
te betalen. 


Boesberg treedt op als zaakwaarnemer van de eigenares 


van deze zaak.Althans werd my een quitantie getoond voor be- 
taalde huur,geteekend door den heer Doesberg. 


Ten aanzien van Rubi Bradschow moge ik U beleefd ad- 


viseeren,haar zoo spoedig mogelyk terug te zenden naar Cura¬ 
cao,alwaar hare ouders verblyven. 


ORANJESTAD, 3 November 1932. 


de sergeant-majoor, 
S. Van dir und 


Politie te Aruba. 


Afd:Recherche en Vr:dienst. 
No: 106 / 1932. 


RAPPORT. 
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25 November 1932. 


Met referte aan Uw geleidebrief dd. 21 


dezer No 2815/2 en onder terug aanbieding der bijlagen, heb 
ik de eer U.H.E.Gestr. in het kort beleefd het navolgende te 
berichten. 
Toen de politie agent Hoks zich vervoegde 


bij klager om hem te verzoeken, op het bureau van politie te 
komen, ten einde te worden gehoord in een tegen hem ingebrachte 
klacht van beleediging, werd de heer Lampe zeer boos en ant- 
woordde, dat hij niet komen wildeen niet wilde antwoorden, 
ook niets met de zaak te maken wilde hebben en dat hij boven- 
dien geen tijd had. Hoks stelde toen voor, de heer Lampe ter 
plaatse waar hij zich bevond, n.l. op zijn eigen kantoor te 
verhooren, waarop nogmaals op even onheusche wijze als hier- 
boven vermeld, door den heer Lampe werd geantwoord. 
Hoks waarschuwde daarop de heer Lampe, dat hij zoo voort- 
gaande, met den sterken arm zou kunnen worden gedwongen om te 
verschijnen, waarop Lampe en Henny Eman, die daar obk tegen- 
woordig was, zeer opgewonden werden. Lampe zeide daarop, dat hij 
door die uitdrukking beleedigt was en Eman, dat hij als getuige 
zou optreden. 
Hoks, die direct naar hat bureau ging,werd kort daarop geve 
door beide genoemde personen, die zonder eenige aandiening 
den Onder-Inspecteur naar binnen liepen en direct op verbo 
toon hun klacht wegens beleediging indienden tegen den agen 
Hoks. 
hun wijze van optreden en het verd 
surde, nl., dat de 


heer Vosselman de heer Lampe 
verhoorde omtrent de 


tegen hem ingebrachte klacht van beleediging en het verwijderen 
van den heer Eman uit het bureau van politie, moge U.H.E.G. na- 
der uitgewerkt vinden in de bijgaande processen-verbaal. 
Waar noch door den agent Hoks, noch doo 


den O.I. Vosselman iets beleedigends is gezegd of gedaan, heb ik 
als Hoofd der Politie, zoowel als in mijn kwaliteit van Ambt. 
O.M., niet de geringste aanleiding gevonden om aan de aanklacht 
gevolg te geven. Na gemaakt ge¬ 
stuik ontving ik de stukken 
gaarne weder van UHEG, terug. 


De Gezaghebber, 


Procureur-Generaal, 


CURACAC. 
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Politie te Aruba. 


Afd:Recherche en Vr:dienst. 
No: 106 / 1932. 


RAPPORT. 


I 


7 


O 



adresse 


Monsieur 


of 
e. 


wesen 


n 
s 


e 


1961 
Politie te Aruba. 
Afd:Recherche en Vr:dienst. 
No: 106 / 1932. 


RAPPOS.T. 


96 


dep 


15 November 1932. 


Ter voldoening aan het bepaalde bij art. 


4 van P.B. 1932 No 21, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd 
mede te deelen, dat in den nacht van 13 op 14 November jl. 
te circa 12 uur in het negerkamp te St. Nicolaas een vecht- 
partij heeft plaats gehad tusschen twee vrouwen, repp. ge- 
n amd Augustus Wilson en Albertha Hodge. 
Eerstgenoemde kreeg hierbij een snede met een mes over den 
pols. Deze verwonding was echter niet van ernstigen aard. 


In den morgen van den 14n November jl. 
kreeg Augustus Wilson ruzie met een man, waarmede zij vroger 
samenleefde, genaamd Thomas Ramage. De ruzie ontaardde in een 
vechtpartij tusschen deze twee personen, waarbij Ramage met 
zijn vuist op den gewonden pols sloeg, waardoor de slagader 
sprong en Wilson veel bloed verloor. 
Hierna is laatstgenoemde naar het San Pedro Hospital te 
Oranjestad overgebracht, waar voor haar leven werd gevreesd 
en zij voorzien werd van de H.Sacramenten. 


Hedenmorgen was haar toestand veel 
beterd, doch de behandelende geneesheer (Dr. J.R. Arends te 
Savoneta) kon nog niet mededeelen,of het gevaar geweken was. 


Een onderzoek is in vollen gang, terwijl 
de personen Albertha Hodge en Thomas Ramage op last van den 
dd. Ambt. O.M. in politie bewaring zijn gesteld. 


De Gezaghebber, 


den Procuruer-Generaal, 


CURACAO. 


o 


Politie te Aruba. 


Afd:Recherche en Vr:dienst. 
No: 106 / 1932. 


RAPPORT. 


Rapporteer ik ondergeteekende het navolgende: 


In den nacht van 13 op 14 November 1932, te circa 12 uur, heeft er 


in het z.g.negerkamp te San Nicolaas een vechtparty plaats gehad 


tusschen twee vrouwen,respectievelyk genaamd:Augusta Wilson oud 
21 jaar, zonder beroep en wonende te San Nicolaas 593 D 8 en Albertha 
Hedge oud 21 jaar, zonder beroep, wonende te San Nico- 
laas, ongenummerd huis. Beide vrouwen hebben elkaar met een mes 
gesneden. Wilson had hierby een snede over haar pols gekregen. 
Dit was echter niet ernstig. In den morgen van 14 November 1932, 
heeft deze Augustus Wilson, toen weer ruzie gekregen met den man waar¬ 
mede zy samen leefde, genaamd Thomas Ramage, geboren te Sint Vincent 
27-2-1900. werkman op de Pan: Am: en wonende San Nicolaas 593 D 8. 
Hierby heeft Ramage, Wilson met zyn vuist op den gewonden pols gesla- 


gen, waardoor de slagader is gesprongen en Wilson veel bloed kwyt 
raakte. is toen naar het Hospital te Oranjestad gebracht, alwaar 
men de toestand zoo ernstig ingag, dat men haar direct heeft laten 
bedienen en al de familie heeft opgeroepen.Heden morgen(15-II-32) 
was haar toestand veel beter, doch kon men my nog niet mede deelen 


of er al of niet, nog levensgevaar aanwesig was.Door my is direct 
den Heer A.O.M.Philipszoon met voren staande in kennis gesteld, als 
mede den H.E.G.Heer Gezaghebber.De verdachten, Hodge en Ramage, zyn 
op last van den A.O.M.Philipszoon in politie bewaring gesteld. 
Een onderzoek is in vollen gang en Proces-Verbaal zal worden opge- 
maakt. 


Oranjestad 15 November 1932. 
De Onder Inspecteur van Politie. 
H D Vosselman. 


Aan den H.E.G.Heer 
Gezaghebber van Aruba. 


2007/24/11 


Gretel 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Yroed Willemstad, 21 November 1932. 


No 2142 


de 


14 November 1932 


Ter voldoening aan het bepaalde bij artikel 


4 van P.B. 1932 No 21, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede 
te deelen, dat in den avond van den in November jl.,omstreeks 


8 uur, de Venezolaansche Bark, genaamd "Benicio" en metende 
8 ton, nabij Parkietenbosch, op het rif is gestrand. 


De bemanning, bestaande uit zes personen en 


twee passagiers, konden zwemmende het rif bereiken en werden 


den volgenden morgen met een bootje aan wal gebracht. 


Het barkje is geheel uit elkaar geslagen. 


De koffers van de passagiers en de scheepspapieren werden 


gered. 


Het scheepje was onderweg van Las Piedras 


(Ven.) naar aruba en hadede navolgende lading aan boord: 
3 varkens, 204 kippen, 1 kist boter, 97 zakken boonen en 2 


kisten kaas. 


De geheele lading is verloren gegaan. 


De Gezaghebber, 
le 
den Procureur/Genraal. 


CURACAC. 


m 


2007/24/11 


Eselm 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
pold Willemstad, 21 November 1932. 


No. 319 


1946 


des 


onte 


12 November 1932. 


Ten einde te geraken tot eene vereenvoudiging 


Ch.ittelman 
1946/21/11 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 17 November 1932. 
COMMANDANT. 


No.2160. 


Naar aanleiding van Uw schryven No.1946 dd. 


12 November 1.1., heb ik de eer U.H.E.G.beleefd te 


berichten,dat de gevraagde 1000 kaartjes heden aan 


Uw adres worden afgezonden. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


Antheimissen 
Aan 


den Heer Gezaghebber van 
gen 


Ontvag 


ARUBA 


2007/24/11 


Eselmann 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
ved Willemstad, 21 November 1932. 


No 21.11 


1946 


des 


onte 


12 November 1932. 


Ten einde te geraken tot eene vereenvoudiging 


in de administratie van den Vreemdelingendienst, alhier en deze 


tevens overzichtiglijker te maken, heb ik de eer U.W.E.G. 
beleefd mede te deelen, dat het mij gewenscht voorkomt, om 


daarvan een kaartsystem aan te leggen. 


Tot nu toe wordt de administratie van ingekomen en uitgaande 


stukken, rapporten, e.d. in een alphabetisch register bijge- 
houden, wat weinig overzichtiglijk is, daar de registers 
spoedig volraken en het veel tijd in beslag neemt, om een on- 


derwerp, dat over verschillende tijdvakken loopt, volledig bij 
elkaar te zoeken. Bij gebruik van een kaartsystem is zulks 
onmiddellijk in zijn geheel te vinden. 


Voor dit doel heb ik de eer U.W.E.G. beleefd te 


verzoeken, mij 1000 stuks kaartjes van bijgaand model te wil- 
len doen toekomen. Een groote kast met vakjes, waarin de 
kaarten kunnen worden opgeborgen, is reeds aanwezig. 
De kaartjes mogen wel hooger zijn dan het model, doch niet 
breeder. 
De Gezaghebber 


K 
den Kapitein-Commandant der 
Militaire Politietroepen, 
Hoofd van den Vr. dienst te 
CURACAO. 


2007/24/11 


Wisselin 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 21 November 1932. 


n 


1932 


dix 


vember 1932. 


très peu 
UBA 


Afd. Vreemdelingendienst 
No. 343/1932 


Oranjestad den 10den November 1932 


Ondergeteekende verzoekt U M.E.G. bei 
efd, 


ten behoeve van de administratie der Recherche en Vreem- 
delingendienst 1000 kaartjes te mogen ontvangen van bij 
haand model of ongeveer dat model 
De reden hiervan is dat ondergeteekende de 


geheele bovengenoemde administratie op een kaartsystem 
wil brengen, aangezien dat bij het zoeken naar stukken vee 
tijd bespaart,en de administratie daardoor veer overzich- 
telijker en duidelijker wordt. 
Door de aanschaffing van deze kaartjes,komen 


de thans in gebruik zijnde alphabetische boeken te ver- 
vallen.Een groote kast met vakjes, waarin dat kaartsystem 
kan worden opgeborgen,is aanwezig,zoodat de onkosten zoo 
gering zijn, dat zulks, waar het betreft een groote verbe- 
tering niet mag worden afgewezen. 


Aal 
De Onder Inspecteur van Politie: 


den Gezaghebber vais 
ARUBI 
H. D. Vosselman 


207/24/11 


Kopel 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 21 November 1932. 


n^o 1142. 


1932 


(dip) 


9 November 1932. 


Ingesloten heb ik de eer UwsG. beleefd te doen 


toekomen een afschrift von een contract tusschen het Gou- 


vernement en het Apostolisch Vicariaat te Curacao, inzake 
de opname en verpleging in het San Pedro Hospital alhier, 
van het personnel der burger-en militaire politie op Aruba, 


benevens de wettige gezinnen van dat personeel. 


De Gezaghebber. 


18 


Verzonden aan. 
Det. Ct. M.P.T. 
O.I. van Politie, 


ALMIER. 


2007/24/11 


Copelin 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 21 November 1932. 


No. 2197. 
1 Bylage 


207. 


byl 


geb. 
Ik heb 
eer U.H.E. 
beleefd 


perzoek 


pen. 
instelle 
Voor den Vreemdelingendienst alhier 


den van zekeren Abraham NICHOLA ge- 


teek dat in een identiteitsk 


hierby te Uwer informatie wordt gevoegd, 
me gesteld, wyzigingen hebben plaats gevon- 
heeft achter: "Nacido en" oorspronkelyk gest 


ICHOLA zelf beweert in Guadeloupe geb. 


9 21 November 1900. Zyn vader zou Engelsch 


en zyn geweest, zyn moeder (by zyn geboorte 


angehuwd) Met referte aan Uw schrijven dd. 21 dezer Zyn 


No 2197 en onder terugaanbieding der bijlagen, heb ik de eer 
U.W.E.Gestr. beleefd in originali te doen toekomen een ter- 


zake handelend rapport van den agent van politie A.J.J van 
Deutekom, alhier, naar den inhoud waarvan het mij vergund zij 


kortheidshalve te mogen verwijzen. Nicolaas Kamphuis No. 50 


om als klein kind medegenom oezaghebber.n van Su 


Id 
naar St. Domingo. 


arne zouden 
elyk met eenigen 


spoed, vernemen of 
sicht nadere g 


verstrekken 
ou kunnen blyken 


nationaliteit N. 
Het identiteitsbewys 
ik by Uw antwo 


ne teri 


stands. 
tietroepe. 
den Kapitein-Commandant der 


2. Militaire Politietroepen 
usheimissen 
CURACAO. 
de 


2007/24/11 


Cosseling 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 21 November 1932. 


J. 


No. 2197. 


1 Bylage. 


Aangeteekend 


Ik heb de eer U.H.E.G.beleefd te verzoeken in 


verband met het onderstaande een onderzoek te willen 
doen instellen. 


Door den Vreemdelingendienst alhier werden de 


papieren van zekeren Abraham NICHOLA gecontroleerd. 


Hierby bleek dat in een identiteitsbewys,hetgeen 


hierby te Uwer informatie wordt gevoegd,te zynen na- 


me gesteld,wyzigingen hebben plaats gevonden,o.a. 
heeft achter: "Nacido en" oorspronkelyk gestaan 


"Antigua".NICHOLA zelf beweert in Guadeloupe geboren 


te zyn op 21 November 1900. Zyn vader zou Engelsch 


onderdaan zyn geweest, zyn moeder (by zyn geboorte 
ongehuwd) afkomstig van St.Martin Ned.gedeelte. Zyn 


ouders heeft hy volgens zyn zeggen niet gekend. In 


1928 is hy alhier per "Simon Bolivar" aangekomen 


vanaf Pt. Colombia.Hy beweert, dat een vrouw afkomstig 
van St.Martin N.G.,genaamd Henriëtte DUNCAN en thans 


verblyvende op Aruba, San Nicolaas,Kamphuis No.50? 
hem als klein kind medegenomen zou hebben van St.Mar- 
tin naar St. Domingo. 


Gaarne zouden wy, indien mogelyk met eenigen 


spoed, vernemen of deze vrouw wellicht nadere gege- 


vens kan verstrekken,waaruit o.m.zou kunnen blyken, 
welke nationaliteit NICHOLA heeft. 


Het identiteitsbewys ontvang ik by Uw antwoord 


gaarne terug. 
De Kapitein, 


Aan 
Commandant der Politietroepen, 


den Heer Gezaghebber 
Hutheimssen 
te ARUBA. 


MILITAIRE VOLITIETROEPEN 


ORANJESTAD. 16 November 1932. 


¬ 


﻿B 


Une 


1028 


et le 


25 November 1932. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


08 
R A 
DIO DIEN 
Met referte aan Uw geleideschrijven dd. 


22 dezer No 2829/2, heb ik de eer U.H.E,Gestr. ingesloten 


beleefd te doen toekomen, het door Christiaan Schöneberg 
gedateerde en onderteekende ontvangstbewijs. 


De Gezaghebber, 
=== ===== 


M 
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GEZAGHE 
ARUBA 


RUB GISTEREN NUMMER TWINTIGTWEEOHT 


VERZÖEKE DUKTERSVERKLARING DIE ONTBR 


JAN OPZENDEN 


PROGEN VANDYK 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


2028 


ber 1932. 


2028 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 


5 
LANDS RADIO DIENS 


6255 
Telegram No. 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 
REG 
Datum en uur 30.1 1.32 4,25 PM 


Datum aanbieding 
EXTRA Kossen 
Telegrafist 


Woordental 


GEZAGHEBBER ARUBA 
15/14 


RUB GISTEREN NUMMER TWINTIGTWEEOHT 


VERZÖEKE DokTERSVERKLARING DIE ONTBREE –T 


OMGAAND OPZENDEN 
PROGEN VANDYK 


30/11/32 


Verzänden 


<gap/> 


2028 


1932. 


nur dezen heb ik de eer 


202 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 


Kosten: 
Datum 30 November '32. 
Lands Radio Diens 
a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming: 
overesere 
Datum 


Uur 
Aantal woorden. 
Totaa. 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No 


TELEGRAM 


PROGEN CURACAC. 
HEDEN VERTRÖK PER LIBERTADOR ONDER GELSIDE INFANTERIST BOVENS KRANKZINNIGE MAJ 


GENAMD NICOLAS TROMP TOT OPNEMING IN GESTICHT STOP VERZOEKE BELEED VervÈR. 
MIDDEL EN KEMMISGEVING AAN COMMIL VOOR LOGIESGEIDER EINDE 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzenden 


Verschrihet. 


2028 


No 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


mede te deelen, dat dd. 30 dezer per ss. "El Libertador 


een ktankzinnige man, genaamd Nicolas Tromp, onder geleide 
van den Infanterist le klasse Frans Bovens, wordt opgezonden 


ter opneming in het krankzinnigen gesticht ten Uwent. 


Beleefd verzoek ik U dergeleider per eerste 


gelegenheid naar hier te willen doen terugkeeren. 


Gezaghebber, 


den Proc. 


CURACAO. 


MILITAIRE POLATIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 16 November 1932. 


ARUBI 


No. O72 /1932. 


eefd de 


R E V E L S C H R I 


32 zyn 


ordening 


De Gezaghebber van Aruba, 


Gelet op eene verklaring van den geneesheer,alhier, J.E.M.Arends, 


dd. 28 November 1932, waaruit blijkt, dat de persoon van Nicolas 
Tromp in een zoodanigen staat van krankzinnigheid verkeert, dat 
zijn opnome in een gesticht in het belang van de openbare orde 


en in zijn eigen belang noodzakelijk wordt geacht; 


Gezien art. 14 der verordening van 21 October 1921 (P.B. 1922 No 


14), zooals gewijzigd bij de verordening van den 19 Augustus 1922 
(P.B. 1922 No 66); een aan 
pen logement 


Beveelt, dat bovengenoemde persoon van Nicolas Tromp in het 
belang der openbare orde en in zijn eigen belang, voorloopig 
in het gesticht voor krankzinnigen te Curacao ter verpleging wordt 


menkele beperkende bepa 
geplaatst. 
opgelegd 


Gegeven op Aruba, den 29n November 
32. 
were 


beleefd De Gezaghebber voornoemd, 


tet onder 
A 


wesergeant 


B.Vau des mêmes 


ZMILITAIRE POLTIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 16 November 1932. 


ARUBIV 


No. diese/1932. 


in Mr 


Beleefd moge ik de aandacht van U Heegedel- 


Gestrenge verzoeken voor het navolgende. 


Volgens art.5. van de Winkelsluitings veror- 


dening 1932" P.B.no.88 1932,zyn de bepalingen van 
die verordening niet van toepassing op logementen, 
doch alleen voor zoover betreft leveringen aan 10- 
geergasten. 


Volgens deze bepaling mag dus een logement- 
houder,al of niet in het bezit van een vergunning 
tot verkoop van gedisteleerd,op Zondagen na 2 uur 


des namiddags en op andere dagen na 8 uur des namid- 
dags alleen aan logeergasten verkoopen. 


Echter mag volgens artikel 9 van de "Vergunning 


verordening 1908 "P.B.1909 no.7.een logement geopend 
zyn tot middernacht. 
Artikel 4 van die verordening zegt,dat de hou- 


der van een aan vergunning onderworpen logement be- 
voegd is,gedisteleerd te verkoopen,zoowel voor ge- 
bruik buiten als binnen de inrichting. 


Betreffende den verkoop aan niet logeergasten 


wordt den houder van een logements-vergunning geen 
enkele beperkende bepaling opgelegd. 


Aangezien de bepalingen van de hierboven aan- 


gehaalde verordeningen met elkaar strydig zyn, 
zoek ik U beleefd my te willen doen mededeelen,hoe 
in de practyk ten aanzien van het onderwerpelyke 
moet worden gehandeld. 
Mogelk uwe Excellentie beleefd in overweging reven¬ 


de sergeant-majoor, 
het noodige te doen verrichten tot 
het verkrygen om over een temming S.Vau des meij 
in deze 


Eden Gouverneur 


het Plaatselyk Hoofd van Politie 


op ARUBA 


te 


SORANJESTAD. 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 
ORANJESTAD, 17 November 1932. 


OP 


ARUBA 


No. 372 a./1932. 


In aansluiting aan myn aan U gericht schryven 


dd. 16 November j.l.no.372,heb ik de eer U Hoogedel- 
Gestrenge beleefd het navolgende mede te deelen. 


In art.4 van de "Winkelsluitings verordening 


1932" staat o.a.vermeld, dat de bepalingen van deze 
verordening niet van toepassing zyn op koffiehuizen 
en tapperyen,voorzoover betreft den verkoop van dran- 
ken voor gebruik ter plaatse. 


Volgens deze bepaling mag dus een houder van 


een koffiehuis of tappery op Zondagen na 2 uur des na 


middags en op andere dagen na 8 uur des namiddags 
alleen verkoopen voor gebruik ter plaatsse. de 
wegen 
Volgens de bepalingen van de Vergunning veror- 


dening 1908 P.B.1909 no.7 mag de houder van een kof 
fiehuis vergunning gedisteleerd verkoopen voor ge- 
bruik zoowel buiten als binnen de inrichting(art.4) 
terwyl art.9 van die verordening bepaalt,dat een kof- 
fiehuis geopend mag zyn tot middernacht. 


Houders van tepperyen zyn volgens de bepalingen 


van die verordening eveneens bevoegd tot verkoop van 
gedisteleerd voor gebruik zoowel buiten als binnen de 
inrichting.(art.4), terwyl art.9 bepaalt,dat een tap- 
pery geopend mag zyn tot 9 uur des namiddags. 


Aangezien boven aangehaalde bepalingen met el- 


kaar strydig zyn, moge ik U beleefd verzoeken my te 
willen doen mededeelen,hoe in de practyk ten aanzien 
hiervan moet worden gehandeld. 


de sergeant-majoor, 


S. Van der Meij 
AAN 


het Pläatselyk Hoofd van Politie 


op ARUBA 


TE 


ORANJESTAD/ 


MILITAIRE VOLITIETRÖEPEN 


0 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 
No 175 - 12932. 


RAPPORT 


Hiermede heb ik de eer U beleefd het navolgen- 


de te rapporteeren. 


Op Zaterdag den 3 den December 1932, des namid- 


dags omstreeks 9 uur en 30 minuten,bracht ik ingevolge Uwe 
mondelinge opdracht een patrouille bestaande uit de briga- 
diers der Militaire-Politietroepen HÖFFNAGELS en BlANGEVOORT 
naar de Hooiberg,zulks naaraanleiding van een mededeeling 
van den Heer Pastoor van Santa Cruz, dat aldaar in de buurt 
een groote tamboerparty werd gehouden. Nadat ik bovengenoem- 
de patrouille had achter gelaten,reed ik over Santa Cruz en 
Mahuma naar Oranjestad.Ik was in burger gekleed. 


Toen ik de rooi by Mahuma passeerde,hoorde ik 


een tamboerparty,waarby zeer luidruchtig gezongen werd. 


Ik stopte mijn auto en stapte uit,en liep op 


de tamboerparty,bestaande uit ongeveer 25 a 30 personen,toe, 


Terzelfdertyd, dat ik de auto stopte,hielde zy 
7en: 
2034. 


der’ 
No. 
BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 30.11.32 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
overesere 


Datum 


Uur- 
"Aantal" woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAal No. 


Telegram 
Commil Curacao 


Uitgezet Allen Alonzo Downs komma stukken per hofmeester 


Gezheb 


Naam en Woonplaats 


afzender. 


5,1ETROEPEN 
MILITAIRE-POSITIE 


ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 
No 175 11932. 


Rapport 


Hiermede heb ik de eer U beleefd het navolgen- 
de te rapporteeren. 


Op Zaterdag den 3 den December 1932, des namid- 


dags omstreeks 9 uur en 30 minuten,bracht ik ingevolge Uwe 
mondelinge opdracht een patrouille bestaande uit de briga- 
diers der Militaire-Politietroepen HoeFNAGELS en BlANGEVOORT 


naar de Hooiberg,zulks naaraanleiding van een mededeeling 
van den Heer Pastoor van Santa Cruz, dat aldaar in de buurt 
een groote tamboerpart werd gehouden. Nadat ik bovengenoem- 
de patrouille had achter gelaten,reed ik over Santa Cruz en 
Mahuma naar Oranjestad.Ik was in burger gekleed. 


Toen ik de rooi by Mahuma passeerde,hoorde ik 


een tamboerparty,waarby zeer luidruchtig gezongen werd. 


Ik stopte mijn auto en stapte uit,en liep op 


de tamboerparty,bestaande uit ongeveer 25 a 30 personen,toe. 


Terzelfdertyd, dat ik de auto stopte,hielde zy 
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ARUBA 


BRIGADE: ORANJESTAD. 
No 175 / 1932. 


RAPPOS.T. 


Hiermede heb ik de eer U beleefd het navolgen- 


de te rapporteeren. 


Op Zaterdag den 3 den December 1932, des namid¬ 


dags omstreeks 9 uur en 30 minuten,bracht ik ingevolge Uwe 
mondelinge opdracht een patrouille bestaande uit de briga- 
diers der Militaire-Politietroepen HoeFNAGELS en BlANGEVOORT 
naar de Hooiberg,zulks naargaanleiding van een mededeeling 
van den Heer Pastoor van Santa Cruz, dat aldaar in de buurt 


een groote tamboerpart werd gehouden. Nadat ik bovengenoem- 
de patrouille had achter gelaten,reed ik over Santa Cruz en 
Mahuma naar Oranjestad.Ik was in burger gekleed. 


Toen ik de rooi by Mahuma passeerde,hoorde ik 


een tamboerparty,waarby zeer luidruchtig gezongen werd. 


Ik stopte mijn auto en stapte uit,en liep op 


de tamboerparty,bestaande uit ongeveer 25 a 30 personen,toe 


Terzelfdertyd, dat ik de auto stopte,hielden zy 
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ARUBA 


3,7 
BRIGADE: ORANJESTAD. 
No 175 - 12932. 


RAPPORT. 


Hiermede heb ik de eer U beleefd het navolgen- 


de te rapporteeren. 


Op Zaterdag den 3 den December 1932, des namid- 


dags omstreeks 9 uur en 30 minuten,bracht ik ingevolge Uwe 
mondelinge opdracht een patrouille bestaande uit de briga- 
diers der Militaire-Politietroepen HoeFNAGELS en BlANGEVOORT 


naar de Hooiberg,zulks naargaanleiding van een mededeeling 
van den Heer Pastoor van Santa Cruz, dat aldaar in de buurt 
een groote tamboerpart werd gehouden. Nadat ik bovengenoem- 
de patrouille had achter gelaten,reed ik over Santa Cruz en 
Mahuma naar Oranjestad. Ik was in burger gekleed. 


Toen ik de rooi by Mahuma passeerde,hoorde ik 


een tamboerparty,waarby zeer luidruchtig gezongen werd. 


Ik stopte mijn auto en stapte uit,en liep op 


de tamboerparty,bestaande uit ongeveer 25 a 30 personen,toe, 


Terzelfdertyd, dat ik de auto stopte,hielde zy 


op te trommelen.Drie hunner kwamen my tegemoet.Toen zy my op 
ongeveer 2Meter waren genaderd,riep één hunner zeer luid 
„MILITAIR“ waarop de andere personen allen ijlings de vlucht 
namen,met medeneming van de tamboer(s). 


Ik liep hun eenige honderden meters na en riep 


„Parra Police“, doch zy stoorden zich niet aan mijn roepen 
en liepen door.Ik loste toen snel achter elkaar 6 schoten uit 
mijn dienst pistool in de lucht,teneinde hen op deze manier 
te dwingen om te blijven staan.Ook dit hielp niet. 


Doordat mijn pistool toen weigerde,heb ik hen 


niet verder achtervolgd.Na nog eenige minuten aldaar ver- 
toefd te hebben, ben ik terug gegaan naar de auto en ben naar 
Oranjestad gereden. 
Gesloten te Oranjestad, 4 December 1932. 


W Welthamp 


Aan den Heer 


Detachements-Commandant Mil.Pol.Tr. 


te 


ARUBA. 


Politie Aruba. 


5b-XI-1932 


RAPPORT. 


Ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder 


agent van politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas 
heeft de eer het navolgende te rapporteeren. 


Op Woensdag den 28sten December 1932 vervoegde 


zich aan het politie bureau een man genaamd Leonardus 
Hubertus Engelen, oud 39 jaar,stoker en wonende te San¬ 
Nicolaas, aangifte doende van het navolgende: 


Op Dinsdag den 27sten December 1932 omstreeks 


11 uur 30 minuten namiddag begaf ik my naar myn werk.Toen 
ik ter hoogte van huis nummer 253 was,kwamen er drie 
duitsche zeelieden naar my toe en vroegen my of ik een 
vrouw wist te wonen, waar zy naar toe konden gaan.Ik ant- 
woordde hen dat ik dat niet wist.De zeelieden waren zoo 
ik geloof officieren. Toen ik hun het antwoord had gegeven. 
nam een van hen een pyp van den grond op en zeide dat dat 
een geweer was, daarna gooide hy de pyp tegen een huis op, 
hetgeen een zwaren slag veroorzaakte,daar de pyp een 
groote uitlaatpyp van een auto was.Nadat zy gegooid hadden 
liepen zy weer door en passeerden my. Ik zag dat een man 
uit het huis kwam en naar de zeelieden gooide met steenen 
één ervan kwam vlak by my terecht, doch raakte my evenwel 
niet.Ik riep tegen den man:I am a workman "waarop hy ant- 
woordde:Don't care".De man zag my ook aan voor een van 
de personen, die tegen zyn huis hadden gegoid. 


Door het optreden van de zeelieden werd op 
dat oogenblik myn veiligheid op den open- 
baren weg bedreigd en ik verzoek of er maatregelen getrof 
fen kunnen worden om herhaling te voorkomen. 


In verband met bovenstaande aangifte hoorde 
ik,rapporteur,een man,die my desgevraagd opgaf genaamd te 
zyn Ephraim Williams,oud 42 jaar,werkman en wonende te 
San Nicolaas No.251 28 en die my verklaarde: 


Op Dinsdag den 27sten December 1932 omstreeks 


11 uur 45 minuten namiddag,hoorde ik terwyl ik in huis 
was een zwaren slag tegen myn huis. Ik wist niet wat er 
gaande was,daarom liep ik onmiddellyk naar buiten en zag 
eenige personen. Wat die personen van plan waren,weet ik 
niet, daarom raapte ik een steen van den grond op en gooide 
dien naar hen,zonder dat een van hen geraakt werd.De per¬ 
sonen liepen toen weg en ik ben weer in huis gegaan. De 
personen,die tegen myn huis gegooid hadden, waren zeelieden 
Ik heb naar de zeelieden gegoid om hen van myn huis te 
verwyderen, daar ik voor herhaling vreesde. 
Ik,rapporteur,zag voor het huis van Williams 


een groote pyp liggen van ongeveer anderhalven meter leng 
te.Op 27 December 1932 waren in de haven van San Nicolaas 
twee Danziger schepen genaamd "Cleo" en" Wolfe" 


Hierven opgemaakt dit rapport en gesloten 
den 29sten December 1932. 
De agent van politie lste klasse, 


Gezien 
J. A. Mülz 
de Hoofd agent van Politie 


/zig 


W. 


AAN 
den Heer Onder Inspecteur van Politie 


te 
Aan den H. E. G. Heer 
ORANJESTAD. 
Gezaghebber van 
H D Vosselman. 
Aruba. 


Pro - Justitia. 
Politie te Aruba. 
Afd Recherche 
No: 201 /1932 


PROCES UERBAAL. 
Alp 


Op heden den 16 den December 1932, verscheen voor my 


Hendrik Dirk Vosselman Onder Inspecteur van Politie, tevens 
Hulp Officier van Justitie te Aruba een persoon die my opgaf 
genaamd te zyn: Dussenbroek Adriaan Franciscus van beroep Arts 
te Aruba, oud 39 jaar wonende te Aruba, die de navolgende klacht 
deed en verklaarde als volgt: 


Het is my bekend dat alhier te Aruba een persoon ge- 


zich noemende Zilverstein op het eiland het beroep van tandarts 
uitoefend. deze persoon is vreemdeling en niet in het bezit 
van een Wettelyke Nederlandsche bevoegdheid tot het uitoefenen 
van de tandheelkunde. Het is my bekend dat die persoon ook niet 
in het begit is van een toestemming van den Directeur van 
de Openbare Gezondheidsdienst in het gebiedsdeel Curacao. 
Personen, waarvan my ter oore gekomen is dat zy onder behande- 
ling van genoemden Zilverstein zyn geweest, zyn: Mevrouw DUETL, 
Mevrouw ROPS, Pastoor ZEPPENFELD den heer LEPPE LAMPE en ande¬ 
ren.Ik verzoek u,beleefd zoo spoedig mogelyk maatregelen te 
willem nemen, om het door dien persoon ombevoegd uitoefenen 
van het beroep als tandarts te doen stoppen. 
Na voorlezing en volharding teekent hy met my verbalisamt. 


A.F. Dussenbroek 
H. D. Bosselman. 


Het verder onderzoek in deze is door my opgedragen aan den 
agent van politie I ste klasse Schäffers. 
Hiervan op den eed afgelegd by de aanvaarding myner bediening 
opgemaakt geteekent en gesloten, dit Proces-Verbaal te 


Oranjestad 16 December 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie. 


H D Vosselman 


POLITIE te ARUBA 


AFD: RECHERCHE 
op 


No 118/1932 
Rapport 


Ik,Aris Ris, hoofdagent van politie op het eiland Aruba,rapperteen 


het navolgende: 


Op den 9 den Augustus 1932, deed Anna Antoin my aangifte dat zy 


mishandeld was geworden door Nobert Renny.Zy verklaarde met Renny 


twee jaren te hebben geleefd, doch dat zy thans van elkander waren 


gegaan.Renny was nu by haar gekomen en had moeite gedaan om haar 
te bewegen weer by hem te komen. Daar zy weigerde had hy haar ge- 
slagen en op den grond gegooid. Later verklaarde zy geen vervol- 
ging te willen. 
Op den 24 sten Augustus 1932 deed een zekere Rosa Belfast aangife 
dat zy door Anna Antoin was bedreigd geworden met den dood.Over 
dat voorval is toen een rapport door my uitgebracht. Dit had ten 


gevolge dat Anna Antoin zoowel Rosa Belfon het eiland zouden 


hebben te verlaten op last van den Gezaghebber. Deze last is later 


echter weer ingetrokken onder mededeeling dat het den laatsten 


keer moest zyn dat bedoelde vrouwen last zouden veroorzaken. 


Ik weet dat Anna Antoin kort daarop is gaan samenleven met een 
zekeren Philip Alexander. 
Op Maandag den 28 sten November 1932 kwam bedoelde Alxander aan- 


gifte doen dat Anna Antoin hem had verlaten en dat zy al zyn 


dato 
huisraad had medegenomen. Alexander verklaarde/hy ongeveer twee maan 


den met Anna Antoin had samengeleefd.Aangezien hy vernomen had dat 


zy tydens zyn afwezigheid, mannen ontving, heeft hy haar gezegd dat 
zy zyn woning moest verlaten. Toen hy heden den 28 sten November 


niet thuis was, was zy vertrokken met medeneming van zyn huisboel, 
Al deze meubelen waren het eigendom van Alexander. 


Anna Antoin dien zelfden dag daarover ondervraagd, verklaarde dat 
zy niets had medegenomen wat aan Alexander toebehoorde. In den 


avend van dien zelfden dag,28 November 1932,heb ik my met den 


agent van politie Mulder en Alexander voornoed naar de nieuwe 
woning van Anna Antoin begeven. Wederom zeide Anna Antoin dat zy 
niets had van Alexander.Alexander wees ons echter verschillende 


oo. 


meubelen aan die hy herkende als zyn eigendom, drie stoelen, 


een schommelstoel,een waterkoeler,een vliegenkast,een spiegel, 


een karaf met bybehoorende kelken,een vloerzeil en twee salontafel- 
tjes.Toen Alexander deze voorwerpen had aangewezen en verklaard 


had te kunnen bewyzen dat hy die voorwerpen had gekocht, heeft Anna 
Antoin deze voerwerpen vrywillig afgegeven. Alleen ten opzichte van 
bedoelde salontafeltjes was meeningsverschil. Anna Antoin zeide dat 


zy die had gekocht by de Panama Razar te Oranjestad. Alexander 
verklaarde echter, dat hy ze van een Amerikaan had gekocht, genaamd 


Frank, welke het eiland had verlaten. Ik heb beiden toen medegedeele 
dat ik dan die twee tafeltjes onder myn berusting zou 


en uit zou zoeken wie daar van de eigenaar zou zyn, maar ik voegde 


Anna Antoin tevens toe, dat, wanneer dan mocht blyken dat Alexander 


de eigenaar was, dat ik dan tegen haar Proces verbaal zou opmaken 


wegens diefstal of verduistering.Hierop heeft Anna Antoin afstand 
van die twee tafeltjes gedaan.Een paar nieuwe schoenen, welke 
Alexander eveneens miste, werden door ons niet aangetroffen. 


Van een en ander heb ik echter geen Proces verbaal op willen maken 
om dat het zoo'n kwestie was tuscchen z.g. man en vrouw, hoewel 
wettelyk bekeken, zuiver diefstal of verduistering was gepleegd. 
Ik heb Anna Antoin tevens nog onder oogen gebracht, datgene wate 


de Gezaghebber had bepaald; dat zy geen last meer mocht veroorzaken 


aangezien zy anders het eiland had te verlaten. Hiermede achtte ik 


de zaak als afgedaan. 
Den volgenden dag werd ik door den Ambtenaar van het Openbaar 


Ministerie opgetelefoneerd, die my mededeelde dat Anna Antoin was 
komen klagen over ons optreden, aangezien zy de eigenaresvan de 
bedoelde tafeltjes was.Zy had die volgens haar verklaring van 


Alexander gekregen. Dit was dan ook lynrecht in stryd met dangene 


wat zy my den vorigen dag had verklaard. Nu de zaken zoo staan 
meende ik hier over myn rapport te meeten uitbrengen. 


Tevens kan ik hier by toevoegen, dat Alexander verklaarde dat 
Anna Antoin, toen zy by hem inwoonde, voor niemand heeft gewerkt. 
Wel had ze zoo nu en dan een kleedingstuk gemaakt, doch dat was 
voor vrienden en daar had zy niets aan verdiend. 


Thans is zy weer by bedoelde Renny terug. Juist op den 28 sten 


November 1932 is deze zonder arbeid gekomen. Renny verklaarde 


echter dat hy bezitter was van een auto welke hy verhuurde. 


Tegen Renny zelf is my op het oogenblik niets ten nadeele bekend. 
Daar het in de toekomst wel niet uitgesloten zal zyn, dat Anna 
Antoin wederom last zal veroorzaken, verzoek ik beleefd dat er 
thans maatregelen worden genomen om zulks voor goed te voorkomen. 


Aruba den 1 sten December 1932 


De Hoofdagent van Politie voornoemd. 


Aan 
Kis 
Den Onder Inspecteur van Politie 


In verband met vorenstaande, waaruit blykt, dat ANNA ANTOIN, 


steeds doorgaat met last aan de politie te veroorzaken en mede 
het feit dat zy alhier geen werk meer verricht sooals de vorige 
maal werd beweerd,heb ik de eer U.H.E.G.beleefd voor te stellen 
deze Antoin te doen aangeggen, dat zy voor 29 December 1932 het 
eiland moet hebben verlaten en indien zy daaraan niet voldoet 
dat zy dan zal worden uitgezet, als zynde gevaarlyk voor de open 


bare rust en zonder middelen van bestaan. 


Oranjestad 9 December 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie, 
H. D. Vosselman 


Antoine entzethen 


Aan den H.E.G.Heer 
Gezaghebber van Aruba. 


Is ap 1-1-33 uitgezet 


geDohA 


3. 


32 - X - 1932. 
Jan. 1928 gedeserteerd 19 Sept 28 
Politie Aruba. 


RAPPORT. 


Ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder, agent 


van politie 1ste klasse, dienstdoende te San Nicolaas, heeft de 
eer het navolgende te rapporteeren. 
Op 16 December 1932 vervoegde zich aan het Vreen 
F en dat de Rage 
delingenbureau een chinees, die op 14 December 1932 verklaard 


geen verantwor¬ 
had, dat zyn paspoort aan boord van de tanker "Sabaneta" was.By 


ding op zich neemt een gesteld onderzoek is gebleken, dat dit niet zoo is, doch den 


Heer Coke deelde my mede, dat de chinees genaamd Tsong Kong Dy, 
ggen 


in het begin van dit jaar gedeserteerd was te Maricaéebo en dat 
zyn paspoort vermoedelyk opgezonden is naar Amsterdam en dat 
bedoelde chinees geen betrekking meer aan de Lago kan krygen, 
mij 


In een door/ingesteld onderzoek is gebleken, dat 
gga 
bedoelde chinees nog voorkomt op de bemanningslyst van de Saba- 
neta dato 24 Februari 1932, doch op de bemanningslyst dato 26 
Februari 1932 niet meer.De chinees werd op 28 April 1929 by de 
Lago aangenomen. 


De chinees door my ter zake gehoord verklaarde my 
dat hy te Aruba in Februari 1932 achter is gebleven, dat hy 
op Aruba is gekomen met het Eggle schip San Camilo in 1928, 
en dat hy geen middelen van bestaan heeft, dat hy nu eens hier 
dan weer daar heeft geslapen.Hy wees my twee chineezen in het 
kamp aan waar hy geslapen zou hebben.De een verklaarde my dat 
hy bedoelden chinees onder den naam,, Ho Kong, kent en dat hy by hem 
twee nachten heeft geslapen, de ander verklaarde my, dat bedoelde 
chinees niet by hem heeft geslapen. Meerdere plaatsen alwaar hy 
vertoeft zou hebben kon hy my niet aanwyzen. 
By fouilleering werd niets ter zake dienende op 
hem bevonden. 


Hy is niet in het bezit van papieren en heeft 
slechts drie gulden. 
De chinees Tsong Kong Dy ook genaamd Ho Kong, 


werd door den Hoofd agent van Politie, als zynde zonder middelen 
van bestaan in bewaring gesteld. 
San Nicolaas, den 17den December 1932. 
De agent van politie 1ste klasse, 


J.S. Mauel 
Gezien de 


Hoofd agent van Politie, 


I was 


Bij onderzoek bij de Arend Petroleum Maatschappij is 


mij gebleken dat bedoelde Chinees aldaar is aangekomen in Ja- 
nuari 1928 en wel met de Tanker San Camillo.terwijl hij in SEP- 
tember van dat jaar deserteerde. 
Na gehouden besprekingen werd mij medegedeeld dat de 
A.P.H. de verantwoordelijkheid voor repatrieering aanvaardt en 
dat Tsong Kong Dy door middel van de C.S.M. te Curacao zal wor- 
den teruggezonden. 
De Agent van Politie: 


N. Blots 


Beleefd aangeboden aan den H.E.G. Heer 
Gezag hebber, met het voorstel bovengenoemd 
persoon te doen uitzetten 
Oranjestadt 24-12-'32 


De O. J. P. 


H D Vosselman 


Politie te Aruba. 
Afd:Rech:en Ir: dienst. 
No / 19 / 1932. 
Rapport. 


Rapporteer ik ondergeteekende het navolgende: 


In den nacht van Zaterdag 10 op Zondag II December 1932, werd 


door de publieke vrouw, Rekilda Nonato, Curacaosche, boven het café 


/te San 
van den Hollander Janmaat/een z.g.besloten dansparty gehouden, 


Nicolaas 
waarvoor zj vergunning had bekomen, terwyl aan Janmaat vergunnning 
was verleend om gedurende die dansparty, zyn onffet open te houden 
Te circa 12 uur snachts begaf ik my naar de ingang van de gaal 
waar de dansparty gehouden werd.Aldaar stonden twee personen, die 
aan een ieder die naar binnen wilde, vroegen om één Dollar. Degene 
die niet wilde betalen, werd terug gestuurd. Naar een uitnoodiging 
tot die dansparty werd niet gevraagd.Het leek dan ook niets op 
een besloten dansparty, aangezien ieder die zyn dollars gaf, binnen 
kon.Er waren circa 80 personen aanwezig.Hieronder waren circa 
30 vrouwen.Byna alle alhier toegelaten vrouwelyke bedienden waren 


daar, waarvan er verschillende in een niet toe te laten kleeding. 
Zoo was er één, die alleen een rok aan had, die op de heupen werd 
vast gehouden en tevens had zy een bandje over haar besten.Het 
bovenlyf was dus byna geheel naakt. Een ander was gekleed als z.g. 
geluks pop, dat beteekende,dat zy het bovenlyf had bedekt en haar 
beenen, tot aan het kruis geheel bloot waren. Dede vrouwen verklaar 


MILITAIRE VOLITIETREPEN 
ORANJESTAD,5 December 1932. 
0 


ARUBA 


No. 385/1938 


Bygaand rapport U Hoogedelgestrenge beleefd aange- 
boden onder mededeeling van het navolgende. 


Toen ik te ongeveer 11 uur namiddag daar ter plaatse 


kwam, teneinde de door my uitgezonden patrouille weder 
op te halen,werd my medegedeeld, dateen jongen,genaama 


Stephano HENNANDUS gewond naar het was gebracht,hoogst- 
waarschynlyk veroorzaakt door een schotwond. 


Deze jongen is in het hospitaal opgenomen en door 


den heer Rechter-Commissaris gehoord. 


de sergeant-majoor, 
AAN 
S. Van der wey 
het Plaatselyk Hoofd van Politie 


op 


Aruba 


Politie te Aruba. 
Afd:Rech:en Jr: dienst. 
No 119/932 


RAPPORT. 


Rapporteer ik ondergeteekende het navolgende: 


In den nacht van Zaterdag 10 op Zondag II December 1932, werd 


door de publieke vrouw, Rekilda Nonato, Curacaooche, boven het café 


/te San 
van den Hollander Janmaat/een z.g.besloten dansparty gehouden, 


Nicolaas 
waarvoor vergunning had bekomen, terwyl aan Janmaat vergunning 
was verleend om gedurende die dansparty, zyn onffet open te houden 
Te circa 12 uur snachts begaf ik my naar de ingang van de zaal 
waar de dansparty gehouden werd.Aldaar stonden twee personen, die 
aan een ieder die naar binnen wilde, vroegen om één Dollar.Degene 
die niet wilde betalen, werd terug gestuurd.Naar een uitnoodiging 
tot die dansparty werd niet gevraagd.Het leek dan ook niets op 
een besloten dansparty, aangezien ieder die zyn dollars gaf, binnen 
kon.Er waren circa 80 personen aanwezig.Hieronder waren circa 
30 vrouwen.Byna alle alhier toegelaten vrouwelyke bedienden waren 
daar, waarvan er verschillende in een niet toe te laten kleeding. 
Zoo was er één, die alleen een rok aan had, die op de heupen werd 


vast gehouden en tevens had zy een bandje over haar busten.Het 
bovenlyf was dus byna geheel naakt, Een ander was gekleed als z.g. 
geluks pop, dat beteekende, dat zy het bovenlyf had bedekt en haar 
beenen, tot aan het kruis geheel bloot waren. Deze vrouwen verklaar 
den my,nadat ik hun er op attent had gemaakt, dat zulks in hun 


land wel geoorloofd was. Ik heb hun aangezegd, dat wanneer zy zich 
nogmaals in een dergelyke kleedik vertoonden, zy onmiddellyk zoude 
worden uitgewezen. Verder was het daar een groote quipparty.Een 
ieder,vrouwen ook, liep aldaar rond met een flesch bier in zyn hand 
en zy dronken om het hardst. Te I uur waren aldaar dan ook al heel 
wat dronken personen. 


Verschillende caféhouders hebben my gevraagd of zy ook zoo af 


en toe eens vergunning konden krygen om een dergelyke party voor 


hun vaste klanten mouden. Ik heb hen mede gedeeld, dat zulk 
niet kon. 


later is my nog ter oore gekomen,dat aldaar op de dansparty 


ongeregeldheden zyn geweest. In hoeverre dat waar is weet ik niet, 


In verband met vorenstaande,meen ik U.H.E.G.beleefd te moeten 


adviseeren in den vervolge geen vergunning meer voor een derge- 
lyke dansparty te geven. 


Oranjestad 12 December I932. 
De Onder Inspecteur van Politie. 
H D Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 


Gezaghebber van Aruba. 


MILITAIRE-POSITIETRÖEPEN 


OP 


ARUBA 


BRIGADE:ORANJESTAD. 
No 181 11932 


GEBRIIK AMBULANCE. 


Op Zondag 11 December 1932 op verzoek van Dr. 


Arends te Oranjestad,voor overbrenging van een schepeling 


3n,1 
van het SS "TRUJILLIO" naar het San-pedro Hospital,van 9 
30 minuten tot 10 uur 10 minuten.v.m. 
4. 
„ 
Patlent heeft tweede klas verpleging voor rekening Red.D.Li- 


Bl. F. O. 


ne.en is genaamd Thomas PALM. 
"50f 


12 zu 
Op Zondag 11 December 1932,op verzoek van Dokter 


Arends te Savoneta,voor overbrenging van een vrouwspersoon 
k 


van Santa Cruz naar het San Pedro Hospitaal te Oranjestad, 
van 10 uur 15 minuten tot 11 uur 30 minuten v.m. 
Patient heeft derde klas verpleging voor rekening van het 


Gouvernement(kaart onvermogen). Is genaamd Petra Angela. 


ORANJESTAD,12 December 1932. 


De Brigade-Commandant 


H Welthann 


Gezien en doorgezonden: 


De Sergeant-Majoor. 


S. Van der mij 


MILITAIRE-POSITIETRŒPEN 


ARUBA. 


No. 382 / 1932. 


RAPPORT. 


Hiermede heb ik de eer U Hoogedel Gestrenge 


beleefd het navolgende te rapporteeren. 


Zondagmorgen 27 November te ongeveer half ne- 
gen uur, heeft een auto ongeval plaats gehad op de Nieuwe- 
weg ter hoogte van het Spaansch Lagoen. 
auto N° A.185 bestuurd door José.M.ARENDS 


wonende te Oranjestad kwam van San-Nicolaas en geraakte in 
de bocht vóór het Spaansch-Lagoen in botsing met de Lago 
bus. Auto A.185 sloeg over den kop. 
De inzittenden; de heer Amador LACLE en echt- 


genoote en 2 kinderen, bekwamen geen noemenswaardig letsel. 
De Lagobus is aan de linkerwielen beschadigd. 
De oorzaak van het ongeval is de te groote 


snelheid waarmede ARENDS in de bocht heeft gereden. 


Hij is daardoor te ver naar links uitgeweken, 


meth het gevolg dat zijn voorwiel met de Lagobus in aan 
raking kwam. 
Onderzoek en proces-verbaal door Sergeant 


Buyze. 


In den namiddag van Zondag 27 November,werd 
mij een tweede auto ongeluk gerapporteerd. 
von anbekenten konzert 
Mij bleek, dat ter hoogte van het Spaansch- 


Lagoen puto A.207 was omgeslagen. 
De inzittenden James.R. LoVE, eigenaar en be- 


1,8 
stuurder,en Mr Bluh, T en diens echtgenoote, waren reeds naar 
het Pan-Am-Hospitaal vervoerd. 
Bij informatie aldaar werd mij medegedeeld, 


dat Mr. LoVE bewusteloos was en Mr.STUART en diens echtge 
noote niet ernstig waren gewond. 
Mr. LoVE is in den nacht van 28 op 29 Novem- 
ber overleden. 


Het onderzoek in deze is in handen van de re- 
cherche. 


ORANJESTAD,29 November 1932. 


Des geant-Majoor. 


S. Van der wey 


AAN DEN HEER: 


GEZAGHEBER van ARUBA 


ORANJESTAD. 


troncen 
MILITAIRE 
ORANJESTAD,14 November 1932. 


ARUBA 


N. 370. 
/1932. 


Beleefd vraag ik de aandacht van U Hoogedel Ge- 


strenge voor het navolgende. 


Hedenmorgen te ongeveer half twaalf bevond ik my 
in het San Pedro Hospitaal alhier. 


Een der verpleegsters vertelde my, gedurende een 


gesprek dat ik met haar had, dat er pas een vrouw van San-Nico- 
laas was binnengebracht door hare familieleden.Deze vrouw was 
aan de pols gewond en verkeerde door het groote bloed verlies 
in levensgevaar. Zij was reeds voorzien van de H. Sacrementen 


Op mijn vraag of hierby mogelijk misdrijf in het 


spel was kon bedoelde verpleegster mij geen antwoord geven. 
Dokter Arends van Savoneta,die de patiente had behandeld,had 
daarover geen inlichtingen gegeven. 
Om zekerheid te krijgen heb ik, de patiente was 


zoo zwak, dat zij geen inlichtingen kon verstrekken,Sam-Nico- 
laassopgebeld.Sergeant Buyzedie mij te woord stond, verklaarde 
niets te wten omtrent de gewonde vrouw. Wél was hem dezen mor 
gen, door iemand verteld,dat er den vorigen avond by hem thuis 
twee vrouwen hadden gevochten.Eén dier vrouwn,n.1.de vrouw 
waarmee hij samen woont, was, zoo vertelde hij verder, naar Oran- 
jestad gegaan, hierby verzwijgende,dat zij naar het hospitaal 
was gebracht. 
Aangezien ik vermoedde,dat hier misdrijf in het 


spel was,heb ik onmiddellijk den heer Vosselman met een en an- 
der in kennis gesteld en dezen verzocht een onderzoek te wil- 
len doen in stellen. 


Het wil mij echter voorkomen, dat in deze de gang 


DE A.S. HUTOBEN JURDER MOET: 


VLOT KUNNEN O/ERSCHAKELEN EN DE GUTO OP GANG KUN NEN BRENGEN ZONDER 
le. 


RUKKEN EN STOOTEN. 
BLYKGEVEN DE NOTOR VOLKOMEN TE BEHHERSCHEN; DIT TE CONTROLEREN 
2e. 


UIT HET VLOT (AUTOMATISCH) BEDIENEN VAN DE VERSCHILLENDE BERDIENINGS 


ORGANEN 
BLYKGEVEN GOED OP DE HOOGTE TE ZYN und De Regels VAN DEN WEG, 
30 


VLOT MET DE AUTO KUNNENMANŒUVREFREN; HANDIG KUN NEN KEEREN OP EEN 
4e. 


KLLEN WEG; ZONDER FOUTEN ACHTERWARTS RYDEN; ACHTERW AARS BOCHTEN 
ee, 
NEMEN; HETSTOPPEN TEGEN EEN HELLING EN NAARNA niOORselben ZONDERDAT 
DE AUTO NOEMENSWAARD ACHTERWAARTS RYOT. 


5e.GOED OP DE HOOGTE ZYN MET DE VERSCHILLENDE MAXIMUMSNELHEDEN. 


STENS TWEE COMMISSIE-LEDEN. 
HET EXAMEN DIENT TE WORDEN AEGENOMEN niOR Mili 


MILITAIRE 
Politierrepen 
ORANJESTAD,14 November 1932. 


(OP) 


ARUBA 


N.o 370. 
/1932. 


Beleefd vraag ik de aandacht van U Hoogedel Ge¬ 
strenge voor het navolgende 
Hedenmorgen te ongeveer half twaalf bevond ik my 


in het San Pedro Hospitaal alhier. 


Een der verpleegsters vertelde my, gedurende een 


gesprek dat ik met haar had, dat er pas een vrouw van San-Nico- 
laas was binnengebracht door hare familieleden.Deze vrouw was 
aan de pols gewond en verkeerde door het groote bloed verlies 
in levensgevaar. Zij was reeds voorzien van de H. Sacrementen 


Op mijn vraag of hierby mogelijk misdrijf in het 
spel was kon bedoelde verpleegster mij geen antwoord geven. 
Dokter Arends van Savoneta,die de patiente had behandeld,had 
daarover geen inlichtingen gegeven. 


Om zekerheid te krijgen heb ik, de patiente was 
zoo zwak, dat zij geen inlichtingen kon verstrekken, San-Nico- 
laassopgebeld.Sergeant Buyzedie mij te woord stond, verklaarde 
niets te wten omtrent de gewonde vrouw. Wél was hem dezen mor¬ 
gen, door iemand verteld, dat er den vorigen avond by hem thuis 
twee vrouwen hadden gevochten.Eén dier vrouwe n.l.de vrouw 
waarmee hij samen woont, was, zoo vertelde hij verder, naar Oran 
jestad gegaan, hierby verzwijgende, dat zij naar het hospitaal 
was gebracht. Aangezien ik vermoedde,dat hier misdrijf in het 
spel was,heb ik onmiddellijk den heer Vosselman met een en an- 
der in kennis gesteld en dezen verzocht een onderzoek te wil- 
len doen in stellen. 


Het wil mij echter voorkomen, dat in deze de gang 
van zaken, niet de juiste is geweest.Indien ik n.l.niet toeval- 
lig aldaar in het hospitaal aanwezig was geweest, dan was de 
kans groot geweest,dat de politie van het gepleegde misdri 
onkundig was gebleven of daarvan veel te laat kennis zou heb- 
ben gekregen, mogelijk pas na overlijden van de patiente, 


Ik moge U daarom beleefd verzoeken,de gouverne- 
ments geneeskundigen op te dragen,om ingeval van te hunner ken¬ 
nis gekomen verwondingen,dadelijk daarvan de politie te verwit- 
tigen, wanneer er vermoeden bestaat, dat een strafbaarfeit kan 
zijn gepleegd.Tevens zal een verzoek in dien geest,gericht aan 
Dokter Dussenbroek en de Directrice van het hospitaal een vlot 
te afwerking van politieneele zaken,zeker ten goede komen. 


De Sergeant-Majoor. 


8. Van der unij 


Aan den Heer: 
Gezaghebber van Aruba 


te 


ORANJESTAD. 


POSITIE te ARUBA 


AFD: RECHERCHE 


22.XI-1932 
RAPaseT. 


Op den 27 sten December 1932, verscheen voor my Aris Ris, hoofd- 


agent van politie op het eiland Aruba,een vrouw genaamd : 


PILAR CARIVAS,oud 21 jaar ouffetjuffrouw en wonende achter het 


cafe van NIKE en MiKE te san Nicolaas op Aruba.Zy verklaarde 
het navolgende: 
Ik ben ongeveer 7 maanden werkzaam als kuffetjuffrouw in het 


cafe van NIKE(Nik Anagnes) en Mike ( Michael Veritas). 
Myn werkzaamheden bestaan in het bedienen van klanten iin het 
cafe.Dit is me danook gezegd by het in diensttreden door Mike. 


Er werd in het begin niet gezegd, dat ik my met mannen moest 
afzonderen. In het begin heb ik dat echter wel gedaan maar ik had 


er een tegenzin in.Om die reden heb ik ook kennis gezocht met 


een vasten man.Ik heb dan ook ongeveer vyf maanden geregelden 


omgang met Frank Romer.IK heb daarna dan ook dikwyls geweigerd, 
om met klanten naar bed te gaan,om dan vleeschelyke gemeenschap 


te hebben.Nike heeft dan ook dikwyls ruzie met my gemaakt en 
wilde dan weten waarom ik niet met caféklanten naar bed wilde 


gaan.Dit was namelyk schade voor het café, want als de klanten 
bespeurde, dat ik niet met hen naar bed wilde gaan,dan vertrokken 


zy.Dergelyke ruzies zyn meervalen tuschen ons voorgevallen. 


Gisteren den 26 sten December 1932, des namiddags ten ongeveeer 


half twee,vroeg Mikte my of ik met hem mede uit ryden ging. Ik 
heb dat toen maar gedaan, omdat ik ruzie met hem vreesde.Op den 


chicago bar¬ 
terugtocht zyn we by de / uitgestapt en hebben 


daar bier gedronken. Mike ging weg en ik bleef nog even daar. 


Daarna keerde Mike weer terug en ik zeide hem dat ik naar huis 


wilde.Ik beloofde echter dat ik weer terug zou komen.Toen ik 
op weg was naar myn huis ontmoette ik Frank Romer.Daarom ging 


ik niet meer naar Mike terug.Om ongeveer acht uuur in den avond, 
bevond ik my op myn kamer, in gezelschap van Romer.Er werd toen 


met een steen op het raam geslagen.Romer maakte de deur van myn 


kamer open en Mike stond er voor. #y daagde Romer uit om met hem 
te vechten. Mike kwam zelf myn kamer binnen. Een ander persoon 


die Piet genoemd wordt, heeft Mike echter teruggehouden en hem 


medegenomen.Mike was op dat oogenblik een beetje dronken. 


Des avonds om half elf kwam Mike wederom aan myn raam kloppen. 


Ik wilde toen de deur niet openmaken. Ik hoorde dat Mike riep: 
PUTA ShUSIA" (vuile hoer)kom er uit, ik zal morgen naar Oranjestad 


gaan en zeggen dat zeser uit trappen, omdat je een cabron (pooier 
hebt.Mike is daarop weggegaan. 
Heden middag ten ongeveer 1 uur zeide Mike tegen my: "Zeg tegen 


die vent (Romer) dat hy niet meer hier komt by jouw, want anders 
gebeurd er een vechtparty". Verder zeide hy nog: "Als het niet 


voor Piet geweest was, dan had ik jullie er gisterenavond er 


allebei uitgegooid." 
Meermalen als ik met cafébezoekers aan tafel zat,heeft Nikr my 


een teeken met zyn hoofd gegeven om met die menschen naar myn 


kamer te gaan, dat gebeurde dan ook wel in cafétyd, dat ik dan 
moest werken.Hy heeft het dan ook nimmer verboden, als dat in 
cafetyd gebeurde. 


Om al deze redenen verzoek ik, indien mogelyk werk te mogen zoeken 


in een ander café, myn contract loopt af 25 Februari 1933. 


Na voorlezing volhardt zy by haar verklaring. 


Daarna hoorde ik Frank Romer, deze verklaarde: 


Ik was gisteren, den 26 sten December 1932, des avonds te acht 
uur, by Pilar Carinas. Ik hoorde dat er met een steen op het raam 


werd geslagen. Ik deed de deur open en zag Mike voor my staan. 


Hy kwam de kamer binnen en wilde met my vechten.Hy schold my 


uit voor Cabron en nog meer dingen. Een ander persoon,genaamd 


Piet, heeft Mike er echter weer uitgehaald. 
Om half elf, dien zelfden avond, kwam Mike echter weer terug. 


Ik hoorde hem schelden :PUTA CHUSIA".Hy zeide dat hy den volgend 


dag naar Oranjestad zou gaan en zeggen dat Pilar weggezonden 


zou worden, omdat ze een pooier had. 
De reden van al die ruzie is, dat ik omgang heb met Pilar 
Carivas en wat tot oorzaak heeft, dat Pilar nu niet met andere 
mannen naar bed wil gaan.Mike heeft my zelf echter nooit gezegd 


dat hy my daar niet meer wil zien. Ik heb met hem dan ook geen 


ruzie te voren gehad.Nel heeft hy my een paar dagen geleden 


verweten dat ik getuige was geweest, van een vroeger voorval 


in zyn huis, waarvan ik een paar dagen terug een verklaring 
had afgelegd voor de politie.Hy zeide dat ik dat niet had 
mogen doen. 
na voorlezing volhardt hy by zyn verklring. 


MICHAEL VERITAS bygenaamd MIKE verklaarde: 


Op den 26 sten December 1932 des namiddags ten ongeveer 1.30 


uur heb ik aan mynieffetjuffrouw gevraagd,om mee te gaan 


ryden.Toen ik terug kwam ben ik afgestapt by de, CHICAGO bar 
Ik ben toen even weggegaan.Toen ik terug kwam, zeide Pilar 
my, dat ze naar huis ging, doch ze beloofde my om terug te komen. 


Ze kwam echter niet. Ik was een beetje dronken en ging naar 


haar kamer om te zien of zy daar was. Ik heb toen met een steen 
op het raam geslagen. Frank Romer deed toen de deur open en zeid 
tegn my dat Pilar er niet was en dat zy my was zoeken. Ik ben 


niet uit my zelf de kamer binnen gegaan, maar Romer zeide zelf 
om er in te komen. Ik vond Pilar toen in de kamer. Ik heb Romer 


toen wel uitgedaagd om te vechten. Ik was kwaad, omdat Pilar my 
had voorgelogen.Zy had my beloofd om met kannj te slapen. 


Piet Lakis heeft my toen uit die kamer weggehaald. 
Dien zelfden avond ben ik weer naar de plaats gegaan waar 


Pilar haar kamer heeft. Ik was toen geheel dronken, Ik weet wel 


dat ik veel heb geroepen tegen haar, maar wat ik gezegd heb 
weet ik niet. 
De n daarop volgenden dag, heb ik tegen Pilar gezegd,dat ik niet 


meer wilde hebben dat Romer by haar kwam. Ik wil dat niet,om- 
dat Pilar klanten beloofd om met haar te slapen en dan als het 


zoover komt, gaat ze met Romer naar haar kamer. Dat geeft ons 
schade in het café en wy krygen ruzie met de klanten. 


Nik heeft om die reden ook meermalen ruzie met haar gehad. 


XXXK 
NICK ANAGNUS bygenaamd NIKE verklaarde: 


Meermalen heb ik ruzie gehad met Pilar,omdat ze niet met 
mannen naar bed wilde. Dat kwam omdat ze zoo'n man beloofde dat 


hy mee naar bed mocht en als het sluitens tyd was, dan ging 


Pilar gauw met Romer naar haar kamer. OMdat ik dan geregeld ruzi 


met de klanten kryg, wil ik niet hebben dat zy zoo handeld. 
Het is niet waar, dat ik haar meermalen een teeken heb gegeven 


om met een cafébezoeker naar haar kamer te gaan,daar bemoei ik 


my niet mee. Wel heb ik gezegd dat als zy beloofd om met iemand 
naar bed te gaan, dan moet zy dat ook doen. 
Ook heb ik haar gezegd dat ik niet wil dat Romer geregeld by 


haar kamer vertoefd.Dat komt, omdat ieder nu weet dat hy ge- 
regeld met Pilar omgaat.Hy staat dan ook als een pooier van 
haar bekend.Dit geeft my schade in het café, omdat de bezoekers 


haar myden, waardoor de verteringen kleiner worden.Ik stem er 
dan ook mee in, dat zy haar contract verbreekt. 
Dit rapport is door my opgemaakt te: 


Aruba den 29 sten December 1932. 
De hoofdagent van politie voornoemd. 


Krs 


Beleefd aangeboden aan den H.E.G.Heer Gezaghebber,met het 


voorstel, genoemde caféhouders een ernstige waarschuwing te 
doen toekomen, dat wanneer er nogmaals klachten, van de by hen 
werkzaam zynde vrouwelyke cafébedienden/dat zy in hun arbeids 
/komen. 


tyd met mannen naar bed moeten gaan en hy hun wil beinvloeden 
om met caféklamten naar bed te gaan(dit moet m.i.aan den vrou 
wen zelf overgelaten worden)hen de vergunning voor vrouwelyke 
bedienden zal worden afgenomen.Klachten over Pilar Cariva 
zyn by my nimmer binnen gekomen. Ik meen dan ook, dat haar wel- 
vergunt kan worden, om wanneer zy in een ander café geplaatst 
kan worden, waar vergunning voor vrouwelykebedienden is, zulks 
toe te staan. 


selung 


Oranjstad 31 December 1932. 


O De Onder Inspecteur van Politie. 
v. 


H. D. Vosselman 


Aanapelracht 
voldaan. 


H. D. O. 


Politie te Aruba. 
Afd Rech:en Vr:dienst. 
Rapport 


In verband met bygaand schryven van den agent van politie 


Mulderyerklaar ik ondergeteekende het navolgende: 


Nadat ik van den H.E.G.Heer Gezaghebber op 29 November 1932 


opdracht had bekomen om een onderzoek in te stellen naar een 
schriftelyk ingediende klacht tegen een agent van politie en 
my bekend was geworden dat die agent van politie, Mulder was, 
heb ik my op 30 November 1932 begeven naar den agent Mulder, 
Aangezien deze havendienst had, trof ik hem thuis aan. Ik 
deelde Mulder mede, dat er een klacht tegen hem was ingediend, 
dat hy iemand bedreigd zou hebben met de revolver en iimand 
een klap in zyn gezicht zou hebben gegeven, Mulder vroeg my 


toen wat er in die klacht stondwaarop ik hem mededeelde wat 
daarin stond.Ik zeide toen tegen Mulder dat ik hem daarover nog 
nader zou hooren, waarop Mulder my vroeg of hy er dan geen rap- 
port van maken zou.Ik zeide toen tegen Mulder,,dat is goed, 
maak zelf maar een rapport, dan behoef ik je niet te hooren". 


Mulder was dus wel degelyk met de tegen hem ingebrachte klacht 
op de hoogte en had opdracht van my om een rapport te maken 
en deed zulks dus in het geheel niet uit zich zelf, zooals hy 
wil doen voorkomen. Mulder gaf dus niet uit zich zelf kennis 
voor de tweede maal zooals hy schryft, doch hy werd hierover 
door my ondervraagd. 


Het geval was noch, door Ris noch door Mulder in het Rappor- 


tenboek gerapporteerd.Zulks lykt my zeer vreemd, aangezien 
Ris er anders altyd alles in get. 
Een of twee dagen later kwam ik weer langs de woning van 


Mulder en sprak ik met Mulder en zyn vrouw.Mulder vertelde my 
toen nogmaals alles, zooals het geval zich zou hebben toegedra 
gen,in het byzyn van zyn vrouw, waarby zyn Vrouw alles wat haar 


man zeide beaamde.Alleen voegde yer aan toe, dat bedoelde per 
soon eerst nog midden op den weg loopen 
de, had omgekeken en daarna voor zich had gekeken, en gewoon was 
door geloopen.Ik zeide toen tegen haar, dat zy dus het zelfde 
verklaarde als haar man, doch dat zyx daaraan alleen het laatst 


gerelateerde toevoegde.Zy bevestigde zulks.Ik achttte toen 
het verhoor van Mevrouw Mulder afgeloopen, Later op 10 December 
1932, toen ik den H.A.P.Ris ging afhalen voor een controle, 
ontmoette ik Mevrouw Mulder by Ris thuis, en hoorde ik dat men 
aldaar druk over het geval aan het praten was. Men wilde my toen 
eens z.g. uit myn tent lokken,en zeker eens, voelen hoe ik over 
het geval dacht, want Mevrouw Mulder zeide tegen my. Ik dacht 
dat u my nog hooren moest". Ik zeide haar toendat zulks niet 
meer noodig was, aangezien zy het zelfde had verklaard als haar 
man en daar alleen aan had toegevoegd, dat die persoon eenst 
nog had omgekeken en toen weer gewoon was doorgeloopen.Mevr: 


Mulder zeide toen, En ook heeft hy twee maal over de deur van de 
auto gehangen".Ik maakte haar er op attent, dat zulks heel onwaar 
schynlyk leek, omdat geen der getuigen zulks had gezien.Zy ant- 
L. Patisdam 


woordde my, dat kan my niet schelen." Waar Mulder dan ook beweerd 
rohdereden 
waarom zulk¬ dat zyn vrouw op 10 December 1932, voor het eerst met de feiten 
door mij lata door my in kennis zou zyn gesteld, is dat gelogen. Ten zynen huize 
nog werde 
was zyn vrouw er by, toen hy ik er over spraken en gaf zy toen 


bijgeschreven alles toe. Dat was veel eerder. Ten tweede kan ik niet aan nemen 


gesch. geb. 
dat de vrouw van Mulder niet wist wat in het rapport van haar 
man stond. Dat rapport heeft Mulder thuis gemaakt,en het consept 
daarvan had hy my in het byzyn van zyn vrouw by hem thuis voor 
gelezen. 
Wat Mulder omtrent vele door hem aangehaalde punten zegt, doet 


myns insgiens hier niets ter zake.Al was het allemaal waar, 
zooals hy zegt, dan nog is zyn optreden m.i.niet goed geweest. 
Het geven van een klap was overbedig,evenals het met woorden en 
de revolver dreigen, Indien hy de revolver getrokken had en alleen 


had gevraagd,wat zy moesten, was er heel wat beter opgetreden ge 
worden. Als dan gebleken was dat die persoon, zooals Mulder beweert 
in staat van dronkenschap was, was dat een reden te meer om dien 
man niet te slaan, doch om hem weg te brengen voor eigen veilig¬ 
heid.Het verdere verhaal van Mulder doet aan een Wild West roman 
denken en 1s m.i.dan ook schromelyk overdreven. 


Mulder tracht thans de geheele zaak om te draaien en zich daar 
door vry te pleiten. Hy komt echter met geen enkel nog niet be- 


kend feit,waarom hy, indien zulks bekend was geweest, niet gestraft 
had geworden.M.I. is er dan ook geen enkele reden om de straf te 
wyzigen. 
Oranjestad 16 December 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie. 
H D. Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 


Gezaghebber van Aruba. 


VERTALINGBIJGAANDE BRIER 


GETEEKEND L. MARTINEZ 


Aan 21 JNE EXELLENTIE den Heer WAGEMAKER 


Waarde Heer Wagemaker. Ik neem de vrijheid U te verzoeken mij op 


audientie te willen ontvangen. Ik ben van Uw goedheid overtuigt 


en ik weet vooruit dat U mij eenige oogenblikken zult geven om 
mij aan te hooren. 


Het geval is dat ik Zaterdag nacht te San Nicolaas was en 


dat ik een aute zocht om mij naar Oranjestad te brengen. 


Zoo gebeurde het dat ik te 12.30 uur een auto stopte met het 


doel te zien of ik mee kon reizen.Het resultaat was dat de auto 
waarvan het nummer 117 bleek te zijn,stopte,terwijl de chauffeur 
het stuur verliet,uit de autostapte en naar mij toe kwam. 


Hij gaf mij toen een slag met de hand in mijn gezicht en 


richtte een revolver op mijn buik en zeide daarbij!" Als je 
iets zegt schiet ik je.",en wel zonder te informeeren waarvoor 
ik hem stopte. 


Daarna is hij met zijn auto verder gereden 


Ik verblijf met den meesten eerbied,Heer 
Wagemaker,Uw zeer toegenegen en onderdanige 
dienaar; 


w.g. L. MARTINEZ 


Aruba 29 November 1932 
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Politie Aruba. 


Rapport. 


Ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder, 


agent van politie 1ste klasse, dienstdoende te San-Nicolaas, 
heeft de eer U.H.E.G.beleefd het navolgende te rapporteeren. 


In den nacht van Zaterdag 26 November op 


Zondag 27 November 1932 omstreeks 12 uur 30 minuten,reed ik 
met myn auto A 117 op een openbaren weg te San Nicolaas,en wel- 


Al mici Excebutisimo Mener Wagemaher 


Exemo Meneer. Wagemaker; Mi ta tuma e libertad di Iolicita 


na Mi exemo. Meneer Wagemaker una audencia; Mira eu su 
indulgente bondad estan grande como sus instante son preciosos; 
I aque pasobra mi tin confianza di eu Meneer Wagemaker lo 
haci mi un obsequio di admitirme en su prerencia is seuche mi 
un momento, e caso ta e saqui en diasabra anochi mi tabata 
na sän Nicolas beucando un lauto pa nu bimi playa. pa 12- 
ta vosode en mi ta stop un auto pa mi propome un vraje; ta 
resulta en l'anto en mi a stop tabata No. 1.17 ij é chauffer ta 
large stuur e ta baha for di auto bini raca mi. dal mi un wanta 
den mi cara ij pone revolver na mi barica is ta bisa mi si bo 
papia algo mi ta tira bo. un informa paciho nu ta step e 
ij derpues été signé en in anto, 


Soy con el respecto mas profundo 


Esmo Meneer Wagemaker 
Su min humilde i mui obediente servidor, 


S. Martinus 


Aruba November 29-11-1932. 


Mr. Vasselman 
Deze man berveert, dat hij door de politie. 


bovenomschreven zaak naar den Gereghebber i 


verwesen. Il geloof dat niet erg daar het m 
ein klacht von mishandeling betry¬ 
Wilt li deze zaak misschier verder behandelen 


Groetend 


Herrn 


Al mici Excebutisimo Meneer Wagemaher 


Exemo Meneer Wagemaker; Hinta tuma e libertad di Iolicita 
na Mi Exemo. Meneer Wagemaker una audencia; Mi sa eu su 
indulgente bondad estan grande como sus instante son preciosos, 
I agin pasobra mi tin confianza di eu Meneer Wagemaker lo 
haci mi un obsequio di admitirme en su prerencia is seuche mi 
un momento, e caso ta e raqui eu diasabra anochi mi tabata 


na Ban Nicolas beiscando un anto pa mi bimi playa. pa 12- 
ta vosode en mi ta stop un auto pa mi proponne un viage, ta 
resulta en e anto en mi a stop tabata No. 1.17 ij e chauffer ta 
large stuur e ta baha for di auto bini saca mi. dal mi un wanta 
den mi cara ij pone révolver na mi barica is ta bisa mi si bo 
papia algo mi ta tira bo. un informa paciho mita step e 
ij derpues été signi eu in auto, 


Soy con el respecto mas profundo 


Exemo Meneer Wagemaker 
Su min humilde i mui obediente servidor, 


L. Martinus 


Ahuba November 29 - 11 - 1932. 


Vosselenen 
W. 


Het man beweit, dat hij door de politie met 


bavensmehreven zaak naar den Gereghebber 
verwesen. Il geloof dat niet erg daar het m. 
ein klacht von mishandeling betr. 
Wilt li deze zerk misschien verd 
shoude 


noch nde 


an 


den Heer Gezaghebber 


van 
ARUBA. 


Politie Aruba. 


Rapport. 


Ondergeteekende, Johannes Franciscus Mulder, 


agent van politie lste klasse, dienstdoende te San-Nicolaas, 
heeft de eer U.H.E.G.beleefd het navolgende te rapporteeren. 


In den nacht van Zaterdag 26 November op 


Zondag 27 November 1932 omstreeks 12 uur 30 minuten,reed ik 
met myn Auto A 117 op een openbaren weg te San Nicolaas,en wel 
de weg gelegen langs de kerk. Ik kwam van Oranjestad en wilde 
my naar huis begeven. In myn auto zaten 4 personen waaronder 
myzelf.Naast my zat myn vrouw en in de achterbak zaten de heeren 
Voorman en Belinski. Deze laatste twee waren in myn auto gekomen 
ter hoogte van Fanni's Bar. 
Op tyd en plaats voormeld bevonden zich 4 


5 personen naast elkander loopend in de richting Vreemdelingen- 
kamp. Een van hen liep te zwaaien zoodat ik vermoedde dat hy 
dronken was. 
Daar er my geen ruimte was gelaten tot pas- 


seeren gaf ik herhaaldelyk geluidsignalen, doch er werd geen ge- 
volg aan gegeven,zoodat ik gedwongen werd myn auto tot stilg- 
stand te brengen. Ik zag, dat de persoon waarvan ik vermoedde, dat 
hy dronken was, zich naar myn auto begaf, aan de zyde waar mijn 
vrouw was gezeten. Ik zeide tegen hem "Go away", doch ook hieraar 
voldeed hy niet, hy leunde daarentegen over het portier, zoodat 
myn vrouw gedwongen werd op zyde te schuiven.Onmiddellyk ben 
ik toen uit myn wagen gestapt en heb den man een klap in zyn 
gezicht gegeven, met de bedoeling dat hy op zyde zou gaan. Zyn 
kameraden stonden al op een kleinen afstand terzyde van den 
weg. Om hem zoowel als zyn kameraden en bedwang te kunnen houden 
indien zy tegen my iets van plan waren, trok ik myn ongeladen 
revolveran en zeide: "When you do something I short you".Dit maak 
te schynbaar indruk op hem tenminste van dronkenschap by hem 
viel niets meer te bespeuren. Hy zeide tegen my dat hy dacht dat 
myn unto een truck was, hetgeen een aardig verzinseltje ist 
daar myn lauto een two seater ford is en dus zelfs by groote 
duisternis wel van een truck te onderscheiden is.Ik heb nog 
tegen bedoeld persoon gezegd,dat when an auto wants to pass 
then you had to go aside. Ik weet niet meer de juiste woorden 
die ik gebruikte, doch in dien geest maakte ik hem op de door hem 
gepleegde overdreding attent.Daarna is er niets meer voorge- 
vallen en ben ik weggereden. 
Ik heb in deze aangelegenheid myn houding 


beplaald naar myn ondervindingen alhier opgedaan en dat is 
dat zoodra er maar het minste aan de hand is, het volk hier 
direct klaar staat om met flesschen te gooien en dan niet mis- 
gooien ook. 
Indien die persoon aan myn verzoek tot 


uitwyken had voldaan, dan zou ik hebben kunnen passeeren en zou 
hym niets onaangenaams ondervonden hebben, nu is my gebleken, dat 
hy alsnog op zyn verplichtingen als voetganger ten opzichte 
van het verkeer moet worden gewezen. 
Hiervan op ambtseed opgemaakt en geteekend 
dit rapport en gesloten teSan Nicolaas, den 4den December 1932. 


De Agent van Politie 1ste klasse, 
7 f. aen 


Aan 


den Heer Gezaghebber 


van 
ARUBA. 


Politie te Aruba. 


Afd: Rech:en Vr:dienst. 
Rapport. 


In verband met bygaande schriftelyke klacht,heb ik Hendrik 


Dirk Vosselman, Onder Inspecteur van Politie, tevens Hulp Officier 
van Justitie te Aruba, op last van den H.E.G.heer Gezaghebber 
een onderzoek ingesteld en aan den agent van politie Iste klasse 
J. Mulder opdracht gegeven een rapport te maken over het door 
hem in den nacht van 26 op 27 November 1932 ondervondene waar- 
over in genoemd schryven werd geklaagd. 


In verband met dat door Mulder opgemaakte rapport en ge- 


noemde klacht, zyn door my achtereenvolgens gehoord: 
LAURENS MARTINUS, geboren te Aruba 5 September 1908, van beroep 


bakker, wonende Socotorito no: 910, die verklaarde: 


In den nacht van Zaterdag 26 op Zondag 27 November 1932 


te circa 12,30 uur,bevond ik my met twee vrienden van my genaamd 


Elias en Carnacion, op den openbaren weg, naast de kerk te San 
Nicolaas. Wy stonden aldaar op een auto te wachten die ons naar 
Oranjestad zou willen brengen. Op wens kwam een auto aangereden 
uit de richting Oranjestad en gaande in de richtig van het Pan 
Am hospitaal. Aangezien ik dacht dat het een huurauto was, stak ik 
myn hand uit, om zoodoende den bestuurder te doen stoppen. Ik stond 
daarby aan den zykant van den weg, evenals myn vrienden. De auto 
stopte toen op ongeveer EEN meter afstand van ons. Alvorens de 
auto stopte,gaf hy geen geluidsignalen en kon gemakkelyk passeer 
en,Ook zeide hy niet tegen ons, GO AwAY". Ik zag toen dat de auto 
het nummer A II7 voerde en dat de bestuurder een politieman was 
dien ik echter niet van naam kem. Hy was niet in uniform.Ik zag 
toen tevens dat er nog een vrouw voor in de auto en twee mannen 
achter in de auto zaten, die ikx niet ken. De bestuurder stapte uit 


de auto, liep achter de auto om en gaf my zonder dat hy iets zei 
met de vlakke hand een klap in myn gezicht en hield my tegelyker 
tyd een pistool voor de borst en zeide toen, As you speak some 
thing, I Verhoot you".What fore you stopped me".Ik antwoordde toen 
„Ik had niet gezien dat u het was, Ik dacht dat het een bus was, 
Hy stapte daarop weer in de auto en reed verder.Ik heb verder 
niets tegen hem gezegd. Ik heb van geniemden klap geen hinder 
ondervonden, doch gevoel my door de bedreiging met de revolver 
beleedigd en verzoek u hem te doen straffen. Ik heb niet over de 
deur van de auto gehangen. Ook waren wy geen van drieen dronken 
en hebben niet over den weg loopen slingeren. Meer kan ik niet 
verklaren. 
ELiAS TROMP, oud 20 jaar, van beroep visscher, wonende te Oranjestal 
Eagleweg no 852, die verklaarde: 


In den nacht van 26 op 27 November 1932, bevond ik my in ge- 


zelschap vom Laurens Martinus en Encarnacion Ridderstap naby de 
kerk te San Nicolaas, alwaar wy op een auto stonden te wachten, 
die ons naar Oranjestad zou kunnen brengen. Te ongeveer EEn uur 
naderde een auto van de kant van Oranjestad, welke auto door 
Martinus tot staan werd gebracht, door het opsteken van zyn hand, 


De auto stopte toen ook.Alvorens de auto stopte,gaf hy geen ge¬ 


luid signalen. Ook kon hy gemakkelyk passeeren.Hy heeft niet tegen 
ons gezegd,,Go away".De chauffeur stapte uit de auto, liep daar 
omheen en gaf Martinus zonder iets te zeggen een klap in zyn ge- 
zicht en zette Martinus een revolver op de borst,waarby hy toen 
zeide, I shoot you”.wat hy verder zeide heb ik niet verstaan. 


Martinus had toen nog niets gezegd. Daarna zeide Martinus tegen 
hem dat wy een auto zochten die ons naar Oranjestad zou willen 
brengen, De man is toen weer in de auto gestapt en weg gereden. 
Ik herkende in den chauffeur den agent van politie Mulder. Toen 
Martinus de auto stopte,is hy op een meter afstand van de auto 
blyven staan en heeft dan ook niet over het deurtje van de auto 
gehangen. In de auto bevonden zich behalve de shauffeur nog een 
vrouw en twee mannen, die ik niet kende.De chauffeur was niet drom 


ken evenmin als wy. Wy hebben dan ook niet over den weg loopen 
slingeren. Meer kan ik niet verklaren. 
ENCARNACION RIDDERSTAP,oud 22 jaaryan beroep visseher, wonende 
Eagleweg no 752, die verklaarde: 
In den nacht van 26 op 27 November 1932, te circa 2 uur stond 


ik met myn vrienden Martinus en Tromp op den openbaren weg naast 
de kerk te Sa n Nicolaas te wachtem op een auto die ons naar 
Oranjestad zou kunnen brengen.Op tydstip voornoemd naderde een 
auto van uit de richting Oranjestad. Martinus liet die auto stop¬ 
pen, door zyn hand op te steken.De auto stopte ook.Alvorens de 
auto stopte gaf hy WEL geluidsignalen en zyn wy verder opzy ge- 
gaan zoodat hy beter kon passeeren. De auto passeerde echter niet 
doch stopte.De bestuurder heeft toen niet gezegd,,Go away”.De 
chauffeur stapte toen uit de auto, liep daarom heen en gaf zonder 
iets te zeggen, Martinus een klap in zyn gezicht.Onmiddellyk waar- 
naar hy Martinus een revolver op de borst zette.Hieby zeide hy 
iets in het Engelsch, hetgeen ik echter miet kon verstaan, omdat 
ik geen Engelsch verstaan kan. Later zeide Martinus tegen my, 
dat hy gezegd had dat hy hem zou schieten. Martinus zeide toen wat 
tegen hem, waarvan ik alleen het woord "autobus"heb verstaan. 
Hierop is de chauffeur weer in de auto gestapt en weg gereden. 
In de auto waren behalve de chauffeuraog een vrouw en twee man- 
nen gezeten. Martinus is steeds op minstens een meter afstand van 
de auto geweest en heeft niet over de deur van de auto gehangen. 
Wy waren geen van drieen dronken en hebben ook niet slingerend 
over denweg geloopen. Meerdere personen waren niet op den weg. 
Meer kan ik u niet verklaren. 
ISMUL LÆBUS BERLINSRI, geboren te Lods I7 December 1902, koopman 


en wonende te San Nicolaas, die verklaarde: 


In den nacht van 26 op 27 November 1932, te circa 12,30 uur, 


bevond ik my in de auto van den agent van politie Mulder, met myn 
vriend Führman en de vrouw van Mulder, Furman en ik waren ter 
hoogte van de „Banny bar“, in de auto gekomen. Mulder en zyn vrouw kws 
men toen van de richtig Oranjestad. Wy gingen toen in de richting 
van het huis van de Wed: de Veer, alwaar wy nog een glaasje bier 
wilden gafn drinken. Naast de kerk aldaar, liepen midden op den weg 


drie manspersonen, die ik niet ken. Mulder gaf toen geluidsignalen 
waarmede hy te kennen gaf dat hy wilde passeeren. Geen van deze 
personen ging echter op zyde, xxxx Ik zag toen dat één van deze 
personen zyn hand opstak,blykbaar met het doel de auto te doen stor 
pen. Mulder stopte dan ook de auto, Ik heb niet gehoord dat Mulder 
toen eerst heeft gezegd,,go away". Wel zag ik Mulder uit de auto 
stappen, om de auto heen loopen en dat hy een persoon, die dicht by 
de deur van de auto stand aan de kant waar de vrouw van Mulder zat 
een klap met de vlakke hand gaf.Of Mulder dien persoon in zyn ge- 
zicht raakte, weet ik niet. Ak kon zulks niet zien, Wel zag ik dat 
de klap niet hard was. Ik heb niet gezien dat die persoon over de 


deur van de auto heeft gehangen, wel dat hy er zeer dicht bystond. 
Nadat Mulder uit de auto gestapt was, zeide hy wat in het Engelsch 
Ik heb echter niet alles gehoord, doch ik hoorde dat Mulder zeide 
„Fore what you stop me". Daarop zeide die persoon iets, doch ik heb 
niet verstaan wat hy zeide Mulder is toen weer in de auto gestapt 


en zyn wy weggereden. Wy zyn toen naar het logement van de Wed:de 
Veer gegaan.Aldaar hebben wy een glaasje bier gekocht, waarna Mul¬ 
der met zyn vrouw naar huis zyn gegaan. Ik heb wel gezien dat Mulder 


zyn revolver trok, doch dat deed hy slechts om af te schrikken. 
Ik heb niet gemerkt dat die personen dronken waren. Ik heb hen niet 
over den weg zien slingeren. Wel liepen zy midden op den wegen Meer 
kan ik u niet verklaren. 
Chaim E FUHRMAN Geb:te Sniatin, 26 jaar koopman en wonende te 
San Nicolaas, die verklaarde, gelijkluidend als de onder 4.genoemde 
getuige. 
De vrouw van Mulder, die het zelfde als haar man verklaarde, doch 
daaraan toevoegde, dat zy gezien had, dat één van de drie personen 


[dat bedoeld terwyl dezen midden om den weg liepen, had om gekeken naar de auto 
persoon 
doch dat hy daarna weer voor zich gekeken had en alle drie midden 


tivee maal. op den weg bleven loopen, hater deelde zij mij nog mede - 
over de deur 
Ik rapporteur voeg hieraan toe, dat geen der drie eerst ge- 
der anto had 
gehangen. Geen noemde personen in de politie administratie voorkomt, 
der anderen 
Aangezien het al meer is voorgekomen te San Nicolaas, dat een 


heeft zulks ge¬ auto is aangehouden door personen in den nacht, met het doel om die 
zien 
Fol. 
personen te berooven of te mishandelen,kan ik my indenken dat 
Mulder uit voorzorg zyn revolver trekt.Het was echter m.i.nog niet 
noodig geweest daarmede te dreigen, zooals Mylder dat deed, 


Verder lykt het my niet erg verstandig van Mulder om een per- 


soon, waarvan niet blykt dat hy kwade bedoelingen heeft,een klap 
in zyn gezicht te geven. Ik ben van meening dat deze personen wel- 
degelyk midden op den weg hebben geloopen en Mulder den door tocht 


hebben belet. M. i. had Mulder dan de namen van dezen personen moeten 
opnemen en hen een Proces-Verbaal moeten aanzeggen, doch niet zon- 
der meer moeten slaan. De verklaring van Mulder, dat één van die 
personen over de deur van de auto zou hebben gehangen, waardoor 
zyn vrouw genoodzaakt was geworden om opzy te schuiven,lyckt my 
erg overdreven, temeer daar de personen Berlinski en Fuhrman die 
by Mulder im de wagen zaten, verklaarden zulks niet te hebben 


gezien, doch wel gezien zouden hebben, dat die eene persoon, dicht 


by de deur van de auto had gestaan. 


Het wil my dan ook voorkomen, dat Mulder hier wel wat voorbarig 


is geweest met het slaan, en de woorden,, When you do something, I 
shoot jou "te bezigen, waarvoor hy naar ik meen wel een aanmerking 
of straf van U/H.E.G.moet ontvangen. 


Oranjestad 10 December 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie. 


H D Vosselman 


Aan den H.E.G.H. 


Gezaghebber van Aruba. 


Aan den H.E.G.H.Gezaghebber 


van 
ARUBA 


Door den Heer Onder Inspecteur van politie werd my, 


Johannes Franciscus Mulder, mededeeling gedaan van een door 
U.H.E.G.aan my opgelegde straf, zynde f.10.-boete. 


Volgens Publicatieblad A 1932 No.26 art.5 staat er 


voor my beroep open by den Heer Procuceur-Generaal, van welk 
recht ik gaarne gebruik wil maken, daar ik my door het opleg 
gen van de straf bezwaard gevoel. 
Ik zou volgens den heer Onder Inspecteur van politie 


niet opgetreden zyn zooals van een politie agent wordt ver- 
wacht, tevens deelde den heer Onder Inspecteur van politie my 
mede, dat U.H.E.G.my handelwyze uitleg als een soort bangheid. 
Ik ben nog nooit hang geweest en dat dit zoo is kan ik U.H.E.G 
bewyzen.In de maand Februari 1932 moest ik herhaaldelyk er 
's nachts alleen op uit om te weten te kunnen komen waar ver- 
schillende personen woonden en waarvan U.H.E.G.nadere byzonder 
heden van wilde weten.Ik werd in dien tyd door niemand byge- 
staan en kreeg o.a.opdrachten van vermoedelyke vuurwapen 
depo's en moest deze gaan opsporen en dat moest nutuurlyk in 
den nacht gebeuren en dat in een tyd dat iedereen met den 
angst in zyn schoenen liep en dat er diverse maatregelen 
werden getroffen voor een eventueele overval.Ik heb toen ook 
geen angst getoond evenmin als dat ik dat ook maar even heb 
gedaan sedert ik by de politie in dienst kwam en dat is onge 
veer 10 jaar. Hopende dat U.H.E.G.er van overtuigd is dat er 
van bangheid geen sprake is,wil ik U.H.E.G.nu uiteen zetten 
waarom ik gehandeld heb zooals ik in myn rapport heb vermeld, 


Het is niet voor de eerste keer dat er een auto door 
[met kwade 
eenige personen gestopt wordt/en om nu zekerheid te krygen 


bedoelingen 
of de personen, waarvan er een zwaaiend over den weg liep,ook 
tegen my iets van plan waren,en omdat ik zeker weet dat er 
Nr. 
een over het portier leunde, hetgeen hy volgens verklaring van 
myn vrouw tweemaal heeft gedaan, dit kan ik niet verklaren, 
daar de tweede maal gebeurd moet zyn terwyl ik achter myn 
auto omliep, ben ik naar die persoon toegegaan, doch ik heb hem 
nog gezegd "Go away".En toen hy ook hieraan niet voldeed moest 
ik/wel tot andere maatregelen bepalen,hetgeen ik deed door 
my 


dien man een klap in zyn gezicht te geven. Daarna haalde ik 
gner 
myn revolver uit myn zak.Door deze handelwyze is er waarschyn- 
lyk erger voorkomen, daar het volk wat hier in het Vreemdeling- 
en kamp woont tamelyk belust op relletjes en dan met 
flesschen beginnen te gooien.En juist om de personen schrik 
aan te jagen, hetgeen my gelukte, heb ik dat alles voorkomen. 


Tegen de personen,die tot op heden nog onbekend voor 


my zyn ook wat betreft hun klacht, kon door my proces-verbaal 
worden opgemaakt, zooals uit myn rapport is op te maken. 


Toen ik den personneen klap had gegeven, zeide hy my 


dat hy dacht dat myn auto een truck was. Nu zyn er twee mogelyk 
heden en deze zyn of de persoon was dronken of het voerde iets 
in zyn schild, daar myn auto een two seeater ford Is, dus wel te 
onderscheiden van een truck. 
Daar ik niet met da byzonderheden op de hoogte ben van 


de klacht, kan ik my niet verdedigen zooals het waarschynlyk 
noodzakelyk zou zyn. 
Doch zooals ik het U.H.E.G.hierby mededeel is het de 


zuivere waarheid en kan ik dit blyven volhouden tot voor den 
Hoogsten Rechter. 
San Nicolaas, den 13den December 1932. 
De agent van politie 1ste klasse, 
J.F. Meulck 


Aan den H.E.G.Heer Gezaghebber 


van 
ARUBA. 


Op Maandag den 12den December 1932 omstreeks 4 uur n.m. 


deelde den Heer Onder Inspecteur van Politie my mede, dat ik ge- 
straft ben met f.10.-boete.Daar ik volgens Publicatieblad A 1932 
No. 26 art.5 recht heb op beroep by den Heer Procureur-Generaal 
vroeg ik door middel van myn chef een onderhoud aan met U.H.E.G. 
op 12 December 1932, hetgeen door U.H.E.G. welwillend werd toege- 
staan op 13 December 1932. Het recht van beroep is slechts van 
kracht drie dagen na mededeeling van den straf, zoodat ik onmiddel 
lyk myn verdediging moest schryven,hetgeen ik ook deed zooals 
blykt uit de verdediging door my opgemaakt den 13den December 1932 
en waarvan door U.H.E.G.kennis is genomen. Ik was echter niet in- 
staat om my tegen den tegen my ingestelden klacht te verdedigen, 
daar ik geen kennis droeg wat de klacht behelsde.Door U.H.E.G. 
werd den 13den December 1932 bepaald als begindata van mede- 
deeling en werd my door U.H.E.G. de desbetreffende stukken ter 
hand gesteld, waarvoor ik U.H.E.G. ten zeerste dankbaar ben. 
Alvorens ik myn tweede verdediging begin wil ik U.H.E.G. 
eerst eenige mededeelingen doen.Dit voor een zuivere gang van 
zaken. 
Op Zondag den 27sten November 1932, dus denzelfden dag 


heb ik van het geval reeds mededeeling gedaan aan den Hoofd agent 
van politie A.Ris. Op 30 November 1932 kwam de Heer Onder Inspec- 
teur van politie by my thuis en deelde my mede dat er een klacht 
tegen my was ingediend en dat hy gaarne wilde weten wat er ge- 
beurd was,erby voegende dat indien er iets verkeerds was hy my 
misschien zou kunnen helpen, waarop ik den Onder Inspecteur van 
Politie de geheele zaak heb medegedeeld.Dus dit was de tweede 
maal dat ik van het geval kennis gaf. 
Op 4 December 1932 passeerde de Onder Inspecteur van 


Politie myn huis en zeide my dat hy naar het vliegveld ging waarop 
ik vroeg of ik mee kon gaan.Daar ook myn vrouw meeging heeft den 
Onder Inspecteur van Politie by my thuis gewacht en toen heb ik 
hem reeds het rapport voorgelezen, dat naar U.H.E.G.opgezonden 
werd. In dit rapport staan geen motieven, waarom ik opgetreden ben 
zooals daarin vermeld staat. 
De Onder Inspecteur van Politie deelde myn vrouw toen 


mede, dat hy haar hooren moest, doch dit is nimmer gebeurd. Op Zater 


dag den 10den December 1932 omstreeks 11 uur um. heeft de Onder 
Inspecteur van Politie ten Huize van Ris kennis gekregen van myn 
vrouw hetgeen in zyn rapport dato 10 December 1932 met inkt als 
kantteekening gemaakt is.Myn vrouw verklaart,dat de Onder Inspec- 
teur van politie haar zeide, dat zy hetzelfde verklaart als haar 
man.Zy antwoordde toen, dat zy dat niet wist, daar zy geen kennis 
droeg van myn rapport. De Onder Inspecteur van Politie heeft haar 
toen verschillende feiten opgenoemd voorkomende in myn rapport en 
toen kwam de verklaring welke als kantteekening in het rapport 
van den Onder Inspecteur van Politie voorkomt. 
Heden den 13den December 1932 nu ik het rapport van den 
Onder Inspecteur van Politie bestudeerd heb,ben ik instaat om in 
de diverse verklaringen daarin voorkomende eenige onjuistheden 
recht te zetten. 
Ten eerste in de verklaring van Laurens Martinus, hierin komt voor: 
10 "Wy stonden aldaar op een auto te wachten 
20 "stak ik myn hand uit om de auto te doen stoppen,daarby stond 


ik aan de zykant van den weg. 
"gaf hy geen geluidsignalen en kon gemakkelyk passeeren" 


40 "Ook zeide hy niet tegen ons Go away. 
Het onder lo aangehaalde is een pertinente onwaarheid,daar 


zy allen in de richting Vreemdelingenkamp liegen en waarvan één 
slingerend. 
Het onder 20 aangehaalde is eveneens een onwaarheid,daar 


absoluut vaststaat dat zy midden op den weg liepen. 


Het onder 30 aangehaalde ook een onwaarheid,daar ook vast 
staat, dat ik geluidsignalen heb gegeven. 


Het onder 40 aangehaalde, daarin heeft hy in zooverre ge¬ 


lyk, daar ik niet tegen allen heb gezegd Go away, doch alleen tegen 
den persoon, die over het portier leunde. 
Ten tweede in de verklaring van E.Tromp,daarin komt voor: 
lo "Wy stonden op een auto te wachten" 


20 "te ongeveer een uur 
30 "gaf hy geen geluidsignalen 


"hy heeft niet tegen ons gezegd Go away 
"is hy op een meter afstand van de auto blyven staan' 
Het onder 10 en 30 aangehaalde dezelfde terechtzetting als 
in de verklaring van Martinus. 
Het onder 20 aangehaalde is reeds een geruim tydsverschil en 
dit is opmerkelyker daar op dien datum de café's om 12 uur 
gesloten werden. 
Het onder 40 aangehaalde, ik heb tegen hem niet gezegd Go away 
doch tegen den man die over de portier leunde. 
Het onder 50 aangehaalde is een onwaarheid,daar de personen 
die achter in myn auto zaten dan absoluut zouden kunnen ver- 
klaren, dat de man niet over het portier had geleund nu zeggen 
zy, dat zy het niet gezien hebben en het ook niet konden zien 
daar de man zeer dicht by myn auto stond. 


Ten derde in de verklaring van Ridderstap, hierin komt voor: 


"te circa 2 uur" 


gaf hy wel geluidsignalen 
Het onder lo aangehaalde is een te groot tydsverschil,wat nu 
niet zoo heel gemakkelyk kan voorkomen, indien men niet onder 
invloed is van alcohol,of de verklaring moet gegeven zyn om 
iets anders te verbloemen. 
Het onder 20 aangehaalde is in tegenspraak met zyn kameraden 
dus zou hieruit weer geconculudeerd mogen worden, dat die 
persoon wel nuchter was. 
De getuigen Berlinski en Fuirman verklaren 


"Ik heb niet gemerkt dat die personen dronken waren 
Deze personen door my op 13 December 1932 op het Vreemdeling 
en bureau gehoord verklaarden my in tegenwoordigheid van den 
Hoofd Agent van Politie A.Ris, dat het voor hen vaststaat dat 
de bedoelde personen niet nuchter waren, doch dat zy niet 
kunnen bewyzeh dat die personen dronken waren. 
Fuhrman vroeg my nog of hy zou mogen weten wat er geschreven 
staat omtrent zyn verklaring,waartegen door my geen bezwaar 
werd gemaakt. 
Wat ik ter zake myn verdediging ten opzichte van 


handelingen heb xx aan te voeren het volgende: 


Zooals reeds in myn rapport dato 4 December 1932 ver- 


meld,vermoedde ik, met een dronken man te doen te hebben.Daarom 
gaf ik herhaaldelyk geluidsiginalen en ik verminderde on 
middellyk vaart minderde, daar men nooit kan weten waar een dronken 
man heenzwaaid, daarna werd ik gedwongen om te stoppen,daar er geen 
ruimte tot passeeren voor my was overgelaten, dus ik stopte niet 
omdat zooals gemeld wordt ik een stopteeken kreeg. Indien zoo'n 
teeken gegeven werd is dat door my niet opgemerkt. Ik stopte zuiver 
en alleen omdat ik een aanryding moest voorkomen. Nadat ik gestopt 
had kwam er één van de personen naar my wagen toe en wel degenen 
die ik over den weg heb zien slingeren. Ik zat nog in myn auto en 
nadat hy over het portier leunde, waardoor myn vrouw gedwongen 
werd opzyde te schuiven, zeide ik tegen hem Go Away. Toen dan ook 
hieraan geen gevolg werd gegeven moest ik wel tot andere maatre- 
gelen myn toevflucht nemen, hetgeen ik deed zooals in myn rapport 
vermeld.En omdat ik weet wat er in den regel gebeurd indien er 
wat aan de hand is trok ik myn revolver om op alle gebeurlykheden 
voorbereid te zyn. Ik heb zoodoende alle personen in bedwang kun- 
nen houden en het is dan ook aan myn optreden te danken dat er 
verder niets ergers heeft plaats gevonden. Ik moest myn vrouw 
vrywaren voor alle mogelyke wandaden. 


Indien ik alleen was geweest dan had ik zooals den 
Onder Inspecteur van politie terecht opmerkt die personen gever 
baliseerd, ik zou echter nog verder zyn gegaan en die personen 
hebben gearresteerd en overgebracht naar het Politie Bureau te 
San Nicolaas ter voorgeleiding voor een hulp officier van Justitie 
Daar dit evenwel niet zoo was heb ik den man een waarschuwing ge- 
geven en ben doorgereden. Ik kon het met een waarschuwing af, daar 
de personen geen verdere aanleiding tot verdenking gaven. 
Dat ik moest handelen zooals gerapporteerd vind zyn 


oorzaak hierin, dat het niet de eerste keer is dat een auto op dien 
manier wordt aangerand en daar de man indien hy niet instaat van 
dronkenschap verkeerde ten opzichte van my verdachte handelingen 
deed had ik niet anders mogen handelen zooals door my gedaan were. 


Indien de bedoelde personen geen kwade bedoelingen ge- 


had hebben, dan zou de persoon die zich over het portier begaf 


my wel direct gezegd hebben, dat hy zich vergiste daar hy dacht 
dat het een truck was. Doch ook dit zou dan nog niet steek- 
houdend zyn, daar de weg daar ter plaatse tamelyk goed verlicht 
was, daar ik vlak by een huis gestopt had, hetwelk aan de buitenzyde 
een electrisch licht had. De persoon heeft kennis gekregen dat hy 
met een politie agent te doen had, toen ik my naar hen begaf hy 
wist dit nog niet toen ik my in myn auto bevond,anders zou hy wel 
gehandeld hebben zooals van hen verwacht kon worden en my direct 
gezegd dat hy op een truck stond te wachten. 


Ik leg er nogmaals den nadruk op dat de handelingen van 


bedoelden persoon van dien aard waren,dat er vrees bestond, dat 
myn vrouw eenig leed kon geschieden en dit moest voorkomen worden, 
hetgeen my ook gelukte. Myn vrouw deelde my dan ook nog mede, toen 
wy weggereden waren, dat zy bevreesd was geweest dat de man tot 
handtastelykheden zou zyn overgegaan. 


De Onder Inspecteur van Politie deelde my nog mede, dat 


een van de getuigeneen verklaring had gegeven, doch toen de Onder 
Inspecteur van Politie hem vroeg of hy Engelsch kende, hy ten 
antwoord kreeg dat de getuige geen Engisch verstond en dat Martinus 
hem zulks gezegd had. Dus moet hieruit afgeleid worden dat wat er 
gezegd moet worden van te voren afgesproken is. 


Hetgeen de Onder Inspecteur van Politie opmerkt,dat hy 


zich kan indenken, dat ik uit voorzorg myn revolver trok, doch dat 
het niet noodig was geweest daarmede te dreigen zooals ik deed, 
vraag ik U.H.E.G.beleefd wat dan wel de juiste houding zou zyn ge- 
weest.Ik heb de persoonen, door hen een waarschuwing toe te voegen 
en door het laten zien van myn revolver te kennen gegeven, dat zy 
in gevaar verkeerden, indien zy tot gewelddadigheden over mochten 
gaan.En toen zy dan ook zagen met een agent van politie te doen te 
hebben behoefde ik myn revolver dan ook niet te gebruiken. 


San Nicolaas, den 15den December 1932. 
De agent van Politie 1ste klasse, 


F.T. Mönle 


INGEKOMEN 


den 31. GEC. 1932. 


3055. 
No. 3 


MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 29 December 1932. 
dep. COMMANDANT 


No. 2369. 


INGEKOMEN 
stad, den 28en December '32. 


den 31. Dec. 1932. 


No 3096 19 G.W.M. 


ONDERWERP: 


verschuldigde gelden. 


dit 
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den 28. GEC. 1932 
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COMMIL ANTHEUNISSEN 
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By 


Die wiederholt werden. 


INGEKOMEN 


den 31. Dec. 1932. 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT 
Willemstad, 29 December 1932. 


No. 2369. Nov. 


INGEKOMEN 
Willemstad, den 28en December '32. 


den 31. Dec. 1932. 


No 3096. 


No. 19 G. W. M. 


ONDERWERP: 


verschuldigde gelden. 


dit 


Ik heb de eer U Hoogedelgestrenge beleefd 


te verzoeken wel Uwe medewerking te willen ver- 


leenen opdat het door de Pan-Am verschuldigde 
bedrag ad. f 14.08 voor geleverde 160 scherpe 


patronen op den 12en September 1932 wel voldaan 
worde. 


de Commandant, 


W. Schaël 


Th.C.W.Michaëlis. 


den Heer Gezaghebber 


te Aruba 


INGEKOMEN 


﻿den 31. Dec. 1932 
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MILITAIu POLITIE-TROEPEN 


dep. COMMANDANT 
Willemstad, 29 December 1932. 


No. 2369. Nossen 


Ik heb de eer U.H.E.G.beleefd het navolgende 


te berichten, als antwoord op Uw schryven No.3055 


dd.23 December 1932. 


De Hoofd-Inspecteur,Chef der Recherche, aan 


denwelke ik de uitvoering had opgedragen,bericht 
te my dat witte folie (tot het afnemen van 


prints) z.i.niet bestaat en dus gaarne vernam of 
dit eene vergissing is. 


Betreffende de fotografie aanvrage van pla 


ten 13 x 18 wordt eene vergissing vermoed,en wel 
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TELEGRAM 


Commil Curacao 
Morgen wordt per Libertador uitgezet Tsong Kong Dy komma stukken per 
hofmeester, 


Gezheb 


Naam en Woonplaats, 


afzenden 


INGEKOMEN 


den 31. Dec. 1932. 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


Willemstad, 29 December 1932. 
dep. COMMANDANT 


No. 2369. Nots. 


Ik heb de eer U.H.E.G.beleefd het navolgende 


te berichten, als antwoord op Uw schryven No.3055 


dd.23 December 1932. 


De Hoofd-Inspecteur,Chef der Recherche,aan 


denwelke ik de uitvoering had opgedragen,bericht 


te my dat witte folie (tot het afnemen van 


prints) z.i.niet bestaat en dus gaarne vernam of 
dit eene vergissing is. 


Betreffende de fotografie aanvrage van pla- 


ten 13 x 18 wordt eene vergissing vermoed,en wel 


dat de aanvraag geldt voor maat. 9 x 12 daar 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 


ANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 4 
DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACO 
Datum en uur 31 / 12/32 


Datum aanbieding 
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Telegrafist 
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Woordental 
t. v.. 
2/31 
EDESERTEERD VAN MO 


CHINEES YAN SANG STO 
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COMMIL 
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INGEKOMEN 
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3055 
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MILITAIRE VOLITIE-TROEPEN 


dep. COMMANDANT 
Willemstad, 29 December 1932. 


No. 2369. Nosel. 
6 


Fol zil) 


Ik heb de eer U.H.E.G.beleefd het navolgende 


te berichten, als antwoord op Uw schryven No.3055 
dd.23 December 1932. 


De Hoofd-Inspecteur,Chef der Recherche, aan 


denwelke ik de uitvoering had opgedragen,bericht- 
te my dat witte folie (tot het afnemen van 


prints) z.i.niet bestaat en dus gaarne vernam of 
dit eene vergissing is. 


Betreffende de fotografie aanvrage van pla- 


ten 13 x 18 wordt eene vergissing vermoed,en wel 


dat de aanvraag geldt voor maat 9 x 12,daar 


zoover ons bekend- op Aruba niet gewerkt wordt 


met toestel 13 x 18 en dit ook niet economisch 
is. 


Maat 13 x 18 is hier bovendien niet voorra- 


dig.De 1000 kaartjes voor de kaartenindex 


zyn bereids aangevraagd en zullen verzonden wor- 


den na ontvangst. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 
Jv. Antheimissen 


Aan 


den Heer Gezaghebber van 


ARUBA 
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MILITAIRE VOLITIE-TROES 


Willemstad, 14 December 1932. 
COMMANDANT. 


gegen 
No. 2313. 


1 Bylage. 


305 


23 December 1932. 


Door dezen heb ik de eer U.H.E.Gestr. 


beleefd te verzoeken, mij ten behoeve van de politie, alhier, 
te willen doen toekomen: 


afd. Dactyloscopie: een kleine hoeveelheid folie (zwart en wit) 


tot het afnemen van vingerafdrukken. 
afd. Fotographie: 
een doos fotografische platen 13 X 18. 


afd. Burgerpolitie: 1000 kaartjes volgens bijgaand model, 


benoodigd voor het bijhouden van het 


kaartsystem van correspondentie over 
het jaar 1933. 


me Gezaghebber, 
lb 


Kapitein-Commandant der 
Militaire Politietroepen te 


CURACAC. 


3043 


MILITAIRS VOLITIE-TRÈS 


Willemstad, 14 December 1932. 
MANDANT. 
0 o 


[illegible] geg: no 3042 ad 2 
^ ht ald 27 kr 
No. 2313. 


1 Bylage. 


3053 


22 December 1932. 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Dactyloscopie 


No. 36a-III-1932 


Oranjestad den 22sten December 1932. 


Bij dezen heb ik de eer U H.E.G. teezending te 


verzoeken van een kleine hoeveelheid folie (zwart en wit) 


tot het afnemen van vingerafdrukken. 


De Onder Inspecteur van Politie: 


H D Vosselman 


Aan 


den Gezaghebber van 


ARUBA 


304 


MILITAIRE VOLITIE-TROS 


Willemstad, 14 December 1932. 
COMMANDANT. 


dans le Comte 
No. 2313. 


1. Bylage. 


305 


22 December 1932. 


Polirie op anb 


Afd. Fotographie 
No.6g-III-1932 


Oranjestad den 22sten December 1932 


Bijx dezen heb ik de eer U H.E.G. toezending 


te verzoeken van een doos fotografische platen 13 x 18 


benoodigd voor het maken van fotoś van eventueele aanrij- 
dingen e.d. 


De Onder Inspecteur van Politie : 
H D Vosselman 


Aan 


den Gezaghebber van 


ARUBA 


3043 


MILITAlS POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 14 December 1932. 


No. 2313. 


1 Bylage. 


3053 


22 December 1932. 


POSITIE OP ARUBA 


Afd. Burgerpolitie 


No. 3b-V-1932 


Oranjestad den 22sten December 1932. 


Bij dezen heb ik de eer U H.E.G. toezending te 


verzoekan van 1000 kaartjes van bijgaand model,alsnog benoo- 


soit 


digd voor het bijhouden van het kaartsysteen op corresponden- 
tie over het jaar 1933. 


De Onder Inspecteur van Politie 
H D Vosselman 


Aan 


den Gezagheber van 


ARUBA 


1. 7 
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DEN 


PROGEN VANDIJK 
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3043. 
des 


MILITAIRE VOLITIE-TRÈS 


COMMANDANT. 
Villemstad, 14 December 1932. 


No. 2313. 


1 Bylage. 


305 


22 December 1932. 
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BEDRAG 
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Kosten: 
Datum 22 Dec. 1932. 
Lands Radio Dienst 


a. Overseinen 
Uur. 


b. Antwoord 
Door 


c. Bode 
Bestemming 
OVERGE SEND 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden. 
Totaal 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAAL No. 


Telegram 
PROGEN CURACAO 


VERZÖEKE ONG AND TOEZENDING TWEE EXEMPLAREN INSTRUTIE GÉVANGENIS 
COMMISSIE P.B. 1918 


GEZHEB. 


Naam en Woonplaats 


afzender. 
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MIK RÈTAIR POLITIE-TROEPEN 


COMMANDANT. 
Willemstad, 14 December 1932. 


Gning 3042 ad 23.12. 
Bahn No. 2313. schrijven 
no. 3061 dd. 27.12.32. 
1 Bylage. 


3053 


22 December 1932. 


ge het bepaalde bij art. 4 van P.B. 


ser U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 
Publ: blad 21-1932. 
Ie le klasse, H.A.Schäffers, op Zaterdag 


Art: 32. 
lijk gaf weinig dienstijver te bezitten. 


Klager onverwijld 
dienst en moest zich gereed houden voor 


schriftelijk mededellen en,die dien dag mogelijk nog zouden 
of al of niet straf wordt en zulks om 5.30 n.m. het geval was, 
opgelegd. 
häffers gezocht. De dienst is toen op 


specteur door een andere rechercheur 
Publ: blad 26 - 1932. 
verzuim door den Onder-Inspecteur te 


ongesaat 
Art: 4 - Plaatselijkhoofd 
dij dezen een brutaal antwoord. 


moet dadelijk P.G. 
hand met het boven omschrevene, zag ik 


schriftelijk kennis geben rs dd. 21 Nov. jl. te straffen met eene 
met vermelding van 


De Gezaghebber, 
de strafreden. 
H 


Is berisping Schäffers 
reeds aan P.G. gemeld! 


3043 


MILITAlR POLITIE-TROEPEN 
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No. 2313. 
<: 27. 


I Bylage. 
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22 December 1932. 


Ingevolge het bepaalde bij art. 4 van P.B. 


1932 No 26, heb ik de eer U.H.E.Gestr. beleefd mede te deelen, 
dat de agent van politie le klasse, H.A.Schäffers, op Zaterdag 
den 19n November jl. blijk gaf weinig dienstijver te bezitten. 
Hij had dien dag havendienst en moest zich gereed houden voor 


het inklaren van schepen, die dien dag mogelijk nog zouden 


kunnen binnenkomen. Toen zulks om 5.30 n.m. het geval was, 


werd tevergeefs naar Schäffers gezocht. De dienst is toen op 


order van den Onder-Inspecteur door een andere rechercheur 
verricht. Na over dit verzuim door den Onder-Inspecteur te 


ongepart 


zijn onderhouden, gaf hij dezen een krutaal antwoord. 


In verband met het boven omschrevene, zag ik 


mij genoodzaakt Schaffers dd. 21 Nov. jl. te straffen met eene 
berisping. 


De Gezaghebber. 


D 


den Procureur-Generaal, 


CURACAC. 


3043 
60 


MILITAIRE VOLITIE-TROER 


Willemstad, 14 December 1932. 
COMMANDANT. 


nier 
nal 
de 
No. 2313. 
Ed: 


of Bylage. 


t 
aryven van den Heer 
sicht 


Procureur-Gens 
No. 2997/2 dd. 14-12-1932. 


HNSON 
ten te Hongkong 29 I. 


Hans Britsch onderdaan met domicili 


van op 16 00 
er 1932 alhier aan van 


caibe per S. S. B 
ertador.Hy verzocht en 


kreeg vergunning voor transito-verblyf tot 
tober d.a.v. 
Op 18 October vertrok hy naar Arub 


zyn vergunning voor transitoverblyf een 
werd verlengd, tot hy 30 November alhier 
de en nogmaals vergunning voor transitove 
verkreeg tot 13 December 1932. 


Hy geeft voor in Aruba gevraagd te hebben al- 


daar een winkel te openen, waarop hem door den 
Vreemdelingendienst gezegd zou zyn. dat hy dit 
Z. E. den Gouverneur alhier behoorde te vragen. Na 


terugkeer alhier is hy van idee veranderd en 
zyn 
kan thans als bediende geplaatst worden in de zaak 
van King Hop Kee alhier of in het f 
Aruba 


Aangezien het aan transitopassagie 


toegestaan hun transitoverblyf te denutten tot het 
zoeken van werk en er naar dezerzydsch oordeel vol 
doende hulpkrachten alhier aanwezig zyn om als 
diende op te treden in een zaak als van King Hop 
Kee (Comestibles enz.) acht ik het verzoek voor 
zoover betreft toelating op Curaçao niet voor in- 
liging vatbaar. 
Ten aanzien van Aruba berust de beslissing 


o.i.by den Heer Gezaghebber aldaar. 


De Kapitein, 


Commandant der Politietroepen, 


ext 
Mhemenum, 


POSITIE A R UBA 


AFD: RECHERCHE 
Behoort bij schrijven aan Gez: no 3042 dd 23-12-32. en 
no. 30 61 dd. 27.12.32 


N° 156-I-1932 


Rapport 


sich 
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30 December 1932. 


In antwoord op Uw schryven dd. 20 dezer No. 2948/4, 


en onder terugzending der bylagen, heb ik de eer U.H.E.G. 


beleefd mede te deelen dat Janmaat ongeveer 2 maanden ge- 
leden is ontslagen by de Lago Oil & Transport Co.Ltd. en 
sedert dien tyd te St. Nicolaas als zetbaas een bierhuis 
houdt, waarin echter niets omgaat. Hy is op dit oogenblik 


geheel aan lager wal en zal het geen verwondering baren 
als hy binnen niet al te langen tyd vertrekt. 
Momenteel is hy zeker niet in staat iets voor zyn gezin 
te doen. 


Echter zal ik op deze aangelegenheid de aandacht 


gevestigd houden en mocht hy weder in beter doen geraken 
hem aan zyn verplichting herinneren. 


De Gezaghebber, 


den Procureur-Generaal, 


URACAO. 


POSITIE A R UBA 


AFD: RECHERCHE 
Behoort bij schrijven aan Gez: no. 3042 dd 23-12-32 en 
n.o 3061 dd: 27.12.32 


N° 156-I-1932. 
RAPPORT 


In verband met het ingekomen schryven by den Gezaghebber van 


Aryba, waarin vermeld wordt dat een zekere Adrianus Jacobus 
Janmaat geen zorg draagt voor zyn twee kinderen, welke momenteel 


zich in Nederland bevinden ten huize van de moeder van Janmaat, 
kan ik, Aris Ris,hoofdagent van politie op het eiland Aruba, na 
onderzoek het navolgende rapporteeren: 


Janmaat verklaarde my desgevraagd, dat hy sinds ongeveer twee 


maanden was ontslagen by de Lago Tilå Transport Company te San 
Nicolaas op Aruba. Hy heeft toen eerst ongeveer 14 dagen zonder 
arbeid geloopen en is daarna een café begonnen te San Nicolaas 


op No 899 D 8. Deze zaken loopen zeer slecht en wel om reden dat 
hy geen damesbediening in het café mag hebben bestaande uit 
buitenlandsche krachten.Hy had nu ongeveer voor 230 Dollar crediet 


gegeven by zyn klanten.Verder bezat hy geen geld meer en hy zeide 
dat hy byna niet in staat was om brood voor zich zelf te koopen. 
Verder verklaarde hy inderdaad sinds ongeveer september 1932 geen 
geld voor onderhoud van zyn kinderen te hebben gezonden.De oorzaak 


was, dat hy geen geld had en dat hy zonder werk was gekomen. Dat hy 


den laatsten keer slechts F1/40.- had gezonden was tengevolge, dat 
hy toen zyn belasting had moeten betalen. 
Ik heb Janmaat te kennen gegeven dat hy,wanneer de omstandigheden 


zich niet in goede richting zouden wyzigen, groote kans zou beloopen 


van het eiland te worden verwyderd.Janmaat zeide my, dat hy dat 
wel een/woum zien gebeuren.Als het gebeurde, dan kon het hem niets 
schelen, aangezien het Gouvernement hem dan zou betalen en dat hy 


het dan beter zou hebben dan thans. Zyn inziens waren er geen termen 
aanwezig om hem weg te zenden,daar hy nog nooit ten laste van het 
Gouvernement was geweest. 
Hy verklaarde wel te zullen betalen als hy zyn geld zou ontvangen 
by zyn klanten. 


Ik,rapporteur,kan alsnog verklaren dat Janmaat nu geen bepaald 


slecht levensgedrag heeft.Zyn ontslag aan de Company moet volgens 


geruchten, da n ook geen gevolg zyn geweest van wangedrag, doch 
door het maken van een fout by zyn werk. 
De oorzank van zyn finardieele zorgen kunnen we zoeken in het feit 


dat hy hier samen woont met een vrouw.Dit gaat wel door onder de 


mom dat zy zyn kostjuffrouw is doch alles wyst er op dat zi leven 
als man en vrouw. 


Aruba den 29 sten December 1932. 
De hoofdagent van politie 
2. 


Uit vorenstaande blykt, dat Janmaat niet over zyn kinderen 


denkt.Ik meen te mogen opmerken dat Janmaat hoe langer hoe 
dieper zal zakken, aangezien al dergelyke zaken op San Nicolaas 
slecht gaan en er geen verbetering im zicht is. Het geld dat 
hy onder zyn klanten heeft uitstaan, is geld waarvoor hy bier 
en andere dranken heeft geleverd en waarvoor die personen een 
bon afgeven.Alle caféhouders zitten vol met die bonnen en laten 
van Doesburg deze zooveel mogelyk voor zich innen.Het grootste 
gedeelte komt daar nooit van binnen. Ik relateer dit, omdat Jan- 
maat, die in het geheel geen kapitaal heeft, maar wel schulden, 
dat nooit zal kunnen volhouden en op die manier nooit geld 
voor zyn kinderen naar Holland zal kunnen zenden en stieds, 
dieper zal 


Om het niet zoover met hem te laten komen, adviseer ik U.H. 
zinken 
E,G.Janmaat,die in het bezit is van deposito,uit te getten als 


zynde zonder voldoende middelen van bestaan. 


Oranjestad 29 December 1932. 


De Onder Inspecteur van Politie. 
H D Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 


Gezaghebber van Aruba. 


1014 


dit 


Druck 
hetHalt 


December 1932. 
ostrois 


No. 74 


Hierby heeft de Commissie 
Aamin 


Rads und 


voor de Strafgevangenis en het Huis van Bewar¬ 


kennisjevins 


Curacao de eer UNoog Edelgestrenge, tot de eindem 


nicht von sein 


dienende, mede te deelen, dat met ingang van 1 No¬ 


I don't him 


vember 1932 de nieuw ingerichte jeugdafdeeling in 
de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring alhier, 


R. W. 


die voorloopig plaats biedt aan 10 delinquenten, 
in gebruik is gesteld. 


303 


Nr. 14. 


BEDRAG 
Gouvernement van Curaçao 
AANGENOMEN. 


Kosten: 
Datum 21-12-32 
Lands Radio Diens 


a. (verseinen.) 
Uur 
Door 
b. Antwoord 


OVERGEEIND. 
Bestemming 
c. Bode 


Datum 
Uur. 
Aantal woorden 
Totaale 


Door 


DIENSTAANWIJZING: 
LokAal No. 1 


TELEGRAM 


Commil Curacao 


Kan deposito Emilio Osorio 10405 groot 50 gulden worden uitbetaald 


Gezheb 


versonden. 


Naam en Woonplaats 
geD 
afzender 


os 


3014 


des 


dans 


et de Staë 
TOURAGAC. 
den 16 December 1932. 


No. 74 


votre 


Hierby heeft de Commissie 
an Admini 


Radsum 


voor de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring 


heimsgevus 


op Curacao de eer UMoogEdelgestrenge, tot de eindem 


entvangen 


dienende, mede te deelen, dat met ingang van 1 No- 


I dank terre 


vember 1932 de nieuw ingerichte jeugdafdeeling in 


de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring alhier, 


Mnt. 


die voorloopig plaats biedt aan 10 delinquenten, 
in gebruik is gesteld. 


GOUVERNEMENT VAN CURAÇAC 
10 LANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 6542 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen vanCURACAD 


REG 
Datum en uur 21.12.32 1,45 P. 


Datum aanbieding 


EXTRA KOSTEN. 
Telegrafist 
Alle 


Woordental 


10 
GEZAGHEBBER ARUBA 


UIVBETALING DEPOSITO EMILIOOSORIO 


VYFFIG GULDEN ACCOORD 


COMMIL 


=== =============== 
m mauvaas o 


3014 


2. 


JURASA 
December 
n 
1932. 


No. 74. 


M r de 


les 


Hierby heeft de Commissie van Adminis- to 


Rads 2nd 


voor de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring 


heimsgeving 


op Curacao de eer UMoogEdelgestrenge, tot de eindem 


entwachsen 


dienende, mede te deelen, dat met ingang van 1 No- 


Je doch ferner 


vember 1932 de nieuw ingerichte jeugdafdeeling in 


de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring alhier, 
. 


die voorloopig plaats biedt aan 10 delinquenten, 
in gebruik is gesteld. 


3034. 
GOUVERNEMENT VAN CURAÇAO 
18 d 
JANDS RADIO DIENST 


Telegram No. 6599 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


REGS 
Datum en uur 19/12/32 4,40 P.M. 
Datum aanbieding 


EXTRA KESTEN. 
Telegrafist 
RU1Z 


Woordental: 


GEZAGHEBBER ARUBA 


KAN DEPOSITO DRIE VIER NEGEN ZES KAMIL 
17 


CHARUR El MOSRI VYFHONDERD GULDEN UIT 
BETALD WORDEN 


COMMIL 


Reeds telefonent 


Zonge 


Im 


Kämmen 
.......................................... 
ʼ 


3014 


de 


6 December 
quaen 


No. 74. 


2. 


Hierby heeft de Commissie van Administra 


Rieds eine 


voor de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring 


heimsseviers 


op Curacao de eer UNoog Edelgestrenge, tot de eindem 


entfangen 


dienende, mede te deelen, dat met ingang van 1 No- 


& dank tous 


vember 1932 de nieuw ingerichte jeugdafdeeling in 


de Strafgevangenis en het Huis van Bewaring alhier, 


M. d. 


die voorloopig plaats biedt aan 10 delinquenten, 


in gebruik is gesteld. 


Commissie van Administratie vnd. 


de Voorzitter. 


Mwyk 


tare 


718 


den Heer Gezaghebber 


van 


A. R U BA. 


2076/12/12 
Politie te Arub. 


Afd:Rech:en freemdelingendienst. 
No 376 71932. 


Oranjestad 12 December 1932. 


In verband met uw schryven dd 8 December 1932, no 2076 


deel ik U.H.E.G.beleefd mede,dat door den agent van 
politie,Schäffers, te Oranjestad de navolgende zaken, wel- 


ke door vreemdelingen werden gedreven,werden geteld. 
Manufacturenzaken 17— Café- 8- Luxevoorwerpen 3- Levens- 


middelen 6- Diversen, alskleermaker, en, schoenmaker, en 
rywiel en kapperszaken 7- hotels I- Wasschery I-Pensions 
3- Winkels waarin van allerlei wordt verkocht 7- Meube- 
len I. 


GOUVERNEMENT VAN CqRAÇAO 


LANDS RADIO DIENS 


Telegram No. 647 


DIENSTAANWIJZING 
Opgenomen van CURACAO 


Datum en uur 14/12/32 10.18 AM 


Datum aanbieding 
EXTRA KOSTEN. 


Telegrafist 
RU1Z 


Woordental 
GEZAGHEBBER ARUBA 


IK KOM ZATERDAGOCHTEND PR TRUJILLO EN 
45 


VERTREK DAVMEDE DIENZELFDEN AVOND 
WEDER PUNT VERZÖEKE DIEN DAG ONDER 
INSPECTEUR EN ASSCHENDORF TER MYNER 


BESCHIUKKING HOUDEN TERWYL IK GAARNE 
MENT U CONMERENTIE ZOU HOUDEN PUNT 
VERZŒKE TEVENS VOOR MY PASSAGE TERUG 
PER TRUJILLORESERVEEREN EINDE 


PROGEN VANDIJK 


ʼa 
ʼon 


6) 12) 
Politie te Aruba. 


Afd:Rech:en Freemdelingendienst. 
No. 376 F 1932. 


Oranjestad 12 December 1932. 


In verband met uw schryven dd 8 December 1932, no 2076 


deel ik U.H.E.G.beleefd mede, dat door den agent van 
politie,Schäffers, te Oranjestad de navolgende zaken, wel 
ke door vreemdelingen werden gedreven,werden geteld. 


Manufacturenzaken 17— Café- 8- Luxevoorwerpen 3- Levens- 
middelen 6- Diversen, alskleermakeryen,schoenmakerpen, 
rywiel en kapperszaken 7- hotels I- Wasschery I-Pensions 
3- Winkels waarin van allerlei wordt verkocht 7- Meube- 
lem I. 


Door den agent van politie, Mulder, werd my opgegeven, 


dat hy te San Nicolaas, de navolgende zaken, welke door 


vreemdelingen werden gedreven, had geteld. 
Levensmiddelengaken 64- tevens werden in de meeste van 


die zaken,huishoudelyke artikelen verkocht, Manufacturen 
zaken 27- café's 27-Diversen als kleermakeryen, schoenma- 
keryen en kapperszaken 50- Juweliers I-en pensions 20- 


Van de genoemde zaken te Oranjestad hielden momenteel 
17 zaken en te San Nicolaas momenteel 4 zaken,,baratille 
Bovenstaande zaken werden geteld, zoodat gerust mag wor- 
den aangenomen dat er nog verschillende kleine zaakjes 
zyn, die niet opvallen en dus door de agenten over het 
hoofd zyn gezien. 


De Onder Inspecteur van Politie 


H.D. Vosselman 


Aan den H.E.G.Heer 
Gezaghebber van Aruba. 


Door dezen heb ik de eer U.W.E.Gest 


beleefd te verzoeken, mij zoo spoedig mogelijk te willen 


opgeven, hoeveel (naar schatting) het aantal zaken op dit 


eiland bedraagt, die door vreemdelingen worden gedreven, 
benevens een opgave, hoeveel baratillos zich daaronder be 
vinden. 


De Gezaghebber, 
A 


den Onder-In 
Der van Politie, 


ALHTER. 


Ingevolge het bepaalde bij art. 


32 No 21, heb ik de eer U.H.E.Gestr.bele 
mede 


dat Zondagmorgen, den 27n November jl. te 


auto-ongeval heeft plaats gehad op den Nieux 
g, ter hoogte 


van het Spaansch Lagoen. Auto No A.185,bes 
door José M. 


rends, wonende te Oranjestad, kwam van St. Nicolaas en geraakte 


in de bocht vóór het Spaansch-Lagoen in botsing met de Lago 


Dus. Auto A. 185 sloeg over den kop. De inzittenden, de 


heer Amador Laclé, zijn echtgenoote en twee kinderen bekwamen 


geen noemenswaardig letsel. 
Lago-au 
an de linker 


wielen beschadigd.De oorzaak van het ongeval 
de te groote 


snelheid, waarmede Arends in de bocht heeft gereden. Hij is 
door te ver naar links uitgeweken,met het gevolg, dat het voor 


van zijn auto met de Lago-autobus in aanraking kwam. 


In den namiddag van dienzelfden dag werden 


tweede auto-ongeval gera 
serd. Door onbekende oorzaak sloeg, 


auto No A.207,best 
i eigenaar. James R. Love, Ameri- 


kaan van geboorte, tweem 
er den kop. 
en de politie ter 


plaatse kwam, bleken 
enden, Mr. Love en Mr. Stuart en 


diens echtgenoote reed. 
het Lago-Hospiaal te zijn 


den 
raal. 


CURACAC. 


von sa: de 


